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Prefatä 


Admitänd cä adevärul este o femeie cum adicä? nu-i fondatä oare 
suspiciunea cä toti filozofii, Tn cazul cä erau dogmatici, nu prea se pricepeau 
la femei? cä mfiorätoarea seriozitate, insolenta stängace cu care de obicei 
5 se-ndreptau pänä acum cätre adevär constituiau ni$te mijioace nediplomatice 
indecente tocmai pentru a-$i cuceri o femeie? Sigur este cä el nu s-a 
läsat cucerit: -$i orice fei de dogmaticä se tine azi mähnitä $i färä curaj pe 
picioare. D a c ä se mai tine, Tn general, pe picioare! Cäci existä zeflemitori 
care sustin cä a cäzut, cä orice dogmaticä zace la pämänt, mai mult, cä 
10 orice dogmaticä trage sä moarä. Seriös vorbind, existä temeiuri convingätoare 
sä speräm cä orice dogmatizare Tn filozofie, oricät de solemn, de definitiv $i 
de categoric s-ar fi manifestat, poate cä n-a fost decät o nobilä copilärie $i 
treabä de ageamiu; ?i, poate, este foarte aproape vremea Tn care se va-nte- 
lege iar $i iar c e e a c e a fost, de fapt, suficient spre a furniza piatra de 
15 temelie pentru asemenea constructii defilozofi, sublime $i absolute, pe care 
dogmaticii le-au Tnältat pänä Tn prezent, - un eres populär oarecare din 
vremea imemorialä (ca superstitia sufletului care, Tn chip de superstitie a 
subiectukji $i a eu-lui, n-a Tncetat nici astäzi sä provoace scandal), poate 
un joc de cuvinte oarecare, o tentatie din partea gramaticii sau o temerarä 
20 generalizare de fapte foarte restränse, foarte personale, foarte omenesc-prea 
omene$ti. Filozofia dogmaticilore de sperat cä nu era decät o promisiune 
peste milenii: a$a cum era, Tntr-o vreme $i mai de demult, astrologia, Tn al 
cärei serviciu s-au consumat poate mai multe eforturi, bani, ingeniozitate, 
räbdare decät pänä acum pentru vreo $tiintä veritabilä: - Ti datoräm ei $i 
25 pretentiilor ei "supraterestre" din Asia $i Egipt marele stil Tn arhitecturä. Se 
pare cä toate lucrurile mari, ca sä i se Tnscrie omenirii Tn inimä cu ni$te 
cerinte ve$nice, trebuie sä cutreiere pämäntui mai Tntäi Tn chip de pocitanii 
ie$ite din comun $i Tnfrico^ätoare: o astfei de pocitanie a fost filozofia 
dogmaticä, de pildä, doctrina Vedanta Tn Asia, platonismul Tn Europa. Sä nu 
30 fim ingrati fatä de ea, cu toate cä trebuie recunoscut cä pänä acum cea mai 
rea, cea mai persistentä $i periculoasä dintre toate erorile a fost o eroare de 
dogmatici, anume inventia spiritului pur$i äbineluiTn sine datoratä lui Platon. 
Dar pe viitor, o datä depä^itä, cänd Europei i se va lua, dupä acest co$mar, 
o piaträ de pe inimä $i se va putea bucura cel putin de un - somn mai 
35 sänätos, vom fi noi, a cäror misiune este Tnsä^i vigilenta, 
mo$tenitorii acelei forteTntregi pe care a amplificat-o lupta cu aceastä eroare. 
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Neindoielnic, sä vorbe$ti despre spirit despre bine a$a cum a fäcut-o 
Platon insemna sä-ntorci adevärul cu susu-n jos $i sä tägäduie$ti Tnsä^i 
perspectiva, conditia principalä a öricärei vieti; ba chiar poti pune, ca 
doctör, intrebarea: "De unde astfei de boalä la ceä mai frumoasä fäpturä a 
5 antichitätiij la Platon? säd fi corupt totu$i diabolbul Socfäte? sä fi fost 
totu$i Socfate corupätorül tinefetului? $l-o fi mefitat el cucutä?" - Dar lupta 
contra lui Platon sau, pentru a vofbi mai pe ^leau $i pentru "popor", lupta 
contra oprimärii cre^tino^biseflöe^ti de veacuri - cäci cre?tinismul este 
platonism pentrü "popöf" a pfodus in Europa o spidhdidä incordare a 
10 spirituluii a$a curfi Tncä n^a exlstat pe pämänt; cu üb arc a$a de Tncordat sfe 
poate tfage de-acum ineolö in Gele mai ind§pät1ate tibte. DeSigur, obiul 
eurofiean percepe aceastä incordare ca pe-o Stare de Crizä; ?i s^a^bcercat 
de douä öri deja in Stil mafö Sä se släbeascä äfdul, o dätä prin iezuitism, a 
doua bafä prin lumlnismul democratic; - prin care, cu ajutorul libertätil presei 
15 $i al citirii ziafelor, s-ar putea realmente reu$i ca spiritul sä nu se mai perceapä 
pe siheihsü^i cü atäta u$urlntä drept "crizä"! (Gefmanii au inventat prafui de 
pu$cä - toatä stima! dar au echilibrat iar balanta - au inventat presa.) Dar 
noi, care nu suntem nici iezuiti, nid democrati, nid chiar destul de germani, 
noi, burti europeni$i spirite libere, f o a rt e libere - fioi b-am scäpat 
20 incä de ea^ de intreaga crizä a spiritului $i de ibtreaga incordare a arcului 
säu! ßi poate nid de sägeatä, de misiune, eine $tie? de t i n t ä. 


Sils-Maria, Engadina de Sus 
in iunie 1885 




Capitolul Tntäi: 

dPspre prejudecätile filozöfilor 


1 

Vöirita de ädevät", care ne va Tndemha mcä la multe riscuri, acea vSstitä 
5 veridicitate de care au vorbitcu respeCt päna äcutti toti filozofii; ce-htrebäri 
rtü ne-a pUS aceästä vöihtä de adevär! Ce-ntrebäri bizare, grave, disöutäbile! 
De pe-acUnii ö iungä istörie, - $i totu$l nu pare cän abia la-nceput? Ge rriäre 
rhiräre dacä äfär$liti prih a äjurige heihcrezätori, prin a ne pierde räbdareä, 
prin ä ne perpeli neräbdätöri? Cä $1 n ö 1, la rändu-ne,invatäfn de lä Sfifixui 
10 acestä Sä-ntrebarn? CI n 6 e, de fäpt, äcela eare ne pUne intrebäri älci? C e 
IUcrU din noi wea, defapt, "ade\/är’*?-Anr1 Stat, reälmehte, rnultä vreliieTri 
fata intrebärii privitöare lä eauia acestei vointe, - päna cänd ne-am öprit eu 
tötüi, Th sfar$it, Th fata unei Thtrebäh $i mai radicäie. Ne-ani intrebat de 
V ä I ö ä r e a acestei vointe. Sä presüpunerti ßa vrem adevärul; de ß e h u 
15 ni a i b i n 6 neadeväfui? $l Incertitudinea? Chiär ignOrantä? - Pröblefnä 
välöril adevärulül ä eöfnpärütih fata höastfä, - sau nOi arti fest aceiä care 
am Gompärut Tn fata pröblemei? care dlntre noi eate aiel Edip? Care, Sfinxul? 
Eäre ßä-l o ihtälrtire de-ntrebäri $1 semne demtrebare. - $i däc-är trebui 
oare sä luärn in seriös ifflpresla npäSträ definitivä, cUm cä probieltia Tncä 
20 n-afost pusä pänä äcum, - ca ^i cänd noi am väzut-o prima öarä, am iuät-o 
Tn considerare, am riscat-o? cäci este un risc Tn asta $i poate nici nu 
e)<istä unul mai mare. 

2 

“Cum s-ar putea na 5 tecevadlnconträriUisäu?Depildä,adevärUi 
25 din efoare? Sau vointa de adevär din vöintä de amägire? Säu actui dezinteresat 
din interesül personäi? Säu cöhtemplarea purä, solarä a Thteleptului dih 
lasßivitäte'? Atäre härtere este imposibiiä; eine viseazä aStä e uli nebuh, ba 
chiär ceva mai räu; lucrurile de supremä valoare trebuie sä aibä aitä originei 
Urta p ro pri e,-dIh lumeä äceasta Vremeinicä, sedueätoafe, ämägitoare, 
30 neglijabiiä, din taime^-baimeßul äßesta de iiuZie $1 dorintä nestäpänitä, eie 
nu potdescindei Mai degrabä-n särtul fiintei, Tn nevremeiniß, Tn dumnezeul 
ascuns, Tn "iucrui Tn sine’'-a c o i o trebuie gäsitä expiieatia iör, iar nicäieri 
aitundeva!" - Aßest fei de a judeca reprezintä prejudecatä tipica dupä care 
se pot recunoa^te metafizicienii tutUror timpurüor; acest fei de evaluäri se aflä 
35 in planul al doilea al tuturörprocedurilorlogice äleloriavandu-?! ca punct de 






12 


Dincülo de bine $1 de räu 


plecare "crezul" acesta, umbiä ei dupä "$tiintä", dupä ceva ce este solemn 
botezat la urmä "adevär". Crezul fundamental al metafizicienilor este 
credinta in con t ra d i ct i i I e val o ri I o r. Nid cei mal precauti dintre 
ei nu s-au gändit sä se indoiascä aici, aproape de pragul unde lucrul acesta 
5 era totu$i cei mai necesar: chiar dacä se läudaserä cu acel "de Omnibus 
dubitandum"*. Cäci avem dreptui sä neTndoim, Tntäi, cä existä contradictÜTn 
general, $i-n al doilea ränd, dacä nu cumva acele evaluäri $1 contradictii 
valorice populäre pe care $i-au pus pecetea metafizicienii nu sunt decät 
ni$te aprecieri de prim-plan, ni^te perspective prealabile, poate, pe deasupra, 
10 $i dintr-un singur unghi, eventual de jos Tn sus, oarecum ni^te perspective 
de broascä, spre a recurge la o expresie curentä la pictori? Cu toatä valoarea 
ce poate fl inerentä lucrurilor adevärate, veridice, dezinteresate; arfi cu putintä 
sä atribuim obligatoriu aparentei, vointei de amägire, interesului personal $1 
dorintei nestäpänite o valoare malTnaltä $1 mai principialä pentru orice viatä. 
15 Ar mai fi cu putintä chiar ca echivalentui valorii acelor lucruri bune $1 
venerate sä constea Tn faptui de a fi Tn Chip Tn$elätor Tnrudite, legate, Tmpletite, 
poate chiar identice cu acele lucruri proaste, aparent contrare. Poate! - Dar 
eine are de gänd sä se sinchiseascä de astfei de periculo?! "poate"“! Trebuie 
sä a$teptäm pentru asta venirea unei specii noi de filozofi, a unora care sä 
20 aibä gusturi $i preferinte opuse, altele decät cele de pänä acum, - ni$te 
filozofi ai periculosului "poate"“ Tn orice acceptiune. - 9i, vorbind cu toatä 
seriozitatea: eu väd ie^ind la ivealä astfei de filozofi noi. 

3 

Dupä ce i-am citit printre ränduri pe filozofi $i i-am urmärit cu atentie 
25 destui de multä vreme, Tmi zic; cea mai mare parte a gändirii con^tiente 
trebuie socotitä Tncä printre activitätiie instinctuale, $i chiar Tn cazul gändirii 
filozofice; aici trebuie sä reTnvätäm, a$a cum am Tnvätat din nou Tn privinta 
ereditätii $i a "celor Tnnäscute". Pe cät de putin se ia Tn consideratie actul 
na^terii Tn Tntregul proces $i progres al ereditätii; pe atät de putin se o p u n e 
30 "con$tiinta", Tn vreun sens determinant, instinctivului, -gändirea con^tientä 
a unui filozof este, Tn majoriotatea ei, ghidatä Tn ascuns de instinctele lui $i 
fortatä sä urmeze anumite fäga$e. Tn spatele oricärei logici $i al aparentei 
sale suveranitäti de mi$care stau, de asemenea, evaluäri, mai limpede spus, 
cerinte fiziologice Tn vederea conservärii unui anumit mod de viatä. De 

"in lat. in text: "Trebuie sä ne indoim ln legäturä cu orice" (principiu al filozofiei 
sceptice, formuiat $i de Descartes; v. E. L.-G. Munteanu, op. cit., s. v.}. (n.t.) 
** Ghilimelele ne apartin. (n.t.) 
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exemplu, cä determinatul este mai valoros decät nedeterminatui, aparenta 
mai putin valoroasä decät "adevärul": estimäri de felul acesta ar putea fi 
totu$i pentru n o i, cu toatä importanta lor normativä, doaraprecieri de fatadä, 
un anumit fei de niaiserie*, a?a cum poate fi nevoie de ea tocmai pentru 
5 conservarea unor fiinte cum suntem noi. Presupunänd, evident, cä nu este 
tocmai omul "mäsura lucrurilor",.... 

1 4 

Falsitatea unei judecäti niX-i incä, pentru noi, o öbiectie fatä de aceastä 
judecatä; aici, noul nostru limbaj sunä, poate, cel mai ciudat. Intrebarea 
10 estepänä undejudecatarespectiväpromoveazä$i conserväviata, conservä 
specia, poate chiar contribuie la dezvoltarea ei; iar noi suntem din principiu 
inclinati sä afirmäm cä judecätile cele mai false (de care tin a priori** judecätile 
sintetice) ne sunt cele mai indispensabile, cä, färä o acceptare a fictiunilor 
logice, färä o raportare a realitätii la lumea pur näscocitä a absolutului, a 
15 egalului cu sineTnsu$i, färä o falsificare constantä a lumii prin intermediul 
numärului, omul n-ar putea vietui, -cärenuntarea la ni$te false judecäti arfi 
o renuntare la viatä, o negare a vietii. A recunoa^te neadevärul drept conditie 
a existenter inseamnä, fire$te, a opune rezistentä Tntr-un mod periculos 
obi$nuitelor sentimente ale valorii; iar o filozofie care Tndräzne^te acest lucru 
20 se situeazä, chiar numai prin asta, dincolo de bine $i de räu. 

5 

Ceea ce ne provoacä sä ne uitäm la toti filozofii ?i cu neincredere, $i 
cu Ironie nu este faptui cä afläm mereu ?i mereu cät sunt ei de ingenui - cät 
de frecvent $i de u$oro nimeresc ei pe-aläturi $i se rätäcesc, pe scurt, copi- 
25 läriile $i infantilismul lor- ci aceea cä nu se dovedesc suficient de one$ti: m 
vreme ce fac cu totii un mare ?i virtuos täräboi, de indatä ce se atinge, mäcar 
de departe, problema veridicitätii. Se prezintä, färä exceptie, ca $i cänd ?i-ar 
fi descoperit $i dobändit propriile päreri prin autodezvoltarea unei dialec- 
tici reci, pure, dumnezeiesc de impasibile (spre deosebire de misticii de 
30 orice rang, care sunt mai cinstiti decät ei $i mai tonti - ace$tia vorbesc de 
"inspiratie"-):mtimpce, in fond, otezä anticipatä, ospeculatie, o"sugestie", 
de cele mai multe ori o dorintä arzätoare abstractizatä $i trecutä prin sitä sunt 
apärate de ei cu argumente cäutate aposteriori: - toti sunt avocati ce nu vor 


* infr. in text: “neghiobie" (cf. infra § 11; KGWIX1, 89, 28; 96. 31; 115, 24; 150, 
1; 189, 8). (n.t.) 

** In lat. in text. (n.t.) 
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sä-$i spunä ca atare, in reaHtate Tnsä, e|e cgle mai multe ori, sustinätori rafinati 
ai prejudecätilorlor, pe care le boteazä "adfiväruri" - ?i f p a rt e departe de 
bravura con?tiintei ce-^j märtu rise^te sie mse?i asta, chiarasta, foarte departe 
de bunul-gust al bravurji ce da §i el de Tnteles asta, fie pentrd a avertiza un 
5 inamic sau up amic, fie din arogantä ei spre a-$i bäte joc de ei fneiei.Tartuferia, 
pecätde rigidä, peatätde cuviincioasä, abätränului Kant, pu careel pp ade- 
menepte pe drumurile insidioase ale dialecticii, care duc, mai eorect, seduc, 
mspre ''imperativul categoric" al säu - acest spectacol ne faee sä zämbim pe 
poi, näzuroeii care gäsim un arnuzament nicideeum märupt Tn prilejul de a 
10 urmäricuateptieperfidiilesubtileale vechilormprali?ti pi predipatpri ai moralei. 
Sau chiar acel hocus-poeus de formä matematicä in eare Spinoza ei^a 
mascat ei blipdat ca in bronz filozefia la urma urmei, ''iubirea pentru 
Tntelepeiunea I u iTntelegänd cuväntui cprect ei rezonabil peptru a intimida 
prin aeeasta din capul locului curajul agresorului care ar cuteza sä-ei arupce 
15 privirea asupra acestei fecioare ei Palas Afena invincibile: rr-pätä timiditate 
ei vulnerabilitate nu trädeazä aceastä mascaradä a unui bplnav pustnicit! 

6 

Mi-a devenit limpede cu timpul ce-a fest pänä aeuma orice mare 
filozofie: adicä autoconfesiunea autorului ei ei un fei de mempires* involuptare 
20 ei nebägate Tn seamä; de asemeni, eä intentiile morale (sau imorale) din 
orice filozofie formau germenele vital din care a crescut de fiecare datä 
Tntreaga plantä. Intr-adevär, bine (eiTntelept) facemTntrebändu-peTntotdeauna 
mai Tntäi, Tn vederea explicärii modului Tn care s-au constituit, de fapt, cele 
mai singulare afirmatii metafizice ale unui filozof; ce moralä vizeazä asta 
25 (vizeazä e I -)? Ca urmare, eu nu cred cä un "instinct al cunoaeterii" este 
pärintele filozofiei, ci cä un alt instinct s-a folosit aici, ca de obicei, de 
cunoaetere (ei de ignorantä!) doar ca de un Instrument. Cine Tpsä cerceteazä 
instinctele funciare ale omului din perspectiva mäsurii Tn care eie ei-au putut 
face jocul tocmai aici ca genii (spu demoni ei spiriduei) care inspirä, 
30 acela Tei va da seama cä acestea au practicat odatä toate filozofia, - $i cä 
fiecare Tn parte dintre eie ei-ar dori sä se prezinte p e sine, chiar cu prea 
multä bucurie, ca scop ultim al existente! ei s t ä p ä n legitim al tuturor ce- 
lorlalte instincte. Cäci orice instinct este dornic de stäpänire: ei. m ä n a t 
de aceastä dorintä,Tncearcäsäfilozofeze.-Fireete:TncazulTnvätatilor, 
35 oameni cu adevärat de etiintä, lucrurile pot sta altfei - "mai bine", dacä vreti-, 


In fr. in text. (n. t.) 
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aici poate exista realmente ceva ca un instinct de cijnoa^tere, vreun ceasor- 
nic parecare, mic^i gutpnom. care, binetras, trudelte cu eaärdie pentru asta, 
fä rä catpate peNalte instinote ale invätatului säia partem mad radical la 
aceasta. "Intereaelß" intrinseei alp invätatului se aflä, de abicej, din apeaptä 
5 pricinä, CU tetulaltundeva, bunäparä, Tpfamilie sau Tn cä^tjggl bänespsau in 
ppliticä; ba chiar este aproape ipdiferant dacä mica Igi rna$inä estp plasatä 
in cgtare sau cutare lec al $tiintei dacä tänärul truditer "de nädejde" face 
din sine un bun filpjcg sau rriicQlug sau chimist:--nu-l marcheazä Pä 
deyine una sau alta. Dimpptrivä, in filozpf nu-i abselut nimicimperscnal; $i 
10 mai ales rnnrala sa furpizeaza p hatärätä $i hotärätoare märturie despre 
eine este el- adicä in ce ierarhie se plaseazä unul fatä de altul ee|e 
mai intime instincte ale naturü lui. 


7 

Cät de malitie?i ppt sä fie filpzofii! Nu cunpsq nimic mai inveninat 
15 deeät gluma pe care $i-a ipgäduit-c Epicurfatä de Platen $i platunicieni: i-a 
numit dippysiukelaKes. Aceasta inseamnä textual $i in primul ränd "lingu^i- 
tprii lui Dienysips", deei ni$te aecesorü de tirani ?i ni^te Ijngäi; pe längä 
tpate acestea insä, asta rnai vrea sä spunä <:>* "teti ace$tia sunt niste 
h i s t r i p n i, n-au nimic veritabil in ei" (cäci dicnyspkelax era c denumire 
20 pppularä a ccmediantului). ßi aceasta din urmä este, de fapt, malitiozitatea 
pe care Epicur a lansat-c impetriva lui Platcn; ü supära stilul grandics, 
priceperea lui Platon si ß discipclilcr säi de a se pupe in scenä, - lucru |a 
care Epicur nu se pricepea! el, bätränul ipvätätnr din Sames care stätea 
ascuns in grädinita lui din Atena, unde a scris trei sute de eärti, eine stie? 
25 peate mänat de necaz si ambitie impetriva lui Platen? -A fest neveie de e 
sutä de ani pänä sä se lämureascä Grecia eine fusese acest zeu hcrticol, 
Epicur. - Dar care s^a lämurit? - 


8 

In erice filezefie existä un punct in care "cenvingerea" filnzefului isi 
30 face aparitia pe scenä: sau, pentru a e spune in limbajul unui vechi mister: 

adventavit asinus 
pulcher et fnrtissimus**. 


* intregirea noasträ. (n.t.) 

** In lat. Tn text: "s-a apropiat un asin / frumos $i foarte puternic’ (cf. prima notä 
finalä de la Za /VTrezirea 2, voL 5, 386). (n.t.) 
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9 

"Conform naturii" vreti voi s ä t r ä i t i ? O nobililor stoici, ce päcälealä-n 
aceste cuvinte! Inchipuiti-vä o fäpturä a?a cum este natura, färä mäsurä de 
risipitoare, färä mäsurä de indiferentä, färä finalitäti menajamente, färä 
5 indurare $i dreptate, fertilä $i sterilä $i totodatä nesigurä, inchipuiti-vä 
indiferentäinsä$i ca putere-cum a ti p ute a träi conform acestei indiferente? 
Sä träie$ti - nu-i oare tocmai lucrul acesta sä vrei a fi altfel decät este 
aceastä naturä? Nu-i oare viata estimare, preferare, faptui de a fi nedräpt, 
limitat, de a vrea sä fii diferit*? ßi, presupunänd cä imperativul vostru "s^ 
10 träie$ti conform naturii" ar echivala, Tn definitiv, cu "sä träie^ti conform vietii'l 
- cum de n u ati fi in Stare sä vä conformati? Pentru ce sä faöeti un principiu 
din ceea cesunteti ^itrebuiesä fiti voiin 9 ivä?-in realitate, lucrurilestau cu 
totul altfel: pretinzänd cu incäntare cä cititi in naturä canonul legii voastre, 
voi, nästru$nicilorcomedianti $i autoamägitori, vreti ceva contrar! Mändria 
15 voasträ voie$te sä-i prescrie$iincarneze naturii, chiarnaturii, morala voasträ, 
idealul vostru, cereti ca ea sä fie naturä "conform cu stoa**" $i ati dori sä faceti 
sä existe orice existentä numai dupä propriul vostru chip - ca o monstruoasä 
glorificare $i generalizare ve?nicä a stoicismului! Cu toatä dragostea voasträ 
de adevär, vä fortati atäta vreme, cu atäta perseverentä, cu atäta fixitate 
20 hipnoticä sä priviti natura f a I s, adicä stoic, pänä cänd nu mai sunteti capabili 
s-o priviti altfel, -$i eine $tie cearogantä abisalä vä insuflä, in sfär$it, dementa 
sperantä cä,in tru cät $titi sä vä tiranizati pe voi in$ivä-stoicismul este 
autotiranie -, atunci $i natura se lasä tiranizatä; oare stoicul nu este un 

c r ä m p e i de naturä?.Dar aceasta este o veche $i eternä poveste: ce 

25 s-a-ntämplat pe vremuri cu stoicii, se mai intämplä ^i astäzi, de-ndatä ce o 
filozofie incepe sä creadä in sine insä$i. Aceasta fäure$te mereu lumea 
dupä chipul ei, ea n-are-ncotro; filozofia este insu$i acest instinct tiranic, 
cea mai cerebralä vointä de putere, de "creare a lumii", de causa prima***. 

10 

30 Zelul $i rafinamentui, a$ putea spune chiar: viclenia cu care astäzi 
este atacatä pretutindeni in Europa problema "despre lumea realä $i lumea 

* Latinism in originä, transcris Different (fiind in componenta substantivului Dif- 
ferent-sein-wollej, la care N recurge pentru a marca antonimia cu Indifferenz 
"indiferenß" din context. (n.t.) 

** Grecism in original, transliterat Stca "portic", o galerie cu coloane in Atena 
anticä in care se adunau adeptii ßcolii stoice intemeiate de Zenon din Cition 
(cca 335-263 i. C.), a cärei maximä eticä supremä este sä träie^ti in concordantä 
cu tine insuti $i cu natura; cf. ßi voi. 2, 516, 15. (n.t.) 

*** In lat. in text; cf. nota ** de la p.235. (n.t.) 
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aparentä" ne pun pe gänduri $i ne fac sä ascultäm cu atentie; iar cel ce nu 
percepe pefundaluj acesta decäto "vointä de adevär" ?i nimic altceva nu se 
bucurä, färä doar $i poate, de cele mai ascutite urechi. In cazuri izolate $i rare 
poate fi implicatä realmente o astfei de vointä de adevär, nu ?tiu ce curaj ex- 
5 travagant ?i aventuros, o ambitie a postului pierdut, proprie metafizicienilor, 
care, pänä la urmä, continuä sä prefere un pumn de "certitudine" unui car 
intreg de posibilitätifrumoase; pot exista chiarni$tefanatici puritani ai con?tiintei 
gata sä-?i dea duhul mai bine pe un nimic sigur decät pe ceva nesigur. Dar 
lucrul acesta e nihilism ?i simptom al unui suflet disperat $i mort de obosealä: 
1 0 oricät de Tndräznete s-ar putea prezenta gesturile unei astfei de virtuti. Insä Tn 
cazul gänditoribr mai puternici, mai plini de viatä, TncäTnsetati de viatä, lucrurile 
par sä stea altfel; Tn timp ce ace?tia iau atitudine T m p o t r i v a aparentei $i 
pronuntä cuväntui "perspectival" aproape cu arogantä, Tn timp ce subestimeazä 
verosimilitatea propriului lor corp cam tot atät cät verosimilitatea aparentei, 
15 care spune <:>* "pärnäntul nu se mi?cä" $i, cu aceea?i aparentä de bunä dispo- 
zitie, dau drumul din mäini la cel mai sigur avut al lor (cäci oare ce socotim azi 
ca fiind mai sigur decät corpul nostru?) - eine ?tie daeä nu vor, Tn fond, sä 
recucereascä ceva ce altädatä era stäpänit cu $i mai mare sigurantä, ceva 
din vechiul latifundiu al credintei de odinioarä, poate "sufletui nemuritor”, poate 
20 "vechiul dumnezeu", pe scurt, ni?te idei pe baza cärora se putea träi mai bine, 
adicä mai värtos ?i mai senin decät pe cea a "ideilor moderne"? E Tn asta o 
suspiciune fatä de aceste idei moderne, e o neTncredere Tn tot ce a fost 
edificat ieri $i azi; se amestecä, poate, aici o u?oarä lehamite $i ironie care nu 
mai tolereazä bric-ä-brac**-ul ideilor de cea mai diversä origine, ca fiind eie 
25 ceea ce a?a-numitul pozitivism T$i aruncä azi pe piatä, o greatä a gustului 
näzuros fatä de Tmpestritarea de iarmaroc ?i aspectui trentäros al tuturor 
acestor filozofa$tri ai realitätii Tn care nu-i nimic nou $i autentic afarä de 
respectivaTmpestritare.In aceastä privintä, am impresiaeä trebuiesäledäm 
dreptate acestor sceptici antireali?ti $i acestor microscopi?ti ai cunoa^terii 
30 din prezent: instinctui lor, care-i Tmpinge departe de realitatea m o d e r n ä, 
este necontestat, - ce ne pasä nouä de drumurile br insidioase $i regresive! 
Esentialul Tn ei n u este cä vor sä se-ntoarcä "Tnapoi“: ci cä - vor s ä - $ i i a 
täI pä$ ita . Putin mai m ul tä fortä, anvergurä,curaj, vocatieartisticä:?i 
arfigatas-oia Tn a i n te , - iar nu Tnapoi! - 

35 11 

Mi se pare cä astäzi se depun pestetoteforturi ca sä ne-ntoarcem pri- 
virea de la adevärata Tnräurire exercitatä de Kant asupra filozofiei germane 

* Intregirea noasUä.^ni.) 

** In fr.JtjJ^^ftfä^^/S^eyechituri". (n.t.) 
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$i in special sätrecem cu vederea, circumspect, intr-o parte, peste valoarea 
pe care el insu$i $i-o recuno$tea. Mai Tntäi $i-ntäi, Kant era mändru de 
tabla categoriilor sale, cu aceastä tabiä in mänä zicea; "latä lucrul cel mai 
dificil ce a pututfi mtreprins vreodatä in folosul metafizicii." - Intelegeti darä 
5 acest "a putut fi"! el era mändru cäa descoperit fnomo nouä virtute, 
virtuteajudecätilorsintetice a priori*. Presupunänd cä s-a Tn$elat m aceastä 
privintä: evolutia $1 rapida inflorire a filozofiei germane atärnä insä de aceastä 
mändrie $i de emulatia tuturor discipolilor de a descoperi ceva, pe cät se 
poate, 9 i mai mändru -$i, in orice caz, "noivirtuti"! - Dar sä reflectäm: a so- 
10 sit momentul. Cum sunt a priori c u p u t i n t ä judecätile sintetice? se-ntre- 
ba Kant-$i ce-a räspuns, defapt?Tn virtutea unei virtuti**:din 
nefericire insä, nu in trei** cuvinte, ci atät de amänuntit, de patriarhal, cu un 
asemenea lux de profunzime a gändirii $i de floricele de Stil, in manierä 
gernianä, incät nu bägai de seamä amuzanta niaiserie allemande*** care 
1 5 se aflä intr-un asemenea räspuns. Aceastä nouä virtute te fäcea chiar sä-ti 
pierzi capul, iar jubilarea $i-a atins apogeul atunci cänd Kant a mai descoperit 
in om 9 i o virtute moralä: - cäci, pe vremea lui, germanii incä erau morali, $i 
riicidecum "politice$te reali$ti". -Veniseluna de miere a filozofiei germane; 
toti tinerii teologi de la Tübinger Stift**** incepurä numaidecät sä batä häti$urile 
20 - toti cäutau "virtuti". ?i cäte $i mai cäte nu gäseai - in timpurile-acelea 
nevinovate, bogate, incä adolescentine ale spiritului german, in care 
romantismul, zäna cea inräitä, insinua $i te-adormea cäntänd, atunci cänd 
incänu $tiaisä distingi intre "a gäsi"$i "a inventa"! Inainte detoate, o virtute 
pentru "transcendental": Schelling a botezat-o intuitie intelectualä $i a venit 
25 astfei in intämpinarea celor mai profunde dorinte ale germanilor säi, in fond, 
seto$i de cucernicie. Nu-i putem face o nedreptate mai mare acestei intregi 
mi$cäri nebunatice $1 exaltate, care era tinerete, oricät se travestea in idei 
sure 5 i bäträne$ti, decät luänd-o in seriös $i chiar tratänd-o cumva cu 
indignare moralä; ajunge, oamenii au imbätränit, - visul s-a desträmat. A 
30 venit o vreme cänd i$i frecau fruntea: $i-o mai freacä $i astäzi. Visaserä: in 
primul $i-n primul ränd - bätränul Kant. '1n virtutea unei virtuti" - spusese, 
cel putin crezuse. Daresteoareacesta- un räspuns? O explicatie? Sau nu 
mai mult decät o repetare a intrebärii? Cum provoacä opiul somnul? "?n 

*inlat. in text ($i infra). (n.t.) 

‘‘Vermöge eines Vermögens 

‘“in fr. in text: "neghiobie germanä" (v. nota* de la p. 13). (n.t.) 

****Adicä de la ConvictuI din Tübingen, care, initial mänästire, devine un celebru 
institut teologic dupä Reforma lui Luther. Aid au studiat, intre altii, Hegel, Hölderlin, 
Schelling (cf. $1AC 10 $i nota; KSA 11, 88, 13; 445, 10). (n.t.) 
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virtutea unei virtuti", anume: virtus dormitiva - räspunde medicul acela al lui 
Moliere, 

quia est in eo virtus dormitiva, 
cuius est natura sensus assoupire*. 

5 Dar locul unor räspunsuri de felul acesta se aflä in comedii $i a venit, m fine, 
momentul sä miocuim mtrebarea kantianä "cum sunt a priori cu putintä 
judecätilesintetice?"cuoaltäintrebare<:>**"De ceeste necesarä credinta 
in atarejudecäti?"-adicä sä intelegem cä, m scopul conservärii unorfiinte din 
specia noasträ, asemenea judecäti trebuie c r e z u t e adevärate; din care pri- 
10 cinä, fire$te, eie ar putea fi $i f a I s e judecäti! Sau, spus mai limpede $i dur 
$i radical: ni$te judecäti sintetice a priori n-artrebui deloc"sä fie cu putintä": 
n-avem nici un drept la eie, m gura noasträ sunt absolut ni$tefalse judecäti. 
Numai, binemteles, credinta fn adevärul lor este necesarä, ca o credinta de 
fatadä $i o evidentä care tine de optica perspectivalä a vietii. - Ca sä mai 
15 pomenim, fn incheiere, $i de influenta enormä pecare"filozofia germanä" - 
se-ntelege, fmi place sä sper, dreptui acesteia la ghilimele*** - a exercitat-o 
fn fntreaga Europä, sä nu ne-ndoim cä o anumitä virtus dormitiva a luat parte 
la aceasta: printre nobilii de pierde-varä, de virtuo$i, mistici, arti$ti, cre^tini pe 
trei sferturi $i printre politicienii obscuranti?ti de toate natiile, erai fncäntat sä 
20 dispui, datoritä filozofiei germane, de un antidot la senzualismul fncä extrem 
de puternic ce s-a revärsat din veacul trecut fn veacul acesta, pe scurt - 
"sensus assoupire". 


12 

Cät prive$te atomismul materialist: el tine de lucrurile cel mai bine 
25 contestate dintrecelece existä; $i, poate, printre fnvätaW din Europa nu mai 
e nimeni astäzi atät de nefnvätat, fncät sä-i mai acorde vreo importantä 
serioasä, afarä de cea fn scopul unui uz cotidian $i casnic comod (adicä 
drept o abreviere a mijioacelor de exprimare) - datoritä, fn primul ränd, polone- 
zului Boscovich, care, fmpreunä cu polonezul Copernic, a fost pänä acum 
30 cel mai mare $i mai victoriosadversaral aparentei. Cäci, fn timp ce Copernic 
neconvingesä credem, contrartuturorsimturilor, cä pämäntui nu este stabil, 
Boscovich ne-a fnvätat sä ne renegäm credinta fn ultimul lucru "stabilit" despre 

* fntr-un amestec de latinä $i francezä fn text (v. ultimul cuvänt): "filndcä-n el eo vir- 
tute-adormitoare, /a cärel natura este priceperea de-a te atipl"; v. Le Malade ima- 
ginaire (operä existentä fn BN), III, interludiul 3, ca räspuns al doctorululBachelierus 
la fntrebarea pusä de "Primus doctor" despre "causa" $i "ratio"pentru care opiul 
provoacä somnul; cf. prelucrarea latino-romäneascä fäcutä de Tudor Bogdan §i 
$tefan Crudu in Moliere, Opere, IV, Bucure$ti, 1958, p. 723-724. (n.t.) 

** fntregirea noasträ. (n.t.) 

***Gänsefüssahen : "läbute de gäscä" (nurnele populär al ghilimelelor). (n.t.) 
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pämänt, credinta Tn "substantä", Tn "materie", Tn atom ca rämä$itä de pämänt, 
ca gräunte infim: a fest cel mai mare triumf asupra simturilor repurtat pänä 
acum pe pämänt. -Trebuie sä mergem Tnsä $i maideparte $i sä declaräm 
räzboi, un räzboi färä crutare, la cutite, $i "nevoii atomiste", care-$i continuä 
5 periculoasa existentä Tn domenii Tn care nimeni nu bänuie?te, aidoma acelei 
mai faimoase "nevoi metafizice": trebuie, Tnainte de toate, sä räpunem $i ce- 
lälalt atomism, $i mai funest, pe care l-a predicat cel mai bine $i cel mai Tn- 
delungatcre$tinismul, anume:atomismul sufletesc. Cu acestcuvänt, 
fie-ne permis a desemna acea credintä care trateazä sufletui drept ceva 
10 indestructibil, ve$nic, indivizibil, drepto monadä, un atomon*: credinta aceasta 
trebuie eliminatä din $tiintä! Nu-i deloc necesar, Tntre noi fie spus, sä ne 
descotorosim, o datä cu aceasta, de "sufletui" Tnsu?i $i sä renuntäm la una 
dintre cele mai vechi $i mai onorabile ipoteze: a^acum se-ntämplä, de regulä, 
CU neTndemänarea naturali$tilor, care, abia ce ating "sufletui", cä-l $i pierd. 
15 Dar drumul cätre noi formuläri $i cizeläri ale ipotezei despre suflet rämäne 
deschis; $i notiuni ca "suflet muritor" $i "sufletui ca pluralitate de subi,ectivitäti" 
$i "sufletui ca structurä socialä de instincte $i de afecte" vor avea de-acum 
Tnainte drept de cetätenie Tn $tiintä. Pregätind un sfär$it superstitiei care a 
näpädit pänä acum cu o luxuriantä aproape tropicalä Tn jurul reprezentärii 
20 sufletului, n o u I psiholog s-a-mbräncit singur afarä, fire$te, oarecum Tntr-un 
nou pustiu $i o nouä neTncredere - poate cä psihologii mai de demult duceau 
o viatä mai comodä $i mai veselä pänä la urmä Tnsä, el se $tie tocmai prin 
asta osändit la i n v e n t i e ** - $i, eine $tie? poate la g ä s i r e ***. - 

13 

25 Fiziologii ar trebui sä cumpäneascä bine daeä este cazul sä desemneze 
instinctui de autoconservare drept instinct Cardinal al unei fiinte organice. 
Tnainte de toate, cevaTnsufletitvrea sä-$i descätu$eze energia-viataTn- 
sä$i este vointä de putere autoconservarea nu-i decät una dintre c on s e c i n - 
tele indirecte $i cele mai freevente ale acesteia. - Pe scurt, aici, ca pretutin- 
30 deni, prudentäfatädeprincipiileteleologice p risosel nice !-cumesteun 
astfei de instinct de autoconservare (i-l datoräm inconseeventei lui Spinoza -). 
Cäci a$a oceremetoda, care trebuie sä fie, Tnesentä, economiede principii. 

14 

Incepe azi sä se lumineze, poate Tn cinci, $ase capete, faptui cä fi- 
35 zica este cel putin o interpretare $i o ordonare a lumii (dupä noi! spunänd-o 

* Grecism m original, transliterat Atomon. (n.t.) 

** Erfinden 

*** Finden 
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CU voia dumneavosträ), iar nu o explicare a ei: dar, Tn mäsura Tn care se 
reazemä pe credinta Tn simturi, fizica trece drept ceva mai mult $i, pe termen 
lung, va trebui sä treacä Tn continuare drept ceva mai mult, adicä drept expli¬ 
care. Ea are de partea ei ochi $i degete, are de partea ei aparenta $i evidenta: 
5 ceea ce, asupra unei epoci al cärei gust predominant este plebeu, actioneazä 
fascinant, credibil, convingätor,-se conformeazä doarä Tn mod instinctiv 
canonului de adevär al senzualismului etern populär. Ce este dar*, ce 
"clarificä"**? Numai ceea ce se poate vedea $i pipäi, - pänä-ntr-acolo trebuie 
Tmpinsäorice problemä. Invers: tocmai Tn opozitie cu concretetea consta 
10 farmecul moduluiplatoniciandegändire, careera un mod aristocratic 
de a gändi, - poate printre oameni care se bucurau de ni$te simturi chiar 
mai puternice $i mai pretentioasedecät le au contemporanii no$tri, dar care 
?tiau sä afle un triumf superior Tn a rämäne stäpäni pe aceste simturi: iar 
aceasta prin intermediul unor mreje de idei pale, red, sure, pe care le aruncau 
1 5 peste värtejul multicoloral simturilor-plebeasimturilor, cumTispunea Platon. 
Era un alt soi de pläcere Tn aceastä supunere $i interpretare a lumiiTn 
maniera lui Platon decät este acela pe care ni-l oferä fizicienii de astäzi, la 
fei darwini$tii $i antiteleologii dintre lucrätorii fiziologi, cu propriul principiu al 
"fortei minime" $i al prostiei maxime. "Acolo unde omul nu mai are nimic de 
20 väzut ?i de apucat, nu mai are nici de cäutat nimic" - acesta, fire$te, este alt 
imperativ decät cel platonician, dar care, pentru un gen aspru $i harnic de 
ma$ini$ti $i constructori de poduri ai viitorului, ce n-au de fäcutdecät muncä 
b r u t ä , ar putea fi totu$i exact imperativul potrivit. 

15 

25 Ca sä practicäm fiziologia cu cugetui curat, e nevoie sä tinem seama 
cä organele senzoriale nu sunt fenomene Tn Tntelesul filozofiei idealiste: 
Tn calitatea lor, eie n-ar putea fi nicidecum cauze! A$adar, senzualismul 
cel putin ca ipotezä normativä, pentru a nu zice ca principiu euristic. - 
Cum? $i altii spun chiar cä lumea exterioarä ar fi opera organelor noastre? 
30 Dar atunci, corpul nostru, ca o parte a acestei lumi exterioare, arfi neapärat 
opera organelor noastre! Dar atunci, organele noastre Tnse$i arfi neapärat- 
opera organelor noastre! Aceasta, pare-mi-se, este o radicalä reductio ad 
absurdum***: presupunänd cä notiunea causa sui**** este ceva radical ab¬ 
surd. Prin urmare, lumea exterioarä nu este opera organelor noastre-? 

* klar 

**"erklärt" (="explicä", n.t.) 

*** in lat. in text. (n.t.) 

lat. in text: “prin propria cauzä" (unul din atributele lui Dumnezeu). (n.t.) 
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Tot mai sunt observatori pa$nici ai propriului sine care cred cä arexista 
"certitudini imediate", de exemplu, "eu gändesc" ori, cum era superstitia lui 
Schopenhauer, eu "vreau": ca $i cänd cunoa$terea ar izbuti sä-$i perceapä 
5 obiectui 7n puritatea $i nuditatea lui, ca "lucru Tn sine", $i ca $i cänd n-ar avea 
loc ofalsificare nid din partea subiectului, nici din partea obiectului. Cäinsä 
"certitudinea imediatä", ca $i "cunoa$terea absoluta" $i "lucrul Tn sine", Tnchide 
Tn ea o contradictio in adiecto* am s-o repet de o sutä de ori: ar trebui totu$i 
sä ne dezbäräm odatä de seductia cuvintelor! Creadä multimea despre 
10 cunoa$tere cä este o cunoa$tere totalä, filozofui trebuie sä-$i spunä: "Dacä 
demontez procesul pe care-l exprimä propozitia "eu gändesc", obtin o Serie 
de afirmatii temerare a cäror motivatieestedificilä, poate imposibilä, -bunäoarä, 
cä eu sunt acela caregände^te, cä trebuie säfieTntr-adevärcevacegände^te, 
cä gändirea este o activitate $i nu efect din partea unei fiinte gändite ca o cau- 
15 zä, cä existä un "eu", cä, Tn sfär$it, estabilit deja cedesemnäm prin gändire, 
-cäeu $tiu ce este gändirea. Cäci, dacä nu m-a$fi hotärät pänä acum Tn 
aceastä privintä, dupä ce criteriu ar trebui sä apreciez cä cele tocmai 
Tntämplate nu sunt cumva "vrere" sau "simtire"? Ajunge, acel "eu gändesc" 
presupune sä compar starea mea de moment cu alte stäri, pentru a 
20 stabil! ce este ea: din cauza acestei raportäri retroactive la alte "cuno^tinte", 
ea nu are pentru mine, Tn nici un caz, o "certitudine" imediatä. -Tn locul acelei 
"certitudini imediate" Tn care multimea poate credeTn cazul dat, filozofui se 
treze$te Tn felul acesta cu o Serie deTntrebäri metafiziceTn mänä, adevärate 
Probleme de con$tiintä ale intelectului, care gläsuiesc a$a: "De unde iau 
25 conceptui de gändire? De ce cred Tn cauzä $i efect? Ce-mi dä dreptui sä 
vorbesc despre un eu, $i Tncä despre un eu-cauzä, $i, Tn sfär$it, chiar de un 
eu-cauzä a gändirii?" Acela ce, avänd Tn vedere un fei de i n t u i t i e a cunoa$- 
terii, riscä sä dea pe loc un räspuns la aceste Tntrebäri metafizice, a$a cum 
procedeazä cel ce spune: "eu gändesc ?i $tiu cä acest lucru este cel putin 
30 adevärat, real, cert" -, acela va gäsi azi la un filozof, gata pregätite, un zämbet 
$i douä semne de-ntrebare. "Domnule, Ti va da, poate, filozofui de-nteles, 
este improbabil sä nu vä Tn$elati: dar de ce, Tn definitiv, neapärat adevärul?" - 

17 

Cät prive$te superstitia logicienilor: nu voi osteni sä subliniez mereu 
35 $i mereu un fapt märunt, ce nu este recunoscut cu pläcere de ace$ti 
superstitio$i, -anume, cä un gänd vine cänd vrea "el", iar nu cänd vreau "eu"; 

*/h lat. mtext, sinonim cu "contradictio in terminis". (n.t.) 
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a$a cäo faisificare a stärii de fapt este sä spui: subiectui "eu" este 
conditia predicatului "gändesc". Es denkt*: dar faptui cä acest "es" ar fi 
tocmai acel vechi $i faimos "eu" nu_este, ca s-o spunem Tntr-un mod pläcut, 
decät o ipotezä, o afirmatie, in primul ränd nu o "certitudine imediatä". In 
5 sfär$it, CU acest "es denkt" s-a fäcut deja prea mult: chiar acest "es" con^ne 
o interpretare a procesului $i nu face parte din procesul Tnsu$i. Rationäm 
in cazul acesta dupä deprinderea gramaticalä <:>** "A gändi este o activitate, 
de orice activitate tine cineva care este activ, prin urmare Aproximativ dupä 
aceea$i schemä, atomismul anticcäuta, pe längä "forta" care actioneazä, $i 
10 acel gräunteinfimde materieincarestäea, din care irupe ea, atomul; minti mai 
riguroase au invätat pänä la urmä sä o scoatä la calefärä aceastä "rämä$itä de 
pämänt" $i poate cä intr-ozi ne mai obi$nuim s-o scoatem la capät, in ce prive$- 
te logica, $i färä acel märunt "es" (in care s-a volatilizat vechiul $1 onorabilul eu). 

18 

1 5 De bunä-credintä intr-o teorie nu-i minima fascinatie cä ea este contes- 
tabilä: tocmai prin aceasta atrage ni$te minti mai subtile. Se pare cä teoria 
insutit contestatä despre "libera vointä" i$i datoreazä incä däinuirea doar 
acestui farmec-: mereu $i mereu apare cäte unul $i se simte suficient de 
puternic pentru a o contesta. 


20 19 

Filozofii vorbesc, de obicei, despre vointä ca $i cänd aceasta arfi cel 
mai cunoscut lucru din lume; ba chiar Schopenhauer dädea de inteles cä 
numai vointä ne-ar fi cu adevärat cunoscutä, absolut cunoscutä, cunoscutä 
färä minusuri $i plusuri. Mieinsä mi se pare mereu $i mereu cä Schopenhauer 
25 n-a fäcut nid in acest caz altceva decät obi$nuiesc filozofii sä facä: a preluat 
$iaexagerato prejudecatä p o p u I a r ä. Vrerea-mi apare, inainte de 
toate, ca ceva c o m p I i c a t, ceva ce numai in calitate de cuvänt este o 
unitate, - $i tocmai intr-un singur cuvänt se ascunde prejudecata popularä 
care s-a instäpänit pe prudenta filozofiior, intotdeauna scäzutä. Sä fim deci 
30 o datä mai prudenti, sä fim "nefilozofi" -, sä spunem: in orice vrere este, in 
primul ränd, o multime de senzatii, adicä senzatia stärii de care te 
e I i b e r e z i, senzatia stärii cete cuprinde, chiar senzatia acestei 
"eliberäri" $i a acestei "cuprinderi" simultane, apoi mai o senzatie muscularä, 

* "Se gände$te" (pronumele personal de pers. a lll-a sing., neutru es se folose$te 
aici CU sens general: "se gände$te de cätre oameni, lume", ca in reflexivele 
Impersonale romäneßti "se spune", "se zvone^te", "se cuvine" $. a.). (n.t.) 

** intregirea noasträ. (n.t.) 
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care, $i färä sä ne punemin mi$care "brätele $i picioarele", T?i incepejocul 
dintr-unfel dedeprindere, demdatä ce "vrem". Prin urmare, a$a cumsimtirea, 
$i anume simtirea de multe feluri, trebuie admisä ca ingredient al vointei, tot 
a$a mal este vorba, Tn al doilea ränd, $i de gändire: m orice act de vointä 
5 existä un gänd care comandä; - $i, de bunä seamä, nu trebuie sä credem 
cä acestgänd poatefi separat de "vrere", de parcä, dupä aceea, ar mal rä- 
mäne "vointä"Mn al treilea ränd, vointa nu este numai un complex de simtire $i 
gändire, ci, Tnainate de toate, $i un a f e c t: $i anume afectui acela al comandei. 
Ceea ce se nume$te "libertatea vointei" este esentialmente afectui de 
10 superioritate fatä de cel ce trebuie sä dea ascultare: "eu sunt über, "el" trebuie 
sä asculte" -aceastä con$tiintä se aflä Tn orice vointä, $i tot a$a acea Tncordare 
a atentiei, acea privire directä ce fixeazä exclusiv un singur lucru, acea evaluare 
neconditionatä <:>* "acum e nevoie de acest lucru, iar nu de altul", acea läuntricä 
certitudinecä veifi ascultat, $1 toate cäte mai tin de conditia celui ce porunce$te. 
15 Un om care v o i e 5 1 e - porunce$te unui ce din sine care ascultä sau despre 
care crede el cä ascultä. insä acum sä luäm Tn seamä ceea ce este cel mai 
straniu Tn actul vointei, - Tn acest lucru atät de complex pentru care poporul 
nu dispune decät de un singur cuvänt: Tn mäsura Tn care, Tn cazul dat, noi 
suntem totodatä cei ce poruncesc $i cei ce ascultä $i cunoa$tem, Tn calitate 
20 de ascultätori, senzatiiledeconsträngere, de presiune, deoprimare, deTmpotri- 
vire, de Tmboldire care apar, de obicei, imediat dupä actul vointei; Tn mäsura Tn 
care, pe de altä parte, avem deprinderea sä nu tinem seama de aceastä 
dualitate, sä ne läsäm Tn$elati de ea Tn virtutea notiunii sintetice de "eu", un 
lant Tntreg de concluzii gre$ite $i, ca urmare, de false evaluäri ale vointei s-a 
25 mai agätat de vrere, - Tn a$a fei, Tncät cel ce voie$te crede cu bunä-credintä 
cävrerea ar fi de-ajuns pentruactiune. IntrucätTncelemai multecazuri 
n-ai fostdecät supus altei vointe, oriunde era de a $ t e p t a t efectui poruncii, 
deci ascultarea, deci actiunea, a p a r e n t a s-a tradus Tn senzatia cä ar 
exista o ne ce s i t ate a efect u I u i; ajunge, celcevoie$te crede, cu un 
30 grad considerabil de sigurantä, cä vointa $i actiunea arfi cumva totuna -, el 
pune reu$ita, Tndeplinirea vrerii tot pe socoteala vointei Tnse$i $i se bucurä Tn 
acest caz de o cre$tere a acelui sentiment al puterii pe care-l comportä orice 
reu$itä. "Libertatea vointei" -acesta estetermenul pentru starea aceea com- 
plexä de pläcere a celui ce voie$te, care dä porunca $i, Tn acela$i timp, se 
35 confundä cu cel ce o Tndepline$te, - cel ce, ca atare, se bucurä Tmpreunä cu 
el de triumfui asupra piedicilor, dar judecä Tn sinea lui cä vointa Tnsä$i este 
aceea care surmonteazä obstacolele. Cel ce voie$te adaugä Tn felul acesta 
senzatiile de pläcere ale eficacelor unelte executoare, ale "subvointelor" sau ale 

* intregirea noasträ.(n.t.) 
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sub-sufletelor ajunse in situatia de a servi - corpul nostm nu-i, d e bunä seamä, 
decät o structurä socialä de multe suflete - le adaugä deci propriei senzatii 
de pläcere, in calitate de poruncitor. L'effet c'est moi*: aici se-ntämplä ceea 
ce se-ntämplä in orice comunitate bine cläditä $i fericitä: identificarea clasei 
5 conducätoare cu succesele comunitätii. In cazul oricärei vreriestevorba pur $i 
simplu de poruncire $i ascultare, pe baza, cum am spus, a unei structuri soci¬ 
ale de multe "suflete": din care cauzä un filozof ar trebui sä-$i aroge dreptui 
de a cuprinde vrerea in sinein orizontui moralei: adicä morala inteleasä ca doc- 
trinä a relatiilor de dominatie in cadrul cärora ia na$tere fenomenul "viatä". - 

10 20 

FaptuI cä notiunile filozofice luate in parte nu sunt ceva de capul lor, 
ceva ce se dezvoltä separat, d cresc in relatie $i afinitate unele cu altele, 
faptui cä, oricät de spontan $i de arbiträr s-ar ivi, aparent, in istoria gändirii, 
eie fac totu$i parte dintr-un sistem Ia fei de bine ca totalitatea membrilor din 
1 5 fauna unui continent: se trädeazä, pänä Ia urmä, $i prin siguranta cu care cei 
mai diferiti filozofi completeazä mereu $i mereu o anumitä schemä 
fundamentalä de p o s i b i I e filozofii. Sub o vrajä invizibilä, ei aleargä incä o 
datä $i incä o datä pe aceea$i orbitä: se pot simti in continuare atät de 
independenti unul fatä de altul cu vointa lor criticä $i sistematicä; ceva din ei ii 
20 mänä, ceva-i impinge intr-o anumitä ordine, unul dupä altul, tocmai acea 
innäscutä sistematicä $i afinitate a notiunilor. Gändirea lor este, de fapt, mult 
mai putin o descoperire decät o recunoa$tere, o reamintire, o inapoiere $i 
intoarcere acasä intr-o sträveche $i indepärtatä gospodäiie comunä a sufletului, 
din care au räsärit odinioarä notiunile respective: -filozofarea este, in aceastä 
25 privintä, un fei de atavism de rang suprem. Ciudata asemänare de familie 
dintre oricefilozofare indianä, greacä, germanä se explicä destui de simplu. 
Tocmai acolo unde se aflä o inrudire lingvisticä nu se poate deloc evita ca, 
datoritä filozofiei comune a gramaticii - vreau sä zic datoritä incon$tientei 
dominatii $i cäläuziri prin acelea$i functii gramaticale-, totul sä fie din capul 
30 locului pregätit pentru o evolutie $i succesiune analoagä a sistemelorfilozofice: 
Ia fei cum apare blocatä calea spre alte posibilitäti oarecare de interpretare a 
lumii. Filozofii ariei lingvistice uralo-altaice (in care notiunea de subiect s-a 
dezvoltat cel mai slab) se vor uita, cu mare probabilitate, cu alti ochi "in lume" 
$i vor fi de gäsit pe alte cäräri decät indo-europenii sau musulmanii: vraja 
35 unoranumitefunctii gramaticale este, in ultimä instantä, vraja unorjudecäti de 
valoare$ideterminärirasiale fi zioIo g ice .-indeajunspentru respingerea 
superficialitätii lui Lockein privintä originii ideilor. 

* in fr. in text: "EfectuI sunt eu". (n.t.) 
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Causa sui* este cea mai reu$itä autocontradictie imaginatä pänä Tn 
prezent, un fei de violentare $i monstruozitate logicä: dar excesiva mändrie 
a omului a izbutit a-l face sä se incurce adäne $i groaznic tocmai Tn aceastä 
5 absurditate. Jinduirea dupä "libertatea vointei", in acceptiunea superlativ-me- 
tafizicä, a$a cum ea, din päcate, tot mai dominä Tn mintile semidoctilor, jin¬ 
duirea de-a purta tu Tnsuti Tntreaga $i ultima responsabilitate pentru actele 
tale $i de-a degrevadeaceasta pe Dumnezeu, lumea, strämo$ii,Tntämplarea, 
societatea nu-i, desigur, nimic mai putin decät a fi exact acea causa sui $i a 
10 te trage singur de pär, cu o mdräznealä mai mult decät münchhausenianä, din 
mla$tina neantuluün existentä. Sä presupunem cäcineva sefuri$eazä astfei 
Tn spatele naivitätii rustice a acestei renumite notiuni de "liberä vointä" $i $i-o 
scoate din cap, am sä-l rog atunci sä-?i urneascä "luminarea" cu un pas 
mai departe $i sä-$i scoatä din cap $i inversiunea acelei non-notiuni de "liberä 
15 vointä"; am Tn vedere "vointa neliberä", care duce la un abuz de cauzä $i efect. 
Nu trebuie sä ipostaziem Tn mod eronat "cauza" $i "efectui", a$a cum o 
fac naturali$tii ($i cei ce, aidoma lor, naturalizeazä azi Tn domeniul gändirii -), 
conform neghiobiei mecaniciste dominante, care pune cauza sä apese $i 
sä Trnbränceascä pänä "produce efect"; nu trebuie sä ne folosim de "cauzä" $i 
20 de "efect" decät ca notiuni pure, adicä ni$tefictiuni conventionaleTnscopul 
s degemnärii, al Tntelegerii, n u al explicärii. In notiuniea de "Tn sine" nu existä 
' nimic din ni$te "legäturi cauzale", din "necesitate", din "nonlibertatea psihologicä", 
aici "efectui" n u urmeazä "cauzei", nici o "lege" nu guverneazä asta. N o i 
süntem aceia care am näscocit singuri cauzele, succesiunea, interactiunea, 
25 relativitatea, consträngerea, numärul, legea, libertatea, antecedentui, scopul; 
iar dacä Tndesäm, amestecäm Tn lucruri aceastä lume de semne ca fiind ceva 
'Tn sine", noi procedäm atunci Tncä o datä a$a cum am procedat mereu, adicä 
m i t o I o g i c. "Vointa neliberä" este nhitologie: Tn viata realä nu-i vorba decät 
de vointä puternicä $i slabä.- Este de-acum aproape Tntotdeauna un 
30 simptom chiar al acestei lipse de vointä faptui cä un gänditor simte deja Tn 
orice"Tnläntuire cauzalä" $i "necesitate psihologicä" un fei de consträngere, 
de nevoie, deconsecintäobligatorie, de presiune, de nonlibertate: este revela- 
torsä simti Tntocmai a$a, - persoana se reveleazä. ßi, Tntr-adevär, dacä am 
observat corect, "nonlibertatea vointei" este perceputä ca problemä din douä 
35 unghiuri de vedere totalmente opuse, dar Tntotdeauna Tntr-o manierä profund 
personalä; unii nu vor nici Tn ruptui capului sä renunte la "responsabilitatea" 
lor, la credinta Tn s i n e , la dreptul personal la meritui lor (rasele vanitoase fac 
parte din aceastä categorie -); ceilalti, invers, nu vor sä räspundä de nimic, sä 

* in lat. in text (v. supra § 15). (n.t.) 
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fie vinovati d e nimic$i doresc, dintr-un läuntric dispret de sine, sä se poatä da 
la o parte pe ei m$i$i. Ace$tia din urmä, cänd scriu cärti, de obicei le 
poartä azi degrijä criminalilor; un sei de milä socialistä le este deghizamentui 
cel mai pläcut. ßi, de fapt, fatalismul celor slabi ca vointä se infrumuseteazä 
5 uimitor atunci cänd mtelege sä se prezinte ca "la religion de la souffrance 
humaine"*;este"bunul-gust" al säu. 

22 

lerte-mi-se mie, ca vechi filolog care nu se poate debarasa de caustici- 
tatea lui, cä mä refer la ni$te arte interpretative de proastä calitate: dar acea 
10 "legitate a naturii" de care vorbiti voi, fizicienii, cu atäta mändrie, 
ca$i cänd — n-arexista decät gratie interpretärii ?i proastei voastre "filolog li" 
- nu este o stare de fapt, un "text", ci, mai curänd, exclusiv o nalv-umanitarä 
aranjare $i denaturare de sens, cu care veniti voi cu värf ?i-ndesat Tn intämpinarea 
instinctelordemocratice ale sufletului modern! "Reste tot egalitate-n fata legii, 
15 -inaceastä privintä, natura n-oduce altfel ?i mai bine decät noi": unsimpatic 
gänd ascunsTn care se aflä deghizatäincä o datäadversitatea grosolanä fatä 
de tot ce este privilegiat $i suveran, ca $i un al doilea $i mai rafinat ateism. "Ni 
dieu, ni maTtre"**-a$a o vreti $i voi:$i de-aceea "träiascä legeafizicä!"-nu-i 
a$a? Dar, dupä cum am spus, aceasta este interpretare, nu text; $i ar putea 
20 veni cineva care, cu o intentie $i o artä interpretativä diametral opuse,'sä 
reu$eascä a descifra, citind aceea$i naturä $i avänd Tn vedere acelea^i 
fenomene, exact impunerea brutal-tiranicä $i neTnduplecatä a pretentiilorde 
putere, - un interpret care v-ar propune neexceptionalitatea $i 
neconditionalitateaTnorice "vointä de putere", Tn a^a mäsurä, Tncätaproape 
25 orice cuvänt $i chiar cuväntui "tiranie" ar sfär$i prin a apärea inutilizabile sau 
doar ca ni$te metafore care släbesc ?i atenueazä - ca prea omene$ti; $i, cu 
toate acestea, cel ce ar ajunge, Tn fine, sä afirme despre aceastä lume acela$i 
lucru pe care-l afirmati voi, cä, adicä, ea aravea un curs "necesar" ^i "previzibil", 
dar nu pentru cä este guvernatä de legi, ci pentru cä legile lipsesc 
30 totalmente $i orice putere-$i trage-n orice clipä ultima consecintä. Sä 
presupunem cä nici aceasta nu-i decät o interpretare - iar voi sunteti destui 
de pätima$i ca sä-mi obiectati acest lucru - atunci, cu atät mai bine. - 

*fn fr. in text: "religia suferintei omene$ti"; cf. ßi GM III, 26, 291, 33; v. $1 nota * de 
la p. 48. (n.t.) 

** in fr. in text: "NidDumnezeu, nicistäpän"; cf $iJGB 202; KSA 12, 1 [226]; KGW 
IX 2, 12, 18-20; formula aceasta reproduce titlul unul jurnal fondat la Paris in 
noiembrie 1880 de Louis Auguste Blanqui (1805-1881) in asociere cu alti 
sociali$ti francezi (apud Wolfert von Rahden, NS, 28, 1999, 371). (n.t.) 
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Intreaga psihologie a rämas pänä acum sä atärne de prejudecäti $i 
aprehensiuni morale: nu s-a hazardatinadäncime. Ao percepecamorfologie 
$iteorie evolutionistä a vointei de putere, a?a cum o percep 
5 eu -incä n-a frizat nimeni lucrul acesta nici mäcar Tn gändul lui; atät cät 
este permis sä recunoa?tem, in ceea ce s-a scris pänä acum, un simptom 
a ceea ce s-a trecut pänä acum sub täcere. Autoritatea prejudecätilor mo¬ 
rale s-a mfipt adänc in lumea cea mal cerebralä, aparent cea mal rece ?i 
mal neconditionatä - ?i, a?a cum se-ntelege de la sine, in mod pägubos, 
10 inhibitiv, orbitor, denaturant. Ofizio-psihologie propriu-zisä are de luptatcu 
ni?te rezistente incon$tiente din inima cercetätorului, ea are "inima" Tmpo- 
trivä-i: chiaro teoriea conditionalitätii instinctelor"bune" $i "rele" provoacä, 
m calitate de imoralitate mal subtilä, disconfort $i lehamite unei con^tiinte 
incä puternice ?i curajoase, - $i mal mult o teorie a derivabilitätii tuturor 
15 instinctelor bune din cele rele. Presupunänd insä cä cineva considerä chiar 
afectele de urä, invidie, läcomie, sete de putere drept afecte care 
conditioneazä viata, drept ceva ce trebuie sä fie din principiu ?i-n mod esential 
la Tndemänä Tn gospodäria generalä a vietii, deci trebuie sä continue a fi 
potentat, dacä viata urmeazä a fi potentatä, - acela suferä de o orientare a 
20 judecätii lui aidoma unui räu de mare. ßi totu?i nici ipoteza aceasta nu este 
de departe cea mai penibilä ?i mai stranie din acest domeniu neobi?nuit, 
aproape nou, al cuno?tintelor periculoase; - ?i existä, de fapt, o sutä de 
argumente mtemeiate ca sä se tinä departe de el oricine - e - n Stare! 
Pe de altä parte: dacä tot ne-am abätut cu corabia noasträ pänä aici, ei 
25 bine! Tnainte! cu dintii stra?nic Tncle^tati! cu ochii deschi?i! cu mäna fermä 
pe cärmä! - navigäm drept peste moralä, departe, zdrobim, strivim poate 
?i propria noasträ rämä?itä de moralitate, Tn timp ce cälätorim $i ne hazardäm 
intr-acolo, - dar ce contäm n o i! Nicicänd nu s-a mai deschis pentru ni?te 
cälätori $i aventurieriindräzneti o lume mai profundä de cercetat: iar 
30 psihologul care "aduce jertfä" Tn felul acesta - ea n u este sacrifizio dell' 
intelletto*, dimpotriväl-osä poatä pretinde,inschimb, cel putinca psihologia 
sä fie din nou recunoscutä ca doamnä a $tiintelor, Tn serviciul cäreia ?i 
pentru receptivitatea cäreia existä celelalte $tiinte. Cäci psihologia este 
de-acum Tncolo iarä?i calea cätre problemele fundamentale. 


In it. in text (cf. ßiJGB 229; H^S 272, vol. 3, 452, nota). (n.t.) 
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O sancta simplicitas!* In ce bizarä simplificare falsificare träie$te 
5 omul! Nu te poti minuna Tndeajuns, o datä ce ochii ti s-au dedat cu aceastä 
minune! Cum am limpezit ?! degajat ?! u$urat $i simplificat m jurul nostru 
totul! cum am $tiut sä däm simturilor noastre un pa^aport pentru totce este 
superficial, gändirii noastre un nesat divin de näbädäioase tumbe ?! concluzii 
eronate! - cum am Tnteles dintru-nceput sä ne conserväm ignoranta ca sä 
10 ne bucuräm de-o abia inteligibilä libertate, certitudine, imprudentä, temeritate, 
seninätate a vietii, de viatä! numai pe aceastä bazä, de-aci inainte solidä 
Si de granit, a nestiintei $i-a permis pänä acum sä seTnalte $tiinta, vointa de 
cunoa$tere - pe baza unei vointe mult mai puternice, vointa de non- 
cunoa$tere, de incertitudine, de neadevär! Nu ca alternativä a ei, ci - ca 
15 rafinare a eil Cäci I i mb aj u I, aici ca $i aiurea, oricät s-ar mchista Tn 
primitivitatea lui $i-arinceta sä vorbeascä de alternative acolo unde nu existä 
decät grade ?! o deosebitä finete a nuantelor; de asemenea, oricät ne-ar 
invärtiin gurä cuvintele nouä, $tiutorilor, tartuferia incarnatä a moralei, care 
tine azi de insurmontabilul nostru "carne si sänge": noi ne däm seama din 
20 cänd Tn cänd si rädern de felul Tn care tocmai $tiinta cea mai autenticä are 
de gänd sä ne mentinä cät mai sträns Tn aceastä lume simplificatä, 
artificialä de la un cap la altul, bine ticluitä ?! mäiestru falsificatä, a^a dupä 
cum, vränd-nevränd, iube$te eroarea, pentru cäea, cea vie, - iube^te viata! 

25 

25 Dupä o a^a veselä introducere, un cuvänt seriös n-ar putea trece 
neauzit: el se adreseazä celor mai serio$i. Aveti grijä, filozofi si prieteni ai 
cunoa$terii, si päziti-vä de martiriu! De suferinta "de dragul adevärului"! Chiar 
de propria apärare! El perverte^te orice nevinovätie ?! neutralitate finä din 
cugetui vostru, väfaceTndärätnici la obiectii $i la pänze rosii, vä imbecilizeazä, 
vä abrutizeazä $i vä metamorfozeazä Tn tauri, cänd, Tn lupta cu primejdia, 
30 defäimarea, suspiciunea, excluderea ?! cu ni$te urmäri ?! mai dure ale 
ostilitätii, sfär^iti obligatoriu epuizati, jucändu-vä chiar rolul de apärätori ai 
adevämlui pe pämänt:-ca si cänd "adevärul" arfi o persoanä atät de inofensivä 


in lat. in text: "O, sfäntä naivitate!" (cf. vol. 3, 59, 15;KSA 10, 3 [1] 379). (n.t.) 
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$i de stängace, fncät ar avea nevoie de apärätori! $i tocmai de voi, cavaleri ai 
celei mai triste figuri, domnilor gurä-cascä $i tesätori de pänze de päianjen 
pentru spirit! In sfär$it, voi $titi destui de bine cä nu poate avea nici o importantä 
dacä tocmai cele spuse de voi se adeveresc $i, de aemenea, cä pänä 
5 acum nu s-au adeverit spusele nici unui filozof $i cä Tn orice mic semn de 
Tntrebare pe care-l puneti dupä cuvintele voastre favorite $i dupä teoriile 
voastre preferate ($i, incidental, dupä voi Tn$ivä) s-ar putea afla o veridicitate 
mai vrednicä de laudä decät in toate gesturile $i atuurile solemne din fata 
acuzatorilor $i a tribunalelor! Dati-vä mai bine deoparte! Ascunde^-vä-n grabä! 
10 Purtati-vä masca $i fiti rafinati, ca sä fiti confundati cu altii! Sau temuti un pic! 
?i nu-mi uitati de grädinä, de grädina cu grilaj de aur! ßi-n jurul vostru tineti 
oameni, care sunt ca o grädinä, - sau ca muzica plutind pe ape la ceas de 
searä, cänd ziua devine amintire; - alegeti singurätatea b u n ä , singurätatea 
liberä, nebunaticä, u$oarä, care vä dä$i un drept dea rämäne, chiarin vreun 
15 sens oarecare, Tncä buni! Cät de oträvit, de viclean, de räu te face orice lung 
räzboi care nu se poate duce cu toatä forta pe fatä! Cät de s u b i e c t i v te 
face o lungä teamä, o lungä atentie Tndreptatä asupra du$manilor, a 
du$manilor posibili! Ace$ti exclu$i din societate, ace$ti indelung urmäriti, 
räu häituiti, - chiar $i siha$trii fortati, aide Spinoza ori Giordano Bruno - 
20 sfär$esc Tntotdeauna prin a deveni, fie $i sub cea mai spiritualä deghizare $i 
poate färä s-o $tie nici ei in$i$i, ni$te räzbunätori $i oträvitori rafinati (sä 
dezgropäm odatä temelia eticii $i a teologiei lui Spinoza!) - ca sä nu mai 
vorbim nicidecum de neghiobia indignärii morale care, la un filozof, este 
semnul sigur cä umorul filozofic a $ters-o de la el. Martiriul filozofului, 
25 "sacrificiul" säu "pentru adevär" obligä la darea-n vileag a naturii de agitator 
$i de comediant dosite Tn el; $i, admitänd cä pänä acum nu l-am privit decät 
cu o curiozitate artisticä, poate fi de-nteles, fire$te, raportatä la multi filozofi, 
dorinta riscantä de a-i vedea mäcaro datä Tn degenerescenta lor (degenerati 
Tn "martiri", Tn urlätori pe scenä $i la tribunä). Numai cä, avänd o asemenea 
30 dorintä, trebuie sä ne fie limpede c e vom reu$i sä vedem in fiecare caz: - o 
biatä dramä satiricä, o biatä farsä ca epilog, o dovadä continuä cä lunga $i 
adevärata tragedie s - a s fä r? i t; cu rezerva cä orice filozofie a fost, Tn 
geneza ei, o lungä tragedie. - 


26 

35 Orice om select aspirä instinctiv la cetatea $i la intimitatea lui, acolo 
unde este i z b ä v i t de multime, de cei numero$i, de majoritari, unde poate 
uita de regula "om", ca fiind el exceptia de la ea; - exceptänd singurul caz 
cänd, Tn calitatea lui de cunoscätorTn acceptiune märeatä $i exceptionalä, TI 
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izbe$te direct de aceastä regulä un instinct $i mai puternic. Cel ce, Tn contac- 
tul CU oamenii, nu luce$te, dupä caz, in toate culorile nevointei, verde $i 
cenu$iu de scärbä, lehamite, compätimire, mohorealä, insingurare, acela nu 
este, hotärät, un om de gust superior; presupunänd insä cä el nu ia de bunävoie 
5 asuprä-$i toatä aceastä povarä nepläcere, cä o evitä mereu rämäne, 
a^a cum am spus, ascuns in cetatea lui, lini$tit $i mändru, ei bine, un singur 
lucru e sigur: el nu-i fäcut, nu-i menit pentru cunoa$tere. Cäci, fiind ca atare, 
ar trebui sä-^i spunä intr-o zi <:>* "Lua-mi-ar dracul bunul-gust! dar regula 
este mai interesantä decät exceptia, -decät mine, exceptia!"-$iarpurcede 
10 i n vale, indeosebi "in vaimä". Studierea omului o b i 5 n u i t, o studiere 
indelungatä, serioasä, $i, in scopul acesta, multä deghizare, consträngere de 
sine, confidentialitate, proastä companie - orice companie este proastä 
Companie, afarä de cea cu persoanele de seama ta aceasta constituie 0 
parte necesarä din biografia oricärui filozof, poate partea cea mai nepläcutä, 

1 5 cea mai duhnitoare, cea mai bogatä in dezamägiri. Dacä are insä noroc, a$a 
cum i se cuvine unui om norocos al cunoa$terii, el va da peste adevärati 
scurtätori $i inlesnitori ai misiunii sale, -ü am in vedere pe a$a-zi$ii cinici, pe 
aceia ce recunosc pur $i simplu in ei in$i$i animalul, trivialitatea, "regula" $i, in 
paralel, mai au acel grad de spiritualitate $i de disponibilitate necesarä pentru 
20 avorbidespresine$idespreceideseamalor in fata unor martori:- 
din cänd in cänd chiar se tävälesc in cärtile lor ca in propriile lor excremente. 
Cinismul este unica formä in care ni$te suflete de ränd frizeazä ceea ce 
este onestitate; iar omul superiortrebuie, in cazul oricärui cinism mai necioplit 
sau mai fin, sä-$i ca^te urechile $i sä-$i doreascä noroc de fiecare datä 
25 cänd mäscäriciul färä de ru$ine sau satirul din domeniul $tiintei vocifereazä 
chiar in fata lui. Existä chiar cazuri cänd Ia scärbä se adaugä fasclnatia: in 
special atunci cänd, printr-uncapriciu al naturii, de un astfei detap $i maimutä 
indiscreti se leagä geniul, ca-n cazul abatelui Galiani, omul cel mai profund, 
cel mai pätrunzätor $i poate $i cel mai murdar al veacului säu - era mult 
30 mai profund decät Voltaire $i, ca urmare, in bunä parte, $i mai scump Ia vorbä. 
Se-ntämplä chiar mai frecvent ca, dupä cum s-a arätat, mintea destinatä 
$tiintei sä fie altoitä pe un trup de maimutä, o subtilä inteligentä de exceptie 
- pe un sufletcomun, -fenomen deloc neobi^nuit printre medici $i fiziologi 
ai moralei in special. ?i oriunde vorbe$te cineva despre om färä indignare, mai 
35 curänd naiv, ca despre un päntece cu necesitäti de douä feluri ^i despre un 
cap CU una singurä; peste tot unde vede cineva, cautä$i vrea sävadäTn 
permanentä doarfoame, poftä sexualä 5 ! vanitate, ca $i cänd acestea arfi 


intregirea noasträ. (n.t.) 
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adeväratele $i unicele resorturi ale actelor omene$ti; pe scurt, acolo unde 
se vorbe$te "de räu" despre om - $i nici mäcar g r a v acolo amatorul de 
cunoa$tere trebuie sä asculte in mod special $i cu särg, trebuie sä-$i plece 
urechea mal cu seamä acolo unde se vorbe$te färä mänie. Cäci omul mänios 
5 $i cel ce se sfä$ie $i se sfärtecä* mereu pe sine insu$i cu propriii lui colti 
(sau, in loc de asta, lumea sau pe Dumnezeu sau societatea) poate, ce-i 
drept, din unghi moral, sä stea mal presus decät satirul räzätor $1 
autosuficient, darin oricare altsensel estecazul mal obi$nuit, mal indiferent, 
mal neinstructiv. nimeni nu m i n t e atät de mult ca mäniosul, - 

10 27 

Este greu sä fim intele$i; indeosebi cänd gändim $i träim 
gangasrotogati**, numai printre oameni care gändesc $i träiesc diferit, adicä 
kurmagati** sau, in cazul cel mal bun, "dupä mersul broa$tei", mandeikagati** 
- chiar fac totul sä flu eu insumi greu inteles? - $i trebuie sä fim de pe-acum 
15 din inimä recunoscätori pentru bunävointa de interpretare cu oarecarefinete. 
Cät despre "prietenii buni", care suntintotdeauna prea comozi $i cred cä au, 
tocmai ca prieteni, un drept la comoditate: am face bine sä le acordäm din 
capul locului un teren dejoc$i un camp de bätaie pentru rästälmäciri: - 
astfei, avem un motiv in plus de räs; - sau sä-i eliminäm cu totul pe ace$ti 
20 prieteni buni - $i, de asemeni, sä rädern! 

28 

Ceea ce se poate traduce in chipul cel mai räu dintr-o limbä intr-alta 
este tempoul stilului ei: ca element ce-$i are temeiul in caracterul rasei, in, 
fiziologic vorbind, tempoul obi$nuit al "metabolismului" säu. Existä traduceri 
25 socotite oneste care sunt aproape ni$te falsificäri, fiind vulgarizäri involuntare 
ale originalului, numai pentru cä tempoul eroic $i jucäu? al acestuia n-a 
putut fi $i el tradus, tempoul care sare peste toate primejdiile din lucruri $i 
cuvinte, ajutänd la evitarea lor. Germanul este aproape incapabil de presto in 
limba lui: deci, dupä cum putem conchide rezonabil, $i de multe dintre cele 
30 maiincäntätoare$i mai indräznetenuantealegändirii libere, nonconformiste. 
Pe cät de sträini ü sunt cäntäretui buf $i satirul, pe atät de intraductibili ü sunt 
Aristofan $i Petroniu.Totce este grav, refractar, solemn-stängaci, toate soiurile 


* sich... zerreist und zerfleischt (inspirata echivalare romäneascä prin "se sfäßie 
se sfärtecä" apartine lui Franc!sc Grünberg; v. trad. sa de la Humanitas, 1992, 
p. 35, $i cea de la feora, 1998, p. 39). (n.t.) 

“ in sanscr. fn text (v. nota finalä). (n.t.) 
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de Stil nesfär$ite $i plicticoaseau cunoscutia germani o dezvoltare diversä 
$i extrem de bogatä, - ierte-mi-se faptui cä nici chiar proza lui Goethe, Tn 
combinatia ei de ridigitate $i delicatete, nu face exceptie, in calitatea ei de 
imagineinoglindäa "bunelorvremi dedemult", decaretineea $icaexpresie 
5 agustului germande pe timpul cänd mal exista un"gustgerman":careeraun 
gust rococo in moribus et artibus*. Lessing constituie o exceptie, datoritä 
naturii lui de actor care Tntelegea multe $i se pricepea la multe; el, care nu 
degeaba era traducätorul lui Bayle $i-i pläcea sä se refugiezein apropierea 
lui Diderot $i a lui Voltaire, dar ?i mal mult printre comediografii romani: - 
10 Lessing iubea $i-n tempou nonconformismul, fuga din Germania. Dar cum ar 
fi in Stare sä imite limba germanä, fie chiar $i-n proza unui Lessing, tempoul 
lui Macchiaveil**, care, Tn Principe-Ie*** säu, ne face sä respiräm aerul uscat 
$i fin al Florentei $i se vede obligat sä execute cea mal serioasä chestiune 
intr-un deziäntuit allegrissimo: poate nufärä un Sentiment diabolic de artist 
15 fatäde aspectui al cärui contrastTlabordeazä, -gänduri lungi, dificile, aspre, 
periculoase $i un tempo de galop $i de cel mai bun $i mai näbädäios capriciu. 
eine, T n sfär$it, ar putea sä cuteze mai ales o traducere germanä a lui Petroniu, 
care, maimultdecätcine$tiecemare muziciandepänäacum, afostmaestrul 
presto-ului, cu inventiile, fanteziile, spusele sale: - ce conteazä, m definitiv, 
20 toate smärcurile lumii bolnave, proaste, chiar $i ale "lumii vechi", daeä ai, ca 
el, picioareleunui vänt, suflul $i respiratia, dezrobitorul sarcasm al unui vänt 
ce insänäto$e$te totul punänd pe fugä totul! lar cu privire la Aristofan, 
spiritul acelatransfigurator, complementar, de dragul cäruia iertäm c-a existat 
intreaga lume greaeä, presupunänd cä s-a-nteles Tn toatä profunzimea tot ce 
25 are nevoie acolo de iertare $i transfigurare; - habar n-a$ avea de nimic din 
ceea ce m-a fäcut sä visez despre latura obscurä $i natura de sfinx a lui 
Platon, afarä de acel petit fait**** Tn chip fericit pästrat: cä sub cäpätäiul de 
pe patui mortii sale nu s-a aflat nici o "biblie", nimic egiptean, pitagoreic, 
platonician, - ci Aristofan. Cum ar fi putut chiar un Platon sä suporte viata - o 
30 viatä greceascä pe care a negat-o-färä un Aristofan?- 

29 

Este treaba minoritarilor sä fie independent!; este un privilegiu al celor 
puternici. ?i eine experimenteazä acest lucru, chiar pe cea mai bunä dreptate. 


* in lat. fntext: "in moravuri ßi arte", (n.t.) 

** Sic! (n.t.) 

*** in it. in text, scris cu initialä minusculä. (n.t) 

**** in fr. Tn text: "fapt märunt". (n.t.) 
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dar färä a f i o b I i g a t la asta, demonstreazä astfei cä, probabil, nu este 
numai puternic, ci $i cutezätor pänä la dezmät. Se aventureazä mtr-un labirint, 
inmulte$te de o mie de ori pericolele pe care le comportä viata Tn sine; dintre 
care nu este cel mal mic acela cä nici unul nu vede cu ochii lui cum $i unde 
5 se rätäce$te, se izoleazä $i este sfä$iat bucatä cu bucatä de nu $tiu ce 
• minotaurcavernicol al con$tiintei. Admitänd cä un astfei de ins se präpäde$te, 
lucrurile se-ntämplä atät de departe de intelegerea oamenilor, mcät ei nu le 
simt $i nu le träiesc empatic; iar el nu se mal poate mtoarce-ndärät! nu se 
mal poate intoarce nici la mila oamenilor! — 

10 30 

Supremele noastre intuitii trebuie fatalmente - $i moralmente! - sä 
sune ca ni$te prostii, eventual ca ni$te nelegiuiri, dacä ajung, pe cäi 
inadmisibile, la urechile acelora care nu sunt mzestrati $i predestinati pentru 
asta. Exotericul $i ezotericul, a$a cum sefäcea odinioarä distinctiaTntre eie 
15 in mediul filozofilor, la indieni, ca $i la greci, per$i ori musulmani, pe scurt, 
peste tot unde se presupunea o ierarhie $i n u se credea in egalitate $i-n 
drepturi egale, - nu contrasteazä atät prin faptui cä omul exoteric stä afarä 
$i observä, evalueazä, cumpäne$te, judecädin afarä, nu dinäuntru: mai im¬ 
portant este cäel vede lucrurile de jos in sus,-pecänd ezotericul de sus 
20 in jos! Existä piscuri ale sufletului de la Tnältimea cärora privind, mse$i 
efectele tragediei Tnceteazä de a fi tragice; $i, concentränd toate durerile 
lumii Tntr-una singurä, eine $i-ar permite riscul de a se pronunta cä vederea 
lui va Tndemna $i obliga cu necesitate toemai la milä $i, Tn felul acesta, 
la dublarea durerii?... Ceea ce serve$te de hranä sau de Tnviorare unei specii 
25 umane superioare trebuie säfie aproape otravä pentru o specie foarte diferitä 
$i mai ordinarä. Virtutile omului de ränd, transpuse intr-un filozof, ar Tnsemna 
, poate vicii $i släbiciuni; n-ar fi exclus ca un om rasat, persupunänd cä ar 
degenera $is-arruina, sä ajungä abia prin aceasta Tn posesia unorinsu$iri 
pentru care, Tn lumea inferioarä Tn care s-a coborät, s-ar simti nevoia sä fie 
30 venerat pe viitor ca un sfänt, Existä cärti care au pentru suflet $i sänätate o 
valoare adversä, dupä cum se folosesc de eie sufletui inferior, vitalitatea mai 
scäzutä sau cea superioarä $i mai puternicä: Tn primul caz, eie sunt cärti 
periculoase, mäcinätoare, dizolvante, Tn celälalt - chemäri de herald care-i 
suscitä pe cei mai viteji la p r o p r i a vitejie. Cärtile de interes comun sunt 
35 Tntotdeauna ni$te cärti duhnitoare; mirosul oamenilor simpli e lipit de eie. 
Unde mänäncä $i bea multimea, chiar unde se Tnchinä, acolo pute de obicei. 
Sä nu te duci la bisericä, dacä vrei sä respiri un aer curat. — 
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In anii tineretii adoräm $i dispretuim Tncä färä acea artä a nuantelor 
care constituie principalul cä$tig al vietii $i trebuie sä ispä$im cumplit, pe 
bunä dreptate, faptui de a fi täbärät Tn felul acesta pe oameni $i lucruri cu da 
5 $i nu. Totul este ränduit ca, dintre toate gusturile, cel mai prost, gustui 
pentru absolut, sä fie supus bestial batjocurilor abuzurilor, pänä cänd- 
omul invatä sä punä ceva artä Tn sentimentele lui $i mai bine sä ri$te chiar in 
incercarea cu artificialul: a$a cum o fac adeväratii arti$ti ai vietii. Mänia 
respectui, proprii tineretii, par sä nu-$i gäseascä odihnäinainte de-a fi falsificat 
10 a$a de temeinic oamenii $i lucrurile, Tncät sä se poatä exersa asupra lor: - 
tineretea Tn sine este deja ceva cefalsificä $i Tn$alä. Ulterior, cänd sufletui 
tänär, chinuit numai de dezamägiri, sfär$e$te prin a se Tntoarce suspicios 
Tmpotriva lui insu§i, mereu infocat ßi sälbatic, pänä $i-n suspiciunea $i 
remu$cärile lui: cum se-nfurie de-aici Tnainte, cum se sfä$ie neräbdätor, 
15 cum se räzbunä pentru lunga lui subiectivitate, ca $i cänd ar fi fost o orbire 
deliberatä! In aceastä tranzitle ne pedepsim pe noiTn$ine, prin neincrederea 
fatä de simtirea noasträ; ne schingiuim entuziasmul prin Tndoialä, ba chiar 
percepem $i cugetui nevinovat ca un pericol, oarecum ca auto-voalare $i 
obosealä a onestitätii mai subtile; $i, Tnainte de toate, luäm pozitie, o pozitie 
20 de principiu contra "tineretii". - Zece ani mai tärziu; $i-ntelegem cä nid 
acestea toate nu erau altceva decät -tinerete! 

32 

De-a lungul celei mai Tntinse ere din istoria omeneascä - o numim 
era preistoricä - valoarea sau jipsa de valoare a unui act era dedusä djn 
25 tirmäf i le lu i: actul Tn sine era luat Tn consideratielaTel de putih cä originea 
lui, ci, cam a$a cum $i astäzi Tn China o excelare sau o dezonorare a 
copilului se repercuteazä asupra pärintilor, forta retroactivä a succesului sau 
a insuccesului era aceea care-l determina pe om sä gändeascä de bine 
sau de räu despre un act. Sä numim aceastä perioadä perioada 
3 opremoralä a omenirii: imperativul "cunoa$te-te petineTnsutil" era Tncä 
necunoscut pe vremea aceea. In ultimele zece mii de ani, dimpotrivä, s-a 
ajuns, pas cu pas, pe unele suprafete mari ale pämäntului, pänäTntr-acolo, 
Tncät sä nu mai läsäm urmärile sä decidä asupra valorii actului. ci originea 
y^: un mare eveniment ca Tntreg, o remarcabilä rafinare a privirii $i a criteriului, 
3 5 repercusiunea necunoscutä a dominatiei valorilor aristocratice $i a credintei 
Tn "obär$ie", semnul caracteristic al unei perioade pe care o putem desemna, 
Tn sens resträns, drept cea moral ä: cu aceasta, prima Tncercare de 
autocunoa$tere este fäcutä. In locul urmärilor, originea: ce rästurnare de 
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perspectivä! $i, cu sigurantä, o rästurnare izbutitä numai dupä Tndelungate 
lupte $1 ezitäri! Fire^te: tocmai prin aceasta a ajuns la domnie o fatalä $1 
nouä superstitie, o spedficä restrictie de interpretare: se interpreta originea 
unui act Tn sensul cel mai propriu, ca punct de plecare dintr-o i n t e n t i e; 
5 seTmpärtä$ea unanim credinta cä valoarea unui acteste conferitä de valoarea 
intentiei lui. Intentia ca origine absoluta $i preistorie a unui act: sub aceasta 
prejudecatä, pänä aproape de zilele noastre, s-a läudat, s-a acuzat, s-a 
judecat, chiars-a filozofat moralmente pe acest pämänt. N-ar trebui Tnsä 
acum säfi ajuns la necesitatea de a ne decideTncä o datä pentru o rästurnare 
10 $i o radicalä mutatie a valorilor, gratie unei repetate introspectii $i aprofundäri 
a omului, - n-ar fi cazul oare sä stäm Tn pragul unei perioade care ar trebui 
caracterizatä,Tnmodnegativ, maiTntäi$i-ntäidrept extramoralä:astäzi, 
cänd, cel putin printre noi, imorali^tii, bäntuie bänuiala cä tocmai ceea ce 
este neintentionat Tntr-un act Ti conferä valoare determinantä $1 cä 
15 toatä intentionalitatea sa, tot ce poate fi väzut, ^tiut, "con^tientizat" din el 
tine tot de suprafata $i pielea lui, - care, ca orice piele, trädeazä ceva, dar $1 
mai mult ascunde?Pe scurt, noi credem cä intentia nu-i decät un semn 
$i simptom care are nevoie mai Tntäi de interpretare, apoi, un semn care 
Tnseamnä prea multe $1. Tn consecintä, aproape nimic exclusiv Tn sine, - cä 
20 morala, Tn acceptiunea de pänä acum, deci morala intentiilor, a fest o 
prejudecatä, o nesäbuintä, poate o chestiune provizorie, un lucru cumva de 
domeniul astrologiei $i al alchimiei, darTn orice caz ceva ce trebuie depä$it. 
Depä$irea moralei, Tntr-un anumitTnteleschiarautodepä$irea moralei: iatä 
care poate fi numele pentru acel efortlung $i secret care a rämas rezervat 
25 celor mai fine $i mai oneste, chiar celor mai diabolice con^tiinte de azi, fiind 
eie ni$te pietre vii de Tncercare a sufletului. - 
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N-avem de ales; trebuie sä cerem socotealä $i sä aducem Tn fata 
tribunalului, färä nid o milä, sentimentale de abnegatie, de sacrificiu pentru 
30 aproapele, Tntreaga moralä a renuntärii de sine: ca $i estetica acelei 
"contemplatii dezinteresate" sub care emascularea artei cautä azi, destui 
de derutant, sä-$i creeze o con^tiintä Tmpäcatä. Este mult prea multä 
fascinatie $1 zahärTn acele sentimentealejiji]!ß^tru altii",alel ui"nu p entru 
,mioe!l,Tncätsä nu firn nevoiti a deveni de douä ori suipicio^i, Tntrebändu-ne: 
35 "Ny:Lacuinya^tqate acestea-ni$te s e ^_cjjJ FaptuI cä p I a c -celui 
ce le are $1 celui ce le savureäzä früctele, chiar $i simplului spectator- nu 
serve$te drept argument pentru eie, ciTndeamnä de-a dreptui la pmdentä. 
Säfim deci prudenti! 
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Pe orice pozitie a filozofiei ne-am situa astäzi: privind din acel punct, 
caracterul eronatal lumii Tn care credem cä träim este lucrul cel mai 
sigur$icel mai solid de care se mai poate crampona ochiul nostru: -gäsim 
5 pentru asta argumente peste argumente care ar putea sä ne inducä iluzia 
existente! unui principiu Tn$elätor Tn "esenta lucrurilor". Cel ce Tnsä trage la 
räspundere pentru falsitatea lumii Tnsä$i gändirea noasträ, deci "spiritul" -o 
solutie onorabilä, pe care o adoptä orice advocatus dei* con$tient sau 
incon^tient-: cel ce considerä lumea, dimpreunä cu spatiul, timpul, forma, 
10 mi$carea, dreptfalsa d e d u ct i e : un astfei de om ar avea mäcar un bun 
motivsädeprindä, Tn sfär^it, neTncrederea fatä de orice gändire: nu nejucase 
ea pänä acum cea mai marefarsä dintre toate? $i ce garantie arexista cä 
n-ar Continua sä facä ce-a fäcut mereu? Cu toatä seriozitatea: nevinovätia 
cugetätorilor are ceva ce Tnduio$eazä $1 inspirä stimä, care le permite sä se 
15 mai posteze ^i astäzi Tn fata con^tiintei cu rugämintea sä le dea räspunsuri 
s i n c e re : de exemplu, dacä ea este "realä" $i de ce se tine, de fapt, cu 
atäta fermitate departe de lumea exterioarä, $i restul Tntrebärilor de felul 
acesta. Credinta Tn "certitudini imediate" este o naivitate m o r a I ä ce, pe 
noi, filozofii, ne onoreazä: dar - e cazul sä nu mai fim ni^te oameni "d o a r 
20 morali"! Fäcänd abstractie de moralä, respectiva credintä este otämpenie 
ce nu ne onoreazä prea mult! Dacä-n viata burghezä, neTncrederea, Tn orice 
moment disponibilä, poate trece drept semn al "caracterului slab" $i, Tn 
consecintä, sä facä parte dintre nechibzuinte; aici Tntre noi, dincolo de lumea 
burghezä $i de da-ul $i nu-ul ei, - ce ne-arTmpiedica sä fim nechibzuiti ^i 
25 sä spunem: filozofui, la urma urmei, are d re p t u I la "caracter slab", ca 
fiintä care pänä acum afost mereu $i cel mai mult batjocoritä pe pämänt, - 
el are astäzi o b I i g a t i a de a fi neTncrezätor, de a privi chiorä?, Tn modul 
cel mai diabolic, din orice häu al suspiciunii. - lerte-mi-se gluma acestei 
posomoräte grimase $i-ntorsäturi de frazä: cäci eu Tnsumi am Tnvätat de 
30 mult sä gändesc diferit despre Tn$elare $i faptui de a fi Tn^elat, sä apreciez 
diferit acest lucru $i tin la Tndemänä cel putin cäteva ghionturi pentru furia 
oarbä cu care filozofii refuzä a fi Tn$elati. De ce n u ? Nu-i mai mult decät o 
prejudecatä moralä faptui cä adevärul este mai valoros decät aparenta; este 
chiar ipoteza cel mai prost demonstratä din cäte existä pe lume. Sä ne 
35 märturisim nouäTn$ine mäcaratät: viata nici n-arexista decät pe baza unor 
aprecieri $i aparente perspectivale; iar dacä am vrea, cu ajutorul virtuoasei 
Tnsufletiri $i neghiobii proprii unorfilozofi, sä lichidäm complet "lumea aparentä", 
ei bine, presupunänd cä v o i ati putea face asta, - n-ar mai rämäne nimic, 

* in lat. fn text: "avocat allui Dumnezeu". (n.t.) 
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cel putin Tn acest caz, nid din "adevärul" vostru! Da, oare ce ne sile$te, Tn 
primul ränd, sä Tmbräti$äm ipoteza cä existä un contract esentiai Tntre 
"adevärat" $i "fals"? N-ajunge oare sä admitem ni^te grade aie existentei 
ipotetice $i oarecum ni$te umbre ^i tonuri generale, mai deschise $i mai 
5 Tnchise, aie aparentei, - diverse valeurs*, pentru a vorbi pe limba pictorilor? 
De ce n-ar putea fl ofictiune iumea cä re ne intereseazä cät de 
cä t ?larceiuiceTntreabä atunci: "Darfictiunea presupuneunautor, nu?"- 
nu i s-ar putea räspunde precis : D e ce ? Nu cumva acest "presupune" 
presupune $i ei o fictiune? Nu-i oare Tngäduit sä fii totu$i putin ironic fatä de 
10 subiect, ca $i fatä de predicat ^i de obiect? N-ar putea fiiozofui sä se ridice 
deasupra Tncrederii oarbe Tn gramaticä ? Toatä consideratia pentru guvernante: 
dar n-arfi timpui ca fiiozofia sä se iepede de credinta guvernanteior?- 

35 

. ■ O Voitaire! O, umanitate! O, idiotenie! "Adevärul", cä u t a r e a adeväm- 

15 lui are oarece importantä; $i dacä omul o mai face ^i muit prea omene$te - 
cl'il ne cherche ie vrai que pour faire ie bien"** - pariez cä nu gäse^te nimic! 
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Sä admitem cä, afarä de iumea dorinteior nestäpänite $i a pasiuniior 
noastre, nu este "dat" nimic aitceva ca reai, cä nu putem accede, coboränd 
20 sau urcänd, ia nid o aitä "reaiitate", afarä tocmai de reaiitatea instincteior 
noastre-cäcigändirea nu-i decät o reiatie reciprocä a acestor instincte-: 
nu-i oare permis sä facem o Tncercare $i sä punem Tntrebarea dacä datui 
acesta nu-i de-ajuns ca sä-nteiegem, din ceie similare lui, $i a^a-zisa 
iume mecanicistä (sau "materialä")? Vreau sä zic, nu ca pe-o iluzie, ca pe-o 
25 "aparentä", ca pe-o "reprezentare" (Tn acceptiunea iui Berkeiey $i a iui Scho¬ 
penhauer), ci ca fäcänd parte din aceea$i categorie a realitätii cu propriui nos- 
tru afect, - ca pe-o formä primitivä a iumii afecteior, Tn care continuä sä zacä 
Tnchis Tntr-o puternicä unitate totce apoi, Tn procesul organic, se ramificä $i se 
configureazä (ba chiar, dupä cum e logic, se mole^e^te $i se diminueazä -), 
30 ca pe-un soi de viatä instinctuaiä Tn care continuä sä se Tntrepätrundä sintetic 
toate functiile organice, autoregiarea, asimiiatia, nutritia, excretia, 
metaboiismui, -cape-o prefigurare a vietii?-Tnsfär$it, nu numai cä 
este permis sä facem aceastä Tncercare: ci, avänd Tn vedere con^tiinta 
metodei, lucrui acesta se impune, A nu admite mai muite feiuri de 
35 cauzaiitate, atäta timp cät Tncercarea de a ie$i Ia cale cu una singurä nu 

* In fr. In text: "valori", "nuante". (n.t.) 

** fn fr. in text: "et nu cautä adevärul decät pentru a face binele". (n.t.) 
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esteTmpinsä pänälalimitaeiextremä (-pänäla absurd, spunänd-o cu voia 
dumneavoasträ): iatä o moralä a metodei de care azi nu ne putem feri; - 
decurge "din definitia ei", cum ar spune un matematician. Tntrebarea este, Tn 
cele din urmä, dacä noi recunoa$tem realmente vointa ca a c t i v ä , dacä 
5 noi credem Tn cauzalitatea vointei: dacä procedäm a$a - $i, Tn definitiv, credinta 
Tn aceasta este tocmai credinta noasträ Tn cauzalitatea Tnsä?i-, atunci 
t r e b u i e sä facem Tncercarea de a proclama cauzalitatea vointei Tn mod 
ipoteticdreptsingura posibilä. "Vointa" poate sä actioneze, natural, numai 
asupra "vointei" - larnu asupra "materiei" (asupra "nervilor", bunäoarä-); 
loajunge; trebuie sä riscäm ipoteza dacä nu cumva, peste tot unde sunt 
recunoscute ni$te "efecte", vointa actioneazä asupra vointei - ^i dacä nu 
cumva orice se Tntämplä mecanic, Tn mäsura Tn care opereazä aici o fortä, 
este tocmai forta vointei, efectui vointei. - Admitänd, Tn sfär^it, cä s-ar reu$i 
sä se explice Tntreaga noasträ viatä instinctualä ca Tnfiripare $i ramificare a 
15 unei singure forme fundamentale a vointei - adicä a vointei de putere, dupä 
cum sunä teza mea admitänd cä toate functiile organice s-ar putea re- 
duce la aceastä vointä de putere $i cä Tn ea s-ar afla $i solutia problemei 
procreatiei $i a nutritiei - care formeazä o singurä problemä -, s-ar fi cä^tigat 
prinaceastadreptui ca toate forteleactivesäfiedefinite ca; voi ntä de 
20 p u t e r e . Lumea väzutä dinäuntru, lumea definitä ^i desemnatä ca urmare 
a "caracterului inteligibil" al ei - arfi tocmai "vointa de putere" $i nimicafarä 
de asta. - 
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"Cum? In limbaj populär, asta nu Tnseamnä cä Dumnezeu este 
25 contestat, iardracul nu-?" Dimpotrivä! Dimpotrivä, prieteni! ßi eine dracu' 
vä pune sä vorbiti populär? - 
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A$a cum, la urma urmelor, s-au mai petrecutlucrurile, Tn plinä strälucire 
a timpurllor moderne, cu Revolutia francezä, acea farsä sinlsträ $i, judecatä 
30 de-aproape, superfluä, prin care Tnsä nobilii $1 exaltatii spectatori din Tntreaga 
Europä $i-au interpretat de la distantä, atäta vreme $1 cu atäta patimä, 
propriileräbufniri$1 entuziasme,pänä cänd textul a dispärut sub 
interpretare:tot a$a o posteritate nobllä ar putea Tncä o datä sä Tnteleagä 
gre$it Tntregul trecut $i, poate abia prin aceasta, sä-i faeä suportabilä 
35 priveli$tea. ~ Sau mai degrabä: nu s-a-ntämplat deja lucrul acesta? n-am 
fost noi Tn$ine - aceastä "posteritate nobilä"? ßi, Tn mäsura Tn care Tntelegem 
acest lucru, nu s-a terminat chiar Tn acest moment - cu aceasta? 
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Nimeni nu va considera adeväratä o teorie numai fiindcä te face fericit 
sau te face virtuos; exceptändu-i poate pe drägutii de "ideali^ti" care cad Tn 
extazTn fata binelui, a adevärului, a frumosului ^i-ngäduie sä se bäläceascä-n 
5 täul lor tot felul de iluzii colorate, nätängi $1 blajine. Fericirea $1 virtutea nu 
sunt argumente. Se uitä msä bucuros, chiar $1 din partea spiritelor ponderate, 
cä provocarea nefericirii $1 provocarea räului sunt la fei de putin contraargumente. 
Ceva ar putea fi adevärat: chiar dacä lucrul acesta ar fl nociv $1 periculos Tn 
gradul cel mal Tnalt; ba chiar ar putea tine de natura existente! faptui cä deplina 
10 cunoa$tere te mineazä, - a$a Tncät forta unui spirit s-ar mäsura tocmai dupä 
cät adevär continuä sä suporte el, mai dar, pänä la ce punct are nevoie 
de un adevär subtiat, voalat, Tndulcit, Tnäbu$it, falsificat. Dar e färä doar $i 
poate cä, pentru descoperirea anumitor p ä r t i de adevär, cei räi $1 nefericiti 
sunt mai favorizati $1 dispun de o mai mare probabilitate de reu$itä; färä a 
15 mai vorbi de cei räi care sunt fericiti, - o specie trecutä sub täcere de morali$ti. 
Poate cä asprimea $i viclenia asigurä conditii mai prielnice pentru na$terea 
spiritului $i afilozofului puternic, independent, decät acea moläie, ginga$ä, 
Tngäduitoare bländete $i artä de a trece u^or peste lucruri pe care o pretuim 
la un Tnvätat, $1 pe drept cuvänt o pretuim. Presupunänd, lucru ce stä pe 
20 primul loc, cä notiunea de "filozof nu se märgine$te la filozofui care sehe 
cärti - sau chiar T$i aduce p ro p ri a filozofie Tn cärti! O ultimä träsäturä 
privitoare la portretui filozofului nonconformist o citeazä Stendhal, iareu, de 
dragul gustului german, n-am de gänd s-o las nesubliniatä: - cäci este 
T m p o t r i V a gustului german. "Pouretre bon philosophe", spune acest ultim 
25 mare psiholog, "il fautetre sec, clair, sans Illusion. Un banquier, qui a fait 
fortune, a une partie du caractere requis pour faire des decouvertes en 
Philosophie, c'est-ä-dire pour voir clair dans ce qui est."* 
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Tot ce este profund iubeste masca: cele mai profunde lucruri exprimä 
30 chiarouräfa^dereprezentäri$ialegorii. N-artrebuisäfie a ntiteza, Tnainte 
de toate, adevärata travestire Tn care defileazä pudoarea unui dumnezeu ? O 
problemä problematicä: arfi ciudatca vreun mistic oarecare sä n-o fi abordat 
deja Tn sinea lui Tn modul acesta. Existä fenomene de o asemenea delicatete, 
cä procedezi bine Tngropändu-Ie $i fäcändu-le de nerecunoscut printr-o 
35 grosolänie; existä manifestäri ale iubirii $i ale unei märinimii exagerate Tn 

* in fr. in text: "Pentru a fi bun filozof trebuie sä fii sec, limpede, färä iluzii. Un 
bancher care a fäcut avere are, partial, un caracter calificat sä faeä descoperiri 
in filozofie, adicä sä vadä limpede in ceea ce este." (n.t.) 
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urma cärora nimic nu este mai indicat decät sä pui mäna pe o bätä $1 sä-i 
tragi o mamäde bätaie martorului ocular: prin asta Ti mtuneci memoria. Nu 
putini sunt aceia care se pricep sä- 5 i mtunece $i sä-$i supunä la cazne 
propria memorie ca sä se räzbune cel putin pe acest martor unic: - pudoarea 
5 este ingenioasä. Nu cele mai rele lucruri sunt acelea de care ne ru$inäm 
cel mai räu: nu-i numai $iretenie Tn dosul unel mä$tl, - exlstä multä bunätate 
Tn viclenle. Mi-a? putea Tnchipul cä un om care ar avea de ascuns ceva de 
pret $i vulnerabll s-ar rostogoli prIn viatä murdar $l-n väzul tuturor ca un 
verde $1 vechi butol de vin sträns Tn cercurl grele; a^a i-o cere subtllltatea 
10 pudorll sale. Reste un om ce are profunzImeTn pudoarea lul dau $1 destlnele 
sale $1 delicatele lul hotäräri pe drumuri pe care putini ajung $1 de a cäror 
existentä nu pot avea cuno$tintä nici apropiatii $1 intimii säi: de ochii lor 
rämäne ascunsä primejdia vietii sale $1 tot a$a recucerita sigurantä a vietii 
lui. Un atare tip ascuns, care se folose$te din instinct de vorbire pentru a 
15 täcea $1 a trece totul sub täcere $1 este inepuizabil Tn eschivarea de a 
comunica, v r e a $1 ajutä ca Tn locul säu sä se plimbe prin inimile $i capetele 
prietenilor säi o mascä; $1, admitänd cä nu vrea lucrul acesta, Tntr-o zi i se 
vor deschide ochii asupra faptului cä acolo existä totu$i o mascä a lul - $1 
cä e bine a$a. Orice spirit profund are nevoie de o mascä: ba mai mult, 
20 Tmprejurul oricärui spirit profund cre$te Tn permanentä o mascä, datoritä 
interpretärii consecventfalse, adicä superficiale,afiecäruicuvänt, a 
fiecärui pas, a fiecärui semn de viatä pe care-l dä el. - 
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Trebuie sä ne furnizäm nouä Tn^ine probele cä suntem meniti pentru 
25 independentä $1 pentru comandä; iar asta, la momentul oportun. Nu trebuie 
sä ne ferim de probele noastre, cu toate cä eie sunt, poate, cel mai periculos 
joc pe care-l putem juca $1, la urma urmelor, doar ni^te probe care sunt 
sustinute chiarTn fata noasträ, ca martori, iar nu Tn fata vreunui alt judecätor. 
Sä nu rämänem legati de nici o persoanä: fie ea $i cea mai iubitä, - orice 
30 persoanä este o Tnchisoare, chiar un cotlon. Sä nu rämänem legati de nici o 
patrie: fie ea ?! cea mai suferindä $i mai neajutoratä, - ni-e chiar mai putin 
anevoioasä desprinderea inimii de o patrie biruitoare. Sä nu rämänem legati 
de nici o compasiune; chiar de i-ar privi pe oamenii superiori, Tn a cäror 
deosebitä caznä $i lipsä de ajutor ne-a fäcut sä privim o Tntämplare. Sä nu 
3 5 rämänem legati de nici o $tiintä: chiar de ne-ar momi cu cele mai pretioase 
descoperiri, aparent tinute Tn rezervä anume pentru n o i. Sä nu rämänem 
legati de propria noasträ deziipire, de acea voluptoasä depärtare $i sträinätate 
a päsärii ce zboarä tot mai sus, ca sä vadä tot mai mult sub ea: - riscul 
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celui ce zboarä. Sä nu rämänem legati de propriile noastre virtuti $1 sä 
ajungem Tn Tntregime victima vreunui amänunt din noi, de exemplu, a 
"ospitalitätii" noastre: a^a cum aceasta este primejdia primejdiilorTn cazul 
sufletelor rasate $1 bogate, care se comportä risipitor, aproape indiferent cu 
5 eieTnsele$iTmping virtutea liberalitätiipänälaviciu.Trebuiesä$tim sä ne 
c o n s e r vä m: cea mal puternicä probä de Independentä . ~ ' 
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Se ridicä o nouä specie de filozofi: mä hazardez sä-i botez cu un 
nume nu ferit de riscuri. A?a cum Ti intuiesc eu, a$a cum se lasä ei intuiti - 
10 cäci tine de natura lor sä v o i a s c ä a rämäne pe undeva enigme ace$ti 
filozofi ai viitorului ar dori sä aibä dreptui sau poate sä nu aibä dreptui de a 
fi numiti ispititori. Acest nume este ei Tnsu^i, la urma urmei, doar o 
ispitire* $i, dacä vreti, o ispitä**. 
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15 Ace$ti filozofi ce o sä vie sunt ei oare noi prieteni ai "adevärului"? 
DestuI de probabil: cäci toti filozofii de pänä acum au tinut la adevärurile lor. 
Tn mod sigur Tnsä, nu vor fi dogmatici. NeTndoielnic, ar veni Tn räspär cu 
mändria, chiar cu gustui lor, dacä adevärul va continua sä le fie doar un 
adevär pentru oricine: ceea ce era pänä acum dorinta secretä $1 gändul 
20 ascuns ai tuturor eforturilor dogmatice. "Judecata mea este judecata m e a; 
la aceasta n-are lesne dreptui $1 altcineva" - va zice pesemne un atare 
filozof al viitorului. Trebuie sä ne dezbäräm de prostul gust de a vrea sä firn 
de acord cu cei multi. "Bun" nu mai este bun, de Tndatä ce sunä Tn gura 
vecinului. ^i cum ar putea exista tocmai un "bun comun"! CuväntuI se contra- 
25 zice pe sine Tnsu^i: ceea ce poate fi comun are Tntotdeauna doar o valoare 
micä. Pänä la urmä, lucrurile trebuie sä stea cum stau 5 ! au stat mereu: 
cele mari rämän celor mari, häurile - celor adänci, duio$iile $1 Tnfiorärile - 
celor sensibili, $i, sintetic $1 concis, tot ce este deosebit - celor deosebiti. - 
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30 Dupä toate acestea, mai e nevoie oare sä spun Tn mod expres cä $i 
ei, filozofii ace^tia ai viitorului, o sä fie spirite libere,f oa rt e libere, - chiar 
dacä nu vorfi numai spirite libere, ci ceva mai mult, mai Tnalt, mai mare $i 
radical altceva, lucru ce n-are sä fie tägäduit $i confundat? Dar, spunänd 


* Versuch (= incercare, n.t.) 

** Versuchung 
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acestea, eu simt fatä deei m$i$i, aproape la fei de mult ca fatä de noi, care 
sunteiti vestitorii $i precursorii lor, noi, spirite libere! -d a t o r i a de a spulbera 
din jurul nostru o veche $i ineptä prejudecatä $i nemtelegere care a fäcut 
prea multä vreme sä fie opacä, aidoma unei päcie, notiunea de "spirit über". 
5 Tn toate tärile Europei $i, de asemenea, m America, existä astäzi ceva ce 
abuzeazä de acest nume, un soi foarte Hmitat, mtärcuit, mcätu$at de spirite 
ce vor aproximativ contrariul a ceea ce stä m intentiile $i instinctele noastre, 
-färä a spune cä eie trebuie sä fie tocmai de aceea, m privinta acelor n o i 
filozofi ce se ridicä, ferestre fnchise $i u^i zävoräte. Eie fac parte, ca s-o 
10 spunem pe scurt $i grav, dintre n i vel a to ri, aceste fals numite "spirite 
libere" - m calitatea lor de sclavi convingätori $1 migälo$i la scris ai gustului 
democratic $i ai "idellor moderne" ale acestuia: cu totii ni^te oameni färä 
singurätate, färä propria singurätate, ni^te bäieti stängaci $1 cuminti, cärora 
nu li se poate contesta nici curajul, nici decenta remarcabiläi numai cä, färä 
15 nici o mdoialä, sunt neliberi $i ridicol de superficiali, Tnainte de toate prin 
mclinatia lor funciarä de a vedea Tn formele vechii societäti de pänä acum 
aproape cauza o r i c ä r e i mizerii $i ratäri omene^ti: fapt pentru care, din 
fericire, adevärulserästoarnäcucapulTnjos! Ceea ce ardori ei din räsputeri 
sä obtinä este generala fericire de paji$te verde a turmei, cu siguranta, 
20 neprimejdia, tihna, u^urarea vietii pentru fiecare; cele douä cäntece ^i doc- 
trine ale lor, psalmodiate excesiv, se numesc "egalitatea Tn drepturi" $1 
"simpatia pentru orice suferind", - iar suferinta Tnsä$i este consideratä de ei 
cevacetrebuie-nI ä tu ra t. Noi, intervertitii, care ne-am deschis un och i 
$i o con$tiintä pentru Tntrebarea unde $i cum a crescut pänä acum Tn modul 
25 cel mai vigurosTnTnältime planta "om", socotim cälucrul acesta s-a-ntämplat 
de fiecare datä Tn conditii antitetice, cä, pentru asta, primejduirea situatiei lui 
a trebuit sä creascä mai Tntäi Tn monstruozitate, inventivitatea $i forta lui de 
adaptare ("spiritul" lui -) sä se dezvolte Tn rafinament ^i Tndräznealä, sub o 
lungä oprimare $i coercitie, vointa lui de viatä sä se ridice pänä la vointa 
30 absolutä de putere: - noi socotim cä asprimea, silnicia, sclavia, primejdia 
de pe ulitä ^i din inimä, latente, stoicismul, arta ispitirii $i demonismul de 
orice fei, cä tot ce e räu, Tnfrico$ätor, tiranic, tot ce-i animal de pradä $i 
$arpe Tn om serve$te la Tnältarea speciei "om" la fei de bine ca $1 contrariul 
acestora: - nici mäcar nu spunem destui spunänd numai atät ?i ne afläm, Tn 
35 orice caz, cu spusele $i täcerile noastre din acest pasaj, la celälalt 
capätal oricärei ideologii $i iluzii gregare moderne: cumva ca ni$te antipozi 
ai lor? Ce-i de mirare cä noi, "spirite libere", nu suntem chiar spiritele cele 
maicomunicative?cänudorimsäträdämTnnicioprivintä din ce lanturi 
se poate elibera un spirit $i unde este, eventual, mänat apoi? Iar cu privire 
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la importanta periculoasei formule "dincolo de bine $i de räu" cu care ne 
päzim cel putin de confuzii: noi s u n t e m putin altfel decät "libres-penseurs", 
"liberi pensatori", "Freidenker"* $i cum le mai place sä se numeascä tuturor 
acestor bravi sustinätori ai "ideilor moderne". Fo$ti acasä Tn multe täri ale 
5 spiritului ori, cel putin, oaspeti; furi$ati mereu ^i mereu din pläcutele $i 
mucegäitele cotloaneTn care päream surghiuniti de iubire $i urä preconcepute, 
de tinerete, de obär$ie, de hazardul oamenilor $i al cärtilor sau chiar de 
ostenelile pribegiei; plini de ostilitate fatä de momelile subordonärii ce se 
ascundeau Tn onoruri sau bani sau slujbe la stat sau exaltäri ale simturilor; 
10 recunoscätori chiar $i fatä de restri^te boala schimbätoare, fiindcä ea ne 
elibera mereu de cäte o regulä $i de "prejudecata" ei, recunoscätori fatä de 
Dumnezeu, diavol, oaia ^i viermele din noi, curio^i pänä la viciu, iscoditori 
pänä la cruzime, cu degete neezitante pentru ceea ce este intangibil, cu 
dinti $i stomacuri pentru cele mai indigeste lucruri, pregätih pentru orice 
15 me^te^ug care cere ingeniozitate $i simturi ascutite, pregätiti pentru orice 
risc, multumitä unui excedent de "vointä liberä", cu suflete la vedere $i cu 
suflete oculte, cärora nid un om nu le scruteazä u$or ultimele intentii, cu 
prim-planuri $i planuri secunde pe care nid un picior n-ar putea sä le calce 
pänä la capät, ascun$i Tn mantiile luminii, cuceritori, cu toate cä ne asemuim 
20 cu mo$tenitorii $i risipitorii, ordonatori $i colectionari din zori $i pänä-n searä, 
zgärciti cu bogätia $i cu sertarele noastre-ndesate, chibzuiti Tn Tnvätare $i 
uitare, inventivi Tn ce prive^te schemele, din cänd Tn cänd mändri de ni$te 
tabele categoriale, din cänd Tn cänd pedanti, din cänd Tn cänd cucuvele ce 
muncesc ^i-n plinä zi; ba chiar, dacä-i nevoie, sperietori de päsäri - $i azi e 
25 nevoie: cäd, Tn aceastä privintä, noi suntem prieteniiTnnäscuti, jurati, gelo?! 
ai singurätätii, ai propriei noastre singurätäti extrem de adänci, 
singurätatea miezului de noapte $i a miezului de zi; -o asemenea specie 
de oameni suntem noi, spiritele libere! $i poate sunteti ^i v o i ceva din asta, 
voi, cei care veti veni ? voi, n o i i filozofi ? - 


In fr., it., resp. germ., in text, cu acela^i sens: "liber-cugetätori". (n.t.) 
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SufletuI omenesc $1 granitele lui, proportiile atinse Tn general pänä azi 
5 de experientele läuntrice ale omului, piscurile, adäncimile $1 Tntinderile acestor 
experiente, Tntreaga istorie de pänä acuma sufletului $1 posibilitätile 
lul Tncä neistovite: acestea toate constituie pentru un psiholog Tnnäscut $1 
prieten al "marii vänätori" domeniul predestinat de vänätoare. Dar de cäte ori 
nu trebuie sä-$i zicä disperat: "Unul singur! vai, numai un singur om! $i 
10 pädurea aceasta mare, codrul acesta!" ^i-n felul acesta-?! dore^te cäteva 
sute de häita$i, ca $1 de copoi Tnvätati $1 iscusiti pe care sä-i poatä slobozi 
Tn istoria sufletului uman, ca sä doboare acolo vänatui s ä u . Zadarnic: el ex- 
perimenteazä mereu $1 mereu, temeinic?! cu amar, cät de contraproductiv 
este sä gäseascä ni$te cäini $1 häita$i pentru toate lucrurile ce efectivTi stärnesc 
15 curiozitatea. Neajunsul, Tn aceasta privintä, de a trimite Tnvätati pe domenii de 
vänätoare noi $1 periculoase, Tn care este nevoie de curaj, prudentä, rafinament 
Tn orice sens, constä Tn aceea cä ei nu mai sunt folositori exact acolo unde 
Tncepe "marea vänätoare“, dar $i marele pericol: - exact acolo T$i pierd ei 
acuitatea väzului $i a mirosului. De pildä, ca sä deslu^eascä $i sä stabileascä 
20 cefeldeistorieaavutpänäacumproblema $ti intei $1 a con$tiintei 
la homines religiös!* Tn suflet, ar trebui poate ca cineva sä fie la fei de profund, 
de uimit, de neobi$nuit cum a fost con^tiinta intelectualä a lui Pascal; - $i 
apoi ar mai fi Tntotdeauna nevoie de cerul acela desfä$urat, de o seninä $i 
diabolicä spiritualitate, care arfiTn stare sä cuprindä cu mintea de sus Tnjos, 
25 sä ordoneze $i sä Tncorseteze Tn formule aceasta forfotä de träiri periculoase 
$i dureroase. - Dar eine mi-arface mie acest serviciu! Dar eine aravea timp 
sä a$tepte asemenea servitori! - Ei cresc, evident, prea rar, ei sunt Tn toate 
vremurile atät de improbabili! Pänä la urmä trebuie sä le facem pe toate noi 
T n $ i n e, ca sä afläm noi Tn$ine un lucru; cä avem m u 11 e de fäcut! - Ci o 
30 curiozitate ca a mea rämäne cel mai pläeut dintre toate viciile, - iertare! voiam 
sä zic; iubirea de adevärT$i prime^te räsplata Tn cer$i chiar pe pämänt. - 
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Credinta, a$a cum a cerut-o cre$tinismul primitiv $i nu de putine ori a 
obtinut-o, Tn miezul unei lumi sceptice $i liber-eugetätoare de tip meridional, 
35 ce avea Tn urma ei $i Tn eaTnsä$i o luptä de veacuri a $colilor de filozofie, luänd 


in lat. in text: "oamenii religio^i". (n.t.) 



46 


Dincolo de bine $1 de räu 


Tn calcul educatia pentru tolerantä pe care o dädea imperium Romanum*, - 
aceastä credintä n u este credinta aceea de supu$i naivi $i morocäno$i cu 
care, bunäoarä, un Luther sau un Cromwell sau, Tn alte timpuri, un barbarnor- 
dic al spiritului au tinut la Dumnezeul $i la cre$tinismul lor; mult mal degrabä 
5 este chiar acea credintä a lui Pascal care se asemuie Tntr-o manierä cumplitä 
CU osinucidereTn timpa ratiunii,-a unei ratiuni tenace, de viatälungä, de vier- 
me, pe care n-o poti räpune dintr-o datä, dintr-o singurä loviturä.|Predinta 
cre$tinä e dintru-nceput sacrificare: sacrificarea oricärei libertäti, a oricarei män- 
drii, a oricärei sigurante de sine a spiritului; totodatä, aservire $i batjocorire de 
10 sine, autoschingiuire. Este cruzime $i comportament religiös fenician Tn aceastä 
credintä care este pretinsä de la o con$tiintä fragilä, complexä §i näzuroasä: 
premisa ei este cä supunerea spiritului provoacä durere de nedescris, 
cä Tntregul trecut ?i Tntreaga obi$nuintä a unui astfei de spirit se apärä de ab- 
surdissimum**, ca fiind acesta ceva cäruia "credinta" i se Tmpotrive?te.'(pamenii 
15 moderni, cu obtuzitatea lor fatä de Tntreaga nomenclaturä cre$tina,^u mai 
träiesc superlativul Tnfiorärii, care, pentru ungustantic,rezidäTncaracterul pa¬ 
radoxal al formulei "Dumnezeu pe cruce". N-a mai existat nicicänd $i niciunde 
pänä acum o asemenea cutezantä Tn intervertire, ceva la fei de cumplit, de 
interogativ de problematic ca aceastä formulä: ea promitea o reevaluare a 
20 tuturor valorilor antice. - Este Orientul, profundul Orient, este sclavul orien¬ 
tal care, Tn felul acesta, se räzbuha pe Roma $1 pe tolerante ei nobilä $i frivolä, 
pe "catolicismul" roman al credintei: - iar ceea ce a stärnit indignarea sclavilor 
fatä de stäpänii lor, revolta Tmpotriva stäpänilor lor n-a fost nicicänd credinta, ci 
lipsa de credintä, acea nepäsare cvasistoicä $1 suräzätoare fatä de seriozitatea 
25 credintei. "Luminarea" duce la revoltä: cäci sclavul voie§te ceea ce este 
neconditionat, el nu Tntelege decät tirania, chiar $1 Tn moralä, el iube$te cum 
urä$te, nenuantat, pänä la fund, pänä la durere, pänä la boalä, - multa lui 
suferintä ascunsäse revoltä Tmpotriva gustului nobil, care pare a t ä g ä d u i 
suferinta. Scepticismul fatä de suferintä, Tn definitiv doar o atitudine a moralei 
30 aristocratice, a contribuit $1 el, nu Tn cel mai neTnsemnat mod, la geneza 
ultimei räscoale mari a sclavilor, care a Tnceput o datä cu Revolutia francezä. 
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Oriunde s-a manifestat pänä acum pe pämänt nevroza religioasä, o 
Tntälnim combinatä cu trei riscante prescriptii de regim: sin ourätate, p ost 
35 ?i abstinentä sexualä, -färä ca totu$i sä se poatä stabili aici cu sigurantä ce 
este cauzä, ce este efect $1 d a c ä , Tn general, e vorba de un raport de cauzä 
$1 efect. La ultima Tndoialä Tndreptäte$te faptui cä tocmai dintre simptomele 

* in lat. m text. (n.t.) 

** Latinism in text, transcris Absurdissimum (= lucrul cel mai absurd), (n.t.) 
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regulate, la popoarele sälbatice, ca $i la cele civilizate, face parte $i libidoul 
cel mai spontan $i mai desfränat, care, apoi, se transformä la fei de spontan 
Tntr-un spasm de pocäintä $i o negare a lumii $i a vointei: ambele interpretabile, 
eventual, ca epilepsie mascatä? Dar nicäieri mai mult ca aici n-artrebui sä ne 
5 debarasäm de interpretäri: Tn jurul nid unui tip n-a näpädit pänä acum o 
asemenea puzderie de absurditate $i superstitii, nici unul pänä acum se pare 
cä nu i-a interesat mai mult pe oameni, chiar pe filozofi, -arfi momentul sä 
se instaleze tocmai aici putinä räcealä, sä se Tnvete precautia, $i mai exact: 
sä se abatä privirea, sä se abatä pa^iiTn altä directie. - Chiar $i-n planul 
10 secund al filozofiei de ultimä orä, cea schopenhauerianä, stä, aproape ca pro- 
blemä Tn sine, acest Tnfiorätor semn de Tntrebare al crizei $i al resuscitärii reli- 
gioase. Cum este c u p u t i n t ä negarea vointei? cum este cu putintä sfäntui? 
- aceasta pare sä fi fost cu adevärat Tntrebarea cu care Schopenhauer a 
pornit $i a ajuns filozof. ßi astfei a fost o veritabilä consecintä schopenhauerianä 
15 faptui cä cel mai convins adept al lui (poate $i ultimul Tn ceea ce prive$te Ger¬ 
mania -), adicä Richard Wagner, $i-a isprävit exact aici propria operä de-o 
viatä $i-a sfär$it prin a mai prezenta pe scenä tipul acela cumplit $i ve$nic 
sub Tnfäti?area lui Kundry, type vecu*, Tn carne $i oase; Tn acela$i timp Tn care 
psihiatrii din aproape toatetärile Europei aveau prilejul sä-lstudiezeTndeaproape 
20 pestetot unde nevroza religioasä -ori, cum Ti spun eu, "starea religioasä" -, Tn 
calitate de "armatä a saivärii", ?i-a produs ultima declan$are $i paradä epi- 
demicä, - Dacä ne-ntrebäm Tnsä ce-a fost, de fapt, atät de interesant pentru 
oamenii de toatefelurile $i din toate timpurile, chiar $i pentru filozofi, Tn Tntregul 
fenomen al sfäntului: este, färä nici o Tndoialä, aerul de minune aferent lui, 
25 adicä de imediatä SU ccesi u n e a contrastelor, a stärilor de suflet 
considerate opuse din punct de vedere moral; se socotea, Tn cazul acesta, 
la mintea coco$ului cä dintr-un "om räu" se face dintr-o datä un "sfänt", un 
om bun. Psihologia de pänä acum a e$uatTn acest punct; sä nusefi petrecut 
toate acestea Tn special pentru cä ea se pusese sub autoritatea moralei, 
30 pentru cä ea Tnsä$i credeaTn contrastele morale de valoare $i vedea, ci- 
tea, i n t e r p r e t a aceste contraste inserändu-le Tn text $i Tn starea de fapt?- 
Cum a$a? "Minunea", doar o gre$ealä d e interpretare? O meteahnä a filologiei?- 
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Cicä rasele latine aderä mult mai intim la catolicismul lor decät noi, 
35 nordicii, Tn general, la Tntregul cre$tinism: $i, Tn consecintä, necredinta trebuie 
sä Tnsemne cu totul altceva Tn tärile catolice decät Tn cele protestante - adicä 

* in fr. in text; "tip versat". Pe Kundry, eroina din “Parsifal", N o socote^te un caz 
patologic, aläturi de aite personaje feminine wagneriene: Senta, Elsa, Isolda, 
Brünnhilde (cf. KSA 13, 249, 465, 502). (n.t.) 
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un fei de revoltä Tmpotriva geniului rasei, Tn timp ce la noi este mal curänd o 
Tntoarcere la genial (sau la geniul räu-) al rasei. Noi, nordicii, coboräm färä 
doar $i poate din ni$te rase barbare, chiar $i Tn privinta Tnzesträrii noastre pen- 
tru religie: noi suntem slab dotati pentru ea. ii putem excepta pe celti, care, de 
5 aceea, au oferit $i cel mai bun teren pentru contractarea infectiei cre$tine Tn 
Nord:-Tn Franta, idealul cre$tin, atätcätsoarele palidal NorduluiaTngäduit, 
a ajuns la deplina lui Tnflorire. Cät de bizari Tn pio$enia lorcontinuä sä fie, pentru 
gustui nostru, chiar ace$ti Ultimi sceptici francezi, Tn mäsura Tn care la obär$ia 
lor se afiä putin sänge celtic I Cät de catolic, de negerman ne miroase sociologia 
10 lui Auguste Comte cu romana ei logicä a instinctelor! Cät de iezuit ne miroase 
acel Cicerone fermecätor$i inteligent de la Port-Royal, Sainte-Beuve, cu toatä 
aversiunea lui fatä de iezuiti! ßi chiar Ernest Renan; cät de inaccesibil ne sunä 
nouä, nordicilor, limbajul unui asemenea RenanTn care o nimica toatä de tensiune 
religioasä Ti descumpäne^te clipä de clipä sufletui voluptuos, Tn sens mai subtil, 
15 $iiubitorde viatäcomodä! Arfide-ajunscasä-i repetäm acestefrumoase pro- 
pozitii - $1 ce diabolism $i arogantä s-ar trezi numaidecät ca räspuns Tn sufletui 
nostru, probabil mai putin frumos $i mai aspru, adicä mai german! - "disons 
donc hardiment que la religionest un produit de l'homme normal, que l'homme 
est le plus dans le vrai quand il est le plus religieux et le plus assure d’une 
20 destinee intinie... C'est quand il est bon qu' il veut que la vertu corresponde ä un 
ordre eternel, c’est quand il contemple leschoses d’une maniere desinteressee 
qu’ il trouve la mort revoltante et absurde. Comment ne pas supposerque c’est 
dans ces moments-lä, que l’homme voit le mieux?..."* Aceste propozitii sunt 
atät de antipodice pentru urechile $i deprinderile mele, Tncät, atunci cänd 
25 am dat de eie, mi-am notat aläturi prima reactie colericä <:>** "la niaiserie 
religieuse par excellence!"*** - pänä cänd ultima pornire colericä mi le-a 
Tndrägit de-a binelea, aceste propozitii cu adevärul lor Tntors cu susu-n jos! 
Este atät de pläcut, atät de marcant sä ai propriii täi antipozi! 

* In fr. in text: "s-o spunem deci färä Jnconjurcä religia este un produs al omului 
normal, cä omul este cel mal aproape de adevär atunci cänd este religiös la 
maxim ^i cel mai sigur de un destin färä margini... Cänd este bun, el vrea ca vir- 
tutea sä corespundä unei ordini eterne; cänd contemplä lucrurile in mod dezinte- 
resat, el gäse^te moartea revoltätoare $1 absurdä. Cum sä nu presupui cä-n 
momentele acestea omul vede cel mai bine?..." (cf. Ernest Renan, L'avenir reli¬ 
gieux des societes modernes, Levy, Editeur Paris, 1868, p. 416; citatui figureazä 
la Paul Bourget, Essais de Psychologie contemporaine, Alphonse Lemerre, 
Editeur Paris, 1883, p. 78-79, apud G. Campioni, NS, 19, 1990, 532; v. ßi JGB 21, 
27, 5-6; la religion de la souffrance humaine; GMIII26, 291, 33;la religion de lasouf- 
france; N cätre Overbeck, 10 aprilie 1886; cf. $i KSA 11, 43[2], 701, 17-19). (n.t.) 

** htregirea noasträ. (n.t.) 

*** Cf. nota*, p. 13; AC 58; KSA 12, 10[51]; KSA 13, 11 [282]. (n.t.) 
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Ceea ce uime$te Tn religiozitatea vechilor greci este imensul bel$ug 
de recuno$tintä pe care TI emanä ea: - este un neam foarte nobil de oameni 
acela ce se pozitioneazä Tn felul acesta fatä de natura $i fatä de 
5 viatä! - Ulterior, cänd gloata ajunge la Suprematie Tn Grecia, f r i c a näpäde$te 
$i Tn religie; iar cre$tinismul se pregätea. - 
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Ardoarea pentru Dumnezeu: existä manifestäri täräne$ti, sincere $i 
deranjante, ca aceea a lui Luther, - Tntregul protestantism duce lipsä de 
10 delicatezza* meridionalä. Existä, Tn aceastä privintä, o ie?ire orientalä din 
fire, a$a ca la un sclav gratiat sau ridicatTn rang pe nedrept, de pildä, la 
Augustin, care este lipsit, Tntr-o manierä ofensatoare, de orice noblete a 
gesturilor ^i a dorintelor nestäpänite. Existä apoi o duio^ie $i lascivitate 
femininä careTmpinge, pudicä $i ignorantä, la o unio mystica et physica**: 
15 precum la Madame de Guyon. In multe cazuri, ea apare, destui de ciudat, 
ca travestire a pubertätii unei fete sau a unui adolescent; din cänd Tn cänd 
chiar ca isterie a unei fete bäträne, ba $i ca ultimä ambitie a ei: - biserica a 
canonizat deja Tn mai multe ränduri femeia aflatä Tntr-o astfei de situatie. 
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20 Pänä acum, cei mai puternici oameni s-au tot plecat Tnchinändu-se Tn 
fata sfäntului, ca Tn fata enigmei biruirii de sine $i a ultimei privatiuni premedi- 
tate; de ce s-au plecat? Au presimtit Tn el - $i oarecum Tn dosul semnului de 
Tntrebare ridicat de aspectui lui neputincios ^i jalnic - forta superioarä ce voia 
sä se Tncerce pe sine Tntr-o astfei de biruire, täria vointei Tn care ei recuno$teau 
25 $i ßtiau sä onoreze propria tärie $i pläcere seniorialä; ei onorau ceva din sine 
cänd TI onorau pe sfänt. Unde mai puneai cä vederea sfäntului le sugera o 
bänuialä; o asemenea monstruozitate de negatie, de contra-naturä nu va fi 
fest jinduitä degeaba, a$a-$i ziceau ^i se-ntrebau. Existä cumva un motiv 
pentru asta, un risc mare de tot, asupra cäruia ascetui, gratie sfätuitorilor $i 
30 vizitatorilor säi misterio^i, ar putea fi mai Tndeaproape informat? Ajunge, 
puternicii lumii au Tnvätat de la el o nouä fricä, au presimtit o nouä putere, un 
vräjma? sträin, Tncä nebiruit: - "vointa de putere" a fest aceea care i-a obligat 
sä se opreascä Tn fata sfäntului. Au fest nevoiti sä-l Tntrebe — 

* in it. in text. (n.t.) 

** in lat. in text: "(com)uniune misticä $i fizicä“ ("unio mystica“ semnificä unirea 
tainicä a sufletului cu Dumnezeu ca tel al cunoaßterii acestuia la misticii creßtini); 
cf. GM 16; GM III 17:AC58;KSA 12, 10[51];KSA 13, 11 [282]. (n.t.) 
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Tn "vechiul Testament" al evreilor, cartea justitiei dumnezeie$ti, existä 
oameni, lucruri $1 vorbiri Tntr-un stil atät de märet, cä literatura greacä $i 
indicä n-are nimic sä-i punäaläturi. Stäm cu groazä$i respectTnfata acestor 
5 neobi^nuite relicve a ceea ce a fest odatä omul, iar gänduri triste ne-or 
cople$i CU privire la vechea Asie la peninsula ei din frunte, Europa, care ar 
dori CU orice pret sä insemne, fatä de Asia, "progresul omului". Desigur; cel 
ce nu-i el Tnsu^i decät un animal domestic slab $i Tmblänzit $i nu cunoa$te 
decät nevoile unui animal de casä (aidoma persoanelor noastre culte de 
10 astäzi, incluzändu-i aici $i pe cre$tinii cre$tinismului "cult" -), acela n-are 
nici a se minuna, nid a se amärT sub acele ruine - gustui trezit de vechiul 
Testament este o piaträ de Tncercare cu privire la "mare" $i la "mic" poate 
cä el gäse$te Tn continuare pe placul inimii sale mai degrabä noul Testa¬ 
ment, cartea Tndurärii (Tn ea este mult din mirosul veritabil, cäldicel $i stätut, 
15 defätarnici $i suflete mici).AfiTncleiatTntr-osingurä carte acest nouTesta¬ 
ment, un fei de rococo al gustului din orice punct de vedere, cu vechiul 
Testament, luänd Tnfäti$area "Bibliei”, a "cärtii Tn sine": acesta este poate cel 
mai mare curaj $i "päcatTmpotriva spiritului" pe care Europa literarä TI are pe 
con$tiintä. 
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De ce ateism, astäzi? -"Tatäl" din Dumnezeu este radical contestat; 
la fel "judecätorul", "räsplätitorul". De asemenea, "liberul arbitru" al säu: el nu 
aude, - chiar dacä ar auzi, tot n-ar putea sä ajute. Partea cea mai proastä 
este aceasta: el pare inapt sä-?! deschidä limpede sufletui: este confuz? - 
25 latä ce-am descoperit ca fiind niste cauze ale scäpätärii teismului european, 
profitänd de tot felul de discutii, Tntrebänd, trägänd cu urechea; mi se pare, 
ce-i drept, cä instinctui religiös este Tn plinä ascensiune, - cä refuzä Tnsä cu 
adäncä neTncredere tocmai posibilitatea teistä de a se potoli. 
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30 Oare ce face, Tn definitiv, Tntreaga filozofie modernä ? De la Descartes 

- si asta mai mult din Tndärjire Tmpotriva lui decät pe baza precedentului säu 

- se comite un atentat din partea tuturor filozofilor contra vechii notiuni de 
suflet, subaparenta unei critici a notiunilordesubiect si predicat-adicä: un 
atentat Tmpotriva premisei de bazä a doctrinei crestine. Filozofia modernä, 

35 ca scepticism gnoseologic, este, ocult sau deschis, anticrestinä: desi, 
spunänd-o pentru niste urechi mai fine, Tn nici un caz, antireligioasä. Cäci 
odinioarä se credea Tn "suflet" cum se credea Tn gramaticä si Tn subiectui 
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gramatical: se spunea cä "eu" este conditie, "gändesc" este predicat $i 
conditionat - gändirea este o activitate pentru care t r e b u i e imaginat, 
dreptcauzä, un subiect. Apoi, cu o tenacitate $i o viclenie de toatä admiratia, 
se-ncerca dacä nu se poate ie^i din aceastä Tncurcäturä, - dacä nu cumva 
5 e adevärat contrariul; "gändesc" - conditie, "eu" - conditionat; "eu", asadar, 
doar o sintezä f ä c u t ä de gändirea Tnsäsi. Kant voia sä demonstreze, Tn 
fond, cä, pornind de la subiect, subiectui nu poate fi demonstrat, - nici 
obiectui; s-ar crede cä nu i-a fost Tntotdeauna sträinä posibilitatea unei 
existente fictive a subiectului, deci "a sufletului", ideea aceea care, 
10 cafilozofie Vedanta, a mai fost odatä, $i cu o uria^ä putere, pe pämänt. 
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Existä o scarä mare a cruzimii religioase, cu multi fuscei; dar trei din 
ace?tia suntcei mai importanti. Tntr-o vreme se sacrificau dumnezeului lor 
ni§te oameni, poatechiar aceia pe care-i iubeai cel mai mult, - din aceastä 
15 categorie fäceau parte jertfele de Tntäi näscuti, proprii tuturor religiilor 
preistorice, de eie tine $1 jertfa Tmpäratului Tiberius Tn grota lui Mithra din 
insula Capri, cel mai Tnfiorätor dintre toate anacronismele romane. Apoi, Tn 
epoca moralä a omenirii, Tti sacrificai dumnezeului täu cele mai puternice 
instincte pe care le posedai, "natura" ta; aceastä bucurie solemnä 
20 sclipesteTnprivirea crudä a ascetului, a celui ce este Tn chip fanatic "contra 
naturii". in sfär^it: ce mai rämänea de sacrificat? Nu trebuia oare sacrificat 
odatä, Tn sfär^it, orice este consolare, sfintenie, mäntuire, orice sperantä, 
orice credintä Tntr-o armonie ocultä, Tn fericiri si dreptäti viitoare? nu trebuia 
jertfit Tnsusi Dumnezeu si, din cruzime fatä de sine, adoratä piatra, prostia, 
25 greutatea, soarta, nimicul?Sä-l sacrifici pe Dumnezeu pentru nimic-acest 
mister paradoxal al ultimei cruzimi i-a fost rezervat generatiei care tocmai 
se ridicä acum: noi cunoastem deja cu totii cäte ceva din lucrul acesta. - 
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eine, aidoma mie, s-a ostenit multä vreme, un un nesat de neTnteles, 
30 sä gändeascä Tn profunzime pesimismul si sä-l salveze din strämtoarea si 
naivitatea, pe de o parte, cre^tinä, pe de altä parte, germanä, cu care el s-a 
prezentat ultima datä acestui veac, adicä Tn forma filozofiei schopenhaueriene; 
eine a privit realmente odatä, cu un ochi asiatic ?! transasiatic, Tnäuntrul ?! 
Tn adäncul celui mai negator mod de a gändi lumea dintre toate cäte sunt cu 
35 putintä - dincolo de bine si de räu, iar nu, tot ca Buddha si Schopenhauer, 
sub vraja si iluzia moralei -, aceia si-a deschis ochii, poate tocmai prin 
aceasta, färä s-ofi vrut, de fapt, asupra idealului contrar; asupra idealului de 
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om extrem de Tncrezut de plin de viatä, de om ce afirmä cel mai mult viata, 
de om care nu numai cä a Tnvätat sä se multumeascä $i sä suporte cele 
ce-au fost $i sunt, ci vrea sä aibä din nou, pe vecie, toate acestea, a 5 a 
cum au fost $i s unt, strigänd nesätios da capo*, nu numai sie$i, ci 
5 intregii piese ^i mtregului spectacol, $i nu numai unui spectacol, ci, Tn fond, 
celui cäruia tocmai acest spectacol Ti este necesar - $i-l face sä fie necesar; 
fiindcä el T$i este mereu $i mereu necesar sie$i - $i face sä-$i fie sie$i 
necesar— Cum? ßi asta n-arfi - circulus vitiosus deus**? 
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10 O datä CU forta privirii sale spirituale $ i a cuno$tintelor sale Tn ansamblu, 
cre$te zarea $i oarecum spatiul din jurul omului: lumea i se adänce$te, noi 
Stele $i noi taine $i icoane inträ mereu Tn raza lui vizualä. Poate cä toate 
lucrurile asupra cärora ochiul spiritului ^i-a exersat perspicacitatea $i 
profunzimea n-au fost decät un prilej de exercitiu, 0 chestiune de joc, ceva 
15 pentru copii $i oameni copiläro$i. Poate cä odatä notiunile cele mai solemne, 
pentru care s-au purtat cele mai numeroase lupte $i s-au Tndurat cele mai 
multe suferinte, notiunile de "Dumnezeu" $i de "päcat", n-o sä ne aparä mai 
importante decät Ti apare unui bäträn 0 jucärie de copii $i o durere 
copiläreascä, - $i poate cä atunci "bätränul" va avea iarä$i nevoie de altä 
20 jucärie $i de altä durere, -Tncä destui de copii, un ve$nic copii ! 
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S-a luat cumva Tn seamä Tntru cät este nevoie, pentru o viatä cu 
adevärat religioasä ($i atät pentru strädania ei predilectä de microcosmicä 
observare de sine, cät $i pentru acea firavä non$alantä care se nume$te 
25 "rugäciune" $i este o constantä pregätire pentru "venirea Domnului"), de 
huzureala sau cvasihuzureala exterioarä, mä gändesc la huzureala cu cuget 
curat din vechime, de vitä, cäreia nu-i este sträin aristocraticul sentiment cä 
munca dezonoreazä,-adicätrivializeazäsufletui$itrupul?ßicä,Tncon- 
secintä, laboriozitatea modernä, lärmuitoare, economisitoare de timp, mändrä 
30 de sine, proste$te de mändrä, educä $i pregäte$te mai mult decät orice 
exact pentru "necredintä"? Printre cei ce träiesc, bunäoarä, Tn Germania de azi, 
deoparte de religie, Tntälnesc oameni a cäror "liberä cugetare" este de mai 
multe feluri $i origini, Tnainte de toate Tnsäomajoritate de asemenea indivizi, 
a cäror särguintä le-a stins, din generatieTn generatie, instinctele religioase; 
35 Tncät ei nu mai $tiu deloc la ce folosesc religiile $i le Tnregistreazä cumva 

* init. in text: "de la capät"(v. ^iZalll, vol.5, 151, 34;ZalV, vol. 5, 301, 24). (n.t.) 

** in lat. in text: "cercul vicios Dumnezeu". (n.t.) 
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existenta Tn lume doar cu u n fei d e stupoare cretinä. Ace$ti oameni bravi se 
simt deja extrem de monopolizay, fie de afacerile lor, fie de distractiile lor, 
färä a mal vorbi de "patrie" ?i de ziare de "obligatiile de familie"; s-ar zice cä 
DU mal au deloc timp 5 ! pentru religie, cu atät mal mult, cu cät le este neclar 
5 dacä-i vorba Tn cazul acesta de o nouä afacere sau de o nouä distractie, - 
cäci este imposibil sä mergi la bisericä, T$i spun ei, pur ?i simplu ca sä-ti 
strici buna dispozitie. Ei nu sunt adversari ai obiceiurilor religioase; dacä li 
se solicitä Tn anumite cazuri, bunäoarä din partea statului, participarea la 
atare datini, ei fac ce li se cere, a$a cum fac multe altele cu o seriozitate 
10 räbdurie $i modestä $i färä multä curiozitate $i disconfort; - ei träiesc chiar 
prea deoparte ?i Tn afarä pentru a gäsi, Tn sinea lor, de trebuintä fie ?i numai 
un pentru $1 contra Tn astfei de lucruri. Deace$ti indlferentitin astäzicei mai 
multi dintre protestantii germani din clasele de mijioc, Tn special din harnicele 
$1 marile centre comerciale $i de transport; la fei, cei mai multi dintre laborio$ii 
15 Tnvätati $i din Tntregul mediu universitär(facexceptieteologii, acärorexistenta 
?i posibilitate chiar acolo da psihologului de deziegat din ce Tn ce mai multe 
$i mai subtile enigme). Rareori oamenii evlavio$i ori numai religio$i T$i fac o 
idee de c ä t ä bunävointä, am putea spune vointä samavolnicä, este nevoie 
azi ca un Tnvätat german sä ia Tn seriös problema religiei; din perspectiva 
20 Tntregii lui profesii ($i, cum am spus, din perspectiva laboriozitätii profesionale, 
la care TI obligä con^tiinta lui modernä), el Tnclinä spre o seninätate superioarä, 
aproape indulgentä fatä de religie, cu care se amestecä din cänd Tn cänd o 
u^oarä desconsiderare, Tndreptatä Tmpotriva "necurätiei" spiritului, pe care el o 
presupune peste tot unde se ia Tncä partea bisericii. Tnvätatului Ti reu^e^te numai 
25 cu ajutorul istoriei (deci n u pornind de la experienta sa personalä) sä ajungä 
la o seriozitate cuviincioasä $i la o anumitä consideratie timidä fatä de religii; 
dar chiar sä-?i fi Tnältatsimtireapänäla recuno$tinta fatä de eie, n-aajuns cu 
persoana lui nici mäcar cu un pas mai aproape de ceea ce continuä sä existe 
ca bisericä sau eviavie: poate invers. Indiferenta practicä fatä de lucrurile re- 
30 ligioase, Tntru care este näscut $i educat, sublimeazä la el, de obicei, Tn pre- 
cautia $i igiena care evitä contactui cu oamenii ?i lucrurile religioase; $i chiar 
adäncimea tolerantei $i a omeniei sale poate fi aceea care-l face sä se fereascä 
de starea delicatä de disperare pe care tolerarea Tnsä?i o comportä. - Orice 
epocäT$i are propriul mod dumnezeiesc de naivitate, pentru a cämi descoperire 
35 alte perioade de timp sunt Tndrituite s-o pizmuiascä; - ^i cätä naivitate, naivitate 
venerabilä, copiläreascä $i nelimitat de nätängä, nu zace Tn aceastä credintä 
despre superioritatea Tnvätatului, Tn con?tiinta curatä a tolerantei sale, Tn 
siguranta fireascä $i candidä cu care instinctui säu TI trateazä pe omul religiös 
ca pe un tip insignifiant ?i inferior, dincolo de care el Tnsu$i a crescut Tn afarä. 
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m läturi,Tn s us, -el, pigmeul plebeul märunt $i pretentios, harnic-Tnde- 
mänaticul intelectual $i me$te$ugar al "ideilor", al "ideilor moderne"! 
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eine a privit Tn adäncul lumii deslu$e$te bine ce lucru Tntelept este cä 
5 oamenii sunt superficiali. InstinctuI lor de conservare este acela care-i Tnvatä 
sä fie pripiti, u^uratici $i fal$i. Se-ntälne$te ici-colo o divinizare exageratä $i 
pätima$ä a "formelor pure", la filozofi, ca $i la arti$ti: sä nu se-ndoiascä nimeni 
cä eine are n e v o i e Tn felul acesta de cultui superficialitäW a avut o experientä 
nefericitä s u b nivelul ei. Poate chiar cu privire la ace$ti copii ar$i, arti?tii 
10 Tnnäscuti, care mai gäsesc pläcerea vietii doarTn intentia de-a-i f a I s i f i ca 
imaginea (oarecum Tntr-o lungä räzbunare pe viatä -), continuä sä existe o 
ordine ierarhicä: s-ar putea deduce gradul Tn care le este täiatä pofta de viatä 
dupä punctui pänä unde dorescei sä-i vadä imaginea falsificatä, subtiatä, 
transcendentalizatä, divinizatä, - i-am putea socoti $i pe homines religiosi* 
15 printrearti$ti, ca rangul cel mai Tnalt al lor. Fricaadäncä§isuspicioasäfa^ 
de un pesimism incurabil este aceea care silente milenii Tntregi sä se agate cu 
dintii de o interpretare religioasä a existente!: frica de acel instinctcarepresim- 
te cä s-ar putea pune mäna p r e a devreme peadevär, Tnaintecaomulsä 
fi devenit destul de puternic, destui de aspru, destui de artist... Cucernicia, 
20 "viata Tntru Dumnezeu", väzute cu aceastä privire, ar apärea Tn cazul acesta 
ca emanatia cea mai rafinatä $i ultimä a f r i c i i de adevär, ca adoratie $i Tm- 
bätare de artist fatä de cea mai conseeventä dintre toate falsificärile, ca vointä 
de contrariul adevärului, de neadevär cu orice pret. Poate cä pänä acum n-a 
existat nici un mijioc mai puternic de-a Tnfrumuseta omul Tnsu$i decät chiar 
25 aceastä cucernicie: prin mijiocirea ei, omul poate sä devinä atät de mult artä, 
superficialitate, joc de culori, bunätate, Tncät nu mai suferim la vederea lui. - 
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Sä iube$ti omul de dragul lui Dumnezeu - acesta era pänä 
acum cel mai nobil $i mai depärtat simtämänt care a fost atins printre oameni. 
30 Cä dragostea pentru om färä vreo tainicä intentie de a deveni sacrä este o 
prostie $i o dobitocie mai m u 11, cä Tnclinatia pentru aceastä iubire de om 
trebuie sä-$i dobändeascä mäsura, finetea, gräunciorul de sare $i firicelul 
de ambrä mai Tntäi de la o Tnclinatie superioarä: - oricare a fost omul ce a 
simtit $i "träit" prima oarä lucrul acesta, oricät i s-o fl Tmpleticit limba cänd a 
35 Tncercat sä exprime asemenea duio$ie, el va rämäne pentru noi Tn toate 
vremurile sfänt $1 venerabil, ca omul care a zburat cel mai sus pänä acum $i 
s-a rätäcit Tn chipul cel mai frumos I 


ln lat. in text. (n.t.) 
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FilozofuI, Tn felul Tn care noi TI Tntelegem, noi, spiritele libere ca 
fiind omul celei mal mari responsabilitäti, care este con$tient de dezvoltarea 
generalä a omului; filozofui acesta se va folosi de religii Tn Opera lui de 
5 formare $i educare, a^a cum se va folosi de situatia politicä $i economicä a 
momentului. Inräurirea selectivä, formativä, adicä Tntotdeauna atät cea 
distructivä, cät $i cea creatoare $l modelatoare, care poate fi exercitatä cu 
ajutorul religiilor, este, dupä natura oamenilorajun$i sub vraja protectia lor, 
una complexä diferitä. Pentru cei puternici, independent!, pregätiti $i 
10 predestinati sä comande, Tn care este personificatä ratiunea $i arta unei 
rase stäpänitoare, religia este un mijIocTn plus pentru a depä$i obstacolele, 
pentru a putea domina: ca o legäturä ce-i leagä laolaltä pe suverani $1 supu$i 
$i le dezväluie ^i le predä celordintäi con$tiintele ultimilor, partea lor ascunsä 
$i intimä, care s-arsustrage bucuros conformärii; $i, dacä ni$te naturi aparte 
15 de o atare origine nobilä Tnclinä, prin Tnalta lor spiritualitate, spre o viatä mai 
abstractä $i mai contemplativä $i T$i rezervä cel mai rafinat soi de dominare 
(peste ni$te discipoli sau confrati ale$i), atunci religia Tnsä$i poate fi 
Tntrebuintatä ca mijioc de a-$i gäsi odihnä dupä täräboiul $i osteneala guvernärii 
mai brute §i puritatedupäjegul necesar al oricärei activitäti politice. 
20 A^a au Tnteles lucrurile, bunäoarä, brahmanii: prin mijiocirea unei organizäri 
religioase, ^i-au atribuit dreptui sä-i numeascä poporului regii, Tn timp ce ei 
Tn$i$i se tineau $i se simteau deoparte $i pe dinafarä, ca fiind oamenii unor 
misiuni mai Tnalte $i mai presus de cele ale unui rege. Intre timp, religia dä 
$i unei pärti dintre cei stäpäniti un Tndrumar ?! un prilej de-a se pregäti sä 
25 stäpäneascä $i sä porunceascä Tntr-o zi, mai cu seamä acelor clase $i 
categorii sociale care se ridicä Tncet $i Tn care, datoritä unorfericite uzante 
matrimoniale, forta $i pläcerea vointei, vointa de autocontrol se aflä Tn continuä 
cre$tere: - lor le oferä religia destule impulsuri ?! ispite de-a o apuca pe 
cäile cätre spiritualitatea superioarä, de-a experimenta sentimentale marii 
30 stäpäniri de sine, ale täcerii $i ale singurätätii: - ascetismul $i puritanismul 
sunt ni$te mijioace aproape indispensabile de educatie $1 de Tnnobilare, 
cänd o rasä vrea sä triumfe asupra originii ei plebee $i-$i deschide drum 
spre puterea ceva sä vie. Tn sfär$it, oamenilorobi$nuiti, cei mai multi, care 
existäpentrucorvoadä$ipentrufolosulobßtesc$! au dreptui säexiste 
35 doar pentru asta, religia le asigurä o inestimabilä muHumire cu situatia $i 
fatalitatea lor, o frecventä pace läuntricä, o Tnnobilare a obedientei, o fericire 
$1 o suferinlä Tn plus aläturi de semenii lor $i oleacä de transfigurare $i 
Tnfrumusetare, ceva din legitimarea Tntregului cotidian, a Tntregii umilinte, a 
Tntregii säräcii cvasianimalice a sufletului lor. Religia $i semnificatia religioasä 
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a vietii aplicä pe oamenii ace$tia mereu necäjiti o strälucire solarä $i le face 
lor m$i$i suportabilä propria vedere, actioneazä a$a cum actioneazä de obicei 
ofilozofie epicureicä asupra unorsuferinzi de rang superior, adicäinviorätor, 
civilizator,fäcändu-ioarecum sä profite desuferintä, pänäla urmächiar 
5 consacränd-o $i justificänd-o. Poate cä-n cre$tinism $i budism nu-i nimic 
a$a de venerabilcaarta lordea-l deprinde pänä $ipe cel maiumilomsäse 
situeze prin cucernicie mtr-o ordine aparent superioarä a lucrurilor $i, o datä 
CU asta, sä retinä m sine satisfactia pentru ränduiala realä, m cadrul cäreia 
träiesc destui de amar, - $i tocmai de amarul acesta e nevoie! 

10 62 

La urmä, fire$te, pentru a face unorasemenea religii $i bilantui negativ 
$i a le pune m luminä funesta periculozitate, trebuie spus: - se pläte$te 
intotdeauna scump $iteribil, dacä religiile n u actioneazä m mäna filozofului 
ca mijioc de formare $i educare, ci de la sine $i suveran, dacä vor sä fie 
15 eleinsele scopuri ultime, iar nu mijioace aläturi de alte mijioace. Existä la 
om, ca $i la oricare altä specie de animal, un excedent de neizbutiti, de 
bolnavi, de degenerescenti, de nevolnici, de, neapärat, suferinzi; cazurile 
reu$ite sunt $i la om mtotdeauna exceptia $i, tinänd seama cä omul este 
animalul fncä neconfigurat, chiaroexceptierarä. Dar$i mai räu: 
20 CU cät mai reu$it este tipul reprezentat de un om, cu atät mai mult cre$te 
improbabilitatea caelsä reu^eascä: aleatoriul, legea absurdului din 
economia generalä a omenirii se manifestäfn chipul cel mai mspäimäntätor 
m actiunea sa distructivä asupra oamenilor superiori, aie cäror conditii de 
viatä sunt fine, compiexe $i greu calculabile. In ce raport se aflä acum cele 
25 mai mari douä reiigii numitefatä de acest excedent de cazurie$uate? 
Eie cautä sä conserve, sä tinä Tn viatä ceea ce se poate mentine cumva, ba 
chiar iau pozitie principialä fatä de acestea, fn caiitatea lor de religii pentru 
suferinzi, eie dau dreptate tuturor celor care suferä de viatä ca de o 
boalä $i ar dori sä impunä ca orice alt sentiment al vietii sä treacä drept fals 
30 $i sä devinä imposibil. Chiardacäne-arpiäcea sä supraestimäm mai departe 
aceastä asistentä indulgentä $i conservatoare, fn mäsura fn care ea este $i 
a fost valabiiä nu numai pentru toti ceilalti, ci $i pentru tipul suprem de om, 
pänä acum aproape mtotdeauna $i cel mai suferind: totu$i, fntr-o socotealä 
generalä, religiile de pänä acum, adicä cele suverane, fac parte din cauzele 
35 principale care au mentinut tipul "om" pe o treaptä inferioarä, - eie au conservat 
prea mult din ceea ce trebuia sä p iarä. Trebuie sä le multumim 
pentru unele lucruri de nepretuit; $i eine oare este destui de bogat fn 
recuno$tintä spre a nu säräci fn fata a tot ce-au fäcut pänä acum fn Europa, 
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de exemplu, "oamenii religio$i" a i cre$tinismului ? ßi, cu toate acestea, dacä 
suferinzilorle-au datconsolare, oprimatilor $i disperatilor-curaj, celor ce 
n-au stat pe picioarele lor- un baston un sprijin, iar pe cei ruinati läuntric 
5 i sälbäticiti i-au ademenit din societate Tn mänästiri $i-n temnite suflete^ti: 
5 ce trebuiau sä facä pe längä asta, ca sä lucreze cu con^tiinta Tmpäcatä atät 
de sistematic la conservarea a tot ce-i bolnav $i suferind, adicä, de fapt $1 
CU adevärat, la deteriorarea rasei europene? Sä rästoarne cu 
susu-n jos toate evaluärile-asta trebuiau s-ofacä! ßisä-i distrugä pe 
cei puternici, sä afecteze marile sperante, sä atragä suspiciunea asupra 
1 0 fericirii generate de frumusete, sä frängä tot ce-i autocrat, bärbätesc, cuceritor, 
setos de putere, toate instinctele proprii tipului suprem $i perfect reu$it de 
"om", transformänd toate acestea Tn nesigurantä, mizerie sufleteascä, 
autonimicire, ba chiar sä Tntoarcä Tntreaga iubire de cele pämänte^ti ^i de 
dominare a pämäntului Tn urä fatä de pämänt ^i de cele pämänte^ti-iatä 
15 ce misiune ^i-a asumat biserica $1 a trebuit sä ^i-o asume, pänä ce, dupä 
aprecierea ei, a contopit finalmente Tntr-un singur sentiment "deziumirea", 
"desenzualizarea" $i "omul superior". Admitänd cä am fi Tn stare sä cuprindem 
cu privirea sarcasticä $i dezinteresatä a unui zeu epicureic comedia ciudat 
de dureroasä $i deopotrivä de rudimentarä $1 subtilä a cre$tinismului 
20 european, cred cä nu ne-am mai opri din uimire ^i räs; nu lasä oare impresia 
cä a domnit asupra Europei, vreme de optsprezece veacuri, singura vointä 
de a face dinomosublimä stärpiturä? Dar cei ce, din nevoi contrare, 
färä a mai fi epicureic, ci avänd Tn mänä nu ^tiu ce ciocan dumnezeiesc, 
s-ar alätura acestei degeneräri $i piperniciri a omului aproape voluntare, 
25 a$a cum apare ea la europeanul cre$tin (la Pascal, de pildä), n-artrebui 
sä tipe cu furie, cu milä, cu oroare: "O nätängilor, o Tnfumuratilor $i milosti- 
vilor de nätängi, ce-ati fäcut, iatä! A fost acesta un lucru pentru mäinile 
voastre? Cum mi-ati cioplit $i pocit cea mai frumoasä piaträ ? Ce v-ati permis 
V o i sä faceti ?" - Am vrut sä spun: cre$tinismul a fost cea mai fatalä varietate 
30 de autoTngämfare de pänä acum. Oameni nu destui de mari $i de aspri ca 
sä fie Tndreptätiti sä-i dea o m u I u i, ca arti$ti, oformä; oameni nu destui de 
puternici ^i de väzätori la distantä ca sä f acä, printr-osublimä consträngere 
de sine, sä domneascä legea de prim-plan a ratärii ^i a distrugerii Tn mii de 
feluri; oameni nu destui de nobili ca sä vadä scara $i präpastia rangurilor, de 
35 o adäncä diversitate, dintre om ^i om: -asemenea oameni au guvernat, 
cu acel "egaliTn fata lui Dumnezeu", destinul de pänä acum al Europei, pänä ce, 
Tn sfär^it, a ajuns la maturitate o specie depreciatä, aproape ridicolä, un 
animal de turmä, ceva binevoitor, bolnävicios $i mediocru, europeanul de 
azi .... 
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eine este cu desävär^ire dascäl la toate lucrurile Tn seriös exclusiv Tn 
5 privinta elevilorsäi, -pänä $1 pe sineTnsu^i. 

64 

"CunOa^terea de dragul ei Tnse?i"^aceasta*i ultima cursä Tntinsä de 
moralä: nemeureäm astfei Tncä o datä $i de totTn ea. 

65 

10 Fascinatia cunoa$terii ar fi neglijabilä daeä, Tn drumul spre ea, n-ar 
trebui Tnvinsä atäta pudoare. 


65 a 

Suntem cät se poate de necinstiti fatä de dumnezeul nostru: el nu 
a r e v o i e sä päcätuiascä! 


15 66 

Tendinta de a se umili, de a se läsa jefuit, mintit $i exploatat ar putea 
fi ru$inea unui dumnezeuTn mijiocul oamenilor. 

67 

lubirea fatä de o singurä persoanä este o barbarie: cäci ea se exercitä 
20 pe socoteala tuturor celorlalti. Chiar $i iubirea fatä de Dumnezeu. 

68 

"latä ce-am fäcut", gläsuie^te memoria mea. Nu se poate sä fi fäcut 
eu lucrul acesta-gläsuie$te trufia mea $i rämäne neTnduplecatä. La urmä 
- memoria se dä bätutä. 


25 69 

Am fost ni?te pro$ti spectatori ai vietii, daeä n-am väzut ßi mäna care 
omoarä-grijuliu. 


70 

Daeä ai caracter, ai $i träirea ta tipicä, ce revine mereu. 
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71 

InteleptuI ca astronom. - Atäta vreme cät continui sä simti stelele ca 
un "deasupra ta", Tti lipse^te Tncä privirea celui Tmpätimit de cunoa$tere. 

72 

5 Nu intensitatea, ci durata simtirii malte le conferä oamenilorinältime. 

73 

Cine-$i atinge idealul trece, tocmai prin aceasta, dincolo de el. 

73 a 

Nu un singur päun T$i ascunde coada de ochii tuturora - ^i zice Cä 
10 asta-i mändria lui. 


74 

Un om de geniu este de nesuferit, dacä nu mal posedä cel putin douä 
lucruri Tn plus: recuiho^tintä $1 curätie. 

75 

1 5 Gradul $i felul de sexualitate ale unui om ajung pänä-n ultimul värf al 
spiritului säu. 


76 

in conditii de pace, omul räzboinic se aruncä asupra lul Tnsu$i. 

77 

20 Cu principiile noastre Suntem gata sä ne tiranizäm sau sä ne 
legitimäm sau sä ne onoräm sau sä ne ultragiem sau sä ne ascundem 
deprinderile; -doi oameni cu acelea?! principii sustin totu$i, prin mijiocirea 
lor, Tn mod plauzibil, ceva radical diferit. 

78 

eine se dispretuie^te pe sine tot se mal pretuie$te, Tn cazul Tn spetä, 
25 ca dispre|uitor. 


79 

Un suflet care se $tie iubit, dar el Tnsu^i nu iube$te T$i trädeazä drojdia: 
-dedesubtui cel mai adäncTi räbufne$te la suprafatä. 


80 

30 Un lucru care se lämure$te Tnceteazä sä ne mai intereseze. - La ce 
se referea zeul acela care Tndemna: "Cunoa$te-te pe tine Tnsuti"? Sä 




60 


Dincolo de bine $i de räu 


fi-nsemnat cumva: "Inceteazä sä-ti mai pese de tine insuti! fii obiectiv!" - ?i 
Socrate? - ?i "omul de $tiintä"? - 


81 

E cumplit sä mori de sete m apele märii. Trebuie oare sä vä särati la 
5 fei de mult adevärul, Tncät sä nu mai astämpere nid mäcar - setea ? 

82 

"Milä detoatä lumea"-arfi severitate $i tiraniefatä det i n e, domnule 
vedn!- 


83 

10 Instinctul. -Cänd arde casa, iti uiti$idepränz. - Da: darTti scoti 

apoi pärleala-n cenu$ä. 


84 

Femeia se deprinde sä urascä pe mäsurä ce uitä - sä farmece. 

85 

1 5 Acelea$i stäri afective se manifestä totu$i la bärbat $i I a femeie 7ntr-un 
tempo diferit: de aceea bärbatui $i femeia nu contenesc sä aibä divergente 
de päreri. 


86 

Pe fundalul oricärei vanitäti personale, femeile fnsele tot i$i mai 
20 pästreazä dispretui impersonal - pentru "femeie". 

87 

Inimä legatä, spirit I i b e r. - Cänd Tti legi inima färä milä 
$i-o tii captivä, ii poti da spiritului täu numeroase libertäti: am mai spus-o 
odatä. Dar lumea nu mä crede, presupunänd cä n-o $tie deja. 

25 _ 88 

incep sä-ti devinä suspecte unele persoane extrem de perspicace, o 
datä ce dau de bucluc. 


89 

Unele träiri teribile dau de gändit dacä nu cumva cel ce le träie$te 
30 este cam teribil. 
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90 

Unii oameni melancolici, cu inima grea, gäsesc u$urare $i ies temporar 
la suprafata lortocmai prin ceea ce-i mgreuneazä pe altii, prin urä $i iubire. 

91 

5 Atät de rece, de glacial, cä, atingändu-l, Tti frigi degetele! Oricine pune 

mäna peel se sperie! -ßi tocmai de aceea multi TI considerä Tncins. 

92 

eine, pentru buna sa reputatie, nu s-a jertfit mäcar o datä - pe sine 
Tnsu$i? - 


10 93 

in condescendentä nu-i nid urmä de urä fatä de om, Tnsä, toemai de 
aceea, prea mult dispret pentru om. 

94 

Maturitate de bärbat: adicä sä fi regäsit seriozitatea pe care, copil 
15 fiind, oaveaijucändu-te. 

95 

Sä te ru$inezi de imoralitatea ta: iatä o treaptä pe scara la capätui 
cäreia o sä te ru$inezi $i de moralitatea ta. 

96 

20 De viatä trebuie sä te desparti cum s-a despärtit Odlseu de Nausicaa, 
- mai mult binecuväntänd decät Tndrägostit. 

97 

Aud? Un om mare? Nu-I väd decät pe comediantui propriului säu 

ideal. 


25 98 

Dacä ne dresäm con$tiinta, ea ne särutä-n acela$i timp Tn care ne 
mu$cä. 


99 

Gräie$te dezamägitul. -"Trägeam cu urechea la ecou $i n-auzeam 
30 decät laudä-" 
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100 

in fata noasträ 7n$ine toti ne prezentäm mai nätäntoci decät suntem; 
ne odihnim Tn felul acesta de semenii no$tri. 

101 

5 Astäzl, un cunoscätor s-ar putea lesne simti ca fiind prefacerea Tn 

animal a lui Dumnezeu. 

102 

Descoperirea succesululTn dragoste artrebui, de fapt, sä-l dezmeti- 
ceascä pe-ndrägostit Tn privintafiintei iubite. "Cum a$a? e-ntr-atät de modestä, 
10 Tncät sä te iubeascä tocmai pe tine? Sau Tntr-atät de proastä? Sau - sau -" 

103 

Riscul fericirii. - "Acum Tmi merg toate cät se poate de bine, de-aici 
Tncolo am sä iubesc orice destin: - eine are chef sä-mi fie destin?" 

104 

15 Nu iubirea lor de oameni, ci neputinta iubirii lor de oameni Ti Tmpiedicä 
pe cre$tinii de azi sä ne - ardä. 

105 

in cazul spiritului über, al "piosului cunoa$terii" - pia fraus* se aflä mai 
mult decät impia fraus* Tn räspär cu gustui (cu "pio$enia" lui). De aici 
20 profunda lui lipsä de Tntelegere fatä de bisericä, träsäturä proprie tipului "spirit 
über",-sub forma lipsei lui de libertate. 

106 

in virtutea muzicii, pasiunilesebucurädeeleTnsele, 

107 

25 Cel ce se hotärä$te sä-$i astupe urechile pänä $i-n fata celui mai 
convingätor contraargument dä dovadä de caracter puternic. A^adar, de o 
nea^teptatä vointä de prostie. 

108 

Nu existä eätu^i de putin fenomene morale, ci numai o interpretare 
30 moralä a fenomenelor. 

* In lat. m text: "in^elätoria pioasä", resp. "nepioasä"; cf. VM 299 (vol. 3, 337). (n.t.) 
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109 

DestuI de frecvent, nelegiuitui nu-i pe mäsura faptei sale: $i-o 
desconsiderä $i ponegre^te. 


110 

5 Avocatii unui nelegiuit sunt rareori destui de arti^ti ca sä-ntoarcä 

frumoasa grozävie a faptei Tn favoarea fäpta$ului ei. 

111 

Vanitatea noasträ poate räni Tn modul cel mai grav exact atunci cänd 
mändria ne-a fest ränitä. 


10 112 

Pentru cel cese simte predestinat sä contemple, iar nu sä creadä, 
toti credincio$ii sunt prea obraznici 9 ! zgomoto^i: el se päze$te de ei. 

113 

"Vrei sä-i faci o impresie bunä? infäti$eazä-i-te ca unul care-a dat 
15 de bucluc-" 


114 

Enorma a^teptareTn privinta iubirii sexuale $i ru$inea acestei a^teptäri 
letulburäfemeilor, din capul locului, orice perspectivä. 

115 

20 Acolo unde iubirea $i ura nu joacä nid un rol, femeiajoacä mediocru. 

116 

Manie etapedin viata noasträ coincid cu momentele Tn care dobändim 
curajul de a ne converti räul Tn cel mai mare bine al nostru. 

117 

25 Vointa de a depä?! o stare afectivä nu-i totu$i, la urma urmelor, decät 
vointa uneia sau a mai multor altor stäri afective. 

118 

Existä o candoare a admiratiei: dispune de ea cel cäruia Tncä nu i-a 
trecut prin gänd cä §1 el ar putea fi admirat odatä. 
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119 

Sila de murdärie poate fi Tntr-atät de mare, Tncät ne Tmpiedicä sä ne 
curätim, - sä ne "legitimäm". 


120 

5 Senzualitatea o ia de multe ori Tnaintea cre$terii iubirii, a$a Tncät 

rädäcina rämäne slabä $i u$ordesmuls. 

121 

Este o subtilitate cä Dumnezeu a Tnvätat grece$te cänd a vrut sä se 
facä scriitor - $1 cä n-a Tnvätat mai bine. 

10 122 

A se bucura de un elogiu nu-i, Tn cazul multora, decät o politete a 
inimii - $i efectiv contrariul unei vanitäti a spiritului. 

123 

ßi concubinajul a fest corupt: - prin cäsätorie. 

15 124 

Cel ce, pe rüg fiind, continuä sä jubileze nu triumfä asupra durerii, ci 
asuprafaptului cä, Tmpotriva a$teptärilor sale, nu simte nid o durere. Opildä. 

125 

Cänd suntem nevoiti sä ne schimbäm pärerea despre cineva, TI 

20 Tncärcäm sever Ia socotealä cu nepläcerea pe care ne-o face prin asta. 

126 

Un popor este ocoli$ul naturii pentru a ajunge Ia $ase, $apte oameni 
mari. - Da: $i pentru a-i evita apoi. 


127 

25 Pentru toate femeile adevärate, $tiinta este un atentat Ia pudoare. Eie 
se simt Tn situatia datä ca $1 cänd am vrea sä le privim subt piele - ba mai 
räu! sub rochie $1 dichisuri. 


128 

Cu cät e mai abstract adevärul pe care vrei sä-l propoväduie$ti, cu 
30 atät mai mult e nevoie sä determini $1 simturile sä-l accepte. 
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129 

Diavolul are cele mai mari perspective deschise mspre Dumnezeu, 
de aceea se tine atät de departe de el: - diavolul, adicä prietenul cel mai 
vechi al cunoa$terii. 


5 130 

Ceea ce este cineva Tncepe sä se trädeze cänd Ti secätuie$te 
talentul,-cändTnceteazä sä arate de ceea ce est e Tn sta re. Talentul 
este $i el un dichis; un dichis este $i el un ascunzi$. 

131 

10 Sexele se Tn$alä unul Tn privinta altuia: ceea ce face ca eie sä se 
respecte $i sä se iubeascä, Tn definitiv, doar pe eie Tnsele (sau propriul lor 
ideal, spre a ne exprima Tntr-un mod mai convenabil -). Astfel, bärbatui o vrea 
pefemeieastämpäratä,-darchiarfemeia este esential neastämpäratä, 
aidoma pisicii, oricät de bine s-a exersat ea Tn simularea astämpärului. 

15 132 

Pentru virtutile noastre suntem, Tn cazul cel mai bun, osänditi. 

133 

eine nu ^tie sä-$i afle calea cätre idealul s ä u vietuie^te mai frivol $i 
mai impertinent decät omul färä ideal. 

20 134 

Din simturi provine Tn primul ränd orice plauzibilitate, orice con$tiintä 
curatä, orice evidentä a adevärului. 


135 

Fariseismul nu este o degenerare a omului bun: o bunä parte din el 
25 este mai curänd conditia oricärei bunätäti. 

136 

Unul cautä un mamo? pentru gändurile sale, celälalt- unul pe care 
poate sä-l ajute; a$a se na$te o bunä conversatie. 

137 

30 in contactui cu Tnvätatii $i arti$tii, ne gre$im u$or socotelile, luänd-o Tn 
directie contrarä: Tn dosul unuiTnvätatremarcabil däm, nu rareori, de un om 
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mediocru, iarm dosul unui artist mediocru, adesea chiar, - de un om foarte 
remarcabil. 


138 

Ne comportäm $i-n Stare de veghe ca-n vis: inventäm $i pläsmuim 
5 Tntäi omul cu care suntem Tn relatii - $i uitäm Tndatä de lucrul acesta. 

139 

ln räzbunare $i-n dragoste, femeia este mai barbarä decät bärbatul. 

140 

Sfat-enigmä. - "Cumse-ncearcäsfoara:-mu$c-o-ntäicafiara 


10 141 

Päntecele este ratiunea pentru care omul nu se considerä a$a de 
u$orun dumnezeu. 


142 

Spusa cea mai castä pe care am auzit-o: "Dans le veritable amour 
15 c’est l’äme, qui enveloppe le corps."* 


143 

Tn legäturä cu ceea ce facem noi cel mai bine, vanitatea noasträ ar 
dori ca tocmai acest lucru sä treacä pentru noi drept cel mai dificil de fäcut. 
Referitor la originea unui anumit tip de moralä. 

20 144 

Cänd o femeie väde$te porniri savante, de regulä ceva nu este Tn 
ordine cu sexualitatea ei. Sterilitatea $i a$a dispune la o anumitä virilitate a 
gustului; cäci bärbatul, cu voia dumneavoasträ, este "animalul steril". 

145 

25 Comparänd Tn general bärbatul $i femeia, putem spune: femeia n-ar 
avea geniul dichiselii, de n-aravea instinctui rolului secundar. 

146 

Cel ce se bäte cu mon$trii ieie seama sä nu se transforme Tn monstru. 
ßi, dacä prive$ti Tntr-un häu ovreme-ndelungatä, $i häul prive$teTnäuntrultäu. 

* in fr. in text: "in dragostea adeväratä, sufletui acoperä trupul." (n.t.) 
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147 

Din vechi nuvele florentine, Tn plus-din viatä: buonafemmina e mala 
femmina vuol bastone*. Sacchetti, Nov. 86. 

148 

5 A-l determina pe aproapele sä-$i facä o pärere bunä $i, Tn urmä, a 

crede cu Tncredere Tn aceastä pärere a aproapelui: eine le imitä pe femei Tn 
privinta acestui truc? - 


149 

Ceea ce o epoeä percepe ca räu este, de obicei, un rico$eu inactual a 
10 ceea ce a fost perceput odinioarä ca bine, - atavismul unui ideal mai vechi. 

150 

De jur Tmprejurul eroului, totul devine tragedie, de jur Tmprejurul 
semizeului-dramä satiricä; $i de jur Tmprejurul lui Dumnezeu, totul devine 
- ce? nu cumva "lume"? - 


15 151 

A avea talent nu-i destui: e nevoie sä avem $i permisiunea voasträ 
pentru asta, - cum a$a? prieteni? 


152 

"Unde se Tnaltä pomul cunoa$terii, acolo se aflä Tntotdeauna raiul": 
20 a$a gläsuiesc $erpii cei mai bäträni $i cei mai tineri. 

153 

Ceea ce-i fäcut din dragoste se-ntämplätotdeauna dincolo de bine $i 
de räu. 


154 

25 Obiectia, säritura-ntr-o parte, neTncrederea veselä, pofta de a-ti bäte 
joesunt semne de sänätate: tot ce-i acceptat färä rezervetine de patologie. 

155 

SimtuI tragicului descre^te $i cre$te o datä cu senzualitatea. 

156 

30 Dementa este ceva rarlaindivizii luatiTn parte,-darTncazulgrupurilor, 
al partidelor, ä popoarelor, al epociloreste regula. 

* in it. in text: "femeia bunä femeia rea au nevoie de bätä". (n.t.) 
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157 

Gändul sinuciderii este un mijioc puternicde mängäiere; cu el iti treci 
bine multe nopti rele. 

158 

5 Celui mai puternic instinct al nostru, tiranului din noi, i se supune nu 

numai ratiunea, ci $icon$tiinta noasträ. 

159 

T r e b u i e sä räsplätim binele $i räul; dar de ce tocmai persoanei 
care ne-a fäcut bine sau räu? 

10 160 

Nu-ti mai iube$ti destui conceptia, o datä ce ti-o faci cunoscutä. 

161 

Poetii n-au pic de ru$ine fatä de träirile lor: le exploateazä. 

162 

15 "Aproapele nostru nu este vecinul nostru, ci vecinul acestuia" - a$a 
gände$te orice popor. 

163 

lubirea dezväluieträsäturile elevate $i ascunse ale unui mdrägostit, - 
partea lui neobi$nuitä, exceptionalä; Tn acestsens, iubirea induce u$or in 

20 eroare cu privire la ceea ce este, de regulä, m el. 

164 

Isus le spunea iudeilor lui: "Legea era pentru sclavi, - iubiti-l pe 
Dumnezeu cum TI iubesc eu, flul lui! Ce ne pasä nouä, fiii lui Dumnezeu, 
de moralä?"- 

25 165 

AvändTn vedere orice partid,-Unpästormai areintotdeauna 
nevoie $i de un berbece cäläuz, - sau trebuie sä fie cäteodatä el Tnsu$i 
berbece. 

166 

30 Färä-ndoialä, cu gura minti; dar, cu mutra pe care o faci Tn aceastä 
Tmprejurare, continuitotu$i sä spui adevärul. 
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167 

ln cazul oamenilor aspri, intimitatea este o chestiune de pudoare - $i 
un lucru de pret. 

168 

5 Cre$tinismul i-a dat sä bea lui Eros otravä: - ce-i drept, el n-a murit 

din asta, dar a degenerat m viciu. 

169 

A vorbi mult despre propria persoanä poate fi $i un mijioc de-a ne ascunde. 

170 

10 in laudä e mai multä obräznicie decätm dojanä. 

171 

Mila opereazä7ntr-un om al cunoa$terii aproape ridicol, ca ni$te mäini 
delicate la un ciclop. 


172 

15 Uneori Tmbräti^äm din dragoste de oameni pe eine $tie eine (fiindcä 
nu-i putem7mbräti$a pe toti): dartoemai acest lucru nu i-l putem destäinui 
acelui ins oarecare. 


173 

Nu uräm un individ atäta timp cät continuäm a-l desconsidera, ei abia 
20 atunci cänd 71 socotim egal sau superior nouä. 

174 

O utilitari$tilor, $i voi iubiti tot ce este util* doar caoträsurä a 
7nclinatiilor voastre, - $i voi gäsiti, 7n fond, uruitui rotilor sale de nesuportat? 

175 

25 La urma urmelor, noi ne iubimjinduirea, iarnu lucrul jinduit. 

176 

Vanitatea altora se aflä 7n räspär cu gustui nostru numai atunci cänd 
este7n räspär cu vanitatea noasträ. 


* ln lat. In text: utile (forma neuträ a adjectivului "utilis", cerutä de neutrul german 
alles "tot", n.t.). 
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177 

Fatä de ceea ce este "veridicitate", poate cä incä n-a fest nimeni 
destui de "veridic". 


178 

5 Noi nu credem Tn prostiile oamenilor circumspecti: ce pierdere de 

drepturialeomului! 


179 

Consecintele actelor noastre ne trag de chicä, absolut indiferente 
fatä de faptui cä, Tntre timp, noi ne-am "Tndreptat". 

10 180 

Existä Tn minciunä o nevinovätie care-i semnul bunei-credinte Tntr-o 

cauzä. 


181 

Este neomenesc sä binecuvänteze cineva atunci cänd este blestemat. 

15 182 

Familiaritatea superiorului revoltä, fiindcä nu i se poate Tntoarce. - 

183 

Nu faptui cä m-ai mintit, ci cä nu te mal cred m-a zguduit profund. - 

184 

20 Existä o trufie a bunätätii care are aerul unei räutäti. 

185 

Tipul "Tmi displace." - De ce? - "Nu-s pe mäsura lui." - A räspuns 
vreodatä un om Tn felul acesta ? 



Capitolul al cincilea: 
pentru istoria naturalä a moralei 

186 

Perceptia moralä Tn Europa este astäzi tot atät de subtilä, tardivä, 
5 complexä, fascinantä, rafinatä, pe cät de tänärä, primitivä, stängace $i butu- 
cänoasä este Tncä "$tiinta moralei" aferentä ei: - o antitezä atractivä, care 
se materializeazä uneori Tn chip evident chiar Tn persoana unui moralist. 
insu$i termenul de "$tiintä a moralei" este, Tn privinta a ceea ce se desemneazä 
prin el, mult prea pretentios $i Tn räspär cu b u n u I -gust; care, Tn mod curent, 
10 este Tntotdeauna un gustanticipativ pentru termenii mai mode$ti. Artrebui 
convenit cu toatä rigurozitatea care mai sunt necesitätile de duratä Tn 
sfera aceasta $i care au cä$tig de cauzä pentru moment: adicä recoltarea 
materialului, formularea $i ordonarea conceptualä a unui domeniu imens de 
delicate sentimente $i distinctii ale valorilor care träiesc, se dezvoltä, 
15 prolifereazä $i pier - $i, poate, ni$te tentative de a lämuri configuratiile ce 
revin $i sunt mai frecvente ale acestei cristalizäri vii, - ca prefigurare a unei 
ti p ol o g i i a moralei. Fire$te: pänäacum n-amfost prea mode$ti. Filozofii 
au reclamat cu totii de la ei Tn$i$i, cu o seriozitate rigidä, care te face sä 
räzi, ceva cu mult mai Tnalt, mai exigent, mai solemn, din momentul Tn care 
20 i-a preocupat morala ca $tiintä: ei aveau Tn plan fundamentarea moralei, 
- $i fiecare filozof a crezut pänä-n prezent cä el a fundamentat morala; dar 
morala Tn sine trecea drept un lucru "dat". Cät de departe se afla, pentru 
mändria lor neghioabä, acea menire, ce le pärea färä Tnsemnätate $i era 
läsatä Tn colb $i paraginä, a unei simple descrieri, de$i, pentru aceasta, 
25 numai cele mai fine mäini $i simturi ar putea fi Tndeajuns de fine! Tocmai prin 
aceea cä filozofii moralei nu cuno$teau decät rudimentär faptele* morale, 
Tntr-un compendiu arbiträr $i Tntr-o abreviere Tntämplätoare, aproximativ ca 
moralitate a anturajului lor, a clasei lor, a bisericii lor, a spiritului vremii lor, a 
climei $i a regiunii lor, - tocmai prin aceea cä erau prost informati $i chiar 
30 putin dornici de cuno$tinte cu privire la popoare, epoci, vremuri trecute, ei n-au 
observat delocadeväratele probleme ale moralei: - ca unele care iestoate 
la ivealä numai Tn comparatie cu m u 11 e morale. Din orice "$tiintä a moralei" 
de pänä acum a I ipsit totu$i,oricät deciudatarsuna, problema moralei 
Tnse$i: a lipsit presupunerea cä aici ar exista ceva problematic. Ceea ce 


* in lat. Tn iexf; facta, (n.t.) 
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filozofii numeau "fundamentarea moralei" $i reclamau de la ei Tn$i$i era, vä- 
zänd lucrurilem adevärata lor luminä, doaro forma eruditä a bunei-cred inte 
Tn morala dominantä, un nou mijioc de exprimare a ei, deci o stare de fapt Tn 
cadrul Tnsu$i al unei moralitäti determinate, ba chiar, Tn ultima instantä, un 
5 fei de negare a faptului cä aceastä moralä ar putea fi Tnteleasä ca 
problemä: - $i, Tn orice caz, replica unei verificäri, a unei analize, a unei 
puneri la Tndoialä, a unei vivisectii chiar a acestei credinte. Sä urmärim, de 
exemplu, cu cätä candoare aproape venerabilä T$i traseazä Tncä 
Schopenhauer propria sarcinä $i sä trägem concluziile noastre Tn privinta 
10 caracterului $tiintific al unei "$tiinte" ai cärei Ultimi mae^tri continuä sä 
vorbeascä asemeni copiilor $i bätränelor: - "principiul, zice el (p. 136 din 
Grundprobleme der Moral), legea de bazä, asupra continutului cäreia toti 
eticieniisunt Tntr-adevärdeacord; neminem laede, immo*omnes,quan- 
tum potes, iuva** - iatä Tntr-adevär teza pe care se sträduiesc s-o 
15 fundamenteze toti propoväduitorii moralei.... fundamentul adevärat al 
eticii, pe care-l cäutäm de mii de ani ca pe piatra filozofalä." - Dificultatea 
de a fundamenta principiul citat poate fi mare, fire$te - se $tie cä nici scho- 
penhauerienilor nu le-a izbutitacestlucru-; $i cel ce a resimtit odatä funciar 
cätde räsuflatde fals $i cätde sentimental este acest principiu, Tntr-o lume 
20 a cärei esentä este vointa de putere, - acela trebuie sä-$i poatä aduce 
aminte cä Schopenhauer, de$i pesimist, de fapt -cänta la flaut.... Zilnic, 
dupä-masa: a se citi Tn aceastä privintä biografii lui. ßi, Tntrebänd Tn treacät: 
un pesimist, un negator al lui Dumnezeu $i al lumii, care se opre^teTn 
fata moralei, - care Ti spune da moralei, moralei lui neminem laede, $i cäntä 
25 din flaut: cum a$a? este acesta cu adevärat - un pesimist? 

187 

Dacä facem abstractie de valoarea unorafirmatii de tipul "existä Tn noi 
un imperativ categoric", ne tot putem Tntreba: ce denotä o astfei de afirmatie 
despre cel ce oface? Existä morale care trebuie sä-l justifice pe autorul lor 
30 Tn fata altora; alte morale trebuie sä-l lini$teascä $i sä-l Tmpace cu sine 
Tnsu$i; prin altele, el vrea sä se rästigneascä $i sä se umileascä singur; prin 
altele, vrea sä se räzbune, prin altele, sä se ascundä, prin altele, sä se 
transfigureze $i sä se situeze Tn afarä, Tn slävi $i-n depärtäri; cutare moralä 
Ti serve^te autorului ei sä uite, cutare, sä se facä uitat pe sine ori ceva din el; 
35 unii morali^ti ar dori sä-$i exercite puterea $i capriciile creatoare asupra 

*La Schopenhauer: imo (la fei de corect). (n.t.) 

** in lat. in text: "nu vätäma pe nimeni, ba chiar ajutä-i pe toti, atät cät e$ti in 
Stare“, (n.t.) 




Capitolul al cincilea: pentru istoria naturalä a moralei 186-188 


73 


omenirii; altii, poate chiar $i Kant, dau de Tnteles prin morala lor: "Ceea 
ce-i onorabil la mine este cä eu potsä mä conformez, -iar in cazul vostru, 
lucrurile nu trebuie sä stea altfel decätTn cazul meu!"- pe scurt, moralele 
sunt, cel putin, u n limbaj prin semne al stärilor afective. 

5 188 

Orice moralä, m opozitie cu laisser aller*, este un soi de tiranie contra 
"naturii", chiar $i contra "ratiunii": ceea ce nu este totu$i o obiectie fatä de 
ea; artrebui, in sfär$it, chiardecretatdin nou, pornindde la o moralä oarecare, 
ca orice fei de tiranie $i lipsä de ratiune sä fie interzisä. Partea esentialä $i 
10 inestimabilä din orice moralä este cä ea constituie o Tndelungatä coercitie: 
ca sä intelegem stoicismul sau fenomenul Port-Royal sau puritanismul, sä 
ne aducem aminte de consträngerea datoritä cäreia orice limbaj a dobändit 
pänä acum fortä $i libertate, -coercitia metricä, tirania rimei $i a ritmului. La 
cäte cazne nu s-au supus poetii $i oratorii oricärui popor! - nefäcänd exceptie 
15 nid cätiva prozatori de astäzi Tn urechea cärora häläduie$te o con$tiintä 
neTnduplecatä - "de dragul unei nebunii", cum spun neghiobii de utilitari^ti, 
care se cred, prin asta, de$tepti, - "din obedientä fatä de ni$te legi arbiträre", 
cum spun anarhi$tii, care se considerä, prin asta, "liberi", chiar liberali. Situatia 
curioasä este Tnsä cä tot ce existä sau a existat pe pämänt din categoria 
20 libertate, subtilitate, cutezantä, dans $i magistralä sigurantä, fie Tn gändirea 
Tnsä$i, fie Tn guvernare sau Tn vorbire $i T n modul de a convinge, Tn arte, ca $i-n 
moralitäti, s-a dezvoltat numai Tn virtutea "tiraniei unor asemenea legi arbiträre"; 
$i, spunänd-o cu toatä seriozitatea, probabilitatea ca tocmai acest lucru sä 
fie "naturä" $i "natural" nu este micä - iar n u acel laisser aller! Orice artist 
25 $tie cät de departe de sentimentul de Sich-gehen-lassen** se aflä "cea mai 
naturalä" stare a lui, libera aranjare, construire, decizie, modelare din mo- 
mentele de "inspiratie", - $i cät de riguros $i de rafinat se supune el tocmai 
atunci puzderiilor de legi care nu se sinchisesc, tocmai pe baza severitätii 
$i a fermitätii lor, de nici o formulare prin concepte (pänä $i cel mai Tnchegat 
30 concept, comparatcu eie, are ceva diafan, polimorf, echivoc-). Esentialul, 
"precumTncera$a$i pe pämänt", dupä cät se pare, este, spunänd-o Tncä o 
datä, sä te s u p u i 0 vreme Tndelungatä unei singure directive: Tn care caz 
Tntotdeauna rezultä $i a rezultat ceva de duratä, de dragul cäruia meritä sä 
träie^ti pe pämänt, de exemplu, virtute, artä, muzicä, dans, ratiune, 
35 spiritualitate, - ceva transfigurat, rafinat, nebunatic $i divin. Lunga robie a 


* in fr. in text (sic! $i infra): "neglijentä, deiäsare". (n.t.) 

** CorespondentuI german al fr. "laisser-aller". (n.t.) 
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spiritului, coercitia suspicioasä exercitatä de posibilitatea de comunicare a 
gändurilor, disciplina pe care $i-o impunea cugetätorul de a gändi Tn cadrul 
unui Canon bisericesc$i curtenescori dupä premise aristotelice, lunga vointä 
intelectualä de-a interpreta tot ce se-ntämplä dupä o schemä cre$tinä $i 
5 de-a descoperi $i legitima Dumnezeul cre$tin mereu $i mereu Tn orice ha- 
zard, -toate aceste lucruri violente, despotice, dure, Tnfiorätoare, antirationale 
s-au dovedit a fi mjlocul prin care spiritului european i s-a cultivat forta, 
brutala curiozitate $i fina mobilitate: admitänd cä Tn acest proces a trebuit 
sä fie, de asemenea, strivitä, Tnäbu$itä $i distrusä, färä putinta de a fi Tnlocuitä, 
10 0 bunä parte din energie $i spirit (cäci aici, ca $i pretutindeni, se manifestä 
"natura" a$a cum este ea, Tn toatä märetia ei risipitoare $i indiferentä, 
ceea ce revoltä, dartine de noblete). FaptuI cä mii de ani gänditorii europeni 
nu s-au gändit decät sä demonstreze ceva - astäzi, dimpotrivä, ne este sus- 
pect orice gänditor care "vrea sä demonstreze ceva" faptui cä pentru ei 
15 Tntotdeauna era deja un lucru sigur ceea ce t re b u i a sä iasä la ivealä ca 
rezultat al celei mai riguroase reflectii a lor, cam ca odinioarä Tn cazul astro- 
logiei asiatice sau ca astäzi Tncä Tn cazul naivei interpretäri cre$tin-morale 
a celor mai apropiate evenimente personale "Tntru slava Domnului" $i "Tntru 
mäntuirea sufletului": -aceastä tiranie, acest arbiträr, aceastä riguroasä $i 
20 grandioasä prostie a e d u c a t spiritul; sclavia este, pe cät se pare, atät Tn 
Tntelesul mai rudimentär, cät $i Tn acela mai subtil, $i mijiocul indispensabil 
al disciplinei $i al cultivärii spirituale. Orice moralä trebuie consideratä sub 
acest aspect: "natura" ei este aceea care ne Tnvatä sä uräm acel laisser 
aller, prea marea libertate, $i care cultivä nevoia de orizonturi limitate, de 
25 sarciniimediate,-carepredicä Tngustarea pe rs pe ct i ve i $i, a$adar, 
Tntr-un anumit sens, prostia ca o conditie a vietii $i a cre$terii. "Trebuie sä te 
supui oricui $i pe lungä duratä: a 11 f e I, pieri $i-ti pierzi ultimul respect pentru 
tineTnsuti" -acesta mi se pare afi imperativul moral al naturii, care, fire$te, 
nu-i nici "categoric", cum a cerut-o bätränul Kant de la el (de aceea, acest 
30 "altfel"-), nici nu se adreseazä individului (ce-i pasä ei de individ!), ci, desigur, 
popoarelor, raselor, epocilor, claselor, Tnsä,Tn primul ränd, animalului "om"Tn 
Tntregul säu, omului. 

189 

Rasele muncitoare Tncearcä o mare nepläcere Tn a suporta huzurul: a 
35 fost 0 loviturä de maestru a instinctului e n g I e z sä sfinteascä $i sä facä 
duminica atät de plictisitoare, Tncät englezul sä jinduiascä Tn cursul ei din 
nou $i pe nesimtite la ziua lui din säptämänä, adicä la ziua de lucru: - ca un 
fei de post näscocit cu inteligentä, intercalat cu inteligentä, a$a cum poate fi 
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sesizat din abundentä ceva asemänätor $i m lumea anticä (chiar dacä, dupä 
cum se $i cuvine la popoarele meridionale, nu tocmai m privinta muncii -). 
Trebuie sä existe posturi de mai multe feluri; $i peste tot unde dominä 
instincte $i habitudini puternice, legiuitorii au a se Tngriji sä plaseze ni$te 
5 zile Tn plus Tn care un atare instinct sä fie Tncätu$at $i sä-nvete iar sä 
flämänzeascä. Privind lucrurile dintr-un unghi superior, generatii $i epoci 
Tntregi, atunci cänd ni se prezintä contaminate de vreun fanatism moral 
oarecare, ne apar ca astfei de perioade interpolate ale consträngerii $i ale 
postului, pe durata cärora un instinctTnvatä sä se plece $i sä se arunce la 
10 pämänt, dar $i sä se p u r i f i c e $i sä se a s c u t ä ; chiar $i unele secte 
filozofice (bunäoarä, stoa din sänul culturii elenistice $i din atmosfera ei 
supraTncärcatä de parfumuri afrodiziace $i devenitä lascivä) permit o 
interpretare similarä. - Cu aceasta s-a dat ?i un indiciu pentru explicarea 
paradoxului de ce tocmai Tn perioada cea mai cre?tinä a Europei $i, Tnainte 
15 de toate, abia sub apäsareajudecätilorcre$tine de valoare, instinctui sexual 
a Sublimat Tn iubire (amour-passion*). 

190 

Existä ceva Tn morala lui Platon care nu tine propriu-zis de Platon, 
ci numai se gäse^te Tn filozofia lui, am putea spune, Tn pofida lui Platon; 
20 adicä socratismul, pentru care el era, Tntr-adevär, prea aristocrat. "Nici un 
om nu vrea sä-$i facä räu lui Tnsu$i, de aceea, orice räu se-ntämplä 
involuntar. Cäci omul räu T$i face räu sie$i: el n-ar face asta, dacä ar $ti cä 
räul este räu. In consecintä, omul räu nu-i räu decät dintr-o eroare; dacä-l 
ferim de eroarea lui, TI transformäm Tn mod necesarTnombun."-Acestfel 
25 de a rationa miroase a g I o a t ä , care nu vede Tn modul de-a te purta räu 
decäturmärilenepläcute$i judecä, de fapt, a$a<;>** "E o tä m pe n i e sä te 
porti räu"; Tn timp ce identificä färä multä vorbä "binele" cu "utilul $i pläcutui". 
ln cazul oricärui utilitarism al moralei, putem sä dibuim din capul locului 
aceastä origine identicä $i sä ne luäm dupä flerul nostru: rareori ne-om Tn- 
30 $ela. - Platon a fäcut totul ca, interpretänd principiul maestrului säu, sä des- 
copere Tn el ceva rafinat $i aristocratic $i, Tn primul ränd, pe sine Tnsu?i -, 
el, cel mai Tndräznet dintre toti interpretii, care nu l-a luat pe Socrate, Tn 
Tntregul lui, decät ca pe-o temä popularä $i-un cäntec populär de pe ulitä, 
pentru a executa pe acestea nesfär^ite $i imposibile variatiuni: adicä sub 
35 toate mä$tile $i fatetele lui proprii. Glumind, $i Tncä homeric: ce-i oare 


* In fr. in text. (n.t.) 

** intregirea noasträ. (n.t.) 
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platonicianul Socrate, dacänu 

jtgöaOE HMtuv bÄi0EVTenMTOjv |iiEacrr]TEXipaiga* ? 

191 

Vechea problemä teologicä a "credintei" §i a "§tiintei" - ori, mai dar, a 
5 instinctului §i a ratiunii - ded chestiunea dacä, in privinta evaluärii lucrurilor, 
instinctui meritä mai multä autoritate decät rationalitatea, care cere sä se evalueze 
§i actioneze in conformitate cu ni§te cauze, cu un "de ce?", decät Tn conformi- 
tate cu 0 finalitate §i utilitate, - este tot acea veche problemä moralä a§a cum 
s-a manifestat ea pentru prima datä in persoana lui Socrate §i a invräjbitdeja 
10 spiritele cu mult inaintea cre§tinismului. De fapt, Socrate insu§i se situase la 
inceput, in stilul talentului säu - stil al unui excelent dialectician -, de partea 
ratiunii; §i, intr-adevär, ce-afäcut el toatä viata decät sä rädä pe seama incom- 
petentei stängace □ atenienilor säi aristocrati, care erau oameni ai instinctului 
aidoma tuturor aristocratilor §i nu puteau da suficiente informatii despre 
15 motivele actiunii lor? La urmä Tnsä, Tn täcere §i tainä, §i-a räs §i de elinsu§i; 
a descoperitin sine, in fata con§tiintei §i a autoaudierii sale mai subtile, aceea§i 
dificultate §i incompetentä. Dar pentru ce, §i-a zis, sä ne eliberäm de instincte 
din aceastä pricinä? Trebuie sä le-ajutäm, §i tot a § a ratiunea, sä-§i afirme 
dreptui, - trebuie sä ne urmäm instinctele, dar sä convingem ratiunea sä le 
20 vinä in ajutor din motive temeinice. Aceasta a tost f a I s i t a t e a propriu-zisä 
a acelui mare §i misterios ironic; el §i-a determinat con§tiinta sä se declare 
satisfäcutä cu un fei de autopäcälire: in fond, intuise irationalul Tn judecata 
moralä. - Platon, mai naiv in astfel de lucruri §i färä videnia plebeianului, voia, 
risipindu-§i toatä energia-cea mai mare energie pe care un filozof o consu- 
25 mase pänä acum-, sä-§i demonstreze cä ratiunea §i instinctui se-ndreaptä 
de la sine spre un singurtel, spre bine, spre "dumnezeire"; §i de la Platon in- 
coace, toti teologii §i filozofii se aflä pe acela§i fäga§, - adicä, in cele morale, 
a invins pänä acum instinctui sau, cum Ti spun cre§tinii, "credinta" sau, cum Ti 
spun eu. "turma". Ar trebui sä-l exceptäm pe Descartes, pärintele rationalis- 
30 mului (§i, ca urmare, strämo§ul Revolutiei), care numai ratiunii i-a conferit au¬ 
toritate: ratiunea insä nu-i decät un Instrument, iar Descartes era superficial. 
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eine a urmärit istoria unei anumite §tiinte, acela intälne§te in evolutia 
ei un fir condueätor pentru Tntelegerea celor mai vechi §i mai obi§nuite 
35 procese din orice "§tiintä §i cunoa§tere": atätin prima, cät §i-n a doua, s-au 
dezvoltat mai Tntäi ipotezele pripite, fantasmagoriile, bunävointa neroadä de 

* in gr. in text: "din fatä Platon, din spate Platon, in mijioc Himera". (n.t.) 
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"a crede", deficitul de neincredere $i räbdare, - simturile noastre mvatä tärziu, 
$iniciodatä nu mvatä pedeplin.säfie Organe fine, fidele, precautealecunoa$- 
terii. Pentru ochiul nostru este mai comod, mtr-o ocazie datä, sä recreeze o 
imagine produsä deja de mai multe ori decät sä retinä m sine elementul deo- 
5 sebit$i nou dintr-o impresie; ultima operatie are nevoie de mai muitäenergie, 
de mai multä "moralitate". A auzi ceva nou este chinuitor $i dificil pentru 
ureche; muzica necunoscutä n-o percepem cum se cuvine. Färä sä vrem, 
mcercäm, la auzirea unei limbi sträine, sä uniformizäm sunetele percepute, 
formändcu eie cuvintecare ne sunä mai familiär $i mai intim; a$a, de exemplu, 
10 $i-a prelucratodinioarä germanul cuväntui Armbrust* din auzitui arcubalista**. 
Noul este intämpinat $i de simturile noastre cu ostilitate $i repulsie; chiar 
$i-n cazul "celor mai simple" procese senzoriale d o m i n ä stärile afective, 
ca teama, iubirea, ura, inclusiv afectele pasive ale trändäviei. - Pe cät de 
putin eiterte un cititor de azi absoluttoate cuvintele (sau chiar silabele) de 
15 pe 0 paginä - mai degrabä ia la-ntämplare din douäzeci de cuvinte cam 
cinci ?i "ghice^te" sensul prezumtiv aferentacestorcinci cuvinte-, pe atät 
de putin vedem noi exact $i complet un copac, luändu-i m considerare frun- 
zele, ramurile, culoarea, forma; m felul acesta ne cade mult mai u$or sä apro- 
ximäm cufantezia noasträ un copac. Chiar m miezul celor mai straniiträiri, 
20 noi continuäm sä procedäm la fei: ne inventäm cea mai mare parte a träirii 
$i anevoie putem fi siliti sä n u privim ca "inventatori" la vreun fenomen oare- 
care. Toate acestea vor sä spunä cä noi suntem cu desävär^ire, din vremuri 
strävechi,- obi^nuiti cu minciuna. Sau,mtr-oexprimare mai virtuoasä 
$i mai ipocritä, pe scurt, mai pläeutä: suntem arti^ti mult mai mult decät ne 
25 däm seama. -Tntr-o conversatie animatä, väd adeseori mainte-mi chipul per- 
soanei cu care stau de vorbä, dupä gändul pe care-l exprimä ea sau pe care 
cred eu cä i-l provoc, i-l väd intr-atät de limpede $i de fin conturat, Tncät gradul 
acestei limpezimi mtrece cu mult forta aeuitätii mele vizuale:-fineteajocului 
de mu$chi $i a expresiei privirii tre b u i e , a$adar, sä fie rodul imaginatiei 
30 mele. Probabil cä persoana arface cu totul altä muträ sau absolut niciuna. 
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Quidquid luce fuit, tenebris agit***; dar $i invers. Ceea ceträim m vis, 
presupunänd cä asta o träim de repetate ori, face parte pänä la urmä din 
ansamblul gospodäriei noastre suflete$ti tot a$a de bine ca orice lucru träit 
35 "aievea": Tn virtutea acestui fapt, suntem mai bogati sau mai säraci, avem o 

*"arbaletä" (n.t.) 

**Sic! De fapt: arcuballista (lat.) "idem", (n.t.) 

*** in lat. in text: "Orice s-a-ntämplat ziua se petrece $i noaptea". (n.t.) 
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nevoie mai mult sau mai putin $i, Tn sfär$it, rämänem, Tn plinä zi $i chiarTn 
cele mai senine momente ale spiritului nostru treaz, sub tutela deprinderilor 
din visele noastre. Admitänd cä cineva a zburat adesTn visele lui $i, Tn timp ce 
viseazä, sfär$e$te prin a deveni con$tient de o putere $i o artä a zborului ca de 
5 un privilegiu al lui, chiar$i ca de cea mai naturalä $i demnä de invidiatfericire a 
sa: un atare om, care crede cä poate efectua, prin cel mai u$or Impuls, orice 
fei de viraje $i unghiuri, care cunoa$te sentimentul unei anumite u$urätäti divi- 
ne, un"Tnsus"färäTncordare $i silire, un"Tnjos" färäcoboräre ?! umilintä-färä 
gravitatie!-,cum n-ar sfär$i omul unor asemenea experiente $i deprinderi 
10 dobändite Tn vis sä considere, pänä $i-n starea lui de veghe din timpul zilei, 
cuväntui "fericire" colorat $i definit altfei ? cum n-artänji dupä fericire -a 11 f e I ? 
"AväntuI", a$a cum este descris de poeti, trebuie sä fie pentru el, fatä de 
"zborul" acela, Tncä prea pämäntesc, musculos, violent, Tncä prea "grav". 
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15 Diversitatea oamenilor nu se manifestä numai Tn diversitatea tablelor 
lor de valori, deci Tn aceea cä ei considerä demne de dorit valori diverse $i cä 
nu sunt de acord unii cu altii nici Tn privinta gradului mai mare $i mai mic al 
valorii, Tn privinta ierarhiei valorilorTndeob$te recunoscute; - ea se manifestä $i 
mai mult Tn ceeacetrece pentru ei dreptadeväratä avere $i posedarea 
20 unui bun. Referitor la ofemeie, de exemplu, pentru omul mai modest, simpla 
dispunere de trupul ei $i de pläcerea sexualä trece drept semn suficient $i 
multumitor al averii, al posedärii; altul, cu setea lui mai suspicioasä $i mai 
pretentioasä de posesie, vede "semnul de Tntrebare", doar aparenta unei astfei 
de averi, $i dore$te probe mai subtile, Tnainte de toate pentru a $ti dacä femeia 
25 nu numai i se dä, ci Ti $i lasä ceea ce are sau i-ar pläcea sä aibä -: a s t f e I, 
ea trece pentru el, Tn primul ränd, drept "posedatä". AI treileaTnsä niciaici nu 
se aflä la capätui neTncrederii lui $i al dorintei lui de a avea, se-ntreabä dacä 
femeia, Tn caz cä-i lasä totul, nu face Iucrul acesta cumva pentru o fantomä a 
lui: el vrea mai Tntäi sä fie cunoscut afund, ba chiar pänä-n sträfund de suflet, 
30 pentru a putea fi Tntr-adevär iubit, are-ndräzneala de-a se läsa dibuit f$i 
simte iubita Tn deplinä posesie abia atunci cänd ea nu se mai amäge$te Tn 
privinta lui, cänd TI iube$te la fei de mult pentru demonia $i ascunsul säu nesat 
ca $i pentru bunätatea, räbdarea $i spiritualitatea lui. Cutare ar dori sä punä 
stäpänire pe un popor: $i toate matrapaziäcurile mai deosebite ale unui 
35 Cagliostro $i ale unui Catilina i se par potrivite pentru scopul acesta. Cutare, 
cu 0 sete de a poseda mai rafinatä, T$i zice <;>* "N-ai voie sä amäge$ti cänd 
vrei sä iei Tn stäpänire" -, este iritat $i neräbdätor la ideea cä o mascä a lui 
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stäpäne^te inima poporului: "A$adar, trebuie sä mä las cunoscut $i, Tntäi 
$i-ntäi, sä mä cunosc eu pe mine msum!" La oamenii säritori $i binefäcätori 
däm aproape cu regularitate de acea perfidie primitivä care $i-l pregäte$te 
mal mtäi pe cel ce urmeazä a fi ajutat: ca $i cänd acesta, bunäoarä, "ar me- 
5 rita"ajutor, artänji exact dupä ajutorul I o r, s-araräta adäncTndatorat, ata$at, 
slugarnic fatä de ei, m schimbul oricärui ajutor, - cu aceste iluzii dispun de 
cel nevoia$ ca de-o proprietate, Tn felul Tn care ei sunt, Tn general, ni$te 
oameni binefäcätori ^i säritori dintr-o dorintä nestäpänitä de proprietate. Le 
stärne^ti gelozie Tmpiedicändu-i sä ajute ori luändu-le-o Tnainte cu ajutorul. 
10 Pärintii fac din copil, färä sä vrea, ceva asemänätor cu ei - asta numesc ei 
"educatie"-, nid o mamä nu se-ndoie$teTnadäncul inimii ei cä, prin copilul 
ei, $i-a dat na$tere unei proprietäti, nici un tatä nu-$i tägäduie^te dreptui de-a 
putea sä-l supunä ideilor $i evaluärilor sale. Da, odinioarä, tatilor li se pärea re- 
zonabil sä dispunä dupä cum credeau de cuviintä de viata $1 moartea nou-näs- 
15 cutului (ca la vechii germani). ßi, precumtatäl, a$a $i dascälul, clasa socialä, 
preotui, principele continuä sä vadä $i astäzi Tn fiecare nouä fiintä omeneascä 
0 comodä oportunitate pentru o nouä posesiune. De unde reiese. 
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Evreii - un popor "näscut pentru sclavie", cum spune Tacit $i Tntreaga 
20 lume anticä, "poporul alesTntre popoare", cum spun $icredeiTn$i$i-, evreii 
au izbutit acea minune a rästurnärii valorilor datoritä cäreia viata pe pämänt 
a cäpätat pentru cäteva mii de ani un farmec nou $i periculos: - profetii lor 
au topit laolaltä termenii "bogat", "färä de Dumnezeu", "räu", "brutal", "senzual" 
$i au pus amprenta ocärii pe cuväntui "lume". In aceastä rästurnare a valorilor 
25 (de care tine Tntrebuintarea termenului pentru "särac" drept sinonim cu 
"sfänt" $i "prieten") stä Tnsemnätatea poporului evreu; o datä cu el, Tncepe 
räscoala sclavilor Tn moralä. 

196 

Se pot de d u ce , pe längä soare, nenumärate corpuriTntunecate, - 
30 din acelea [5e'care nu le vom vedea niciodatä. Aceasta, Tntre noi fie vorba, 
este 0 alegorie; iar un psiholog al moralei eiterte Tntreaga scriere a stelelor 
numai ca pe un limbaj alegorie $i al semnelor, prin care multe lucruri se pot 
trece sub täcere. 

197 

35 Se-ntelege total gre$it animalul $i omul prädalnic (de pildä, Cesare 
Borgia), se-ntelege gre$it "natura", atäta timp cät se continuä cäutarea unei 
"stäri patologice" Tn fondul acestor bestii $i vegetale, cele mal sänätoase 
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dintre toate cäte sunt la tropice, sau chiar a unui "infern" din na$tereTnele-: 
a$a cum au fäcut aproape toti morali$tii pänä acum. O fi zäcänd pesemne-n 
morali$ti o uräfatä de pädurea virginä $i fatäde tropice? ßi-o fi trebuind sä fie 
discreditat cu orice pret "omul tropical", fie ca boalä $i degenerare, fie ca 
5 propriu infem $i autotorturä? De ce oare? In favoarea "zonelor temperate"? Tn 
favoarea oamenilor temperati? A "morali$tilor''? A mediocrilor? - Aceasta pentru 
capitolul "Morala ca teamä". - 


198 

Toate aceste morale care-l vizeazä pe individ, m scopul "fericirii" lui, 
10 cum se spune, - ce altceva sunt eie decät propuneri de conduitä Tn raport 
CU gradul depericulozitate Tn care träie$te individul cu sine Tnsu$i; 
retete Tmpotriva pasiunilor sale, a pornirilor sale bune $i rele, Tn mäsura Tn 
care acestea au vointa de putere $i ar dori s-o facä pe stäpänul; mici $i mari 
abilitäti $i artificiozitäti impregnate de izul ränced al unor vechi doctoni de casä 
IS $i Tntelepciuni bäbe^ti; toate baroce $i irationaleTn forma -fiindcä se adreseazä 
"tuturor", fiindcä generalizeazä acolo unde nu se poate generaliza - , toate 
vorbind la modul absolut, socotindu-se absolute, toate condimentate nu numai 
cu un singur bob de sare, ci greu suportabile $i, cäteodatä, chiar seducätoare, 
atunci cänd Tnvatä sä emane un miros extrem de picant $i periculos, Tn 
20 primul ränd "a lumea cealaltä"? - toate acestea, cumpänite din punct de 
vedere intelectual, sunt putin valoroase $i nu constitue "$tiintä" Tncä multä 
vreme de-aici Tnainte, necum "Tntelepciune", ci, spuiiänd-o Tncä o datä $i 
spunänd-o de trei ori, abilitate, abilitate, abilitate Tn amestec cu prostie, 
prostie, prostie, - fie cä-i acea indiferentä $i glacialitate de statuie fatä de 
25 nebunia Tnfocatä a stärilor afective pe care o recomandau $i o practicau 
stoicii ca terapie; fie chiar $i acel nu-mai-räde $i nu-mai-plänge al lui Spinoza, 
atät de naiv preconizata sa distrugere a afectelor prin analiza $i vivisectia 
lor; fie acea reducere a afecteior la o inofensivä mediocritate la nivelul cäreia 
potfi satisfäcute, aristotelismul moralei; chiar morala ca pläcere a afectelor, 
30 Tntr-o subtiere $i spiritualizare intentionatä prin simbolismul artei, bunäoarä 
ca muzicä sau ca iubire de Dumnezeu $i de om de dragul lui Dumnezeu - 

cäd Tn religie pasiunile au iarä$i drept de cetätenie, presupunänd cä.; Tn 

fine, chiar acea preventivä $i näbädäioasä läsare Tn voia afectelor, a$a cum 
a predicat-o Hafiz $i Goethe, acea cutezätoare släbire a häturilor, acea spiri- 
35 tual-carnalä licentia morum* Tn cazul exceptional al unor bäträni $i Tntelepti 
excentrici $i betivani, a cäror situatie "nu mai prezintä eine $tie ce riscuri". 
Aceasta, de asemenea, pentru capitolul "Morala ca teamä". 

* in lat. fn text: "libertate a moravurilor". (n.t.) 
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Dat fiind faptui cä Tn toate timpurile, de cänd existä oameni, au existat 
$i türme de oameni (legäturi genealogice, comunitäti, triburi, popoare, state, 
biserici) $i Tntotdeauna foarte multi supu$i raportati la un numär mic al celor 
B cedau ordine, -a$adar, consideränd cä supunerea a fost pänä azi cel mai 
bine $i cel mai mult exersatä $1 cultivatä printre oameni, putem presupune 
rezonabil cä, Tn mod obi$nuit, fiecäruia Ti este congenitalä nevoia de a$a 
ceva,cadeun fei de con$tiintä formalä careordonä:"trebuiesä 
fad neapärat ceva, sä la$i neapärat ceva neterminat", pe scurt, "trebuie". 
10 Aceastä nevoie cautä sä fie satisfäcutä $i sä-$i umple forma cu un continut; 
ea Tnhatä, dupä puterea, neräbdarea $i Tncordarea ei, färä mofturi, cu o poftä 
rudimentarä, $i acceptä ceea ce i se strigä-n ureche numai de cineva 
ce-mparte porunci-pärinti, dascäli, legi, prejudecäti de clasä, opinii publice. 
Ciudata limitare a dezvoltärii omene$ti, ezitarea, tärägänarea, adesea 
15 regresiunea $i schimbarea de directie a ei se bazeazä pe faptui cä instinctul 
gregar al sjjpunerii se transmite cel mai bine dintre toate, asta Tn 
djetrirnentui artei de a porunci. Dacä ne imagihäm acest instinctajuns odatä 
pänä la ultimele lui aberatii, vom vedea cä, pänä la urmä, comandantii $i 
independentii vor fi de-a dreptui absenti; sau vor suferi läuntric din pricina 
20 con$tiintei vinovate $i voravea nevoie sä se amägeascä mai Tntäi ei Tn$i$i ca 
sä poatä comanda: ca $i cänd, adicä, nici ei n-ar face decät sä se supunä.^ 
Aceastä stare de lucruri existä astäzi efectivTn Europa: eu Ti spun fätärniciai 
moralä a celor ce poruncesc. Ei nu se pot apära Tn fata con$tiitei lor vinovate 
altfel decät prin a se comporta ca ni$te executanti ai unor comandamente 
2B mai vechi ori mai Tnalte (ale strämo$ilor, ale constitutiei, ale dreptätii, ale 
legilor sau chiar ale lui Dumnezeu) ori prin a-$i Tmprumuta din Tnsä$i 
mentalitatea gregarä ni$te maxime de naturä gregarä, cum ar fi <;>* "cei 
dintäi slujitori ai poporului lor" sau "unelte ale binelui ob$tesc". Pe de altä 
parte, omul gregar din Europa T$i dä astäzi ni$te aere de parcä ar fi singura 
30 specieumanäadmisä$i-$iglorificäTnsu$irileTn virtutea cärora este el civilizat, 
sociabil $i folositorturmei, ca fiind virtutile propriu-zis omene$ti: adicä spirit 
decolectiv, bunävointä, respect, härnicie, cumpätare, modestie, tolerantä, 
compasiune. Insä pentru cazurile Tn care credeam cä nu ne putem lipsi de 
$efi $i de berbeci conducätori, facem astäzi Tncercäri peste Tncercäri sä 
3B substituim comandantii prin adunäri de oameni priceputi din turmä: toate 
constitutiile bazate pe principiul reprezentärii, de pildä, au aceastä origine. 
Pentru cefel de binefacere, de izbävire de o apäsare care devine insuporta- 
bilä este, cu toate acestea, aparitia unui conducätor absolut pentru ace$ti 
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europeni-animale de turmä, astat ultima mare märtuhe, efectui pe care l-a 
produs aparitia lui Napoleon: - istoria efectului napoleonian este aproape 
istoria Tericirii superioare la care a dus aceastä aparitie Tntregul nostru veac 
mtruchipattn celemai valoroase personalitäti $i momente ale sale. 
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Omul dintr-o epocä de disolutie, ce aruncä rasele claie peste grämadä, 
un astfei de om careincorporeazä mo^tenirea unei origini multiple, adicä 
instincte $i criterii de valoare antitetice $i adesea nid mäcar doar antitetice, 
care se luptä unele cu altele $i rareori i?i iau rägaz, acest om al civilizatiilor 
10 tärzii^i al luminilorrefractate vafi, de regulä, un om mai slab:!jinduirea lui radi- 
calä urmäre?te ca räzboiul care este el sä se sfär§eascä odatä; in consens 
CU o medicinä ?i o mentalitate lini$titoare(.deexemplu, epicureicä sau cre§tinä), 
fericirealiapare prin excelentäcafericirea odihnei, a netulburärii, a säturärii, 
a monadei finale, ca "sabat al sabaturilor“, spre a ne exprima cu cuvintele 
15 sfäntului retor Augustin, care era el Tnsu$i un asemenea om. - Dacä insä 
disensiunea $i räzboiul actioneazä Tntr-o astfei de naturä mai mult ca un 
stimul $i o poftä de viatä - $i, pe de altä parte, adaugä, prin mo$tenire $i 
cultivare, la instinctele ei puternice $i ireconciliabile, $i mäiestria $i finetea 
propriu-zise din ducerea räzboiului cu sine, deci stäpänirea de sine, päcälirea 
20 de sine: atunci iau na$tere acele fiinte fascinant de incomprehensibile $i 
inimaginabiie, acei oameni enigmatici, predestinati victoriei $i seductiei, a 
cäror splendidä expresie este Alcibiade $i Cezar (- cärora le-a$ putea asocia 
bucuros pe acel prim european, dupä gustul meu, Friedrich al H-lea de 
Hohenstaufen), dintre arti$ti, poate, Leonardo da Vinci. Ei apar exact Tn 
25 aceiea^i epoci Tn care pä$e$te Tn prim-plan acel tip mai slab, cu jinduirea 
lui dupä rägaz: cele douä tipuri se-ntrepätrund $i-$i au obär$ia Tn cauze 
identice. 
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Atäta vreme cät utilitatea care dominä Tn judecätile de valoare moralä 
30 nu-i decät utilitatea gregarä, atäta vreme cät privirea este Tndreptatä numai 
spre conservarea comunitätii, iar imoralul este cäutat exact $i exclusiv Tn 
ceea ce pare periculos pentru stabilitatea comunitätii: Tncä nu poate exista 
0 "moralä a iubirii aproapelui". Presupunänd cä un mic exercitiu constant de 
respect, compasiune, echitate, indulgentä, ajutor reciproc se aflä deja $i la 
35 acest nivel, cä $i-n acest stadiu al societätii opereazä deja toate acele 
instincte care mai tärziu sunt desemnate prin nume onorifice drept "virtuti" 
$i sfär$esc aproape prin a coincide cu conceptui de "moralitate": Tn epoca 
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aceea, eie Tncä nufac parte Tn nid un chip din domeniul evaluärilor morale - 
sunt Tncä extramorale. Un act de compätimire, bunäoarä, nu 
echivaleazä, Tn cea mai strälucitä epocä romanä, nid cu binele, nid cu räul, 
nici cu moralul, nici cu imoralul; $i chiar dacä este läudat, acestei laude 
5 Tncä Ti corespunde cät se poate de bine un soi de indignatä desconsiderare, 
de Tndatä ce este anume comparat cu vreun act care favorizeazä Tntregul, 
res publica*. Pänä la urmä, "iubirea pentru aproapele" esteTntotdeauna ceva 
secundar, Tn parte conventional $i voit aparent Tn raport cu frica de 
aproapele. Dupä ce structura socialä pare configuratä Tn linii mari $i 
10 asiguratä Tmpotriva pericolelor externe, aceastä fricä de aproapele este aceea 
care creeazä iarä$i noi perspective pentru evaluarea moralä. Anumite 
instincte puternice $i periculoase, ca spiritul Tntreprinzätor, temeritatea, setea 
de räzbunare, ßiretenia, rapacitatea, boala puterii, care, pänä acum, n-au 
trebuit sä fie doar onorate Tn acceptiunea de folos public - sub alte nume, 
15 cum e $i normal, decät tocmai cele alese - , ci $i educate $i cultivate pe 
scarä largä (deoarece, Tntregul fiind amenintat, aveai Tn permanentä nevoie 
de eie Tmpotriva du$manilor Tntregului), sunt percepute de-aici Tncolo, Tn 
periculozitatea lor, de douä ori mai puternice-acum, cänd lipsesccanalele 
de scurgere pentru eie - $i stigmatizate $i calomniate, TncetuI cuTncetuI, ca 
20 Imorale. Acum, instinctele $i Tnclinatiile contrare se bucurä de onoruri mo¬ 
rale; instinctui gregar T$i trage pas cu pas concluzia. Cät de mult sau de 
putin pericol public, pericol pentru egalitate se aflä Tntr-o opinie, Tntr-o pozitie 
$i Tntr-o stare afectivä, Tntr-o vointä, Tntr-un talent, aceasta-i perspectiva moralä 
acum; frica este $i aici, din nou, mama moralei. in instinctele supreme $i 
25 deosebit de puternice, cänd acestea, izbucnind pätima$, TI Tmping pe individ 
Tnzäri $i-nTnalturi departe peste media $i nivelul coborätal con$tiintei gregare, 
sentimentul de demnitate al comunitätii piere, credinta ei Tn sine, oarecum 
coloana ei vertebralä, se fränge: ca urmare, vom stigmatiza $i calomnia Tn 
modul cel mai stra$nic tocmai aceste instincte. Elevata, autonome 
30 spiritualitate, vointa de singularitate, marea gändire logicä sunt deja simtite 
ca pericol; tot ce-l ridicä pe ins deasupra de turmä $i bagä frica-n aproapele 
se nume$te de-aici Tnainte räu; principiile echitätii, ale modestiei, ale 
Tnregimentärii,aleegalizärii,mediocritatea dorintelornestäpäniteacced 
la nume $i onoruri morale, in sfär$it, Tn stadii foarte pa^nice lipse^te tot mai 
35 mult ocazia $i consträngerea de a-ti educa simtui rigorii $i ai asprimii; iar 
acum, orice rigoare, chiar Tn justitie, Tncepe sä deranjeze con$tiintele; o 
Tnaltä $i severä noblete ?i autoresponsabilitate aproape cä jigne$te $i treze$te 
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suspiciune, "mielul", mai mult: "oaia", cä^tigä Tn respect. Existä Tn istoria 
socialä un punct de mole^ire istovire patologicä, Tn care societatea Tnsä?! 
ia atitudine Tn favoarea däunätorului ei, a n e I e g i u i t u I u i, ^i aceasta Tn 
mod seriös 5! onorabil. Pedepsirea: lucrul acesta i se pare pe undeva nedrept, 
5 - cert este cä ideea "pedepsei" $i a "obligativitätii pedepsei" Ti face räu, o 
sperie. "N-ajunge sä-l facem inofensiv?Lace bun sä-l mai pedepsim ? 
Pedepsirea Tnsä^i inspirä teamä!"-cu aceasta interogare, morala gregarä, 
morala fricii T^i trage ultima consecintä. Admitänd cä am putea suprima 
Tntr-adevär pericolul, motivul de teamä, am suprima 5! aceastä moralä 
10 concomitent: ea n-ar mai fi necesarä, nu s-ar mai considera ea 
T n s ä 5 i necesarä! - Cel ce examineazä con^tiinta europeanului de astäzi 
va trebui sä extragä din mii de cute 5! ascunzi^uri mereu acela^i imperativ, 
imperativul fricii gregare: "Vrem sä nu mai existe Ia un moment dat 
nimic de te m u 11 " La un moment dat-vointa ^i drumul T nt r-a co I o 
15 se nume$te astäzi peste tot Tn Europa "progres". 

202 

Sä spunem färä amänare 5! incä o datä ceea ce am spus deja de o 
sutä de ori: cäci urechile nu sunt astäzi binevoitoare pentru asemenea 
adeväruri - pentru adevärurile n o a s t r e . Ne este de-acum Tndeajuns de 
20 cunoscut cät de insultätor sunä cänd cineva TI socote^te pe om Tn general, 
fäti$ 9! Ia propriu, printre animale; ni se va imputa Tnsä aproapecao v i n ä 
faptui cä Tntrebuintäm Tn mod constant ^i tocmai cu privire Ia oamenii "ideilor 
moderne" expresiile "turmä", "instincte gregare" ^i altele asemenea. Ce folos? 
N-avem Tncotro: cäci tocmai aici se aflä noua noasträ intuitie. Am gäsit cä 
25 Europa, inclusivtärile Tn care dominä influenta Europei, a ajuns Ia unanimitate 
Tn ceea ce prive^tetoatejudecätile morale importante: Tn Europa se ^ti e, 
evident, ceea ce Socrate avea impresia cä nu ^tie $i ceea ce ^arpele acela 
bäträn $i renumit fägäduia odinioarä sä ne Tnvete, - se "^tie" astäzi ce este 
bine ^i räu. Acum trebuie sä sune aspru 5! s-ajungä nepläcut Ia ureche 
30 cänd insistäm iar ^i iarasupra acestui lucru: cel ce crede cä ^tieTn noi, cel 
ce se prosläve^te pe sineTnsu^i Tn noi cu lauda 9! cu repro^ul säu, cel ce se 
nume^te bun pe el Tnsu^i este instinctui animalului de turmä om; ca unul 
care s-a impus, a cä^tigat $i cä^tigä din ceTn ce mai multä preponderentä, 
suveranitate asupra altor instincte, conform afinitätii $i asimilärii fiziologice 
35 crescände, al cärei simptom estel j^ orala este azi Tn Europa o 
moralä a animalului de t u r m ä: a^adar, dupä cum Tntelegem noi 
lucrurile, numai un singurf el de moralä omeneascä, aläturi de care, Tnainte de 
care, dupä care sunt ori ar trebui sä fie cu putintä multe alte morale, Tn primul 
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ränd superioare. Impotriva unei astfei de "posibilitäti", impotriva unui 
astfei de "ar trebui" se apäräinsädin räsputeri aceastä moralä: ea spunecu 
mdärätnicie 5! nemduplecare <:>* "Eu sunt morala personificatä, 5! nimic 
altceva nu este moralä!" - ba chiar, cu ajutorul unei religii care era pe placul 
5 celor mal sublime pofte ale animalului de turmä 5! le mägulea, s-a ajuns 
pänä acolo, Tncät pänä ^i-n organizärile politice 5! sociale gäsim o expresie 
din ce Tn ce mal evidentä a acestei morale: mi^carea democraticä o 
mo^tene^te pe cea cre$tinä. Pentru faptui Tnsä cä ritmul ei este Tncä mult 
prea lent 5! moläu pentru cei mal neräbdätori, pentru bolnavii §i obsedatii de 
10 numitui instinct pledeazä urletui ce devine tot mal turbat, ränjetui tot mal 
nevoalat al cäinilorde anarhi^ti care hoinärescacum pe ulitele culturii europene; 
aparent in contrast cu pa^nic de laborio^ii democrati 5! ideologi ai revolutiei 
$1 5! mal mult cu nätäräii de filozofa§tri 9! fanatici ai fraternitätii care se nu- 
mesc sociali^ti 5! doresc "societatea liberä", Tn realitate Tnsä una cu ei toti Tn 
15 aversiunea radicalä 9! instinctivä fatä de orice altä forma de societate decät 
cea a turmei autonome (ajungänd pänä la respingerea Tnsä?! a notiuni- 
lor de "stäpän" 5! "slugä"-ni dieu ni maitre** sunä o formulä socialistä-); 
una Tn opozitiatenace fatä de orice pretentie deosebitä, orice drept deosebit 
5! privilegiu (adicä, Tn ultimä instantä, fatä de orice drept: cäci, atunci 
20 cänd toti sunt egali, nu mai are nimeni nevoie de "drepturi" - ); una Tn 
neincrederea fatä de justitia penalä (ca ^i cänd aceasta ar f i o violentare a 
celor mai slabi, o injustitie din pricina consecintei obligatorii a fiecärei 
societäti anterioare -); dar una ^i Tn religia compätimirii, a simpatiei fatä de 
ceea ce simte, träie^te, suferä (coboränd pänä la animal, urcänd pänä la 
25 "Dumnezeu": - aberatia unei "simpatii fatä de Dumnezeu" T^i are locul Tntr-o 
epocä democraticä -); una cu totii Tn tipätui ^i neräbdarea compätimirii, Tn ura 
de moarte fatä de suferintä Tn general, Tn incapacitatea aproape femininä de a 
putea rämänespectatorla aceasta, de a putea läsa lumea säsufere; una 
Tn involuntara mohorealä ^i istovire subt blestemul cärora pare cä Europa 
30 este amenintatä de un nou budism; una Tn credinta Tn morala compätimirii 
comunitare, ca $i cänd aceasta arfi moralaTn sine, drept culmea, culmea 
a t i n s ä de oameni, singura sperantä a viitorului, consolarea oameniloractuali, 
marea räscumpärare a vinii de odinioarä; - una cu totüTn credinta Tn comunitate 
ca mäntuitoare.Tn turmä deci, Tn "sine" 


* intregirea noasträ. (n.t.) 

** In fr. in text; cf. nota ** delap. 27. (n.t.) 
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Noi, care suntem de altä credintä noi, pentru care mi$carea 
democraticä nu trecedreptosimplä forma de decäderea organizärii politice, 
ci drept forma de decädere, adicä de deprecierea omului, drept mediocrizarea 
5 $i devalorizarealui: sprecetrebuiesätindem noi cu sperantele noastre?- 
Spre noi f i I ozof i, nu avem de ales; spre spirite destui de puternice $i 
originale ca sä mdemne la evaluäri diametral opuse $i sä reevalueze, sä 
rästoarne ni$te "valori eterne"; spre pionierii, spre oamenii viitorului, care sä 
strängä consträngerea $i nodul ce constränge vointa de mii de ani ca s-o ia 
10 pedrumuri n o i. Sä-i bage omului m cap viitorul omului ca vointä alui, 
ca dependent de o vointä omeneascä $i sä-i pregäteascä mari cutezante $i 
mcercäri totale de ameliorare $i cultivare, pentru a pune un capät acelei 
dominatiiinfiorätoare aabsurdului$i aintämplärii care se numea pänä.acum 
"istorie" - absurdul "celui mai mare numär" este numai ultima lui formä - : 
15 intru aceasta va fi nevoie cändva de o nouä specie de filozofi $i.de comandanti, 
figuri m fata cärora tot ce a existat pe pämänt ca spirite ascunse, cumplite 
$i binevoitoare ar putea sä arate palid $i degenerat. Imaginea unor atare 
conducätori este aceea care plute$te Tn fata ochilor n o ? t r i; - pot sä v-o 
spun CU glastare, spiritelorlibere? Circumstantele pe care artrebui, Tn parte, 
20 sä le creäm, Tn parte, sä ne folosim de eie Tn vederea na$terii acelora; cäile 
$i probele prezumate, Tn virtutea cärora un suflet s-ar ridica la o asemenea 
Tnältime $i fortä pentru a reactiona la consträngerea de a-$i asuma 
aceste sarcini; o reevaluare a valorilor sub a cäror nouä presiune $i nou 
ciocan s-ar oteli o con$tiintä $i s-ar transforma o inimä*-n aramä“, ca sä 
25 suporte greutatea unei astfei de responsabilitäti; pe de altä parte, necesitatea 
unor astfei de conducätori, riscul teribil cä ei ar putea sä absenteze ori sä 
iasä prost $i sä degenereze - acestea sunt grijile $i mohorelile n o a s t r e 
propriu-zise, o $titi, nu-i a$a, spiritelor libere? acestea sunt gändurile $i 
vifornitele grele $i depärtate cecutreierä cerulvietii n oa stre . Existä putine 
30 dureri a§a de räscolitoare ca aceea de a fi väzut, intuit, resimtit cändva cum 
un om extraordinär ?i-a pierdut orientarea $i a degenerat: cel ce are Tnsä 
clarviziunea pericolului general cä "omul" Tnsu$i d e g e n e re a zä, cel ce, 
aidoma nouä, a Tnteles revoltätoarea contingenp care $i-a fäcut jocul pänä 
acum Tn privinta viitorului omului - un joc la care n-a participat nid o mänä $i 
35 nid mäcar un "deget al lui Dumnezeu"! -, cel ce intuie$te fatalitatea ce se 
ascunde Tn idioata naivitate $i credulitate a "ideilor moderne", mai mult, Tn 
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intreaga moralä cre^tin-europeanä; acela suferä de o anxietate cu care alta 
nu se poate compara, -el cuprinde, nemdoielnic, dintr-o singurä privire tot 
ce, Tn cazul unei concenträri sporiri favorabile a puterilor a sarcinilor, ar 
maifi de cultivat Tn o m, el $tiecu toatä $tiinta con^tiintei sale cät de 
5 inepuizabil esteTncä omul Tn ceea ce prive^te cele mai mari posibilitäti de 
cäte ori n-a stat deja tipul om drept Tn fata unor misterioase hotäräri $i a 
unor drumuri noi:-el ^tie $i mai bine, din cea mai dureroasä amintire a lui, 
de ce fei de lucruri jalnice s-a sfärämat, de obicei, pänä acum, s-a fränt, 
s-a scufundat, a ajuns Tntr-o starejalnicä ofiintä Tn devenire de cel mai Tnalt 
10 rang. D eg e ne rare a tota I ä a o m u l u i, pänä la ceea ce tontilor $i 
obtuzilor de sociali^ti le apare drept "om al viitorului", - drept idealul lor! 
aceastä degenerare ^i depreciere a omului pänä la stadial de animal de 
turmä desävär^it (sau, dupä spusele lor, de om al "societätii libere"), aceastä 
animalizare a omului Tntr-o jjganiejigäritä a drepturilor$i a pretentiilor egale 
15 este CU p u t i n tä, nu-i nici oTndoialä! Cel cea gänditodatä pänäla capät 
aceastä putintä are parte de o greatä mai mult decät ceilalti oameni, -$i, 
poate, $1 de o nouä s a rc i n ä !.... 
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Ca urmare a pericolului ca moralizarea sä se dovedeascä $1 aici drept 
5 ceea ce a fest dintotdeauna - adicä un neinduplecat montrer ses plaies*, 
dupä Balzac - , a$ Tndräzni sä mä opun unei nepotrivite ^i nocive rävä^iri 
ierarhice care amenintä sä se statorniceascä azi, absolut imperceptibil 
CU, pareä, nevinovatä con$tiintä, Tntre ^tiintä ^i filozofie. Socot cä, pornind de 
la experienta noasträ-experientäofi-nsemnändTntotdeaunaexperientä 
10 tristä? -trebuie sä avem un drept a ne pronunta Tntr-o astfei de chestiune 
superioarä cum este treapta ierarhicä: spre a nu vorbi ca orbii despre culori 
sau ca femeile $1 arti^tii T m p o t r i v a $tiintei ("ah, päcätoasa asta de $tiin- 
tä! ofteazä instinctui ^i pudoarea lor, cum dezväluie ea fntruna o r i c e 
t a i n ä !" -). Declaratia de independentä a omului de ^tiintä, emanciparea lui 
15 din robia filozofiei, este una din repercusiunile mal subtile ale ordinii $1 
dezordinii democratice: preamärirea de sine aroganta Tnvätatului se aflä 
astäzi pretutindeni Tn floare $i-n cea mal frumoasä primävarä a lor, - lucru 
prin care Tncä nu se poate spune cä lauda de sine miroase bine. "Seäpat de 
toti stäpänii!" - a$a o voie^te aici instinctui viril al gloatei; iar dupä ce 
20 $tiinta s-a apärat cu rezultatui cel mai fericit de teologie, a cärei "servitoare" 
a fost prea multä vreme, acum, Tn plinä exuberantä $i lipsä de minte, este pe 
punctui de a-iface legi filozofiei $i, la rändu-i, s-ofaeä pe "stäpänul"-darce 
zic! pe f il ozofu I. Memoria mea - memoria unui om de $tiintä, cu per- 
misiunea dumneavoasträ! -abundä de naivitätileTngämfärii pe care le-am 
25 auzit despre filozofie ^i filozofi din partea unor tineri naturali$ti $i a unor 
bäträni medici (färä a mai vorbi de cei mai instruiti** $i de cei mai Tnchipuiti*** **** 
dintre toti Tnvätatii, adicä filologii $i pedagogii, care sunt de meserie $i una, $i 
alta -). Ba specialistui ^i gurä-cascä a fost acela care s-a apärat din in- 
stinct $i Tn general de toate sarcinile $i competentele sintetice; ba harnicul 
30 muncitor, care primise Tn näri un miros de otium* ^i de aristocraticä opulentä 
din gospodäria sufleteascä a filozofului $i s-a simtit atunci lezat $i daeä nu 

* in fr. in text: "a-ti expune ränile" (mai Uber traducänd:''[o nelnduplecatä] expu- 
nere a propriilor räni"). (n.t.) 

** gebildesten 

*** eingebildesten 

**** in lat. in text; cf. vol. 2, 133, nota *. (n.t.) 
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desconsiderat. Ba a fost acel daltonism al omului pragmatic, care nu vede 
nimic altceva Tn filozofie decät o Serie de sisteme c o n t e s t a t e un lux 
excesiv, care nu este "in profitul" nimänui. Ba a ie^it m relief teama de un 
misticism camuflat ^i de o rectificare a frontierelor cunoa^terii; ba dispretuirea 
5 unorfilozofi care se generalizase involuntarm dispretuirea filozofiei. Cel mai 
frecvent, in sfär$it, am Tntälnit la ni^te tineri invätati, m dosul arogantei 
minimalizäri a filozofiei, insu^i efectui nefast al unui filozof fatä de care, ce-i 
drept, refuzaserä in bloc sä se supunä, färä sä se fi desprins totu^i din vraja 
evaluärilor lui dispretuitoare cu privire la alti filozofi: -cu rezultatui unui dezacord 
10 total cuTntreaga filozofie. (In acela^i fei mi se pare cä este, bunäoarä, efectui 
lui Schopenhauer asupra Germaniei moderne: - cu neinteligenta lui furie 
impotriva lui Hegel a ajuns pänä acolo, mcät sä rupä Tntreaga ultimä generatie 
de germani din conexiunea cu cultura germanä, culturä care, cumpänind bine 
totul, a fost o culme ^i o finete divinatorie asimtului istoric; dar 
15 Schopenhauer msu$i era, tocmaiTnacest punct, särac, nereceptiv, negerman 
pänä la genialitate.) Luänd Tntr-adevär lucrurile Tn linii mari, e posibil ca, 
Tnainte de toate, omenescul, prea omenescul, pe scurt, msä^i säräcia 
filozofilor moderni sä fi fost ceea ce a däunat Tn modul cel mai radical 
respectului fatä de filozofie ^i i-a deschis portile instinctului viril al gloatei. 
20 Sä ne märturisim totu$i nouä Tn^ine pänä la ce punct lumea noasträ modernä 
duce lipsä de Tntreaga familie a Heraclitilor, a Platonilor, a Empedoclilor ^i 
cum se vor mai fi numind toti ace^ti anahoreti regali ^i minunati ai spiritului; 
9i pe cätä bunä dreptate un om de ^tiintä cumsecade a re v o i e sä se 
simtä dintr-o familie ^i o vitä mai bunä Tn comparatie cu astfei de reprezentanti 
25 ai filozofiei care, gratie modei, sunt astäzi la fei de ridicati Tn slävi cum sunt 
de terfeliti Tn noroi -Tn Germania, de exemplu, cei doi lei din Berlin, anarhistui 
Eugen Dührig ^i amalgamistui Eduard von Hartmann. E mai cu seamä 
spectacolul acelui amestec de filozofi care-^i zic "filozofi ai realitätii" sau 
"pozitivi^ti", spectacol care esteTn stare sä arunce o suspiciune periculoasä 
30 Tn sufletui unui tänärTnvätat ambitiös: ace^tia sunt, färäTndoialä, Tn cazul cel 
mai fericit, ei Tn^i^i ni^te Tnvätati ^i speciali^ti, e la mintea coco^ului! -ace^tia 
sunt cu totii ni^te Tnvin^i, ni^te r e a d u 9 i sub autoritatea ^tiintei, care au 
vrut cändva mai m u 11 de la ei Tn^i^i, färä sä aibä vreun drept la acest 
"mai mult" ^i la responsabilitatea lui - ^i care acum reprezintä cu vorba ^i 
35 cufapta,Tnchiponorabil,Tnver^unat, räzbunätor, necredinta Tnmisiunea 
seniorialä $i Tn senioria filozofiei. La urma urmei: cum ar $i putea fi altfel? 
^tiinta Tnflore^te astäzi ^i i se eiterte din bel^ug pe Chip eugetui nevinovat, 
Tn timp ce starea Tn care a cäzutTneetuI cu TncetuI Tntreaga filozofie modernä, 
acest rest de filozofie actualä, de^teaptä Tmpotrivä-i suspiciune ^i deceptie. 
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dacä nu batjocurä compasiune. Filozofia redusä la "teoria cunoa^terii", Tn 
realitate nu mai mult decät o sfioasä epochisticä* o doctrinä a moderatiei: 
o filozofie care nu trece nicidecum pragul ^i-^i r e f u z ä penibil dreptui de a 
Intra-iatä ofilozofiepe moarte, un sfär^it, oagonie, ceva ce provoacä mila. 
5 Cum ar putea o asemenea filozofie-s ä domneascä? 

205 

Riscurile pe care le presupune cre^terea filozofului sunt astäzi 
Tntr-adevär atät de felurite, Tncät ne-am putea Tndoii cä fructui acesta se mai 
poate realmente coace. Sfera ^i turnul 5 tiintei.au luat proportii uria^e 51 , o 
10 datä CU aceasta, 5! probabilitatea ca filozofui sä oboseascä deja studiind 
atäta sau sä se läse fixat intr-un loc ?! "specializat" Tn ceva: a$a Tncät el nu 
mai ajunge cu nid un chip pe culmea sa, adicä sä priveascä panoramic, de 
jurTmprejur, Tn j o s . Ori va urca pe ea prea tärziu, atunci cänd vremea 5 ! 
puterea lui optimä va fitrecutde mult; sauvafi hodorogit, Tnäsprit, degenerat, 
15 Tncät privirea lui, deplina luijudecatäde valoare putin va mai Tnsemna.Tocmai 
rafinamentul co^tiintei lui intelectuale TI face sä pregete** *** **** 51 zä zäbo- 
veaseä“*-n drum; se teme de ispita diletantismului, a miriapodului 5 ! a 
miria-cornului, ^tie prea bine cä cineva care ^i-a pierdut respectui de sine 
nu mai comandä, nu mai Tndrumä nid ca Tmpätimit al cunoa^terii: artrebui 
20 sä accepte a deveni un mare comediant, unCagliostro filozofui un seducätor 
de spirite, pe scurt, un ispititor. Aceasta este, Tn definitiv, o chestiune de gust: 
de n-arfi chiar o chestiune de con^tiintä. Unde mai pui cä, pentru a dubia Tncä 
o datä dificultatea filozofului, el pretinde de la sine o judecatä, un da sau nu, 
nu despre ^tiinte, ei despre viatä ^i valoarea vietii, - cä Tnvatä färä trägere de 
25 inimä sä creadä cä are un dreptsau chiar o obligatie la aceastä judecatä 5! 
cä trebuiesä-^i aleagä calea cätreacel dreptui acea convingere, exclusivdin 
cele mai vaste experiente - eventual din cele mai turbulente*“*, mai 
distrugätoare*****- 5! adesea ^oväind, Tndoindu-se, amutind. Intr-adevär,.multä 
vreme multimea a nesocotit filozofui 5 ! l-a confundat fie cu omul de ^tiintä 5 ! 
30 Tnvätatul ideal, fie cu religios-elevatui, spiritualizatui, "dezlumitul" exaltat 5! 
beat de Dumnezeu; §1, dacä auzim chiar azi pe cineva läudändu-se cä träie^te 
"Tntelept" sau "ca un filozof", asta aproape cä nu Tnseamnä mai mult decät 


* Epochistik de la gr. epoche "rezervä, retinere in privinta unei judecäti" (in 

limbajul scepticilor; cf. KSA 11, 170, 10; 521, 5; KSA 12, 144, 6; 276, 11). (n.t.) 

** zögern 

*** verzögern 

**** störendsten 

***** zerstörendsten 
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"prudent $r deoparte". Intelepciune; aceasta Ti pare gloatei a fi un fei de 
refugiu, o scamatorie $i un mijioc de a ie$i bine dintr-un joc primejdios; dar 
adeväratui filozof-a^a ni se pare n o u ä, prieteni?-träie$te "nefilozofic" $i 
"neTntelept",inaintedetoate imprudent,$isimtepovara$iconsträngerea 
5 a sute de ispitiri* $i ispite** ale vietii; - se expune Tn permanentä p e sine 
riscului, jucänd jocul c e I primejdios. 

206 

Tn raport CU un geniu, adicäofiintä care sau zä m i s le ?te , sau da 
na$tere , folosind cei doi termeni Tn cea mai largä acceptiune a lor- , 
10 Tnvätatul, omul de $tiintä mediocru are mtotdeauna ceva de fatä bätränä: 
cäci, aidoma acesteia, habar n-are de cele mai valoroase douä functii ale 
omului. De fapt, le concedem amändurora, Tnvätatului ?i fetei bäträne, 
respectabilitatea, oarecum m compensatie - subliniem, m aceste cazuri, 
respectabilitatea - ?i, prin coercitia acestei concesii, avem parte Tn continuare 
15 de acela^i adaos de insatisfactie. Sä vedem mai exact; ce este omul de 
$tiintä? Mai Tntäi, nu-i un soi nobil de om, cu virtutile unui soi nobil de om, 
adicä nu-i dominator, nu-i autoritär $i,nici plin de sine Tnsußi: el da dovadä 
de laboriozitate, de räbdätoare TncadrareTn formatie, de uniformitate $i mäsurä 
in posibilitate $i necesitate, are instinctui celor de-o seamä cu el:$i al lucrurilor 
20 de care ace^tia au nevoie, de exemplu, de acea pärticicä de independentä 
9 i de paji$te verde färä de care nu existä tihna necesarä muncii, de acea 
pretentie la onoare $i recunoa$tere (care presupune, Tn primul.ränd $i mai 
presus de orice, cunoa?tere $i cognoscibilitate -), de acea luminä solarä a 
bunului renume, de acea permanentä pecetluire a valorii $i a utilitätii sale cu 
25 care trebuie depä$itä mereu $i mereu suspiciunea läuntricä, drojdia 
din inimatuturor oamenilordependenti $ratuturor animalelor de turmä. Tnvä¬ 
tatul are, cum este $i cazul, $i bolile $i apucäturile unui soi plebeu: este plin 
de märuntä invidie $i are un ochi de linx pentru josniciile acelor naturi la 
Tnältimea cärora el nu se poate ridica. Este familiär, dar numai ca un lasä-mä 
30 sä te las, iar nu ca un e x p a n s i v; $i tocmai Tn fata omului de mare 
expansivitate rämäne cu atät mai glacial $i mai Tnchis, - ochiul lui este 
atunci ca un lac neted $i repulsiv pe care nu se mai Tncrete$te nici o 
Tncäntare, nici o participare. Lucrul cel mai räu $i cel mai periculos de 
care este capabH un Tnvätatii vine din instinctui de mediocritate proprie 
35 soiuluisäu: din acel iezuitism al mediocritätii care lucreazä instinctlv la 
nimicirea omului neobi$nuit $i cautä sä rupä sau - ^i mai degrabä! -sä 

* Versuchen 

** Versuchungen (v. notele de la p. 42, n.t.) 
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destindä orice arc Tncordat, Sä-I destindä, vreau sä zic, cu menajament, cu 
mänä grijulie, natural sä-l destindä cu familiarä compasiune: iatä 
adevärata artä a iezuitismului, care a Tnteles mtotdeauna sä se prezinte ca 
religie a compasiunii. - 


5 207 

Oricät de recunoscätori am Tntämpina de fiecare datä spiritul 
o b i e ct i V -$i eine nu s-arfi säturat mortal mäcar o datä de toatä subiec- 
tivitatea $i de afurisita ei ipsisimozitate*! - , pänä la urmä msä trebuie sä 
Tnvätäm a fi precauti $i fatä de recuno?tinta noasträ $i sä punem stavilä exa- 
10 gerärii prin care denegarea $i depersonalizarea spiritului este celebratä mai 
neu cumva ca tel Tn sine, ca izbävire $i transfigurare; a$a cum se-ntämplä, 
de obicei, mai cu seamäTn cadrul $colii pesimi$tilor, care $i areintemeiate 
motive sä dea, la rändul ei, cele mai Tnalte onoruri "cunoa$terii dezinteresate". 
Omul obiectiv, care nu mai blestemä $i Tnjurä, aidoma pesimistului, invätatui 
15 i d e a I, Tn care instinctui $tiinpc, dupä mii de ratäri totale $1 partiale, ajunge, 
Tn sfär$it, la Tnflorire $1 vestejire, este, Tn mod sigur, unul dintre cele mai 
valoroase instrumente care existä: dar locul lui este Tn mäna unui om mai 
puternic. Nu-i decät un instrument, zicem noi: este o o g I i n d ä, - nu-i un 
"scop absolut". Omul obiectiv este Tntr-adevär o ogiindä: obi$nuit Tn primul 
20 ränd cu docilitatea fatä de ceea ce vrea sä fie cunoscut, färä a avea altä 
pläcere decät aceea pe care i-o dä cunoa$terea, "ogiindirea", -el a$teaptä 
sä vinä ceva $i apoi se-ntinde moale, ca sä nu se piardä pe suprafata $i 
pielea lui nie! o urmä u$oarä de picior $i nici alunecarea unor fiinte 
fantomatice. Ceea ce mai rämäneTn el din "persoana" lui i se pareTntämplätor, 
25 adesea arbiträr, $i mai desturbulent: atät de mult a devenit Tn propriii lui ochi 
o traversare $i o reflectare de figuri $1 evenimente sträine. i$i aminte$te de 
"sine Tnsu$i" anevoie $i, nu arar, deformat; se confundä u$or, gre$e$te Tn 
privinta propriilor necesitäti $i numai aici este lipsit de delicatete $i neglijent. 
II tortureazä poate sänätatea sau meschinäria $i aerul Tnchis din odaia femeii 
30 $i a prietenului sau lipsa de tovarä$i $i tovärä$ie, - da, se silente sä mediteze 
la chinul säu: Tn zadar! Cägändul i-o $i ia razna sprecazul mai general, 
iar mäine va $ti cum trebuie sä se descurce tot atät de putin cät a $tiut $i 
ieri. §i-a pierdut simtui gravitätii fatä de propria persoanä, chiar$i timpul: 
este senin, n u din lipsä de belele, ci din lipsä de degete $i de mänere de 
35 care sä-$i apuce p ro p r i i I e belele. Obi^nuita amabilitate fatä de orice lucru 


*Latinism in text, transcris Ipsissimosität, creat de N de la ipsissimum, despre 
care v. vol. 3, 250, nota **; vol. 4, 438, 23. (n.t.) 
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$i träire, ospitalitatea solarä $i frustä cu care acceptä tot ce se apropie de 
el, felul lul de bunävointä brutalä, de periculoasä nepäsare fatä de da $i nu: 
vai, existä destule cazuri Tn care trebuie sä pläteascä pentru aceste virtuti 
ale lul! - $i, ca om Tn general, el devine mult prea u$or caput mortuum* al 
5 acestor virtuti. Dacä pretindem iubire $i urä de la el, am m vedere iubirea $i 
ura a$a cum o mtelege Dumnezeu, femeia $i animalul - : el o sä facä ce 
poate $i o sä dea ce poate. Dar nu trebuie sä ne miräm dacä asta nu va fi 
mult, - dacä tocmai in aceastä privintä se aratä inautentic, fragil, dubios $i 
färämicios. Iubirea lul este vrutä de altii, ura lui este artificialä $i mai mult un 
10 tour de force**, o micä vanitate $i exagerare. El este autentic numai atät cät 
poate fi obiectiv; doar mtotalismul säu senin mai este el "naturä"$i "natural". 
SufletuI säu oglinditor$i netezindu-se ve$nic nu mai $tie sä afirme, nici sä 
mai nege; omul acesta nu dä porunci; nici nu distruge. "Je ne meprise presque 
rien"*** - spune cu Leibnitz: sä nu ignoräm $i sä nu subapreciem acest 
15 presque**! Omul acesta nu este nici model; nu merge in fruntea nimänui, 
nicifnapoia cuiva; el se posteazä, fn general, prea departe ca sä mai aibä 
motiv de a lua atitudineTntrebine $i räu, Cänd a fest atäta vreme confundat 
cu f i I o z o f u I, cu cezaricul educator $i violentator al culturii; i s-au dat 
onoruri mult prea malte $i s-a trecut cu vederea peste partea cea mai 
20 substantialä din el, - este un Instrument, un soi de sclav, chiar dacä cea mai 
superbä specie de sclav, dar Tn sine nimic, - presque rien**! Omul obiectiv 
este un Instrument, un Instrument de mäsurat $i o capodoperä de ogiindä, 
pretioase amändouä, u$or vulnerabile $i tulburate, pe care trebuie sä le crutäm 
$i cinstim; dar el nu este un tel, un capät $i un räsärit, nu-i un om 
25 complementarincaresejustificä restul existente!, nu-i un sfär$it-$i$i 
mai putin un Tnceput, o zämislire $i o cauzä primarä, nimic solid, puternic, 
Tndreptat asupra lui Tnsu$i, vränd sä fie stäpän; mai degrabä doar un ulcior 
profilat delicat, suflat, fin, suplu, obligat sä a$tepte mai Tntäi un continut $i un 
mesaj oarecare pentru "a lua formä" dupä el, - de regulä, un om färä mesaj 
30 $i continut, un om "dezinteresat". Prin urmare, nici pentru femei nimic, in 
parenthesi****. - 


“In lat. in text: "cap mort", termen din limbajul alchimißtilor insemnänd reziduuri 
färä valoare, provenite din experientele lor (E. $i L.-G. Munteanu, op. cit., 38). 
(n.t.) 

** in fr. in text. (n.t.) 

*** in fr. in text: "Eu nu dispretuiesc aproape nimic". (n.t.) 

**** in lat. in text. (n.t.) 
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Dacä un filozof dä astäzi de Tnteles cä n-ar fi un sceptic, - sper sä se 
fi sesizat lucrul acesta din descrierea tocmai fäcutä spiritului obiectiv, nu?- 
atunci toatä lumea percepe asta färä ntici o pläcere; TI privim dupä aceea cu 
5 un fei de intimidare, am dori sä-l Tntrebäm, sä-l totTntrebäm... da, printreas- 
cultätorii frico$i, a^a cum existä acum cu grämada, va fi considerat periculos 
din acest moment. Au impresia cä aud din depärtare, la Tmpotrivirea lui fatä 
de scepticism, nu $tiu ce zgomot diabolic, amenintätor, ca $i cänd se-ncearcä 
pe undeva un nou exploziv, o dinamitä a spiritului, eventual o nihilinä ruseascä 
10 de curänd descoperitä, un pesimism bonae voluntatis*, care nu numai cä 
spune nu $i cä nu-l voie$te pe nu, ci - groaznic de imaginat! TI $i r e a I i z e a z ä 
pe acest nu. Impotriva acestui fei de "bunävoire" - o voire de negare adeväratä 
$i violentä a vietii - nu existä astäzi, Tn mod evident, un somnifer $i un 
tranchilizantmai bun decät scepticismul, bländul, pläcutui mac-scepticism 
15 adormitor de con$tiintä: $i Hamlet Tnsu$i este prescris astäzi de medicii 
vremii Tmpotriva "spiritului" $i a gälägiei lui subtpämäntene. "Nu nesuntoare 
toate urechile pline deja de zgomote infernale? Tntreabä scepticul, ca prieten 
al lini$tii $i aproape ca un fei de agent de securitate: acest nu subteran 
esteTngrozitor! Potoliti-vä odatä, cärtite pesimiste!" Cäci scepticul, aceastä 
20 fäpturä pläpändä, se sperie prea u$or; con$tiinta lui este deprinsä, la orice 
nu, ba chiar la un da hotärät $i aspru, sä tresarä $i sä simtä ceva ca o 
mu$cäturä. Da! $i nu ! - asta e pentru el Tn räspär cu morala; dimpotrivä, Ti 
place sä-$i präznuiascä virtutea printr-o nobilä abstinentä, zicänd, bunäoarä, 
cu Montaigne: "Ce $tiu eu?" Sau cu Socrate: "ßtiu cä nu ^tiu nimic." Sau: 
25 "Presupunänd cä s-ar deschide, la ce bun säTntru imediat?" Sau: "La ce 
folosesc toate ipotezele pripite? A nu avansa absolut nid o ipotezä ar putea 
u$orsä tinä de bunul-gust. Trebuie oare sä-ndreptati,imediat $i cu orice;pret 
ceva strämb? Sä astupati neapärat orice gaurä cu nu $tiu ce cälti? N-are 
vreme treäba asta? N-are vreme vremea? Odiavoli ce-mi sunteti, oare nu 
30 puteti a$te pta deloc? ßi incertui T$i are farmeceie lui, $i Sfinxul este o 
Circe, 5 i Circe a fost o filozoafä." - A$a se consoleazä un sceptic; '$i este 
adevärat cä are nevoie de niscaiva consolare. Cäci scepticismul este expresia 
cea mai spiritualä a unei anumite $i multiple naturi fiziologice, care se nume$te 
Tn limbajul comun släbire de nervi sänätate $ubredä; aceasta ia na^tere 
35 de fiecare datä cänd se Tncruci^eazä, Tntr-un mod hotärätor $i nea$teptat, 
ni$te rase $i clase sociale de mult separate unele de altele. In noua generatie, 
care prime^te Tn sänge drept mo$tenire grade $i valori oarecum diferite, totul 


* in lat. intext: "al bunävoirii" (cf. JGB 218; GM II114 nota).(n.t.) 
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este nelini$te, incomodare, mdoialä, incercare; cele mai pozitive energii 
actioneazä inhibitiv, virtutileTnse$i se-mpiedicä una pe alta sä creascä $i sä 
se-ntäreascä, din trup $i din suflet lipse?te echrirbrul, ponderea, aplombul. 
Dar ceea ce se Tmbolnäve$te ?i degenereazä cel mai profund Tn asemenea 
5 hibrizi este voi nta: ei nu mai cunosc deloc independenta Tn decizie, 
delectarea curajoasä Tn actul volitiv, - se-ndoiesc de "libertatea vointei" pänä 
$i-n visele lor. Europa noasträ deastäzi, poligonul unei absurd de imprevizibile 
Tncercäri de amestec radical de clase $i, ca u r m a r e, de rase, este, de 
aceea, scepticä la nivelul tuturor värfurilor $i al abisurilor, cänd cu acel 
10 scepticism dinamicce sare neräbdätor^i voluptuos din creangä-n creangä, 
cänd posomorätä ca un nour supraTncärcat cu semne de-ntrebare, - $i 
adeseori sätulä mortal de vointa sa! Paralizia vointei; unde nu se-ntälne$te 
astäzi ?ezänd acest infirm? ßi incä, ades, cät de spilcuit! Cät de seducätor 
dichisit! Existä cele mai frumoase haine de lux $i de ochii Jumii pentru 
15 aceastä boalä; iar pentru faptul cä,-de exemplu, cea mai mareparte din ce 
se expune azi Tn galantare ca "obiectivitate", "caracter ?tiintific", "l’art pour 
l’art"*, "cunoa$tere purä, nesupusä vointei" nu-i decät un lustruit scepticism 
$i paralizie a vointei, - pentru diagnosticul acesta al bolii europene am sä 
garantez eu. - ßoala vointei s-a räspändit neuniform Tn Europa: ea se 
20 manifestä cel mai intens $i sub cele mai multe forme acolo unde civilizatia 
este de ja de cea mai lungä vreme endemicä; $i dispare pe mäsurä ce "barba¬ 
rul" continuä - sau Tncearcä din nou - sä-$i revendice dreptul sub ve^mäntul 
prea larg al culturii occidentale. In Franta actualä, vointa, dupä cum este la 
Tndemäna oricui sä deducä, s-a Tmbolnävit cel mai grav; $i Franta, care 
25 Tntotdeauna a avut o desävär$itä iscusintä de a transforma chiar ?i cele mai 
funeste cotituri ale spiritului säu Tn ceva Tncäntätor $i seducätor, T$i afi$eazä 
astäzi Tntr-un sens destui de propriu, ca ?coalä $i expozitie a tuturor farmecelor 
scepticismului, suprematia culturalä asupra Europei. Puterea de a voi, $i 
anume de a voi o vointä pe termen lung, este deja putin mai pronuntatä Tn 
30 Germania, iar Tn nordul Germaniei, la rändul säu, mai pronuntatä decät Tn 
centrul german; considerabil mai pronuntatä Tn Anglia, Spania ?i Corsica, 
legatä acolo de flegmä**, dincoace de capetele tari, - färä a mai vorbi de 
Italia, care este prea tänärä pentru a $ti ce voie$te $i care trebuie sä 
demonstreze mai Tntäi dacä poate voi -, darcelmai pronuntat $i maiuimitor 
35 se manifestä ea Tn acel imensimperiu intermediär unde Europa curge oare- 
cum Tnapoi Tn Asia, Tn Rusia. Acolo, puterea de a voi stä de multä vreme 


*infr. in text, (n.t.) 

** Phlegma (aici, in sens temperamental: "nepäsare, sänge rece", n.t.) 
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Tn rezervä, Tn stoc, acolo a$teaptä vointa - nu-i sigur dacä vointa negärii sau a 
afirmärii-mtr-un chip amenintätor, ca sä fie declan$atä, spre a Tmprumuta de 
la fizicienii de astäzi cuväntui lorfavorit. S-ar putea sä nu fie nevoie doar de 
räzboaiefn India $i de complicatiiTn Asia ca Europa sä fie scutitä de cel mai 
5 mare pericol al ei, ci de rästurnäri interne, de dezmembrarea imperiului m 
corpuri mici $i, Tnainte de orice, de introducerea idioteniei Parlamentäre, inclusiv 
obligatia fiecäruia de a-$i citi ziarul la micul dejun. O spun nu ca unul care 
dore$te a$a ceva: mai curänd mi-ar fi contrariul pe placul inimii, - am m 
vedere o asemenea cre$tere a amenintärii Rusiei, Tncät Europa sä fie nevoitä 
10 a se decide sä devinä m aceea$i mäsurä amenintätoare, adicä sä 
dobändeascä o singurä vointä, prin intermediul unei noi caste 
stäpänitoare peste Europa, o teribilä vointä proprie de lungä duratä, capabilä 
sä-$i propunä teluri peste mii de ani: - pentru caindelung urzita comedie a 
Tngrämädirii ei de stätulete, ca $i parada ei de vointe dinastice $i democratice 
15 sä ia sfär$itodatä. A trecut vremea politicii mici: iatä, veacul urmätor va aduce 
lupta pentrustäpänirea pämäntului, - necesitatea marii politici. 

209 

In ce fei noua epocä räzboinicä, Tn care noi, europenii, am intrat m 
Chip vizibil, poatefi favorabilä, eventual, $i dezvoltärii unui alt fei de scepticism, 
20 mai puternic, n-a$ dori sä mä pronuntdeocamdatä decät printr-o analogie, 
pe care prietenii istoriei germane o vor $i fntelege. Acel neTndoielnic 
entuziasmat de Tnaltii $i aräto$ii grenadieri, cel care, ca rege al Prusiei, a 
datviatä unui geniu militar$i sceptic-$i, prin asta, m fond, acelui nou tip de 
german, ajuns tocmai astäzi victorios-, dubiosul $i extravagantul tatä al lui 
25 Frederic cel Mare, avea dintr-un singur punct de vedere apucätura $i gheara 
norocoasä a geniului: $tia ce-i lipsea Germaniei de-atunci $i ce lipsä era de 
0 sutä de ori mai Tngrijorätoare $i mai stringentä decät, bunäoarä, lipsa de 
culturä $i deformä socialä, -repulsia luifatä de tänärul Frederic venea din 
teama unui adänc instinct. Bärbatii lipseau;$i, spre cea mai amarä 
30 supärare a lui, TI suspecta pe propriul säu fiu cä nu era destui de bärbat. In 
aceastä privintä se-n$ela: dar eine nu s-ar fi-n$elat Tn locul säu? i$i vedea 
fiul cäzändTn brätele ateismului, ale esprit*-ului, ale savuroasei u$urätätia 
francezilor ingenio$i: - sesiza Tn culise pe marele sugätor de sänge, 
päianjenul scepticismului, suspecta incurabila pacoste a unei inimi ce nu-i 
35 mai destui de tare pentru räu, ca $i pentru bine, a unei vointe zdrobite, ce 
nu maiordonä, nu mai poate ordona. DarTntretimpsedezvoltaTnfiulsäu 
felul acela mai riscant $i mai zdravän de scepticism - eine $tie c ä t de 


in fr. in text. (n.t.) 
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m u 11 favorizat chiar de ura tatälui ?i de melancolia glacialä a unei vointe 
pläsmuite in singurätate - , scepticismul bärbätiei cutezätoare, care este 
de aproape inrudit cu geniul räzboiului $1 al cuceririi $1 ^i-a fäcut Tn persoana 
marelui Frederic prima intrare solemnäin Germania. Scepticismul acesta 
5 dispretuie?te $1, Tn pofida acestui fapt, pune stäpänire; submineazä $1 ia Tn 
posesie; nu crede, dar nu se pierde cu firea Tn acest caz; Ti dä spiritului o 
libertate periculoasä, dartine inima din scurt; este forma germanä a 
scepticismului, care, ca un fredericianism continuu ^i potentat pänä Ia gradul 
cel mai inalt de spiritualitate, a adus Europa, pentru o bunä bucatä de vreme, 
10 sub autoritatea spiritului german ^i a suspiciunii sale critice ^i istorice. Gratie 
caracterului bärbätesc invincibil de puternic^i de tenace al marilorfilologi $1 
critici germani ai istoriei (care, privind corect lucrurile, au fost cu totii $1 ni^te 
arti^ti ai distrugerii ?i ai descompunerii), s-a configurat Tncet-Tncet ^i cu tot 
romantismul din muzicä ^i filozofie un n o u concept al spiritului german, Tn 
15 care a ie^it hotärätorin evidentä deplasarea cätre scepticismul bärbätesc: fie, 
de exemplu, ca Tndräznealä a privirii, ca intrepiditate $1 asprime a mäinii tran- 
5 ante, fie ca vointä tenace de riscante exploräri geografice, de expeditii arctice 
spiritualizate sub ceruri pustii $1 primejdioase. Poate cä au motivele lor 
Tntemeiate acei oameni de omenie cu sänge nävalnic ^i superficiali care-^i 
20 fac cruce tocmai Tn fata acestui spirit: cet esprit fataliste, ironique, 
mephistophelique*, TI nume^te, nu färä Tnfiorare, Michelet. Dar, dacä vrem sä 
ne däm seama cät de remarcabilä este aceastä fricä de "bärbat" Tn spiritul 
german, spirit prin care Europa a fost trezitä din "atipeala dogmaticä" a ei, 
atunci sä ne-aducem aminte de ideea de odinioarä care trebuia depä^itä cu 
25 ajutorul acestei bärbätii, - ^i cä Tncä nu-s departe vremurile cänd o femeie 
masculinizatä putea Tndräzni, Tn dezmätata ei insolentä, sä-i recomande pe 
germani, Tntru compätimirea Europei, ca pe ni^te nätäräi de poeti blajini, 
cumsecade ^i slabi de vointä. Sä-ntelegem, Tn fine, cu destulä profunzime, 
consternarea lui Napoleon cänd a primit sä-l vadä pe Goethe: ea trädeazä 
30 ceea ce se imaginase de-a lungul veacurilor prin "spiritul german". "Voilä un 
hommel*-ceea ce voia sä spunä: "latä, cu sigurantä, un bärbat! lar eu 
nu mä a^teptam decät Ia un german!" - 
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Admitänd, a^adar, cä, Tn imaginea filozofilor viitorului, o träsäturä 
oarecareface sä se ghiceascä dacä nu cumva ei trebuie sä fie ni^te sceptici, 
35 Tn ultima acceptiune schitatä, cuasta n-arfi desemnatä totu^i decät o laturä 
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a lor- iar n u ei Tn$i?i. Cu aceea?i Tndreptätire ar putea sä-§i dea numele 
de critici; ^i, färä mdoialä, ei vorfi ni?te oameni ai experimentelor. Prin numele 
CU care mi-am luat Tndräzneala sä-i botez eu, am subliniat deja m mod 
expres experimentarea §i pläcerea de a experimenta: sä se fi-ntämplat 
5 asta deoarece lor, Tn calitate de critici absoluti, le place sä se foloseascä de 
experimentintr-un sens nou, poate mai larg, poate mai periculos?Trebuie 
oare, Tn pasiunea lor pentru cunoa$tere, sä meargä cu experimentarea 
cutezätoare §i dureroasä mai departe decät poate Tncuviinta gustui 
sentimental $i räzgäiat al unui veac democratic? - Färä doar §i poate: ace^ti 
10 filozofi ce au sä vinä vor avea cel putin dreptui sä se lipseascä de acele 
Tnsu$iri grave $i Tngrijorätoare care-l disting pe critic de sceptic, am Tn vedere 
siguranta mäsurii valorii, aplicarea con^tientä a unei unitäti de metodä, curajul 
versat, singurätatea $1 capacitatea de a te justifica; da, ei T^i recunosc o 
p I ä c e r e a negatiei §i a disecärii §i o anumitä cruzime circumspectä, care 
15 §tie sä mänuiascä bisturiul cu sigurantä ^i finete chiar ^i atunci cänd inima 
sängereazä. Se vor Tn ä s p ri ($i poate nu Tntotdeauna doarTmpotrivä-le) 
mai mult decät §i-ar putea-o dori ni§te oameni omeno^i, nu vor intra Tn relatii 
cu "adevärul" pentru ca el sä le "placä" sau sä-i "Tnalte" ^i sä-i "entuziasmeze": 
convingerea lor, dimpotrivä, nu va fi decät Tn micä mäsurä aceea cä tocmai 
20 adevärul comportä asemeneadesfätäri pentru simtire. Vorzämbi aceste 
spirite riguroase, dacä unul dintre eie ar spune <:>* "Cutare gänd mä Tnaltä; cum 
sä nu fie adevärat?" Sau; "Cutare operä mä Tncäntä: cum sä nu fie frumoasä?" 
Sau: "Cutare artist Tmi conferä staturä: cum sä nu fie mare?" - pentru toate 
lucrurile fantasmagorice, idealiste, feminine, hermafrodite asemänätoare, ei 
25 au la Tndemänä, poate, nu numai un zämbet, ci $i o greatä veritabilä, iar cel ce 
ar $ti sä-i urmeze pänä Tn cämärile tainice ale inimii lor anevoie ar gäsi acolo 
intentia de a concilia ni?te "simtäminte cre^tine" cu "gustui antic" ?i poate 
chiar §i cu "parlamentarismul modern" (a§a cum o astfei de conciliere trebuie 
sä aparä pänä §i la filozofi, Tn secolul nostru atät de nesigur, deci atät de 
30 conciliant). Disciplina criticä ?i orice deprindere care duce la igienä §i rigoare 
Tn cele spirituale, ace$ti filozofi ai viitorului nu numai cä §i le vor cere lorTn§i§i: 
ci $i le vor purta chiar la vedere ca un fei de podoabä a lor, - cu toate acestea, 
ei nu vorTncä sä se numeascä, din aceastä pricinä, critici. Lor nu li se pare o 
märuntä infamie la adresa filozofiei dacä se decreteazä, cum se Tntämplä a§a 
35 de frecvent astäzi: "Filozofia Tnsä$i este o criticä §i o ^tiintä criticä - §i absolut 
nimic altceva!" N-are decät sä se bucure aceastä evaluare a filozofiei de 
aplauzele tuturorpozitivi^tilor din Franta §i Germania (-^i arfi cu putintä.ca 
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ea sä fi mägulit chiar inima ?i gustui lui K a n t: sä ne amintim de titlurile prin- 
cipalelorsale opere -): noii no$tri filozofi vorspune totu$i: criticii sunt ni$te 
instrumente ale filozofului $i tocmai de aceea, ca instrumenta, incä nu chiar 
filozofi! Nici marele chinez din Königsberg n-a fostdecät un mare critic. - 
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Stärui asupra ideii de-a Tnceta odatä sä-i confundäm pe truditorii filozofi 
$i, Tn general, pe oamenii de $tiintä cu filozofii, - de-a da tocmai aici cu strictete 
"fiecäruia ce i se cuvine", iar acelora nu prea mult, acestora nu mult prea 
putin. Se poate ca, pentru educatia adeväratului filozof, sä fie nevoie ca $i el 
10 Tnsu$i sä fi stat odatä pe toate aceste trepte pe care se opresc, -1 re b u i e 
sä se opreascä - slujitorii säi, truditorii filozofiei specializati Tn $tiinte; el 
Tnsu?i trebuie sä fi fost, eventual, critic $i sceptic $i dogmatic $i istoric $i, pe 
deasupra, poet $i colectionar ?i cälätor ?i deziegätor de enigme $i moralist $i 
profet ?i "spirit über'' ^i aproape de toate, pentru a parcurge sfera valorilor $i a 
15 sentimentelor omene$ti ale valorii ?i pentru a p u t e a privi cu feluriti ochi $i 
con$tiinte, de la Tnältime Tn orice depärtare, din adäncime Tn orice Tnalt, din colt 
Tn orice zare. Dar toate acestea nu sunt decätconditii preliminare ale misiunii 
lui: chiar aceastä misiune urmäre$te altceva, -ea reclamä ca el sä c r e e z e 
va 1 0 r i, Acei truditorifilozofi, dupä modelul nobil al lui Kant$i al lui Hegel, au 
20 de stabilit $i de cuprins Tn formule, fie Tn domeniul I o g i c u I u i, fie Tn cel al 
poI i ti cuI u i (al moralului) sau al a rti sti cu I u i, nu $tiu ce imensä 
factologie de evaluäri* - adicä de precedente d e t e r m i n ä r i valorice**, 
creatii valorice, care au ajuns dominante $i sunt numite multä vreme "adeväruri". 
Este de datoria acestor cercetätori sä sistematizeze, sä facä accesibil, 
25 inteligibil, maniabil tot ce s-a-ntämplat $i s-a evaluat pänä acum, sä scurteze 
tot ce este lung, "timpul" Tnsu$i, $i sä T n v i n g ä Tntregul trecut: o sarcinä 
uria$ä $i admirabilä, Tn slujba cäreia orice mändrie sensibilä, orice vointä 
tenaceT$ipoategäsi,cusigurantä,satisfactia.Dar filozofii adevärati 
sunt dätätori de ordine ?i de I eg i; ei spun "a$a t r e b u i e sä 
30 fiel", ei stabilesc mai Tntäi directia $i telul omului $i dispun, Tn cazul acesta, 
de efortui prealabil al tuturor truditorilor filozofi, al tuturor Tnvingätorilor 
trecutului, - se agatä cu mäini creatoare de viitor, $i tot ce este $i a fost 
devine Tn mäna lor mijioc, Instrument, ciocan. "Cunoa$terea" lor este creatie, 
creatialoreste 0 legiuire, vointa lor deadeväreste-voi ntä de putere. 
35 - Existä astäzi asemenea filozofi? Au existat deja asemenea filozofi? Nu 
trebuie oare sä existe asemenea filozofi? .... 

* Werthschätzungen 
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indräznesc din celnce mai mult sä cred cä filozofui, ca necesar 
om de mäine de poimäine, s-a aflat 5 i a tre b u i t sä se afle oricänd Tn 
contradictie cu prezentui säu: du^man i-a fest de fiecare datä idealul actual. 
5 Pänä acum, tot! ace^ti protectori extraordinär! ai omului, pe care-i numim 
filozofi $1 care rars-au simtit ei Tn^i^i ni?te prieteni ai Tntelepciunii, ci mai 
degrabä ni^te nebuni dezagreabili $1 ni^te semne periculoase de-ntrebare 
5 i-au gäsit menirea, aspra, nedorita, incontestabila menire, dar, Tn definitiv, 
märetia propriei meniri, Tn faptui de a fi con^tiinta vinovatä a timpului lor. 
10 Punändbisturiul,gatadevivisectie,exactpepieptui virtutilor timpului, 
ei au trädat ceea ce era propria lor tainä: de a cunoa^te o n o u ä märetie a 
omului, o nouä cale, neumblatä, Tntru dezvoltarea lui. De fiecare datä au 
dezväluit cätä ipocrizie, comoditate, superficialitate $i renuntare, cätä 
minciunä este ascunsä sub cel mai stimat model de moralitate contemporanä 
15 CU e i, cätä virtute este depä?itä;de fiecare datä spuneau: "Locul nostru 
trebuie sä fie acolo, absolut acolo unde voi sunte^ astäzi cel mai putin 
acasä."Tn fata unei lumi a "ideilor moderne", care ar dori sä-l surghiuneascä 
pe oricine Tntr-un colt $1 o "specialitate", un filozof, Tn cazul cä ar putea sä 
existe azi filozofi, arfisilitsä situeze märetia omului, notiunea de "märetie", 
20 toemai Tn imensitatea ^i varietatea ei, Tn unitatea ei Tn diversitate: el ar 
determina chiar valoarea $1 rangul dupä cät de mult $1 de felurit ar putea 
cineva sä suporte $1 sä ia asupra lui, pänä la ce I i m itä ar putea cineva 
sä-^i Tntindä responsabilitatea. Astäzi, gustui ^i virtutea timpului släbe^te 
^i subtiazä vointa, nimic nu este a^a de actual ca släbirea vointei: a^adar, Tn 
25 idealul filozofului, toemai täria vointei, severitatea ^i capacitatea de a lua 
decizii de duratä trebuie sä se cuprindä Tn notiunea de "märetie"; cu aceea^i 
Tndreptätire cu care doctrina contrarä $1 idealul unei omenii stupide, 
resemnate, umile, dezinteresate au fost convenabile unei epoci opuse, una 
care, aidoma veacului al ^aisprezecelea, suferea de propria energie volifenalä 
30 acumulatä $1 de cele mai sälbatice ape $1 maree Tnalte ale egoismului. Pe 
vremea lui Socrate, printre oameni exclusiv cu instinctui obosit, printre vechii 
atenieni conservatori, care erau superficiali -"din fericire", cum spuneau ei, 
din pläcere, cum o fäceau ei - ^i care continuau sä aibä pe buze vechile 
vorbe pompoase asupra cärora viata lor nu le mai dädea de mult nid un 
35 drept, i ro n i a era necesarä pentru märe^a sufletului, acea diabolicä sigurantä 
socraticä a bätränului medic $1 plebeian care täia necrutätor Tn propria carne, 
ca $1 Tn carnea $1 inima "aristocratului", cu o privire ce gräia destui de lämurit: 
"Nu vä prefaceti Tnfata mea! Aid -suntem egali!" Dimpotrivä, astäzi, cänd Tn 
Europa numai animalul de turmä se bucurä de onoruri $1 Tmparte onoruri. 
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cänd "egalitatea m drepturi" s-ar putea transforma prea u$orTn egalitatem 
nedreptäti: vreau sä spun m räzboire generalä cu tot ce este ie$it din comun, 
sträin, privilegiat, cuomul superior, cu sufletui superior, cu datoria superioarä, 
CU responsabilitatea superioarä, cu plenitudinea puterii de creatie $i cu 
5 senioria creatoare - astäzi face parte din notiunea de "märetie" faptui de a fi 
aristocrat, de a vrea sä fii aparte, de a putea sä fii altfel, de a rämäne singur 
$i de a fi nevoit sä träie$ti dupä capul täu; iar filozofui va träda ceva din 
propriul säu ideal atunci cänd precizeazä: "Cel mai mare vafi acela care 
poate fi cel mai singur, cel mai ascuns, cel mai deosebit, omul de dincolode 
10 bine $i de räu, stäpänul virtutilor sale, cel cu vointä inepuizabilä; tocmai 
lucrul acesta va msemna m ä r e t i e : sä poti fi pe cät de felurit, pe atät de 
unitar, pecätde cuprinzätor, peatätde plin." ßifncä odatä mtrebänd: este 
oare astäzi p o s i b i I ä - märetia ? 


213 

15 Este 0 nesäbuintä sä Tnveti ce-i un filozof, din momentce lucrul acesta 

nu se poate preda: e$ti nevoit sä-l "$tii" din experientä, - sau trebuie sä ai 
mändria de-a n u -I $ti. Faptui Tnsä cäTnzilele noastretoatälumeavorbe$te 
de lucruri Tn legäturä cu care nu poate avea nici o experientä este valabil 
de cele mai multe ori $i Tn chipul cel mai nepläcut cu privire la filozof $i la 
20 chestiunile filozofice: -foarte putini le cunosc, suntTndreptätiti sä le cunoascä, 
iar opiniile populäre despre acestea sunt false. A$a, de exemplu, acea 
coabitare purfilozoficä a unei Spiritualität! temerare, nebunatice, caredecurge 
presto*, $i a unei rigori $i necesitäti dialectice, care nu face nici un pas 
gre$it, le este necunoscutä din experientä proprie celor mai multi gänditori 
25 $i Tnvätati $i, de aceea, le pare incredlbilä, dacä cineva ar dori sä vorbeascä 
Tn fata lor despre asta. Ei T$i reprezintä orice necesitate ca pe o pacoste, ca 
pe 0 dureroasä consecintä ineluctabilä $i o consträngere; $i Tnsä$i 
gändirea trece pentru ei drept ceva lent, ezitant, aproape o caznä $i, destui 
de des, "demnä desudoarea celor nobili" - dar Tn nici un caz ceva u$or, 
30 dumnezeiesc, Tnrudit de aproape cu dansul, cu exuberanta! "A gändi" $i "a 
luaTn seriös" un lucru, a-l "pune la inimä" - acestea tin unele de altele la ei: 
numai a$a le-au "träit" - . Arti$tii pot avea aici deja un fler mai fin: ei, care 
$tiu prea bine cä tocmai atunci cänd nu mai fac nimic "arbiträr", ci totul din 
necesitate, simtui lor de libertate, de finete, de putere deplinä, de fäptuire, 
35 decizie, pläsmulre creatoare T$i atinge apogeul, - pe scurt, cä atunci 
necesitatea $i "libertatea vointei" sunt una la ei. Existä, Tn fine, o ierarhie 
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a stärilor suflete?ti care este Tn conformitate cu ierarhia problemelor; iar 
problemele supreme TI Tmping färä milä Tnapoi pe oricine Tndräzne^te sä se 
apropie de eie färä a fi predestinat sä le rezolve prin Tnältimea $1 puterea 
spiritualitätii lui. Ce folos cä ni^te inteligente suple de uz comun sau ni^te 
5 vajnici mecanici $1 empirici rigizi se-mbulzesc, dupä cum se-ntämplä azi 
atät de frecvent, cu ambitia lor plebee, Tn preajma acestora $1 oarecum la 
"curtea curtilor"? Dar pe astfei de covoare nu-i Tngäduit sä calce niciodatä 
ni^te picioare butucänoase: de asta a avut deja grijä legea primordialä a 
lucrurilor; u^ile rämän Tnchise pentru nepoftitii ace?tia, oricät ^i-ar izbi $1 
10 zdrobi capetele de eie! Pentru orice lume Tnaltä trebuie sä fii näscut; mal 
limpede spus, trebuie sä fii p r ä s i t pentru ea: un drept la filozofie - luänd 
cuväntui Tn sens larg - ai numai gratie obär^iei tale; strämo^ii, "sängele" au 
5 i ei putere de a hotärT aici. Multe generatii trebuie sä fi trudit Tn prealabil 
pentru na^terea filozofului; fiecare Tn parte dintre virtutile sale trebuie sä fi 
15 fest cä^tigatä prin efort, cultivatä, transmisä ereditar, Tncorporatä, iar nu numai 
mersul ^i cursul Tndräznet, u^or, fin al gändurilor sale, ci, Tn primul ränd, 
disponibilitatea pentru marile räspunderi, maiestuozitatea privirilor autoritäre 
^i a privirilor de la Tnältime, faptui de a te simti deta^at de multime $1 de 
datoriile $1 virtutile ei, afabila protejare ^i apärare a ceea ce este rästälmäcit 
20 5 i denigrat, fie Dumnezeu, fie diavol, pläcerea ^i exercitiul marii justitii, arta 
de a porunci, märimea vointei, ochiul inert, ce arareori admirä, arareori prive^te 
Tn sus, arareori iube^te .... 





Capitolul al ?aptelea: 
virtutile noastre 
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Virtutile noastre? - E plauzibil sä continuäm $i noi a avea virtutile 
5 noastre, chiar dacä, pe bunä dreptate, nu vor fi acele virtuti naive $i necioplite 
pentru care ni-i tinem la mare cinste pe strämo$i, dar $i la oarecare distantä. 
Noi, europenii de poimäine, noi, Tntäii näscuti ai veacului al douäzecilea, - 
CU toatä curiozitatea noasträ näpästuitoare, diversitatea $i arta deghizärii, 
CU toatä cruzimea noasträ frägezitä $i oarecum mdulcitä din spiritul $i simturile 
10 noastre,-nu vom avea, dupätoate probabilitätile, T n caz cäarurmasä 
avem virtuti, decät dintr-acelea care ar mväta sä se Tmpace excelent cu 
mclinatiile noastre cele mai tainice $i mai sincere, cu nevoile noastre cele 
mai fierbinti; ei bine, sä le cäutäm odatä prin labirinturile noastre! - unde, 
a$a cum se $tie, atätea dispar, atätea se pierd cu totul. ßi existä oare ceva 
15 mai frumos decät sä-ti cauti propriile virtuti? Nu-nseamnä deja lucrul 
acesta, aproximativ: sä crezi Tn propria ta virtute? Acest "sä crezi Tn 
propria virtute" Tnsä - nu-i, Tn definitiv, acela$i lucru pe care-l numeam 
odinioarä "cugetui curat" al nostru, acea patriarhalä $i lungä coditä-notiune 
pe care mo$ii no$tri $i-o atärnau dupä cap, destui de frecvent $i dupä 
20 minte? Prin urmare, oricät de putin ne-am crede noi demodati $i vrednici 
de 0 veneratie strämo$eascä, se pare cä Tntr-o singurä privintä suntem 
totu$i nepotii demni ai acestor sträbuni, noi, ultimii europeni cu un cuget 
curat: continuäm noi sä le purtäm codita. - Vai! De-ati $ti cä-n curänd, 
cät de curänd - va fi altfel!. 
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A$a dupä cum Tn Tmpärätia stelelor sunt cäteodatä doi sori care 
determinä orbita aceleia$i planete, a$a dupä cum, Tn anumite cazuri, ni$te 
sori de culori diferite scaldä o singurä planetä, ränd pe ränd, Tntr-o luminä 
ro$ie $i verde, reatingänd-o apoi Tn acela$i timp $i inundänd-o multicolor: 

30 tot a$a $i noi, oamenii moderni, datoritä complicatei mecanici a propriului 
nostru "cerTnstelat", suntem determinati de d i f e r i t e morale; actele noastre 
radiazä, alternativ, Tn culori diferite, sunt rareori limpezi, - $i existä destule 
cazuri Tn care sävär$im acte Tmpestritate. 
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Sä ne iubim du^manii? Cred cä lucrul acesta s-a-nvätat bine: se 
petrece azi in mii de chipuri, Tn mic^i Tn mare; ba chiar se petrece din cänd 
Tn cänd ceva mai Tnalt $1 mai sublim -Tnvätäm sädispretuim, cänd 
5 iubim, 5 i exact atunci cänd iubim cel mai mult: - dar toate acestea 
incon^tient, färä tapaj, färä pompä, cu acea pudoare ^i intimitate a bunätätii 
care-ti opre^te pe buze cuväntui solemn ^i formula virtutii. Morala ca atitudine 
- ne contrariazä astäzi gustui, Lucrul ästa este $1 el un progres: cum era un 
progres al pärintilor no^tri faptui cä religia ca atitudine, inclusiv ostilitatea ^i 
10 causticitatea voltairianä fatä de religie (^i tot ce tinea pe vremea aceea de 
limbajul gestual al liber-cugetätorilor), le contraria gustui. Este muzica din 
con^tiinta noasträ, dansul din spiritul nostru, care nu vrea sä fieTn consonantä 
CU nid 0 litanie puritanä, cu nid o predicä moralä ^i cumsecädenie. 

217 

15 Sä ne päzim de aceia care dau o mare importantä faptului cä-i credem 
capabili de tact moral ^i de finete Tn discernerea moralä! Nu ne-o iartä niciodatä 
dacä,Tn fata n o a str ä , au datodatä pe-aläturi cu mäna (sau chiar au 
ridicat-o a s u p ra noasträ), -devin inevitabildenigratorii $idäunätorii no^tri 
instinctivi, chiar dacä rämän mai departe "prietenii" no^tri. - Fericiti cei ce 
20 uitä: cäd "terminä" ^i cu gogomäniile lor. 
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Psihologii Frantei-^i, dealtfel, unde mai existä azi psihologi?-Tncä 
nu 5 i-au savurat din plin pläcerea sarcasticä ^i variatä pentru betise 

bourgeoise*, oarecum de parcä . destui, ei trädeazä ceva prin asta. 

25 Flaubert, bunäoarä, vajnicul burghez din Rouen, a sfär^it prin a nu mai vedea, 
auzi 5 i gusta nimic altceva: era felul lui de autotorturare $1 de cruzime mai 
subtilä. Acum recomand, ca alternativä -cäci situatia devine plicticoasä -, 
un alt fei de lucru pentru desfätare: adicä ^iretenia incon^tientä prin care 
toate spiritele de nivel mediu, bune, zdravene, vajnice, se raporteazä la spiritele 
30 superioare ^i la menirile lor, acea ^iretenie finä, cärcota^ä, iezuitä care este 
de 0 mie de ori mai finä decät intelectui ^i gustui acestei clase de mijIocTn 
cele mai bune momente ale ei - chiar ^i decät intelectui victimelor sale -: 
ca dovadä repetatä cä "instinctui" este cea mai inteligentä dintre toate 
categoriile de inteligentä cäte s-au descoperit pänä acum. Pe scurt, studiati, 
35 psihologilor, filozofia "regulei"Tn luptä cu "exceptia": aveti aici un spectacol 


In fr. in text: "prostia burghezä". (n.t.) 
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Tndeajuns de bun pentru zei §i diabolismul lor! Sau §i mai limpede: practicati 
vivisectia pe "omul bun", pe "homo bonae voluntatis"*.pe v o i! 

219 

Judecarea condamnarea moralä este räzbunarea preferatä a celor 
5 märginiti spiritual pe cei ce sunt mai putin märginiti decät ei, chiar ^i un fei 
de despägubire pentru cä au fest prost mzestrati de natura, in sfär^it, o 
ocazie de-a dobändi spirit §i de-a d e v e n i subtili: - räutatea spiritualizeazä. 
Le face bine Tn adäncul inimii cä existä o unitate de mäsurä Tn fata cäreia 
pänä 5 i cei cople^iti cu bunuri ^i privilegii ale spiritului stau pe aceea^i 
iD treaptä cu ei: - se bat pentru "egalitatea tuturor Tnaintea lui Dumnezeu" $1 
aproapecänumai pentru asta au nevoie de credinta Tn Dumnezeu. Printre 
ei se aflä cei mai energici adversari ai ateismului. Cei ce le-ar spune <:>** "O 
spiritualitate Tnaltä este Tn afara comparatiei cu oricare cumsecädenie §i 
respectabilitate a unui om tocmai de aceea exclusiv moral" i-ar Tnfuria; - 
15 am sä mä feresc s-o fac. Mai degrabä i-a? putea mäguli cu teoria mea cä o 
spiritualitate Tnaltä nid nu existä decät ca produs ultim al unor calitäti morale; 
cä este o sintezä a tuturor acelor stadii de care se vorbe^te pe seama oa- 
menilor "exclusiv morali", dupä ce au fost cucerite, unul cäte unul, printr-o 
lungä disciplinä ^i un lung exercitiu, poate Tn serii Tntregi de generatii; cä 
20 spiritualitatea Tnaltä este chiar spiritualizarea justitiei §i a acelei rigori 
binevoitoare care ^tie sä-§i asume sarcina de a mentine ordinea 
ierarhicä Tn lume, Tntre lucrurile Tnse§i - iar nu numai Tntre oameni. 
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Fatä de proslävirea atät de popularä azi a "ceea ce este dezinteresat", 
25 trebuie sä luäm seama, nu färä oarece risc, pentru c e T§i manifestä cu 
adevärat poporul interesul ^i care sunt Tn general lucrurile intrate Tn Chip radical 
§i profund Tn vederile omului de ränd: inclusiv ale oamenilor culti, chiar ale 
Tnvätatilor, $1, dacä nu totul Tn§alä, aproape^i ale filozofilor. Realitatea rezultatä 
dintreaba aceasta este cä partea preponderentä din ceea ce intereseazä §i 
30 fascineazä ni§te gusturi mai rafinate ^i mai näzuroase - §i orice naturä 
superioarä -Ti apare omului obi^nuit cu totul "neinteresantä"; - dacä remarcä 
totu§i 0 däruire fatä de acele lucruri, el o nume^te "desinteresse"*** §i se 
mirä cum este cu putintä sä se actioneze "dezinteresat". Au existat 


* fn lat. in text: "omul bunävoirii" (cf. $1JGB 208; GM II114 $i nota). (n.t.) 

*"'intregirea noasträ. (n.t.) 

*** Sic! (fn fr. fn text). (n.t.) 
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filozofi care au $tiut sä exprime aceastä mirare popularä $i intr-un mod se- 
ducätor 5 i mistic-transcendental (- poate pentru cä n-au cunoscut natura 
superioarä din experientä?) - in loc sä afirme adevärul gol-golut $i absolut 
rezonabil cä o actiune este un act foarte interesant interesat, presupunänd 

5 "ßi iubirea?" - Cum a^a ? Chiar o actiune din iubire sä fie "neegoistä"? 

O nätängii de voi-i "ßilauda celui gata de sacrificiu?"-Darcelce a fäcut 
realmente un sacrificiu ^tie cä a vrut ^i a obtinut ceva Tn schimb, - poate 
ceva din sine Tn schimbul a ceva din sine - cä a jertfit dintr-o parte pentru a 
avea mai multTntr-alta, poate pentru a fi cu adevärat mai mult sau a simti 
10 mäcar cä reprezintä "mai mult". Dar acesta este un domeniu al Tntrebärilor 
$i-al räspunsurilor Tn care un spirit mai näzuros nu cantoneazä cu pläcere: 
Tntr-atät simte adevärul nevoia sä-?i reprime aici cäscatui ori de cäte ori 
trebuie sä räspundä. In definitiv, el este o femeie: sä nu-l siluim. 

221 

15 Se-ntämplä, a spus un pedant ?i criticastru moralist, sä onorez ^i sä 

evidentiez un om altruist: nu Tnsä pentru cä este altruist, ci pentru cä mi se 
pare a avea un drept sä-i fie de folos, pe propriile-i speze, altui om. Ce mai 
tura-vura, Tntotdeauna se pune Tntrebarea cine-i u n u I ?i cine-i c e I ä I a 11. 
De pildä, la cineva care ar fi destinat $i fäcut sä porunceascä, abnegatia ^i 
20 modesta retragere n-arfi o virtute, ci risipirea unei virtuti: a$a mi se pare 
mie. Orice moralä neegoistä, care se considerä absolutä ^i se adreseazä 
oricui, päcätuie$te nu numai Tmpotriva gustului: ea este o instigare la päcate 
prin omisiune, o ispitä mai mult, subt masca filantropiei - $i efectiv o 
ispitä 5 i o pägubire a celor superiori, exceptionali, privilegiati. Trebuie sä 
25 fortäm moralele sä se plece Tntäi $i-ntäi Tn fata i e r a r h i e i, trebuie sä le 
väräm Tn con$tiintä propria arogantä, - pänä se vor lämuri, Tn sfär$it, Tntre eie 
cä este i m o r a I sä spunä: "Ce-i drept pentru unul e drept $i pentru celälalt." 
- A$a gräit-a pedantul $i bonhomme*-ul meu moralist: merita el cumva sä-ti 
fi räs de el cänd a Tndemnat m felul acesta moralele la moralitate? Dar nu-i 
30 nevoie sä ai prea multä dreptate, dacä vrei sä fii a p ro b a t de toti; un 
gräunte de nedreptate tine chiar de bunul-gust. 

222 

Unde se predicä astäzi compätimirea - $i, dacä ascultäm bine, acum 
nu se mai predicä nici o altä religie -, acolo sä-$i plece psihologul urechea: 
35 prin toatä vanitatea, prin toatä lärmuiala proprie acestor predicatori (ca tuturor 
predicatorilor), el va auzi un sunet rägu^it, gemätor, un accent veritabil de 


In fr. intext. (n.t.) 
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autodispret. Acestatinedeacea mohorealä$ischimonosealäa Europei 
care, deunveacbun, estemcontinuäcre$tere ($i ale cärei prime smptome 
sunt consemnate documentar deja intr-o scrisoare incitantä a lui Galiani 
cätre Madame d’Epinay): d a cä nu este cumva cauza acelui 
5 dispretde sine! Omul "ideilormoderne", aceastämaimutäorgolioasä, 
este extrem de nemultumit de sine Tnsu$i: un lucru sigur. El pätime?te; iar 
vanitatea lui Ti pretinde doar sä "com-pätimeascä". 

223 

Hibridul de om european - un plebeu bini$or odios, Tn rezumat - are 
10 absoluta nevoie de un costum; istoria Ti este necesarä Tn calitate de gardero- 
bä. Fire$te, el remarcä totodatä cä nid un costum nu stä bine pe el, - $i-l 
tot schimbä. Sä observäm secolul al nouäsprezecelea Tn functie de preferin- 
tele ?i schimbärile rapide ale mascaradelor stilistice; chiar $i Tn functie de 
momentele de exasperare din pricinä cä "nimic nu ne vine bine" -. Inutil sä 
15 neTnfäti?ämTn vestimentatie romanticä sau clasicä sau cre$tinä sau florentinä 
sau barocä sau "nationalä", in moribusetartibus*;"nune prinde"! Dar spiritul, 
Tndeosebi "spiritul istoric", T$i dä seama pänä $i Tn aceastä exasperare de fo- 
loasele lui; mereu $i mereu este Tncercatä o nouä piesä de pe vremuri $i de 
prin sträinätate, este pusä pe umeri, datä jos, Tmpachetatä $i, Tn primul ränd, 
20 s t u d i a t ä ; - noi suntem prima epocä studiatä in puncto** "costume", mä 
refer la morale, articole de credintä, gusturi artistice $i religii, pregätiti, cum 
n-a mai fost nici o perioadä, de carnavalul Tn Stil mare, de cele mai spirituale 
hohote de räs $i zburdäinicii carnavale$ti, de Tnältimea transcendentalä a 
supremei Stupidität! $i a zeflemisirii aristofanice a lumii. Poate cä noi mai 
25 descoperimaicitocmaitärämul ingeniozitätii noastre, domeniul acela 
Tn care mai putemfi $i noi originali, bunäoarä, ca parodi$tiai istoriei universale 
$i saltimbanci ai lui Dumnezeu, - poate cä, de$i nimic din ziua de azi nu 
are, altminteri, viitor, tocmai räsul nostru sä mai aibä totu$i unul! 

224 

30 SimtuI istoric (saucapacitateadeaintui rapid ierarhiaevaluärilor 

conform cärora a vietuit un popor, o societate, un om, "instinctui divinatoriu" 
legat de relatiiledintre acesteevaluäri, de raportul autoritätii valorilorfatä de 
autoritatea fortelor efective): acest simt istoric pe care noi, europenii, ni-l re- 
vendicäm drept particularitate a noasträ, ne-a parvenit ca urmare a fascinantei 


* in lat. in text; v. nota resp. la JGB 28. (n.t.) 

**inlat.mtext. (n.t.) 
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$i smintitei semibarbarii Tn care s-a präbu$it Europa datoritä combi- 
natiei democratice de clase $i rase, - abia veacul al nouäsprezecelea cu- 
noa$teacestsimt, ca al $aselea simtal säu. TrecutuI, indiferent de forma $i 
de modul de viatä, al unor civilizatii ce stäteau mal demult foarte aproape una 
5 de alta, una peste alta, se revarsä Tn noi, "sufletele moderne", gratie acelui 
amestec, instinctele noastre reculeazä de-acum peste tot, noiTn$ine suntem 
un fei de haos -: Tn sfär$it, "spiritul", cum am spus, T$i dä seama totodatä 
de foloasele lui. Prin semibarbaria noasträ din trup $i din pofte, avem pretutin- 
deni drumuri secrete de acces, a$a cum nid o epocä aristocraticä nu le-a 
10 posedat cändva, Tnainte de toate cäi de acces Tn labirintui civilizatiilor neTmpli- 
nite $i Tn orice semibarbarie ce-a existat vreodatä pe pämänt; iar Tn mäsura 
Tn care partea cea mai considerabilä a civilizatiei omene$ti a fost pänä acum 
tocmai semibarbarie, "simtui istoric" Tnseamnä aproape simtui $i instinctui 
pentru orice, gustui $i limba pentru orice: lucru prin care el se legitimeazä 
15 numaidecät ca un simt nearistocratic.il savuräm din nou, de exemplu, 
pe Homer: poate cä este cel mai norocos avantaj al nostru cä $tim sä-l 
gustäm pe Homer, pe care oamenii unei civilizatii aristocratice (bunäoarä, 
francezii secolului al $aptesprezecelea, ca Saint-Evremond, care Ti repro- 
$eazä acel esprit vaste*, $i chiar ultima lor reverberatie, Voltaire) nu $tiu $i 
20 n-au $tiut sä $i-l asimileze a$a de u$or, - pe care abia $i-au permis sä-l 
guste. Foarte tran$antul da $i nu al cerului gurii lor, greata lor oricänd la 
Tndemänä, rezerva lor $oväitoare Tn legäturä cu tot ce este exotic, sfiiciunea 
fatä de lipsaTnsä$i degusta unei vii curiozitäti $i, Tn general, acea rea-vointä 
a oricärei civilizatii aristocratice $i multumite de sine Tnsä$i de a-$i recunoa?- 
25 te o nouä aspiratie, o insatisfactie fatä de specificul ei, o admiratie pentru 
ceea ceeste sträin: toate acestea Ti opun $i-i Tnvräjbesc defavorabilTmpotriva 
celor mai bune lucruri ale lumii care nu sunt proprietatea lor sau n-ar 
p u t e a ajunge prada lor, - $i nici un simt nu este mai de neTnteles pentru 
asemenea oameni decät exact simtui istoric $i smerita lor curiozitate plebee. 
30 Nu altfel stau lucrurile cu Shakespeare, aceastä uimitoare sintezä a gustului 
spaniolo-mauro-saxon, care l-arfi fäcut sä crape de räs oh de necaz pe un 
vechi atenian din cercul de prieteni ai lui Eschil: dar noi - acceptäm, cu o 
secretä familiaritate ?i cordialitate, aceastä sälbaticä policromie, aceastä 
harababurä a celor mai delicate, rudimentäre $i contrafäcute lucruri, o 
35 savuräm ca pe-un rafinament artistic rezervat anume nouä $i ne läsäm atät 
de putin incomodati de exalatiile greloase $i de proximitatea gloatei engleze 
Tn care träie$te arta $i gustui lui Shakespeare, de parcä ne-am afla, bunäoarä, 


in fr. in text. (n.t.) 
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pe Chiaia din Neapole: acolo pe unde ne vedem de drum cu toate simturile 
noastre, subt vrajä ascultare, oricät de prezente ar fi Tn aer cloacele 
cartierelor populäre. Noi, oameni ai "simtului istoric": noi avem, Tn aceastä 
calitate, virtutile noastre, este de necontestat, - suntem lipsiti de pretentii, 
5 dezinteresati, mode^ti, curajo^i, plini de stäpänire de sine, plini de abnegatie, 
foarte recunoscätori, foarte räbdurii, foarte concilianti: - cu toate acestea, 
nu avem poate atäta "gust". Sä ne märturisim, Tn sfär^it, nouä Tn^ine: ceea 
ce este pentru noi, oameni cu "simt istoric", cel mai greu de Tnteles, de 
simtit, de gustat ^i iubit retroactiv, ceea ce ne gäse^te cu idei preconcepute 
10 5 i aproape ostili este tocmai desävär$irea ^i recenta maturitate a oricärei 
civilizatii ^i arte, nobletea propriu-zisä din opere ^i oameni, clipa lor de mare 
lini^titä ^i de alcionicä multumire de sine, auriul ^i räceala pe care le prezintä 
toate lucrurile care s-au desävär^it. Poate cä marea noasträ virtute a simtului 
istoric stä Tntr-o necesarä opozitie cu b u n u I -gust, cel putin cu cel mai 
15 bun gust, ^i nu suntem capabili sä imitämTnnoi decät imperfect, ezitant, de 
silä tocmai micile, scurtele ?i supremele Tntämpläri norocoase ?i transfiguräri 
ale vietii omene^ti, a^a cum sträfulgerä eie din cänd Tn cänd: acele clipe ^i 
miracole Tn care o mare fortä s-a oprit de bunävoie Tn fata lipsei de mäsurä ^i 
a nelimitärii -, Tn care s-a consumat un bel?ug de pläcerefinä Tn domolirea 
20 5 i Tncremenirea subitä, Tn fixarea ^i situarea solidä pe un pämänt care tremurä 
Tncä. Mäsura ne este sträinä, s-o recunoa^tem; tentatia noasträ este 
tocmai tentatia infinitului, a nemäsuratului. Aidoma cäläretului pe murgul 
fornäind Tn galopul lui, noi läsäm din mäini fräiele Tnaintea infinitului, noi, 
oamenii moderni, noi, semibarbarii-^i numai atunci suntem Tn culmea fericirii 
25 noastre, cänd suntem ^icelmaimult-Tn pericol. 

225 

Cä-i hedonism, cä-i pesimism, cä-i utilitarism, cä-i demonism: toate 
aceste moduri de gändire, care mäsoarä valoarea lucrurilor dupä p I ä c e r e 
5 i p ät i m i re , adicä dupä ni^te stäri Tnsotitoare ^i chestiuni secundare, 
30 sunt ni^te moduri de a gändi la suprafatä ^i ni^te naivitäti, la care orice om 
con^tient cä dispune de puteri creatoare ^i de o con^tiintä de artist va privi 
de la Tnältime, nu färä batjocurä, nici färä milä. Milä de v o i! aceasta, fire^te, 
nu-i mila despre care vorbiti voi; este mila de "mizeria" socialä, de "societate" 
5 i de bolnavii ^i nenorocitii ei, de vicio^ii ^i de zdrobitii dintru-nceput, a^a cum 
35 zac la pämänt Tn jurul nostru; ^i mai putin este mila de päturile de sclavi 
cärtitori, asupriti, räzvrätiti, careaspirä ladomnie-la"libertate", cumonumesc 
ei. Mila noasträ esteomiläsuperioarä, cubätaiemai lungä:-noi vedem 
cum o m u I se mic^oreazä, cum v o i TI mic^orati! - ^i existä momente Tn 
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care noi privim efectiv mila voasträ cuo anxietate de nedescris, in care 
ne apäräm de aceastä milä Tn care gäsim seriozitatea voasträ mai 
periculoasä decätorice frivolitate. Voi vreti, pecätse poate-$i nu existä un 
"pecätsepoate"mainebunesc-, sä-nläturati suferinta;iarnoi? 
5 - se pare cä n o i chiar preferäm sä avem parte de una mai mare ^i mai 
grea decät a fest vreodatä! Fericirea, a$a cum o Tntelegeti voi - nu-i, färä 
Tndoialä, un tel, nouä ni se pare un sfär? i t! O ipostazä care-lface pe om 
destui de repede caraghios $i vrednic de dispret, - care-l face sä-^i doreascä 
apusul! Cultivarea suferintei, a marii suferinte-nu ^titi oare cä numai 
10 aceastä educatie a produspänä acum toate progresele omului? Acea 
Tncordare a sufletului in nefericire care ii conferä tärie, fiorii lui in perspective 
marii pieiri, ingeniozitatea ^i curajul acestui sufletin suportarea, infruntarea, 
interpretarea, utilizarea nefericirii, ^i cele ce i-au mai fostdäruite vreodatä 
ca profunzime, mister, mascä, spirit, viclenie, märetie:- nu i-au fostdäruite 
15 oare Tn toiul suferintei, al cultiväri i marii suf erinte? Omul reune^te creatura 
9 i creatorul; in om se aflä material, resturi, stocuri, argilä, noroi, 
nesäbuintä, haos; dar in om este ^i creatorul, sculptorul, duritatea 
ciocanului, divinitatea contemplativä ^i ziua a ^aptea - Tntelegeti acest 
contrast? ?i cä mila voasträ este valabilä pentru c re a t u ra din om, 
20 pentru ceea ce trebuie modelat, sfärämat, fäurit, rupt, ars, recopt, 
purificat,-pentruceeacetrebuiecunecesitate sä sufere^iurmeazä 
sä sufere? ßi mila noasträ - nu pricepeti pentru eine este valabilä mila 
noasträ i n v e r s ä, cänd se apärä de mila voasträ ca de cea mai gravä 
dintre toate mole^elile ^i släbiciunile? - Milä, a^adar, de milä! - insä, 
25 repetänd, existä probleme mai importante decät toate problemele pläcerii ^i 
ale pätimirii ^i compätimirii; ^i orice filozofie care le are Tn vedere numai pe 
acestea este o naivitate. - 


226 

Noi, imorali^tiü - Aceastä lume care ne intereseazä p e noi, 
30 in care noi trebuie sä ne temem ^i sä iubim, aceastä lume aproape de 
neväzut ^i de neauzit a unei fine porunciri, a unei fine supuneri, o lume a 
acestui "aproape" in orice privintä, susceptibilä, Tn^elätoare, Tntepätoare, 
mängäietoare: negre^it, este bine apäratä impotriva unor spectatori nätängi 
$i a unei curiozitäti discrete! Suntem prin^i in latui ^i eäma^a stra^nicä a 
35 datoriilor ^i nu p u te m ie^i din asta - , exact in aceastä privintä suntem 
noi "oameni ai datoriei", chiar ^i noi! Din cänd Tn cänd, e adevärat, jueäm 
bine Tn "lanturile" noastre ^i intre "säbiile" noastre; de multe ori, nu-i mai 
putin adevärat, scrä$nim din dinti sub consträngerea lor ^i ne enerväm din 
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pricina asprimii secrete a destinului nostru. Dar orice-am face: neghiobii 
aparenta se pronuntä Tmpotriva noasträ <:>* "latä ni$te oameni fä r ä datorie" 
-Tntotdeauna Ti avem pe neghiobi ^i aparenta Tmpotriva noasträ! 

227 

5 Onestitatea, admitänd cä aceasta este virtutea noasträ de care noi 

nu ne putem deta^a, noi, spirite libere-ei bine, avem de gänd sä lucräm la 
ea CU toatä räutatea ^i iubirea noasträ sä nu obosim a ne "perfectiona" Tn 
virtutea noasträ, singura care ne-a mai rämas: n-are decät sä i se a^tearnä 
odatä strälucirea ca o luminä crepuscularä auritä, albasträ, batjocoritoare 
10 peste aceastä civilizatie careTmbäträne$te ^i peste seriozitatea ei apäsätoare 
$i morocänoasä! $i, dacä totu^i onestitatea ne obose^te Tntr-o zi ^i gerne 
$i- 5 i Tntinde mädularele ^i ne gäse$te prea severi ^i-ar dori s-o ducä mai 
bine, mai u^or, mai tihnit, cum ^i-ar duce o patimä pläcutä: sä rämänem 
severi, noi, ultimii stoici! ^i sä-i trimitem Tn ajutor doar ceea ce avem 
15 diavolesc Tn noi - greata noasträ de ceea ce-i grosolan ^i nedefinit, acel 
"nitimur in vetitum"** al nostru, curajul nostru de aventurieri, curiozitatea 
noasträ versatä ^i näzuroasä, cea mai subtilä, mai travestitä, mai spiritualä 
vointä a noasträ de putere ^i de stäpänire a lumii, care se-nvärte ^i fluturä 
pofticios Tn jurul tuturor imperiilor din viitor, - sä-i venim "dumnezeului" 
20 nostru Tn ajutor cu toti "diavolii" no^tri! Probabil cä din cauza aceasta suntem 
nesocotiti ^i confundati: ce conteazä! Se va spune: "Onestitatea" lor - 
este demonia lor ^i nimic mai mult!" ce conteazä! ßi chiar dacä ar avea 
dreptate! N-au fostoaretoti dumnezeii de pänä acum ni$te diavoli rebotezati 
5 i deveniti, Tn felul acesta, ni$te sfinti? ßi, la urma urmelor, ce $tim noi 
25 despre noi ? ?i cum trebuie säse numeascä spiritul care ne cäläuze^te? 
(E o chestie de nume.) ßi cäte spirite adäpostim Tn noi? Onestitatea 
noasträ, noi, spirite libere, -s-avem grijä sä nu devinä vanitatea noasträ, 
podoaba ^i splendoarea noasträ, limita noasträ, prostia noasträ! Orice 
virtute tinde spre prostie, orice prostie spre virtute; "prost pänä la sfintenie" 
30 se spune Tn Rusia, - s-avem grijä sä nu sfär^im prin a mai deveni, din 
onestitate, ni^te sfinti ^i ni^te plictico^i! Nu-i oare viata de o sutä de ori 
prea scurtä, ca sä te plictise^ti-Tn ea? Artrebui mäcar sä credem Tn viata 
ve^nicä, pentru a .... 


* intregirea noasträ. (n.t.) 

** in lat. in text: "näzuim la ceea ce este interzis"; v. nota la Za IV, 258, 18, in vol. 
5,377: cf. ßlKSA 12, 8[7], 337, 14; 9[125], 409, 19; 10[109], 518, 20-21. (n.t.) 
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228 

Sä mi se ierte destäinuirea cä toatä filozofia moralä era pänä acum 
plictisitoare se numära printre somnifere - cä "virtutea" n-a fest Tn ochii 
mei prin nimicmai prejudiciatä decät prin aceastä p I i ct i s e a I ä generatä 
5 de sustinätorii ei; afirmatie cu care n-a? vrea totu?i sä fi nesocotit utilitatea 
ei generalä. Are o mare importantä cä asupra moralei reflecteazä cät se 
poate de putini oameni, - ca urmare, are o f o a rt e mare importantä cä 
morala n-o sä devinäin nid un caz interesantäTntr-o bunä zi! Dar sä nu ne 
facem griji! Lucrurile continuä sä stea ?i astäzi a?a cum au stat intotdeauna: 
10 nuväd penimeni Tn Europa care sä aibä (sau sä dea)oideedesprefaptul 
cä reflectia asupra moralei ar putea fi practicatä Tntr-un mod periculos, 
Tn?elätor, ispititor, - cä Tn asta ar putea sä rezide o fatalitate! Sä-i 
obsen/äm, bunäoarä, pe neobositii, pe inevitabilii utilitari?ti englezi cum caicä 
ba Tncoace, ba Tncolo, greoi ?i stimabili, pe urmele lui Bentham (o comparatie 
15 homericä o spune mai limpede), a?a cum ?i el Tnsu?i cäica pe urmele 
stimabilului Helvetius (nu, el n-a fost un om periculos, acest Helvetius!). Nici 
o idee nouä, nimic din turnura ?i cuta mai finä a unei cugetäri vechi, nici 
mäcar o istorie adeväratä a ceea ce s-a gändit anterior: o literaturä 
i m p o s i b i I ä Tn linii mari, presupunänd cä nu te pricepi s-o Tnäcre?ti cu 
20 oarece diabolism. Cäci ?i Tn ace?ti morali?ti (care trebuie cititi neapärat cu 
gänduri ascunse, Tn caz cä t r e b u i e cititi - ) s-a furi?at acel vechi viciu 
englez care se nume?te ca n t * ?i este tartuferie moralä, de data 
aceasta mascat de noua formä a caracterului ?tiintific; nu se duce lipsä nici 
de apärare secretä Tmpotriva remu?cärilor de care va suferi, pe bunä dreptate, 
25 o rasä de fo?ti puritani, cu toatä preocuparea lor ?tiintificä legatä de moralä. 
(Nu-i oare un moralist opusul unui puritan? Adicä un gänditor care considerä 
morala problematicä, demnä de semnedeTntrebare, pe scurt, o problemä? 
N-ar trebui ca moralizarea - sä fie imoralä ?) Pänä la urmä, ei vor cu totii ca 
moralitatea englezä sä fie validatä: Tn mäsura Tn care tocmai prin aceasta 
30 este servitä cel mai bine omenirea sau "folosul ob?tesc" sau "fericirea celor 
mai multi", nu!fericirea AngIie i; ei ardori din räsputeri sä-?idemonstreze 
cäaspiratiasprefericirea englezeascä,adicäsprecomfort**?ifashion** 
(?i, ca pozitie supremä, un scaun Tn pariament), estetotodatä ?i calea cea 
dreaptä a virtutii, ba chiar cä virtutea, atäta cätä a existat pänä acum Tn lume, 
35 a subzistat tocmai Tntr-o astfei de aspiratie. Nici unul dintre toate aceste 


*fn engl, in text: "perfidie"; v. KGW IX 3, 132, 20-22, unde N vorbe$te de 
englezi ca despre Volk des cant "poporul perfidiei". (n.t.) 

** fn engl, in text. (n.t.) 
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animale de turmä greoaie, cu con$tiinta nelini$titä (care se angajeazä sä 
apere cauza egoismului ca pe o cauzä a binelui public -), nu vrea sä $tie, 
nici sä bänuiascä ceva despre faptui cä "binele public" nu-i un ideal, un tel, 
o notiune oarecum inteligibilä, ci doar un vomitiv, -cäce-i drept pentru unul 
5 nu p o a t e fi Tn nici un caz drept $i pentru celälalt, cä pretentia unei singure 
morale pentru toti este prejudicierea exact a oamenilorsuperiori, pe scurt, 
cä existä o i e r a r h i e Tntre om $i om, deci $i Tntre moralä $i moralä. Englezii 
ace$tia utilitari$ti constituie o spetä modestä $i funciar mediocrä de om $i, 
cum am spus: Tn mäsura Tn care sunt plictisitori, nu poti avea o pärere 
10 destui de bunä despre utilitatea lor. Ar trebui sä-i mai Tncurajäm: a$a cum 
s-a-ncercat partial prin versurile urmätoare. 

Bravo, cäräu$i cu roaba. 

Tot cu "grea, mai bunä-i treaba". 

Tot mai tari la moacä $i 

15 Buni dejug ?i graviTntoate, 

Fic$i Tn mediocritate, 

Sans genie* et sans esprit**! 

229 

Supravietuie$te, Tn acele epoci tärzii care au dreptui sä fie mändre de 
20 omenia lor, atäta fricä, atäta superstitie a fricii de "animalul sälbatic §i 
crud", asupra cäruia sä fi devenit stäpän constituie tocmai mändria acelor 
epoci mai omene$ti, Tncät chiar $i ni$te adeväruri evidente rämän, ca printr-o 
conventie, neexprimate veacuri de-a rändul, läsänd impresia cä-l ajutä pe 
acel animal crud, definitiv omorät, sä revinä la viatä. Eu risc poate ceva cänd 
25 las sä-mi scape un asemenea adevär; n-au decät sä-l prindä altii din nou $i 
sä-i tot dea de bäutdin "laptele modului pios de a gändi", pänä va sta lini$tit 
?i uitatTn vechiul säu cotlon. -Trebuie sä ne schimbäm perceptia despre 
cruzime $i sä cäscäm bine ochii; trebuie sä-nvätäm pänä la urmä neräbdarea, 
ca sä nu se plimbe mai mult, virtuoase $i insolente, astfei de erori 
30 necuviincioase $u umflate, a^a cum au fostele nutrite, bunäoarä, Tn legäturä 
cu tragedia, de ni$te filozofi vechi $i noi. Aproape tot ce numim noi "civilizatie 
superioarä" sebazeazä pespiritualizarea $i aprofundarea cru z i m i i -iatä 
teza mea; acel "animal sälbatic" n-a fest deloc omorät, el träie$te, este Tn 
floare, doar cä s-a - divinizat. Ceea ce constitue voluptatea dureroasä a 
35 tragediei este cruzimea; ceea ce actioneazä pläcutTn a$a-numita milä tragicä, 

* Sic! (n.t.) 

** in fr. in text: "Färä geniu $i färä spirit". (n.t.) 
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in fond chiarin tot ce este sublim, pänä la suprema $i extrasensibila Tnfiorare 
a metafizicii, T$i dobände$te dulceata numai de la ingredientui cruzimii 
incorporatin acestea. Ceea ce savureazä romanul Tn arenä, cre$tinul Tn 
extazul crucii, spaniolul Tn fata rugurilor sau a coridelor, japonezul de astäzi 
5 Tnghesuindu-se la tragedie, muncitorul din suburbiile Parisului fremätänd de 
dorul revolutiilor sängeroase, wagneriana care, cu vointa scäpatä de sub 
control, "suportä cu resemnare" pe Tristan $i Isolda, -ceea ce savureazä $i 
aspirätoti ace$tia sä soarbä Tn sine cu o tainicä ardoare sunt licorile marii 
Circe care este "cruzimea". In paralel cu aceasta trebuie alungatä, fire$te, 
10 nätänga de psihologie de odinioarä, care nu $tia sä propoväduiascä despre 
cruzime decät cä s-ar na$te la vederea unei suferinte s t r ä i n e : existä o 
pläcere abundentä, supraabundentä izvorätä $i din propria suferintä, din 
provocarea propriei suferinte, - ?i Tntotdeauna cänd omul se lasä Tnduplecat 
la abnegatieTn sens religiös ori la automutilare, ca Tn cazul fenicienilor 
IS $i al ascetilor, ori Tn general la spiritualizare, descärnare, remu$care, la 
spasmele de penitentpuritan, la vivisectia cugetului ?i la pascalianul sacrifizio 
deir inteletto*, el este ademenit Tn tainä ?i Tmpins Tnainte de cruzimea sa, 
de acei fiori periculo$i ai cruzimii Tntoarse T m p o t r i v a lui Tnsu$i. Sä ne 
gändim, Tn sfär$it, cä cel pasionat de cunoa$tere, Tn timp ce-$i silente spiritul 
20 sä cunoascä Tmpotriva tendintei spiritului $i destui de des chiar $i 
Tmpotriva dorintelor inimii sale - adicä sä spunä nu cänd ar dori sä afirme, 
sä iubeascä, sä adore - , actioneazä el Tnsu$i ca artist ^i transfigurator al 
cruzimii; pänä $i orice interpretare Tn profunzime $i Tn esentä a lucrurilor 
este o violentare, o intentie de a face räu vointei de bazä a spiritului, care 
25 vrea sä räzbeascä neTncetat la luminä $i la suprafete, - pänä $i Tn orice 
vointä de cunoa$tere este un strop de cruzime. 

230 

Poate cä nu se-ntelege, fire$te, ceea ce am spus aici despre "vointa 
de bazä a spiritului": sä mi se permitä o lämurire. - Acel imperios ceva 
30 numit de popor "spirit" vrea sä fie stäpän Tnäuntrul $i-mprejurul säu $i sä se 
simtä ca atare: dispune de vointa de a reduce multiplicitatea la simplicitate, 
o vointä coagulantä, subjugätoare, Tnsetatä de putere $i realmente seniorialä. 
Nevoile $i facultätile ei sunt, Tn privinta aceasta, acelea$i cu cele pe care 
psihologii le stabilesc pentru tot ce träie$te, cre$te $i se-nmulte$te. Forta 
35 spiritului de a-$i Tnsu$i ceea ce este sträin se reveleazä Tntr-o puternicä 
tendintä de a Integra noul Tn vechi, de a simplifica polimorfia, de a ignora sau 

* in iUntext; cf. JGB 23, 28, 30-31; tVS 272, vof 3, 452, ?i nota. (n.t.) 
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de a Tnlätura ceea ce este total contradictoriu: a$a dupä cum, Tn chip arbiträr 
$i CU mai multä vigoare, subliniazä, evidentiazä, falsificäin favoarea lui anumite 
träsäturi linii Tn ceea ce este sträin, Tn fiecare crämpei de "lume exterioarä". 
Intentia lui urmäre^tetotodatä asimilarea de noi "experiente", Tnserierea de 
5 noi lucruri printre serii vechi, - cre^terea, a^adar; ^i mai exact, 
s e n t i m e n t u I cre^terii, sentimentul fortei Tnmultite. Aceleia^i vointe Ti 
serve^te un instinct aparent opus al spiritului, o decizie luatä pe nea^teptate 
Tn favoarea ignorantei, a zävorärii voluntare, oTnchidere a ferestrelorsale, un 
refuz läuntric al cutärui sau cutärui lucru, o interdictie de apropiere, un fei de 
10 pozitie defensivä fatä de multe lucruri cognoscibile, ocompläcereTnTntuneric, 
Tntr-un orizontTnchis, o acceptare ^i o aprobare a ignorantei: a^a cum toate 
acestea sunt necesare Tn functie de gradul de eficacitate asimilatoare a lor, 
de "eficacitate digestivä" a lor, vorbind figurat - ^i, Tntr-adevär, "spiritul" Tncä 
se aseamänä cel mai mult cu un stomac. Tot din aceastä categorie face 
15 parte vointa incidentalä a spiritului de a se läsa Tn^elat, poate cu o nebunaticä 
bänuialä cä lucrurile n u stau a$a $i a^a, cä doar admitem cä stau exact 
a^a 5 i a^a, o pläcere data de orice incertitudine ^i ambiguitate, o exultare 
narcisiacä provocatä de Tngustimea ^i clandestinitatea voluntarä a unui 
ungher, de proximitate, de prim-plan, de ceea ce este märit, mic^orat, rävä^it, 
20 Tnfrumusetat, o bucurie narcisiacä datä de arbitrarietatea tuturor acestor 
manifestäri ale puterii. In sfär^it, se Tnscrie aici ^i acea disponibilitate destui 
degravä a spiritului de aTn^ela alte spirite^i de a se preface Tn fata lor, acea 
constantä presiune $i propensiune a unei forte creatoare, formative, 
transformatoare: spiritul T^i savureazä Tn toate acestea diversitatea 
25 travestiurilor ^i viclenia, ca ^i sentimentul sigurantei sale, - tocmai prin 
trucurile lui proteice este, färä Tndoialä, cel mai bine apärat ^i ascuns! - 
Impotriva acestei vointe de aparentä, de simplificare, de mascä, de 
mantie, pe scurt, de suprafatä - cäci orice suprafatä este o mantie - 
actioneazä acea sublimä Tnclinatie a omului pasionat de cunoa^tere care 
30 considerä$i voie?te säconsiderelucrurileTnprofunzime,Tncomplexitate, 
Tn esentä: ca un soi de cruzime a con^tiintei $i a gustului intelectual, pe 
care orice gänditor curajos o va recunoa^te Tn el, admitänd cä, dupä cum se 
cuvine, ^i-a cälit ^i ascutit ochiul pentru sine Tnsu^i, destui de mult timp, ^i 
cä s-a dedat cu disciplina severä, ca ^i cu vorbele severe. El va spune <:>* 
35 "Este ceva crud Tn Tnclinatia spiritului meu": - n-au decät sä-ncerce serviabilii 
5 i virtuo^ii sä-i scoatä lucrul acesta din cap! Intr-adevär, ar suna mai pläcut 
dacä, bunäoarä, Tn loc de cruzime, s-arvorbi, s-ar ^u^bti, s-ar rosti laude Tn 


intregirea noasträ. (n.t.) 
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spatele nostru, - al nostru, al spiritelor libere, fo a rte libere - despre o 
"exacerbatä onestitate" a noasträ: - ?i nu cumva o sä sune realmente 
a s t f e I, mtr-o bunä zi, gloria noasträ - postumä ? Deocamdatä - cäci mal 
e vreme pänä atunci - am dori noi Tn?ine poate cel mal putin sä fim dispu?i 
5 a ne impopotona cu zorzoanele ?i ciucurii unor cuvinte morale de tipul acesta; 
tot efortui nostru de pänä acum ne face nesuferite tocmai acest gust ?i 
voluptatea lui vioaie. Sunt cuvinte frumoase, sclipitoare, sforäitoare, solemne: 
onestitate, iubire de adevär, iubire de Tntelepciune, sacrificare pentru 
cunoa?tere, eroism al sinceritätii, - este-n aceasta ceva ce te face sä te 
10 umfli-n pene. Dar noi, ni?te pustnici ?i marmote, ne-am convins de mult, m 
deplina intimitate a unei con?tiinte de pustnic, cä ?i aceastä onorabilä 
strälucire verbalä tine de vechile dichiseli, zdrente ?i poleieli mincinoase ale 
incon?tientei vanitäti omene?ti ?i cä ?i de sub aceastä lingu?itoare boialä ?i 
spoialä trebuie sä transparä din nou cumplitui text original homo natura*. 
15 Cäci a-l aduce pe om inapoi Tn naturä; a deveni stäpän peste multele, 
vanitoasele ?i fantasticele interpretäri ?i semnificatii secundare, care au fost 
mäzgälite ?i zugrävite pänä acuma peste acel ve?nic text de bazä homo 
natura: a face ca omul sä stea pe viitor Tn fata omului a?a cum, Tnäsprit de 
disciplina ?tiintei, stä deja Tn fata celeilalte naturi, cu ochi de Edip 
20 neTnfricati ?i urechi de Odiseu astupate, surd la viersurile ademenitoare ale 
vechilor päsärari metafizicieni care i-au cäntat prea multä vreme: "E?ti mai 
mult! e?ti mai mare! e$ti de altä obär?ie!" -toate acestea pot fi o sarcinä 
bizarä ?i smintitä, dar este 0 sarcinä - eine ar dori s-o conteste? De ce 
am ales noi aceastä sarcinä smintitä? Sau altfel Tntrebänd: "Oare de ce 
25 cunoa$terea?" - Toti ne-ntreabä asta. lar noi, prin?i Tn felul acesta la 
strämtoare, noi, care de sute de ori am Tntrebat pänä acum Tn acela?i mod, 
n-am aflat ?i nu afläm un räspuns mai bun .... 

231 

Invätarea ne transformä, ea face ceea ce face orice nutritie, care nid 
30 ea nu "conservä" doar - ; a?a cum fiziologul o ?tie. Dar Tn adäncul nostru, 
"acolojos" de tot, existä, fire?te, ceva ce nu se lasä Tnvätat, un granital unei 
sorti spirituale, al unei predestinate hotäräri ?i räspuns la alese Tntrebäri 
predestinate. In cazul oricärei probleme cardinale vorbe?te un statornic 
"acesta sunteu"; despre bärbat ?i femeie, de pildä, un gänditor nu-?i poate 
35 revizui cuno?tintele, ci doar sä ?i le Tnsu?eascä temeinic, - doar sä descopere 
la urmä ce "este stabilit", Tn cazul säu, cu privire la lucrul acesta. Afläm din 
timp anumite solutii ale problemelor care tocmai n o u ä ne Tntäresc un crez; 

* fn lat. In text (^i Infra): "omul de la naturä". (n.t.) 
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poate le vom numi Tn viitor "convingerile" noastre. Mai tärziu - nu vedem Tn 
eie decät urme ducänd spre cunoa$terea de sine, indicatoare spre problema 
care s u n t e m noi, - mai exact, spre marea prostie care suntem noi, spre 
destinul nostru spiritual, spre ce e a ce nu se lasä Tn vätat "acolo 
5 jos" de tot. - Ca urmare a acestei ample galanterii pe care tocmai mi-am 
fäcut-o mie Tnsumi, mi se va permite poate mai degrabä sä rostesc ni$te 
adeväruri despre "femeia Tn sine": presupunänd cä se ^tie de-acum din capul 
locului cät de mult sunt acestea chiar numai - adevärurile m e I e . - 

232 

10 Femeia vrea sä fie de sine stätätoare: $i Tn scopul acesta Tncepe sä-i 

lumineze pebärbatiTn privinta"femeüTn sine"- acest lucru tinedecele 
mai triste progrese fäcute de urätirea generaläa Europei. Cäcidecetre- 
buie sä scoatä totul la luminä aceste Tncercäri stängace de savantläc$i auto- 
despuiere femininä? Femeia are atätea motive de pudoare; Tn femeie se 
15 ascunde atäta pedanterie, superficialitate, däscälealä, arogantä meschinä, 
nestäpänire $i obräznicie meschinä - sä-i studiem numai relatiile cu copiii! 
-, träsäturi care, Tn definitiv, au fest pänä acum cel mai bine reprimate $i 
strunite prin t e a m a de bärbat. Vai dacä "etern-plictisitorul din femeie" - $i 
el existä din plin! - poate-ndräzni odatä sä scoatä capul! dacä aceasta 
20 Tncepe sä-$i uite radical $i principial iscusinta $i arta, aceea a gratiei, a 
jocului, a alungärii grijilor, a u$urärii $i a tratärii lucrurilorcu u$urintä, dacä-$i 
uitä rafinata dexteritate Tntr-ale pläcutelordorinte nestäpänite! Sefacauzite 
chiar acum ni$te voci feminine care, pe sfäntui Aristofan! Tnspäimäntä, se 
avertizeazä CU ofranchete de medicTn legäturä cuce vrea femeia de la 
25 bärbat Tn primä ^i ultimä instantä. Nu-i oare de cel mai prost gust sä vezi o 
femeie gata sä pä$eascä Tn felul acesta pe calea $tiintei? Pänä acum, din 
fericire, luminarea era otreabäde bärbat, un har bärbätesc-prin asta rämä- 
neam "Tntre noi"; $i, la urma urmei, cu toate cele scrise de femei despre 
"femeie", avem dreptui sä ne rezerväm o serioasä neTncredere dacä femeia 

30 vrea-?i poate sävrea-Tntr-adeväroluminarecu privirelaeaTnsä$i. 

Dacä, prin aceasta, o femeie nu-$i cautä cumva o nouä g ä t e a I ä - mä 
gändesc totu$i cä faptui de a se gäti tine de etern-feminin, nu? - ei bine, 
atunci vrea sä trezeascä frica de ea: - poate vrea Tn felul acesta sä domine. 
Dar nu vrea adevärul: ce-i pasä femeii de adevär! Nimic nu-i Tn femeie 
35 dintru-nceput mai sträin, mai dezgustätor, mai ostil decät adevärul, - marea 
ei artä este minciuna, suprema ei problemä este masca $i frumusetea. S-o 
märturisim noi, bärbatii: noi pretuim $i iubim la femeie tocmai aceastä 
artä $i acest instinct: noi, care o ducem greu $i, spre u$urarea noasträ, 
ne a.socifi m huniirn .s cu fiinfe sub ale cäror mäini, priviri 5 i dulci prostii 
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seriozitatea, gravitatea $i profunzimea noasträ apar aproape ca o prostie. In 
fine, punmtrebarea: i-a recunoscut vreodatä ofemeie, din proprie initiativä, 
unei minti de femeie profunzimea, unei inimi de femeie dreptatea? ?i nu-i 
oareadeväratcä, socotind m linii mari, "femeia" afost dispretuitä pänä acum 
5 cel mai multchiar de femeie-$i nicidecum de noi?- Noi, bärbatii, dorim ca 
femeia sä nu continue sä se compromitä prin luminare; a$a cum grija pentru 
bärbat ?i menajarea femeii au fostm cauzä atunci cänd biserica a decretat: 
mulier taceat in ecclesia*! A fost m interesul femeii atunci cänd Napoleon 
i-a datde mteies prea guralivei Madame de Stäel; muliertaceat in politicis**! 
10 - iar eu cred cä este un prieten adevärat al femeilor cel ce le strigä astäzi 
acestora: mulier taceat de muliere***! 

233 

Väde?te o coruptie a instinctelor- fäcänd mai departe abstractie de 
faptui cä denotä prost gust- referirea directä a unei femei la Madame Roland 
15 sau la Madame de Stäel sau la Monsieur George Sand, ca ?i cänd s-ar dove- 
di prin aceasta ceva Tn favoarea "femeii Tn sine". Intre bärbati, numitele 
sunt cele trei femei r id i col e Tn sine-nimicmai mult! -?iefectivcele mai 
bune Contraargumente involuntanelaemanciparea^isuveranitateafemininä. 

234 

20 Tämpenia Tn bucätärie; femeia ca bucätäreasä; nesocotinta Tnfiorätoare 
CU care se gäte$te mäncarea familiei $i a stäpänului casei! Femeia nu 
Tntelegece Tnseamnä hrana: $ivreasäfie bucätäreasä! Dacäfemeiaar 
fi o creaturä gänditoare, ar fi trebuit, färä-ndoialä, ca bucätäreasä de mii de 
ani, sä descopere cele mai mari realitäti fiziologice, dupä cum $i sä punä 
25 stäpänire pe arta medicalä! Datoritä unor bucätärese nepricepute - datoritä 
deplinei lipse dejudecatä din bucätärie, dezvoltarea omului a fost cel mai 
mult timp tinutä pe loc, a avut cel mai mult de suferit: nici astäzi lucrurile nu 
stau mult mai bine. O vorbä pentru fetele mai räsärite. 

235 

30 Existä ni$te expresii ^i sträfulgeräri ale spiritului, existä ni$te sen- 

tinte, o mänä micä de cuvinte Tn care se cristalizeazä dintr-o datä o Tntreagä 
civilizatie, oTntreagä societate. Aici T^i au locul acele vorbe ocazionale rostite 
de Madame de Lambert cätrefiul säu: "Mon ami, ne vous permettezjamais 

* In lat. In text: "femeia sä tacä In bisericä". (n.t.) 

** in lat. in text: "femeia sä-^i tinä gura inpoliticä". (n.t.) 

*** in lat. in text: "femeia sä nu vorbeascä despre femeie" (n.t.) 
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que de* folies, qui vous feront grand plaisir"**; -Tntre altele, cele mal materne 
9 i mal inteligente cuvinte care au fest adresate vreodatä unui fiu. 

236 

Ceea ce au crezut Dante ?! Goethe despre femeie - primul cäntänd 
5 "ella guardava suso, ed io in lei"*“, al doileatraducänd asta prin "das Ewing 
- Weibliche zieht uns hinan "**** n-am nici o mdoialä cä orice femeie 
mai nobilä se opune acestui crez, cäci ea crede exact acela^i lucru 
despre etern-masculin... 


10 


237 

^apte cugetäri märunte de femeie 
Cu cät vremea va zbura, un bärbat ni s-o-nchina! 


* * 

Värsta ^i ^tiinta dau vlagä ^i celor ce n-au. 

* * 

Haine negre ^i täceri: strai de$tept pentru muieri. 


Cine-mi unge inima? Domnul! - $i modista mea. 

* * 

15 Junä: grotäinflorind. Baba; zmeu din ea tä^nind. 

* * 

Nume-ales, piciorzeiesc, ^i bärbat! Cät mi-l doresc! 

* * 

Vorbä scurtä, cu temei - mägäritei, ce polei I 


* Sic! CitatuI este reprodus $i in KSA 11, 22, 14-16, unde, in loc de "de <s>", apare 
"les". (n.t.) 

** in fr. in text: "Prietene, sä nu-ti permiii niciodatä decät nebunii care-ti vor face 
o mare pläcere". (n.t.) 

*** init. in text: "eapriveainsus, $ieu in ea"; textul dinDivina comedie, Paradisul, 
II, 22 sunä, de fapt, a$a: "Beatrice In suso, ed io in lei guardava"; in traducerea 
EtelBoeriu: "Tintisem ochii-ntr-ai iubitei mele/ce-n susprivea", E.L.U., Bucure$ti, 
1965, p. 389'(n.t.) 

**** Citat din finalul la Faust II, 12110-12111 (in traducerea lui Blaga: "Etern-fe- 
mininul/Ne-naltä-n tärii", E.L., Bucureßti, 1962, p. 379; in traducerea lui Doina$: 
"Etern-Femininul ne / Trage in sus", Ed. Univers, Bucure$ti, 1982, p. 385). (n.t.) 
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Femeile au fost tratate pänä-n prezent de bärbati ca ni$te päsäri care 
s-au rätäcit jos la ei din eine $tie ce Tnältime: ca fiind ceva mai fin, mai vul- 
nerabil, mai sälbatic, mai bizar, mai dulce, mai sensibil, - dar ceva ce trebuie 
5 mchis, ca sä nu-$i ia zborul. 

238 

A bäjbäi m problema "bärbat $i femeie", a nega Tn acest caz antagonis- 
mul profund $i necesitatea unei tensiuni ve$nic ostile, a Visa eventual la 
egalitatea Tn drepturi, Tn educatie, Tn pretentii $i obligatii: toate acestea sunt 
10 unsemn tipic de märginire, iarun eugetätor care s-a dovedit superficial Tn 
acest punct periculos-superficial Tn instinct! poate fi considerat, Tn gene¬ 
ral, suspect, mai mult, trädat $i descoperit: va fi probabil, In toate problemele 
fundamentale ale vietii, inclusiv ale vietii viitoare, prea"sumar" $i nu va putea 
coborT Tn n i c i o adäncime. Dimpotrivä, un bärbat care are adäncime Tn 
15 Spirit, ca $i Tn dorintele lui nestävilite, chiar $i acea adäncime a bunävointei 
capabilä de severitate $i asprime $i u$orconfundabilä cu acestea, nu poate 
gändi niciodatä despre femeie decät Tn mod oriental: el trebuie sä 
Tnteleagä femeia ca posesie, ca proprietate ce poate fi Tnchisä, ca un lucru 
predestinat servitudinii $i care se poate Tmplini Tn cadrul acesteia, - trebuie 
20 sä adere, Tn aceastä privintä, la marea mentalitate asiaticä, la superioritatea 
instinctului asiatic: a$a cum au fäcut-o altädatä grecii, ace$ti excelenti ur- 
ma$i $i discipoli ai Asiei, care, dupä cum se cunoa$te, de la Homer pänä-n 
epoca lui Pericle, o datä cu civilizatia lor Tn cre^tere $i cu sporirea 
forteilor, audevenit,de asemenea, pascu pas,mai severi,pescurt, mai 
25 orientali fatä de femeie. Cätä necesitate, cätä logicä $i chiar cätä dorintä 
omeneascä era aici: n-avem decät sä reflectäm Tn sinea noasträ la asta! 

239 

Sexul slab n-a fost tratat Tn nid o vreme cu atäta atentie din partea 
bärbatilor ca Tn epoca noasträ - ceea ce tine de Tnclinatia $i gustui funda- 
30 mental democratic, Tntoemai ca lipsa de respect fatä de bätränete ce 
mare minune cä imediat se face iarä$i abuz de aceastä atentie ? Se urmäre$- 
te mai mult, se Tnvatä a se pretinde, se socote$te Tn cele din urmä aproape 
insultätor tributul acela de atentie, s-ar prefera o competitie pentru drepturi, 
ba chiar lupta absolut la propriu: ce mai, femeia T$i pierde ru$inea. Sä adäugäm 
35 Tndatä cä-$i pierde $i gustui. Uitä sä - i fie fri cä de bärbat: darfemeia 
care "uitäfrica"T$isacrificä cele maifeminine instincte. Cäfemeia Tndräzne$te 
sä iasä Tn evidentä, cänd ceea ce inspirä fricä la un bärbat, hai s-o spunem 
mai exact, cänd b ä r b a t u I din bärbat nu mai este dorit $i cultivat, este un 
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fapt destui de rezonabil, chiardestui de inteligibil; ceea ce se-ntelege mai 
greu este cä tocmai prin asta - degenereazä femeia. Asta se petrece azi: 
sä nu ne iluzionäm in acest sens! Oriunde spiritul industrial a Tnvins asupra 
spiritului militar$i aristocratic, femeia aspirä acum la autonomia economicä 
5 $i juridicä a unui amploaiat comercial: "femeia ca amploaiat comercial" este 
scris pe poarta societätii moderne in constituire. in timp ce inträ Tn felul 
acesta Tn posesia unor noi drepturi, tinzänd sä devinä "stäpänä" $i scri- 
indu-$i pe steaguri $i stegulete "progresul" femeii, se-ntämplä cu o 
inspäimäntätoare precizie contrariul: femeia regreseazä.Dela 
iD Revolutia francezä, influenta femeii Tn Europa a devenit mai micä, 
proportional cu cre$terea drepturilor $i a pretentiilorsale; iar"emanciparea 
femeii", Tn mäsura Tn care este cerutä $i sprijinitä chiar defemei ($i nu numai 
de ni$te minti märginite de bärbati), rezultä astfei ca un simptom ciudat de 
släbire $i amortire crescändä a celor mai feminine instincte. E p r o s t i e Tn 
15 aceastä mi$care, o prostie aproape masculinä, de care o femeie reu$itä- 
care este Tntotdeauna o femeie de$teaptä - s-ar ru$ina din cremtet pänä-n 
tälpi. A-ti pierde simtui de adulmecare a terenului pe care parvii cel mai 
sigur la victorie; a-ti neglija exersarea Tn adevärata artä a armelor; a-ti face 
de cap in fata bärbatului, ajungänd poate chiar "pänä la carte", pe cänd 
20 altädatä te conformai disciplinei $i arätai o rafinatä $i vicleanä supu$enie; a 
te Tmpotrivi cu virtuoasä impertinentä credintei bärbatului intr-un ideal funda¬ 
mental deosebit voa lat m femeie, credintei Tn vreun etern $i necesar 
feminin; a-i scoate bärbatului din cap Tntr-un mod energic $i locvace cä 
femeia ar trebui sä fie Tntretinutä, Tngrijitä, apäratä, crutatä ca un animal 
25 domesticmai sensibil, straniu de sälbatic$i adesea agreabil; scormonirea 
nedibace $i indignatä dupätot ce tine de sclavia $i iobägia pe care a avut-o 
pänä acum $i continuä s-o aibä Tn sine pozitia femeii Tn oränduirea socialä 
(ca$i cänd sclavia arfi un contraargument, iar nu, mai curänd, o conditie a 
oricärei civilizatii superioare, a oricärei ascensiuni a civilizatiei): - ce semnificä 
30 toate acestea dacä nu o färämitare a instinctelor feminine, o defeminizare? 
Desigur, existä printre asinii Tnvätati de sex masculin suficienti prieteni idioti 
ai femeilor $i corupätori ai lor care-i sugereazä femeii sä se defeminizeze Tn 
felul acesta $i sä imite toate prostiile de care este bolnav "bärbatui" Tn Europa, 
"bärbätia" europeanä, - aceia care ar dori sä coboare femeia pänä la "cultura 
35 generalä", poate chiar la cititui ziarelor $i la implicarea Tn politicä. Pe ici-colo 
se vrea chiar sä se transforme femeile Tn liber-cugetätori $i literati: ca $i 
cänd o femeie lipsitä de cucernicie n-arfi pentru un bärbat profund $i färä de 
Dumnezeu ceva cu desävär$ire potrivnic $i caraghios cam peste tot Ti 
ruinäm nervii cu cea mai morbidä $i mai periculoasä dintre toate genurile de 
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muzicä (cea mai modernä muzicä germanä a noasträ) $i o facem din zi Tn zi 
mai istericä $i mai incapabilä de prima $i ultima ei menire, aceea de a na$te 
copii zdraveni. Vrem Tndeosebi s-o "cultiväm" $i mai mult $i, cum am spus, 
s ä - n t ä r i m "sexul slab" prin culturä: de parcä istoria nu ne-ar bäga-n cap 
5 cät se poate de insistent cä aceastä "cultivare" a omului $i släbirea - adicä 
släbirea, irosirea, imbolnävirea puterii de a vo i, au mersTntotdeauna 
mänä-n mänä una cu alta $i cä femeile cele mai puternice $i mai influente 
din lume (ultima chiar mama lui Napoleon) $i-au datorat puterea $i 
superioritatea asupra bärbatilortocmai puterii lordea voi-$i nuTnvätätorilor! 
10 Ceea ce inspirä la femeie respect $i destui de des fricä este natura ei, 
care-i mai "naturalä" decät cea a bärbatului, abilitatea ei veritabilä, rapace, 
vicleanä, ghearele-i de tigru Tnmänu$ate, naivitatea ei Tn egoism, 
needucabilitatea läuntrica-i sälbäticie, incomprehensibilitatea, vastitatea, 

rätäcirea poftelor $i a virtutilorei.Ceea ce, cu toatä frica, stärne$te milä 

15 pentru aceastä felinä periculoasä $i frumoasä numitä "femeie" este faptui 
cä ea pare mai suferindä, mai vulnerabilä, mai Tnsetatä de iubire $i mai 
condamnatä la dezamägire decät oricare animal. Fricä $i milä: cu aceste 
sentimente i se-nfäti$a femeii pänä acum bärbatui, mereu cu un picior deja 
Tn tragedie, care sfä$ie Tn timp ce Tncäntä Cum a$a? ?i la toate acestea 
20 sälepunäeaacumacapät?ßi desträmarea vräjii sub care se aflä 
femeia este Tn lucru? Fateta plictisitoare a femeii se dezväluie Tncet-Tncet? 
O, Europä! Europä! Cunoa$tem animalul cu coarne care a fest pentru tine 
mereu cel mai aträgätor, de la care vine iar $i iar amenintarea ta! Vechea ta 
fabulä ar putea sä devinä Tncä o datä "istorie", - Tncä o datä o imensä prostie 
25 ar putea sä punä stäpänire pe tine $i sä te ducä eine $tie unde! Iar sub ea 
nu se ascunde nid un zeu, nu! doar o "idee", o "idee modernä"!. 
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Am audiat, iarä^i pentru prima oarä - uvertura lui Richard Wagner la 
5 Mae$trii cäntäreti; eoartäsomptuoasä, supraincärcatä, greoaie^i 
tärzie, avänd ambitia sä presupunämcäin viatä, pentru Tntelegerea ei, douä 
veacuri de muzicä: - Ti onoreazä pe germani cä o astfei de ambitie nu ^i-a 
gre$it socoteala! Ce vigori $i energii, ce anotimpuri $i clime nu s-au amestecat 
aici! Ni se pare ba arhaicä, ba sträinä, amarä ^i excesiv de tänärä, este tot 
10 a$a de arbitrarä ca ^i de pompos-traditionalä, nu rareori e $trengäreascä, dar $i 
mai adesea asprä^i rudimentaräarefoc$i curaj ^i, totodatä, coaja fle^cäitä 
$i gälbuie a fructelor ce se coc prea tärziu. Näväle^te amplu $i bogat: $i, deo- 
datä, o clipä de inexplicabilä ^oväialä, oarecum un gol ce se cascäintre cauzä 
$i efect, oapäsare eene face sä visäm, aproape o apäsare deco$mar-, dar 
15 iatä, se 9 i lärge^te ^i se-ntinde din nou vechiul puhoi de tihnä, de cea mai 
feluritätihnä, defericireveche^i nouä, cuprinzänd din plin Tn sineferici- 
rea artistului Tnsu^i, pe care el nu vrea s-o täinuiascä, uimita $i fericita lui 
revelatie privind mäiestria mijioacelor sale folosite aici, a noilor mijioace 
artistice, de curänd cucerite$i neverificate, dupä cum pare sä ne dovedeascä 
20 el. Tn rezumat, nu frumusete, nuSud, nimiedin limpezimeasudicä, frumoasä 
a cerului, nici pic de gratie, nu dans, nid o minimä vointä de logicä; ba chiar o 
anumitä primitivitate, care mai este $i subliniatä, ca $i cänd artistul ar vrea sä 
ne spunä: "Ea este Tn intentia mea"; un ve$mänt greoi, ceva voit barbar ^i 
solemn, un licärde scumpätäti $i horbote erudite $i patriarhale; ceva nemtesc, 
25 Tn cel mai bun ^i mai räu Tnteles al cuväntului, ceva complex, amorf ^i inepuizabil 
Tn manierä germanä; o anumitä potentä $i abundentä germanä a sufletului 
care nu se teme sä se ascundä sub rafinamentele decadentei, - care abia 
acolo se simte, poate, cel mai bine; un veritabil simptom, nu alta, al sufletului 
german, care este totodatä tänär ^i Tnvechit, extrem de fraged $i de bogat Tncä 
30 Tn viitor. Acest fei de muzicä exprimä cel mai bine ceea ce cred eu despre 
germani: cä sunt de alaltäieri $i de poimäine,-e i Tncä n-au un azi. 

241 

Noi, "bunii europeni": avem ^i noi clipe Tn care ne Tngäduim un vajnic 
patriotism, o cädere ^i o recidivä Tn vechi iubiri ^i chingi -toemai am dat o 
35 probä Tn acest sens -, clipe de vänzoleli nationale, de adänci nelini^ti 
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patriotice $i tot soiul de alte efuziuni sentimentale demodate. Spirite mal 
lipsite de suplete decät suntem noi pot sä lichideze ceea ce.Tncazul nostru, 
se limiteazä la cäteva momente $i se terminä Tn cäteva momente, abia Tn 
rästimpuri mai lungi, unii Tn jumätate de an, altii Tn jumätate de viatä, dupä 
5 iuteala 5 ! eficacitatea cu care digerä $ 1 - 9 ! "fac schimbul de substante". Da, 
a? putea sä-mi imaginez ni^te rase apatice, $oväielnice, care ar avea nevoie 
$i Tn gräbita noasträ Europa de jumätate de secol pentru a depä$i asemenea 
atacuri atavice de patriotism $i de lipire de glie $i pentru a se Tntoarce iarä$i 
la ratiune, vreau sä spun la "buna europenitate". ßi, Tn timp ce divaghez 
10 despre aceastä posibilitate, ml se-ntämplä sä devin martor auricular al unei 
conversatii Tntre doi "patrioti" Tn värstä, - ambii stäteau prost, evident, cu 
auzul 5 i, de aceea, vorbeau cu atät mai tare. "I p o c h i m e n u I se intereseazä 
5 i are cuno^tinte de filozofie tot atät cät un täran sau un membru al unei 
corporatii studente$ti-zicea unul-; eTncänevinovat. Darceconteazä asta 
15 Tn zilele noastre! Este epoca maselor: care se ploconescTnaintea a tot ce 
este Tn numär mare. ßi tot a^a in politicis*. Un om de stat care le Tnaltä un 
nou turn al lui Babel, nu-?' ce monstru de imperiu ^i putere, se nume$te 
"mare" pentru eie: - ce conteazä cä noi, mai prudenti ^i mai retinuti, 
deocamdatä Tncä nu renuntäm la vechea credintä cä numai marea idee este 
20 aceea care conferä märetie unei fapte $i unei cauze. Admitänd cä un om de 
stat $i-ar aduce poporul Tn situatia de a fi obligat sä se ocupe din acel 
moment cu "marea politicä", pentru care el este de la naturä prost conceput 
$i pregätit: a$a Tncät ar fi nevoie sä-$i sacrifice virtutile vechi $i sigure de 
dragul unei noi $i Tndoielnice mediocritäti, - admitänd cä un om de stat $i-ar 
25 condamna poporul "sä facä politicä" preponderent, Tn timp ce acesta avea de 
fäcut $i de gändit pänä acum ni$te lucruri mai bune ^i n-a scäpat, Tn sträfundul 
sufletului säu, de o prudentä greatä fatä de zbuciumul, nimicnicia $i gälcevirea 
zgomotoasä a popoarelor care fac Tntr-adevär politicä: - admitänd cä un 
asemenea om de stat arstärni pasiunile ^i poftele adormite ale poporului säu, 
30 cä i-ar repro$a timiditatea $i pläcerea de pänä acum de a sta pe de läturi, cä 
l-arTnvinoväti pentru imitarea sträinilor$i pentru tainica lui nemärginire, cä i-ar 
desconsidera cele mai intime Tnclinatii ale sale, cä i-ar da peste cap con^ti- 
inta, cä i-arTngustaspiritul, cä i-ar"nationaliza" gustui, -cum a$a? un om de 
stat care arfacetoate acestea, din pricina cäruia poporul säu artrebui sä 
35 ispä^eascä Tn tot viitorul lui, Tn cazul cä are viitor, un asemenea om de stat 
arfi mare?" "NeTndoielnic! Ti räspunse vehementcelälalt patriotTn värstä: 
altfel, n-arfi putut s-o facä! Nu era cumva absurd sä voiascä lucrul acesta? 


In lat. In text: "inpoliticä”. (n.t.) 
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Dar poate cä la inceput orice lucru mare nu era decät absurd!" - "Abuz de 
cuvinte! replicä tipänd interlocutorul säu: - puternic! puternic! puternic^i 
absurd! N u mare!" - Bätränii se Tnfierbäntarä vizibil, strigändu-^i Tn felul 
acesta "adevärurile"Tnobraz; euTnsä.Tnfericirea ^i-n lumea meatranscen- 
5 dentalä, mä gändeam cät de repede va deveni stäpän peste cel puternic 
unul 9 i mai puternic; precum ^i cä, pentru aplatizarea spiritualä a unui popor, 
existä o compensatie, ^i anume prin mic^orarea altuia. - 

242 

Cä numim "civilizatie" sau "umanizare" sau "progres" fenomenul Tn 
10 care se cautä astäzi nota distinctivä a europenilor; cä-l numim pur ^i simplu, 
färäa-lelogia ^ia-l blama, cu oformulä politicä, mi^carea democraticä 
din Europa: Tn spatele tuturor prim-planurilor morale ^i politice la care se 
trimite cu astfei de formule, are loc un vast proces fiziologic, care se pune 
din ce Tn ce mai mult Tn mi^care, - procesul unei omogenizäri a europenilor, 
15 crescända lor desprindere de conditiile Tn care iau na^tere ni^te rase legate 
de climä ^i de starea socialä, progresiva lor independentä de orice milieu* ** 
d e t e r m i n a t, care, veacuri de-a rändul, ar putea sä se imprime, ca urmare 
a unor cerinte egale, Tn suflet $1 Tn corp, - a^adar, lenta ascensiune a unei 
specii de om esential supranationale ^i nomade, care, fiziologic vorbind, 
20 posedä ca distinctie tipicä a sa un maximum de artä ^i capacitate de 
adaptare. Acest proces aleuropeanului Tn devenire, care, prin 
mari reversibilitäti, poate fi Tntärziat din tempoul säu, dar, poate, tocmai prin 
aceasta cä^tigä ^i cre$te Tn vehementä ^i profunzime - Sturm und 
Drang*‘-ul, Tncä furibund azi, al "sentimentului national" tine de treaba aceasta, 
25 la fei anarhismul tocmai acum Tn ascensiune procesul acesta duce, 
probabil, la rezultate pe care naivii lui promotori ^i panegiri^ti, apostolii "ideilor 
moderne", ar putea conta cel mai putin. Acelea^i conditii noi Tn care se va 
produce, Tn medie, o nivelare $i o mediocrizare a omului - un om care este 
un animal de turmä folositor, muncitor, destoinic^i iscusitTn multe privinte -, 
30 sunt Tn cel mai Tnalt grad prielnice generärii unor oameni exceptionali, de 
cea mai periculoasä ^i atractivä calitate. In timp ce mai ales acea capaci¬ 
tate de adaptare care experimenteazä conditii Tn continuä schimbare ^i 
Tncepe o nouä operatie cu fiecare generatie, aproape cu fiecare deceniu, 
face absolut imposibilä p o t e n t a tipului; Tn timp ce impresia generalä pro- 
35 dusä de asemenea europeni ai viitonjiui va fi, probabil, aceea de muncitori de 


* in fr. in text: "mediu". (n.t.) 

** in germ. in text (cf. nota la M 502, vol. 4, 206, 24). (n.t.) 
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toate felurile, guralivi, abulici $i extrem de aplicabili, care au nevoiede 
stäpän, de comandant ca de päinea cea de toate zilele; Tn timp ce, a$adar, 
democratizarea Europei duce la crearea unui tip menit s c I a v i e i Tn sensul 
celmai propriu: omul putern i c vatrebui.Tn cazul particular^i exceptional, 
5 sä ajungä mai puternic $i mai bogat decät a ajuns poate vreodatä pänä 
acum, -gratie lipsei de prejudecäti a instructiei sale, gratie imensei varietäti 
a practicii, a artei $i a mä$tii. Voiam sä spun: democratizarea Europei este 
totodatä un involuntar cadru pentru cre^terea t i r a n i I o r, - Tntelegänd 
cuväntui Tn orice sens, chiar $i Tn cel mai spiritual. 

10 243 

Afü CU pläcere cä soarele nostru se Tndreaptä repede spre constelatia 
H e rc u I e : $i sper cä omul, Tn privinta asta, face pe acest pämänt aidoma 
soarelui. §i-n frunte cu noi, bunii europeni I - 

244 

IS A fost un timp Tn care obi$nuiai sä le aplici germanilor eticheta de 

"profunzi": acum, cänd tipul cel mai de succesal noii germanitäti läcome$te 
dupä CU totul alte onoruri $i deplänge poate, Tn tot ce are profunzime, lipsa 
de "Tndräznealä", este aproape actualä $i patrioticä Tndoiala dacä nu cumva 
te amägeai pe-atunci cu respectiva laudä: destui cä profunzimea germanä 
20 nu-i, Tn definitiv, altceva $i mai räu -ci un lucru de care suntem, slavä Domnului, 
pe punctui de a ne debarasa cu succes. Sä facem deci Tncercarea de-a ne 
schimba pärerea despre profunzimea germanä: n-avem nevoie pentru asta 
decät de un pic de vivisectie a sufletului german. - SufletuI german este, 
Tnainte de toate, compeix, de origine diversä, mai multTnjghebat $i Tncropit 
25 decät clädit cu adevärat: aceasta din cauza obär$iei sale. Un german care 
$i-ar lua Tndräzneala sä afirme <:>* "Douä suflete, vail sälä^luiesc Tn pieptui 
meu" ar atenta grav la adevär, mai exact, ar rämäne Tn urma adevärului cu 
multe suflete. Ca popor ie$it din cea mai neobi$nuitä amestecäturä $i reunire 
de rase, poate chiar cu o predominantä a elementului pre-arian, ca "popor de 
30 mijioc" Tn orice sens, germanii sunt mai incomprehensibili, mai cuprinzätori, 
mai plini decontradictii, mai necunoscuti, mai imprevizibili, mai surprinzätori, 
chiar mai terifianti decät sunt alte popoare pentru ei Tn$i$i: - se sustrag 
d e f i n i t i e i $i, chiar $i prin aceasta, constituie disperarea francezilor. Este 
caracteristic pentru germani faptui cä Tntrebarea "ce este german ?" $i-o pun 
35 mereu. Kotzebue $i-a cunoscut, Tn mod sigur, destui de bine germanii: 
"Ne-am recunoscut", TI aclamau ei, - dar $i S a n d credea cä-i cunoa$te. 
Jean Paul$tiace-a fäcut, atunci cänd s-a pronuntatcu Tnver$unareTmpotriva 


Intregirea noasträ. (n.t.) 
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adulatiilor a exagerärilor mincinoase, dar patriotice ale lui Fichte, -Tnsä 
este plauzibil ca Goethe sä fi gändit altfel decät Jean Paul despre germani, 
chiar dacä-i dädea dreptate in privinta lui Fichte. Ce-a gändit Goethe, de 
fapt, despre germani? - Darel n-a vorbit niciodatä dar despre multe lucruri 
5 din jurul säu ^i toatä viata s-a priceput sä tacä subtil: - probabil cä avea 
motive serioase pentru asta. Este sigur cä nu "räzboaiele de eliberare" au 
fostacelea care i-au stärnitadmiratia, dupä cum nid Revolutia francezä,- 
evenimentui din pricina cäruia ^i-a reconsiderat Faust-ul, ba chiar 
mtreaga problemä a "omului", a fost aparitia lui Napoleon. Existä opinii ale 
10 lui Goethe prin care, de parcä ar privi din sträinätate, el judecä neindurätor 
de aspru ceea ce socotesc germani! cä face parte din mändria lor: renumita 
fire* germanä o define^te odatä ca "indulgentä fatä de släbiciunile altora $i 
fatä de cele proprii". N-are dreptate? - este caracteristic pentru germani 
faptui cä rareori n-avem deplinä dreptate Tn privinta lor. SufletuI german are 
15 ganguri ?! galerii m sine, existä cavitäti, ascunzi^uri, temnitein el; dezordinea 
lui are mult din farmecul a ceea ce este misterios; germanul se pricepe la 
cäile secrete ce duc la haos. §i, dupä cum orice lucru T?! iube^te simbolul, 
a^a iube$te germanul norii ?! tot ce este päcios, in devenire, crepuscular, 
vaporos ^i voalat: orice este incert, neimplinit, instabil, Tn cre^tere este simtit 
20 de el ca "profund". Germanul insu?! nu este,ci devine, "se dezvoltä". 
"Dezvoltarea" este, de aceea, descoperirea $i linia cu adevärat germanä Tn 
mareledomeniu al formulelorfilozofice: - un concept dominant care, Tn ali- 
antä CU berea ?! muzica germanä, lucreazä la germanizarea Tntregii Europa. 
Sträinii rämän consternati ?! fascinati Tn fata enigmelor pe care le cere sä le 
25 dezlege natura contradictorie din sträfundul sufletului german (pe care Hegel 
l-a redus la sistem, Richard Wagner a sfär^it prin a-l mai pune Tn muzicä). 
"Blänzi 5 i Tnveninati" - o asemenea asociere, paradoxalä cu privire la oricare 
alt popor, se justificä, din päcate, prea adesea Tn Germania: sä träim numai 
cätva timp Tntre ^vabi I AspectuI greoi al invätatului german, figura lui ^tearsä 
30 pe plan social seimpacäteribil cu o echilibristicä läuntricä ^i o inconsistentä 
indräznealä, de care toti zeii au invätat deja sä se teamä. Dacä vrem sä 
etaläm ad oculos** "sufletui german", n-avem decät sä aruncäm o privire Tn 
gustui german, Tn artele ^i obiceiurile germane: ce indiferentä rusticä fatä de 
"gust" I Cum stau acolo cele mai nobile aläturi de cele mai ordinäre lucruri I 
35 Cätä neoränduialä ^i avutie nu se aflä Tn toatä aceastä gospodärie su- 
fleteascäl Germanul este la remorca sufletului säu; este la remorca atot 
ce träie^te el. f^imistuie räuevenimentele, niciodatä nu va "scäpa" de eie; 


Gemüth 
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profunzimea germanä nu-i adesea decät o grea, ^oväielnicä "mistuire". ?i, 
dupä cum toti bolnavii inveterati, toti dispepticii Tnclinä spre comoditate, a^a 
iube^te germanul "sinceritatea" 5 ! "integritatea": cät de c o m o d este sä fii 
sincer ?i integru! - Poate cä travestirea cea mal riscantä 5 ! mal fericitä Tn 
5 care s-a specializat germanul este astäzi aceastä familiaritate, aceastä 
amabilitate, aceastä dare pe fatä a cärtilor care caracterizeazä 
o n e s t i t a t e a germanä; este adevärata sa artä mefistofelicä, prin ea poate 
"ajungeTncädeparte"! Germanul face cum Ti vine, privind cu loialii, alba^trii, 
^ter^iisäi ochi germani - 5 ! peloceste confundat de sträini cu halatui säu! 
10 -Voiam sä spun: "profunzimea germanä" n-are decät sä fie ce vrea, - ne 
premitem cumva, absolut Tntre noi, sä rädern de ea? - am face bine sä-i 
cinstim ^i pe viitor aparenta $i bunul renume ?i sä nu ne vindem prea ieftin 
vechea faimä, ca popor al profunzimii, pe "Tndräzneala" prusacä ?i zeflemeaua 
5 i inconsistenta berlinezä. Este un lucru Tntelept pentru un popor de a face 
15 sä treacä, de a läsa sä treacä drept profund, stängaci, bländ, onest, 
neTntelept: ceea ce chiar ar putea fi - profund! In sfär^it: trebuie sä-ti cinste?ti 
numele, - nu degeaba te nume^ti poporul "tiusch"**, poporul täusch**... 

245 

Trecut-a "frumoasa" vreme "de odinioarä", cu Mozart ^i-a cäntatultimul 
20 cäntec: - ce noroc pe n o i cä rococo-ul lui continuä sä ni se adreseze, cä 
"buna Companie" a lui, visarea-i duioasä, pläcerea sa copiläreascä datä de 
chinezärii ^i ornamentatii Tntortocheate, curtenia inimii sale,jinduirea lui dupä 
ceea ce este gratios, Tndrägostit, jucäu?, fericit pänä la lacrimi, crezul säu Tn 
Sud pot apela Tncä la eine ^tie ce r ä m ä 5 i t ä din noi! Vai, cändva se va 
25 sfär^i cu asta! - dar eine se poate Tndoi cä ^i mai devreme se va sfär^i cu 
Tntelegerea ^i savurarea lui Beethoven! - care, cu certitudine, n-afost decät 
acordul final al unei tranzitii ^i rupturi stilistice, iar n u , ca Mozart, acordul 
final al unui maregust european de veacuri. Beethoven este punctui de incidentä 
dintre un suflet vechi $i debil, care se tot ^ubreze^te, ^i un suflet viitor 
30 debordänd de tinerete, care v i n e - v i n e ; pe muzica lui se a^terne acea 
luminä crepuscularä a unei eterne pierderi ^i a unei eterne sperante exacer- 
bate, - aceea^i luminä Tn care era scäldatä Europa pe cänd visase o datä cu 
Rousseau, pe cänd däntuise Tn jurul pomului libertätii revolutionäre $i sfär^ise 
aproapeprin a se prosternaTn fata lui Napoleon. Dar ce grabnic päle^te 
35 toemai acumace st Sentiment, cedificiläeste chiar astäzi c u noa^terea 
acestui Sentiment - ce straniu sunä Tn urechea noasträ limbajul acelor 

*N invoeä aici o formä arhaicä a cuväntului deutsch "german", care sunä 
asemänätor cu verbul täuschen "a induce in eroare". (n.t.) 
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Rousseau, Schiller, Shelley, Byron, m care, I a o I a 11 ä, ^i-a gäsit caiea spre 
cuvänt acela$i destin al Europei ce-a reu$it sä cänte Tn Beethoven! - Ce s-a 
ales dupä aceea de muzica germanä tine de romantism, adicä de o mi^care, 
väzutä din perspectivä istoricä, $i mai scurtä, $1 mal fugarä, ?i mal superficlalä 
5 decät a fest acel mare antract, acea tranzitie a Europei de la Rousseau la 
Näpoleon ?i la aparitia democratiei. Weber: dar ce reprezintä astäzi p e n t r u 
n o i Freischütz $1 Oberon I Sau Hans Heiling $i Vampirul ale lui Marschneri 
Sau chiar $iTannhäuser al lui Wagner! Aceasta-i muzicä stinsä, chiar dacä 
nu-i incä uitatä. Aceastä mtreagä muzicä a romantismului nu era, ln plus. 
10 destui de aristocratä, nid destui de muzicä pentru a se afirma ?! altundeva 
decät m teatru $1 m fata multimii; era din capul locului muzicä de rangui al 
doilea, putin luatäin seamä printre muzicienii veritabili. Altfei stäteau lucrurile 
CU Felix Mendelssohn, acel maestru alcionic care, pentru sufletui säu mai 
u?or, mai pur, mai fericit, a fost repede venerat $i la fei de repede uitat: ca 
15 frumosul i neide nt al muzicii germane. Cät prive$te insä pe Robert 
Schumann, care trata lucrurile cu gravitate ?i a fost $i el tratat de la inceput 
CU gravitate - este ultimul care a Tntemeiat o $coalä nu trece oare astäzi 
printre noi drept o fericire, o u$urare, o eliberare faptui cä toemai acest 
romantism schumannian este depä$it? Schumann, scäpänd cu fuga Tn "Elvetia 
20 saxonä" a sufletului säu, pe jumätate de soi wertherian, pe jumätate de soi 
jeanpaulian, in nici un caz beethovenian! in nici un caz byroniani - muzica 
Manfred-ului säu este un e$ec $i o denaturare pänä la rieiegiuire -, Schumann 
cu gustui säu, care, in fond, era un gust simplu (adicä o indinatie 
periculoasä, dublu de periculoasä printre germani, spre iirismul lini$tit 9 ! 
25 spre imbätarea simturilor), pä^ind constant pe-aläturi, ^oväind si reträgän- 
du-se timid, un nobil mole^it, care se deda cu voluptate exclusiv fericirii 9 ! 
durerii anonime, un fei de fatä ?! de noli me tangere* dintru Tnceput: acest 
Schumann nu mai era decät un eveniment g e r m a n in muzicä, nu mai era 
unul european, a^a cum era Beethoven, a^a cum a fost, intr-o mäsurä 9 ! 
30 mai mare, Mozart, - o datä cu el, cel mai mare pericol al ei ameninta muzica 
germanä, acela de a- 9 i pierde vocea pentru sufletui Europei 9 ! 
de a se reduce la un simplu nationalism. - 
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Ce torturä inseamnä cärtile scrise in limba germanä pentru cel ce are 
35 a t r e i a ureche! Cät de contrariat stä acesta längä zvärcolirea inceatä a 
smärcului de sunete färä muzicalitate, de ritmuri färä dans, care la germani 
poartä numele de "carte"! ?i chiar germanul care c i t e 9 1 e cärti! Cät de 
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lenevos, de färä chef, de prost eiterte el! Cäti germani $tiu $i pretind de la ei 
Tn$i$i sä $tie cä I n fiecare frazä corectä se aflä a r t ä , - o artä care trebuie 
intuitä, daeä fraza vrea sä fie Tnteleasä! O gre$itä Tntelegere a tempoului ei, 
bunäoarä: $i fraza msä$i este gre$it Tnteleasä! Cä nu putem sta la Tndoialä 
5 CU privire la sllabele decisive din punctui de vedere al ritmului, cä simtim ca 
intentlonatä $i fermeeätoare ruptura simetriel prea riguroase, cä vom clull o 
ureche finä $i räbdätoare la orlce staccato, la orice rubato, cä deslu$lm 
sensul dIn succeslunea vocalelor $l a diftongllor $l cät de dellcat $i de bogat 
se pot colora $l recolora aceste sunete Tn Tn$irulrea lor: care dintre germanll 
10 cititori de eärti este destui de binevoitor ca sä accepte astfei de obligatll $i 
exigente $i sä tinä seama de atäta artä $i intentle a llmbajului ? N-avem, la 
urma urmei, toemai "urechea necesarä pentru acestea"; $i-n felul acesta nu 
sunt sesizate ceie mai puternice contraste ale stilulul, iar mäiestria cea mai 
rafinatä se irose^te caTn fata unor surzl. - Acestea-ml erau gändurlle 
15 cänd am remarcat Tn ce manierä grosolanä $i Inocentä se confundau unul 
CU altul dol mae$tri Tn arta prozei, unul cäruia Ti picurä cuvintele $oväind $i 
glacial, ca din bagdadia unei pe$teri umede - el sconteazä pe sunetui $i 
räsunetui lorTnfundat-, $i celälalt care-$i mänuie$te limba ca pe-ospadä 
flexibilä $i simte din brat pänä-n degetui piciorului fericirea periculoasä a 
20 lamei tremurände $i fin ascutite ce vrea sä mu$te, sä väjäie, sä taie. - 
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FaptuI cä toemai muzicienii no$tri buni scriu räu ne demonstreazä 
cät de putin are de-a face stilul german cu sunetui $i cu urechile. Germanul 
nu eiterte cu glas tare, nu eiterte pentru ureche, ci exclusiv cuochii: Tn astfei 
25 de situatii, el $i-a pus urechile Tn sertar. Omul din antichitate, cänd citea - 
lucru destui de rar-, T$i citea sie$i ceva, $i aceasta cu glas tare; cänd cineva 
citea cu voce scäzutä, lumea se mira $1 se-ntreba Tn tainä care sunt motivele. 
Cu glas tare; vreau sä ziccu tot clocotui, cu toate inflexiunile, cu toate frängerile 
de ton $i cu toate alternantele de tempo care fäceau deliciul p u b I i c u I u i 
30 antic. Pe-atuncea, legile stilulul scris erau identice cu cele ale stilului retoric; 
iarlegile acestuia depindeau, Tn parte, de surprinzätoarea cultivare, de nevoile 
rafinate ale urechii $1 ale laringelui $i, Tn parte, de vigoarea, träinicia $1 puterea 
plämänului antic. in acceptiunea celor de demult, o perioadä este, Tnainte 
de toate, un Tntreg fiziologic, Tn mäsura Tn care esteTmbräti$atädintr-o singurä 
35 suflare. Asemenea perioade, a$a cum apar la Demostene, la Cicero, ureänd 
de douäori$i coboränd de douä ori, $i totul Tn cadrul unei singure räsufläri: 
constituie pläceri pentru oamenii din antichitate, care $tiau, gratie 
propriei lor educatii, sä pretuiascä virtutile acestui lucru, neobi$nuitul $1 dificilul 
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pe care-l comportä debitarea unei astfei de perioade; - noi, modernii, noi, cei 
CU respiratia scurtä in orice sens, n-avem, de fapt, nid un drept la m a r e a 
perioadä! Ace?ti oameni de altädatä erau cu totii, färä Tndoialä, chiar ni$te 
diletanti Tn vorbire, ded ni$te cunoscätori, ded ni$te critid, - prin aceasta Ti 
5 incurajau pe oratorii lor sä atingä punctui cel mai malt; dupä cum Tn secolul 
trecut, Tn care toti italienii $i toate italiencele cäntau cu mäiestrie, virtuozitatea 
vocalä ($i, prin aceasta, $i arta melodicii-) a cunoscut la ei apogeul. Tn Germania 
Tnsä, n-a existat (pänä Tn ultimul timp, cänd un soi de elocintä de tribunä T$i 
mi$cä destui de timid $i de stängaci aripile tinere), de fapt, decät un singur 
10 gen de oratorie publica, aproximativ Tn conformitate cu toate regulile 
artei; cea provenind de la Tnältimea amvonului. Numai predicatorul $tia Tn Germa¬ 
nia cät cäntäre$te o silabä, un cuvänt, Tn ce fei o frazä love$te, sare, se präbu- 
$e$te, aleargä, i$iTnceteazä cursa, numai el avea con$tiintäTn urechilesale, 
destui de des - o con$tiintä vinovatä: cäd nu lipsesc motivele pentru care 
15 rareori, aproape Tntotdeauna prea tärziu, se dobände$te tocmai de un german 
iscusinta retoricä. De aceea, capodopera prozei germane este, pe bunä drep- 
tate, capodopera celui mai mare predicator al ei; B i b I i a a fost pänä acum 
cea mai bunä carte germanä. Comparativ cu Biblia lui Luther, tot restul aproape 
nu-i decät "literaturä" - un lucru care n-a crescut Tn Germania $i, de aceea, 
20 n-a crescut §i nu cre$te nid Tn inimile germane: a$a cum a fäcut-o Biblia. 
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Existä douä tipuri de geniu: unul care, Tntäi $i-ntäi, zämisle$te $i vrea 
sä zämisleascä $i altul care se lasä bucuros fecundat $i na?te. ?i tot a$a 
existä printre popoarele geniale unele cärora le-a fost sortitä problema 
25 femeiascä a sarcinii $i misterioasa menire a configurärii, a maturärii, a 
desävär?irii-grecii, de pildä, erau un popor de tipul acesta, lafel francezii-; 
$i altele care trebuie sä fecundeze $i sä devinä cauza unor noi reguli d e viatä 
- asemeni evreilor, romanilor $i, Tntrebänd cu toatä modestia, germanilor? -, 
popoare chinuite ?i fermecate de necunoscute febre $i ie$ite buluc $i irezistibil 
30 din eie Tnsele, Tndrägostite $i avide de rase sträine (de acelea care se "lasä 
fecundate" -) $i inerent Tnsetate de putere ca tot ce se $tie plin de energii 
creatoare $i, prin urmare, "de harul divin". Aceste douä tipuri de geniu se 
cautäca bärbatui $ifemeia; darse$i percepgre$itTnmodreciproc, -Tntocmai 
ca bärbatui $i femeia. 
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Fiecare popor are propria lui tartuferie $i $i-o situeazä Tntre virtutile 
sale. - Lucrul cel mai bun din noi nu-l cunoa$tem, - nu-l putem cunoa$te. 
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Ce datoreazä Europa evreilor? - Fei de fei de iucruri, bisne $i rele, $i, 
mainte de toate, unul singur care tine totodatä de ce/e mai bune $i de cele 
mai rele; marele stil Tn moralä, grozävia $i maiestatea cerinteior nesfär$ite, a 
5 Tnteiesuriior nesfär$ite, Tntregui romantism $i sublim al probiematicilor morale 
-$i, in consecintä, tocmai partea cea mai atractivä, mai delicatä ^i mai aleasä 
a acelor jocuri de culori $i a acelor Tndemnuri ia viatä in al cäror halou arde 
azi, -se stinge, poate- cerul civilizatiei noastre europene, cerul vesperal. Noi, 
arti$tii dintre spectatori $i filozofi, le suntem pentru aceasta datori - evreilor. 

10 251 

Nu trebuie sä facem caz cä peste spiritui unui popor care suferä, 
V r e 3 sä sufere de febrä nervoasä nationalä $i de ambitie politicä - se abat 
tot felul de nori $i de tulburäri, pe scurt, mici accese de obtuzitate: de exemplu, 
Ia germanii de astäzi, ba tämpenia antifraricezä, ba cea antievreiascä, ba 
15 antipolonezä, ba cre$tino-romanticä, bawagnerianä, ba teutonicä, ba prusacä 
(sä-i observäm totu$i pe ace$ti bieti istorici, pe ace$ti Sybel $i Treitzschke* 
$i capetele lor infofolite -), $i cum se vor mai 1i numind toate aceste mici ince- 
to$äri ale spiritului $i ale con$tiintei germane. Sä mi se ierte cä, dupä o scurtä 
$i riscantä $edere in foarte infectatui tinut, nici eu n-am fost pe deplin crutat 
20 de boalä ?i am inceput, ca toatä lumea, sä-rni fac griji cu privire la ni$te 
Iucruri ce nu mä privesc deloc: primul semn de infectie politicä. De pildä, 
CU privire la evrei; sä ascultäm. - N-am intälnit incä nid un german care sä 
fi manifestat bunävointä fatä de evrei; $i oricät de absoluta arti respingerea 
antisemitismului propriu-zis din partea tuturor prudentilor $i politicienilor, 
25 totu?i nici aceastä prudentä $i politicä nu se indreaptä in nici un caz impotriva 
soiului de sentiment ca atare, ci exclusiv impotriva periculoasei lipse de 
mäsurä a lui, indeosebi impotriva expresiei insipide $i infamante a acestui 
sentiment färä de mäsurä, - in privinta aceasta, n-avem voiesä ne amägim. 
Cä Germania are d e s t u i evrei, chiar din bel^ug, cä stornacul german, 
30 sängele german intämpinä greutäti ($i va mai intämpina multe de-acum 
incolo), pentru a isprävi mäcar cu aceastä portie de "evreu" - a$a cum au 
isprävit italianul, francezul, englezul, in urma unei mistuiri mai zdravene-: 
acest lucru este postulatul 9 ! limbajul dar al unui instinct general de care 
trebuie sä asculti, pe care trebuie sä-l urmezi. "Nici unui alt evreu sä nu-i 
35 mai permiteti sä intre! §i mai ales dinspre Est (chiar d dinspre Austria) sä 
zävoräti indatä portile !" a^a porunce^te instinctu! unui popor a cärui naturä 


Sic! (n.t.) 
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este Tncä slabä $i nedaterminatä, a?a incät lesne se ?terge, lesne ar putea 
fi dizolvatä de 0 rasa mal robustä. Evreii sunt insä, färä nici oindoialä, rasa 
cea mai robustä, cea mai tenace mai purä care träie$te Tn prezent in 
Europa; ei $iiu sä se irnpunä pänä si-n cele mai neprielnice conditii (chiar 
5 mai bine decät in cele favorabile), ca urmare a unor virtuti pe care azi le-ai 
putea socoti bucuros ni$te vicii, -gratie,in primul ränd, unei credinte rezolute, 
care nu are de ce sä se ru^ineze de "icieüe moderne"; ei se schimbä, a t u n c i 
cänd se schimbä, intotdeauna doarin felul in care imperiul rus i$i face 
cuceririle, - ca un imperiu ce are timp $i nu este de ieri, de alaltäieri adicä 
10 dupä principiul "cät mai incet cu putintä!" Un gänditora cärui con$tiintä este 
apäsatä de viitorui Europei va ^ine seama, in cazul tuturor proiectelor despre 
acest viitor pe care !e elaboreazä in sinea lui, de evrei, ca $i de ru$i, drept 
factorii inevitabii cei mai siguri si mai probabili in marele joc $i-n marea 
bätälie a puterilor. Ceea ce este nurnit astäzi "natiune" in Europa $i este, de 
15 fapt, mai mult un res farjta* decät nata** *** (ba chiar seamänä uneori ca douä 
picäturi de apä cu un res ficta et picta*'“ -) este,in orice caz, ceva in devenire, 
tänär, u$or labil, incä nu o rasä, necum un astfei de iucru aere perennius**’“ 
cum este natura evreilor: aceste "natiuni” artrebui sä se päzeascätemeinic 
de orice concurentä $i adversitate irascibilä! Cä evreii, dacä ar vrea - sau 
20 dacä i-am constränge ia asta, a$a cum par cä intentioneazä antisemitii -, 
a r putea dobändi chiar acum suprematia, ba chiar, absolut textual, puterea 
asupra Europei este un lucm sigur; cä ei nu viseazä a$a ceva ^i nu-$i fac 
asemenea planuri e la fei de sigur. Deocamdatä, ei vor $i doresc, mai 
degrabä, $i asta chiar cu o anumitä insinuare, sä fie absorbiti $i aspirati in 
25 Europa, de Europa, tänjesc sä fie, in sfär^it, stabil! undeva, tolerati, respectati 
$i sä punä capät vieüi de nomad, de "jidov rätäcitor" -; $i ar trebui seriös 
luatä in searnä $i intämpinatä aceastä caracteristicä $i propensiune (care 
exprimä poate deja o atenuare a instinctelor evreie$ti): pentru care ar fi 
poate util $i drept sä se alunge din tarä scandalagiii antisemiti. Intämpinatä 
30 cu toatä prudenta, pe aiese; cam cum o face nobilimea englezä. E dar cä 
tipurile mai robuste ?i deja mai puternicconturate ale noii lumi germane ar 

* In lat. in text: "Iucru fäcut". (n.t.) 

** In lat. in text: "näscut"; a se remarca legätura etimologicä dintre cuvintele 
natiune näscut, cu al cäror corespondent latinesc opereazä N aici; traducänd 
germ. Art (supra Infra) "fei, fire, sei, gen, neam, rasä" prin "naturä” (~ lat. 
natura, cuvänt din aceea^i familie cu riatio nataj, n-am fäcut decät sä 
accentuäm $i mai mult Ideea nietzscheanä din acest paragraf. (n.t.) 

*** In lat. in text: "pläsmult ^i-ncNpuit". (n.t.) 

In lat. in text: "mal dtirabil decät ararna" (Hör., Od., 3, 30, 1). (n.t.) 
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mai putea, färä cel mai mic inconvenient, sä intre Tn relatii cu ei, bunäoarä, 
nobilul ofiterdin marcä: arfi interesant din mai multe motive sä vedem dacä 
nu s-ar putea adäuga $i altoi la arta ereditarä de a porunci $i a asculta - tara 
mentionatä este clasicä azi Tn ambele privinte -geniul finantelor $i al räbdärii 
5 ($i, Tn primul ränd, o leacä de spirit $i spiritualitate, de care se duce mare lipsä 
Tn locul indicat -). Dar este cazul sä-mi Tntrerup aici senina teutomanie $i 
discursulfestiv:cäciating,iatä,ceea ce mä doare,"problemaeuropea- 
nä", a$a cum oTnteleg eu, cre$terea unei noi castedomnitoareTn Europa. - 

252 

10 Aceasta nu-i o rasä filozoficä - englezii ace$tia: Bacon Tnseamnä o 

agresiune Tmpotriva spiritului filozofic Tn general, Hobbes, Hume $i Locke 
-o degradare $i o devalorizare a notiunii de "filozof pentru mai mult de un 
veac. I m p o t ri va lui Hume s-a ridicat $i a ie$itTn evidentä Kant; Locke a 
fost cel despre care Schelling era Tndreptätitsä spunä: "Je meprise 
15 Locke"*; Tn lupta cu näuceala anglo-mecanicistä a lumii, Hegel $i 
Schopenhauer (Tmpreunä cu Goethe) au fost unanimi, acei doi frati genial! 
Tntru filozofie care se du$mäneau, care, Tn mersul lor divergent, tindeau spre 
polii opu$i ai spiritului german $i-$i fäceau räu unul altuia, a$a cum numai 
fratii T$i pricinuiesc räul. - De ce duce $i a dus mereu lipsä Anglia, $tia 
20 destui de bine acel cvasiactor $i retor, platui $i confuzul Carlyle, care cäuta 
sä ascundä sub grimase pätima$e ceea ce $tia despre el Tnsu$i: adicä de 
ceducea lipsä Carlyle - de puterea propriu-zisä a spiritualitätii, de 
adäncimea prorpiu-zisä a privirii spirituale, pe scurt, de filozofie. - Este 
o caracteristicä a unei astfei de rase nefilozofice faptui cä ea merge pas la 
25 pascu cre$tinismul:a re nevoie dedisciplinalui pentru "moralizarea" $i 
umanizarea ei. Englezul, mai posac, mai senzual, mai voluntar $i mai brutal 
decät germanul - este, ca fiind cel mai comun dintre ace$tia doi, tocmai de 
aceea $i mai eviavios decät germanul: el are chiar pentru asta $i m a i 
mare nevoie de cre$tinism. Pentru ni$te näri mai fine, chiar acest 
30 cre$tinism englezcontinuä sä emane un miros secundar, pur englezesc, de 
spieen $i de exces alcoolic, Tmpotriva cärora el este folosit, din motive 
temeinice, ca medicament, - otrava mai finä, vasäzicä, Tmpotriva celei mai 
ordinäre: o oträvire mai finä este, Tntr-adevär, la popoarele ne$lefuite deja un 
progres, o treaptä cätre spiritualizare. Ne$lefuirea englezeascä $i seriozitatea 
35 de täran a engleziloreste mascatä Tn continuare, Tn modul cel mai suportabil, 
de gesticulatia cre$tinä $i de rugäciuni $i psalmodieri, mai exact: interpretatä 

* in fr. in text: "lldispretuiescpe Locke", (n.t.) 
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$i rästälmäcitä; $i, pentruturmaaceeade betivani ?i desfränati care, odinioarä, 
ainvätat sub autoritatea metodismului $i, de curänd, Tnvatä iar, ca "armatä a 
saivärii", sä grohäie moralice$te, un spasm de pocäintä poate fi realmente 
relativ suprema realizare a "umanitätii" la care e cu putintä sä fie ea urcatä; 

5 pe cät ne este mgäduit sä recunoa$tem Tn chip rezonabil. Dar ceea ce 
continuä sä-l handicapeze chiar $i pe cel mai uman englez este deficienta 
lui muzicalä, spre a ne exprima metaforic (?i nemetaforic-): Tn mi$cärile 
sale psihice $i fizice, el n-are cadentä $i dans, ba nid mäcar dorinta de 
cadentä $i dans, de "muzicä". Sä-l ascultäm verbind; sä le privim pe cele 

10 mai frumoase englezoaice mergänd -nu existä Tn nici o tarä de pe 
pämänt porumbite $i lehede mai frumoase, - Tn sfär$it: sä le-ascultäm cän- 
tänd! Dar cer prea mult. 


253 

Existä adeväruri care sunt cel mai bine Tntelese de ni$te capete me- 
15 diocre, fiindcä se potrivesc de minune cu eie, existä adeväruri care exercitä 
farmec $i putere de seductie numai asupra spiritelor mediocre; - fraza 
aceasta, poate nepläcutä, ni se reveleazä tocmai acum, de cänd spiritul 
unor englezi onorabili, dar mediocri -Ti numesc pe Darwin, John Stuart Mill 
$i Herbert Spencer - Tncepe sä devinä preponderent Tn zona centralä a 
20 gustului european. Intr-adevär, eine ar putea pune la Tndoialä utilitateafaptului 
cäuneori asemenea spiritedominä?Arfioeroaresäconsiderämtocmai 
spiritele rasate $i zburänd aberant deosebit de pricepute sä stabileascä, sä 
adune $i sä Tnghesuie Tn concluzii multe fapte mid $i comune; - dimpotrivä, 
ca exceptii, eie nu sunt, din capul locului, Tntr-o pozitie favorabilä fatä de 
25 "reguli". La urma urmei, au de fäcut mai mult decät sä cunoascä doar - 
adicä sä fie cevanou,sä semnifice un iucru nou,sä reprezinte 
noi valori! Falia dintre a $ti ^i a putea este poate mai mare, chiar $i mai 
sinisträ decät ne imaginäm; cel ce poate realizacevaTn stil mare, creatorul, 
vatrebuisäfie, eventual, un ne$tiutor,-Tntimpee, pedealtä parte, pentru 
30 ni$te descoperiri $tiintifice tip Darwin, o anumitä Tngustime, ariditate $i 
särguincioasä preocupare, pe scurt, ceva englezesc, poate crea o dispozitie 
favorabilä. -In sfär$it, sä nu le trecem cu vederea englezilorcä ei au pridnuit 
deja odatä o depresiune totalä a spiritului european prin adänca lor mediocri- 
tate: ceea ce numim "ideile moderne" sau "ideile veacului al optsprezecelea" 
35 sau chiar $i "ideile franceze" - a$adar, acea situatie Tmpotriva cäreia s-a 
ridicat cu profundä greatä spiritul g e r m a n - erau engleze la origine, de 
asta nu ne putem Tndoi. Francezii au fest doar maimutele $i actorii acestor 
idei, chiar $i cei mai buni soldati ai acestora, precum, dinpäcate, $i primele $i 
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ceie mai categorice victime ale lor: cäci acel äme frangaise* a devenit, 
m ceie din urmä, atät de subtire $i de nerezistent la reprobabilaanglomanie 
a "ideilor moderne", incät astäzi ne amintim aproape färä s-o credem de veacul 
al $aisprezecelea ^i al gaptesprezecelea al lui, de adänca-i fortä pasionalä, 
5 de nobletea lui ingenioasä. Dar trebuie sä tinem cu dintii la acest principiu al 
echitätii istorice $i sä-i apäräm de dipägi aparentä: nobletea*' europeanä- 
a sentimentuiui, a gustului, a comportamentului, pe scurt, luänd cuväntui in 
tiecare sens inalt a! lui - este opera $i inventia F r a n t e i, vulgaritatea euro- 
peanä, plebeianismul ideilor moderne - ale Ä n g i i e i. - 

iO 254 

Si astäzi Franta rämäne sediul celei mai spirituale gi mai rafinate cul- 
t'jri a Europei gi gcoalaTnaltä a gustului: dar trebuie sä $tim descoperi aceastä 
"Frantä a gustului". Cei ce face parte din ea se tine bine ascuns: - pot fi Tn 
numär redus aceia ?n care ea se-ntrupeazä gi vietuiegte, printre care, poate, 
15 nigte oameni ce nu stau pe ceie mai puternice picioare, in parte fataligti, poso- 
morä ti, boinavi, in parte räzgäiati $1 artificial i, de ti pul celor ce au a m b i t i a sä 
se ascundä. Ceva au cu totii in comun: i?! astupä urechile Tn fatadobitociei tur- 
bate gi a melitei lärmuitoare a burjuiului"* democrat. Intr-adevär, in prim-plan 
se tä\/äle?te o Frantä Tndobitocitä $i inäspritä, - de curänd, la inmormäntarea 
20 lui Victor Hugo, ea s-a dat in spectacol printr-o orgle a lipsei de gust $i a ad- 
miratiei de sine. Comun le este $i altceva: o mare vointä de a se feri de ger- 
manizarea mintaiä -^i o ?i mai mare incapacitate pentru asta! Poate cä acum, 
Tn aceastä Frantä a spiritului, care este gi o Frantä a pesimismului, Schopen¬ 
hauer a $1 ajuns sä fie mai acasä $i mai intim decät a fest vreodatä in 
25 Germania; färä a mai vorbi de Heinrich Heine, care de mult s-a $i revärsatin 
sängele ^i carnea liricilor mai rafinati gi mai pretentiogi din Paris, sau de 
Hegei, care exercitä astäzi, prin personalitatea lui Taine - adicä a c e I u i 
d i n t ä i istoric in viatä - o influentä aproape tiranicä. In ceea ce-l prive^te 
insä pe Richard Wagner: cu cät invatä mai mult muzica francezä sä se 
30 conforrneze nevoiloradevärate ale unui äme moderne"**, cu atät mai mult 
osä"wagnerizeze" ea, asta ne este Tngäduit s-o pronosticäm, -ofacedeja 
din piin in prezent! Existä totugi trei lucruri pe care francezii $i astäzi le pot 
prezenta cu mändrie ca mogtenire $i proprietate a lor $i ca semn sigur al 
unei vechi superioritäti culturale asupra Europei, cu toatä voluntara sau 
35 involuntara germanizare $i vulgarizare a gustului: o datä, aptitudinea pentru 
pasiuni artistice, pentru sacrificii aduse "forme!", pentru care au näscocit 

!n fr. in text: "suflet francez" (n.t.) 

"* fn fr. in text: nohlesse.('n.f.,) 

■*** in fr. in text: bourgeois, (n.t.) 

*"'■* In fr. in text: "suflet iriodern". (n.t.) 
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expresia l'art pour Tart*, aläturi de alte mii; - asemenea chestii n-au lipsit m 
Franta de trei secole $i, datoritä veneratiei pentru "numärul mic", au facilitat 
m permanentä un fei de muzicä de camerä a iiteraturii, care poate fi cäutatä 
mult ?i bine in restuS Europei AI doilea lucru pe baza cäruia francezii T$i 
5 pot sustine superioritatea asupra Europei esie vechea ?i complexa lor culturä 
m o r a I i s t ä , care face sä-ntälnim, Tn medie, chiar la micii romanciers** ai 
gazeteior Tntämplätorii boulevardiers de Paris** ofascinatie ?i curiozitate 
psihologicädespre care noi, Tn Germania, habarn-avem (necum s-o posedäm!). 
Germanilor le lipsesc pentru asta cäteva secoie de comportament moralist, 
10 pe care Franta, cum am spus, nu $i i-a crutat; ce! ce-i nume$te, de aceea, 
"naivi" pe germani le scoate dintr-un defect o iaudä. (In contrast cu lipsa de 
experientä $i cu inocenta germanä in voluptate psychologica***, care nu sunt 
mult prea de departe Tnrudite cu plictiseala din viata de societate germanä, 
-$i ca expresia cea mai reu$itä a unei curiozitäti $i inventivitäti purfranceze 
15 Tn acest domeniu al Tnfiorärilor discrete, poate trece Flenri Beyle, acel om 
remarcabil, anticipativ $i precursor care, Tntr-un tempo napoleonian, a 
cutreierat Europa I u i $i mai multe veacuri de suflet european, ca o iscoada 
?i un descoperitor al acestui suflet: - a fost nevoie de douä generatii pentru 
a-l ajunge cumva, pentru a deziega unele dintre enigmele care l-au muncit 
20 $i l-au Tncäntat pe acest ciudat epicureu ?i om-semn de Tntrebare, care a 
fost ultimul mare psiholog al Frantei-). Existä ^i un al treilea drept la superio- 
ritateiTn fiinta franceziiors-a produs o sintezä, reu$itä Tntr-o oarecare mäsurä, 
a Nordului ?i Sudului, care Ti face säTnteleagä multe lucruri $i le impunesä 
facä alte lucruri, pe care un englez nu le va Tntelege niciodatä; temperamentul 
25 lor, Tntors periodic ba cu fata, ba cu spatele spre Sud, Tn care, din vreme-n 
vreme, clocote^te sängele provensal $i liguric, Ti fere$te de Tnfiorätoarea 
särbezealä nordicä ?idefantasmagoria conceptualä ^i paloarea unortinuturi 
lipsite de soare, - de boala gustului nostru g e r m a n , Tmpotriva nelimitärii 
cäreia s-a prescris Tn clipa de fatä, cu mare fermitate, sänge ?i fier, vreau sä 
30 spun: "marea politicä" (potrivit unei periculoase arte medicale, care mä 
Tnvatä s-a^tept $i iar s-a^tept, dar, pänä acum, Tncä nu sä sper -). Chiar 
^i-n prezent mai existä Tn Franta o pre-Tntelegere ^i o condescendentä fatä 
de acei oameni mai rari $i rar multumiti care au un orizont prea larg pentru 
a-^i gäsi satisfactia Tn eine ?tie ce nationalism $i $tiu sä iubeascä Sudul 
35 din Nord ?i Nordul din Sud, - fatä de mediteraneenüTnnäscuti, "bunii europeni". 
- Pentru ei a compus muzicä Bizet, acest ultim geniu care a väzut o nouä 
frumusete ?i seductie, - care a descoperit o parte din Sudul muzicii. 

* in fr. ?n text: "arta pentru artä". (n.t.) 

** in fr in text. (n.t.) 

“* in lat. in text: "in ceea ce priveßte votuplatea psihologicä". (n.t.) 
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Fatä de muzica germanä socotesc necesarä o anumitä precautie. Sä 
presupunem cä cineva iube^te Sudul a^a cum il iubesc eu, ca pe-o ^coalä 
de convalescentä, in cele mal spirituale $i mai senzuale chestiuni, ca pe-o 
5 enormä abundentä $i transfigurare solarä a^ternutä peste o existentä suveranä, 
care crede Tn sine msä^i; ei bine, un asemenea ins va inväta sä se cam 
päzeascä de muzica germanä, fiindcä aceasta, pervertindu-i gustui, li ruineazä 
$i sänätatea. Un asemenea meridional, nu prin origine, ci prin crezul 
säu, trebuie, dacä viseazä la viitorul muzicii, sä viseze $i la o izbävire a ei de 
10 Nord $i sä aibä 1 n urechile lui preludiul unei muzici mai adänci, mai puternice, 
poate mai diabolice ^i mai misterioase, a unei muzici supragermane, care, 
m fata spectatorului voluptuoasei märi albastre ^i a limpezimii cerului 
meridional, sä nu se piardä, sä nu se ve^tejeascä, sä nu päleascä, a^a cum 
face intreaga muzicä germanä, a unei muzici supraeuropene, care se confirmä 
15 9 i m fata negricioaselor apusuri de soare ale pustiuiui, al cärei suflet este 
inrudit cu palmierul §i ^tie sä fie ^i sä umble ca acasä printre marile animale 

de pradä frumoase §i singuratics.Mi-a? putea imagina o muzicä al cärei 

farmec extraordinär ar consta in faptui cä ea n-ar mai ^ti nimic de bine ßi de 
räu, cä poate numai vreo nostalgie de marinar, vreo umbrä de aur §i eine ^tie 
20 ce släbiciuni duioase ar trece cänd §i cänd peste ea: o artä care ar vedea 
de la mare distantä refugiindu-sela ea culorile unei lumi morale in stingere, 
devenite aproape de nemteles, 9 ! care arfi destui de ospitalierä 9 ! adäncä 
pentru a putea primi asemenea refugiati tärzii. - 

256 

25 Datoritä alienärii morbide pe care nebunia nationalistä a interpus-o ^i 

continuä s-o interpunä intre popoarele Europei, datoritä, de asemenea, 
politicienilorscurtila vedere ^i iuti de mänä care, cu ajutorul acesteia, stau 
sus cocotati astäzi $i n-au nici cea mai micä idee cät de mult poate fi, cu 
necesitate, politica de dezbinare pe care ei o practicä o simplä politicä de 
30 antract, - datoritä tuturor acestora ßi multor altora care nu potfi exprimate 
azi pe deplin, sunttrecute cu vederea m prezent sau rästäimäcite arbiträr ^i 
mincinos cele mai indubitabile semne prin care se dä limpede de mteles cä 
Europa voie^te sä devinä u n a . Latotioameniimaiprofünzi^icu 
un orizont mai larg ai acestui veac, adevärata directie generalä a tainicei 
35 strädanii din sufletui lor a fost de-a pregäti calea cätre acea s i n t e z ä nouä 
§i de-a anticipa experimental europeanul viitorului: numai prin aspectele lor 
de prim-plan sau in ceasuri de släbiciune, bunäoarä, la bätränete, tineau ei de 
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"patrii", -ei nu fäceau decät sä se odihneascä de ei Tn^i^i, atunci cänd deveneau 
"patrioti". Mä gändesc la oameni ca Napoleon, Goethe, Beethoven, Stendhal, 
Heinrich Heine, Schopenhauer: sä nu mi se ia Tn nume de räu dacä-l socotesc 
printre ei ^i pe Richard Wagner, Tn privinta cäruia nu ne putem läsa derutati de 
5 propriile lui neTntelegeri, - genii de felul säu au rareori dreptui sä se Tnteleagä 
pe ei Tn$i$i. Cu atät mai putin, fire$te, de tevatura märläneascä prin care lui 
Richard Wagner i se opune astäzi, Tn Franta, o rezistentä din räsputeh: - 
rämänetotu$i de neclintitfaptui cä romantismul francez tärziu 
al anilor patruzeci ?i Richard Wagner se conjugä Tn modul cel mai sträns $i 
10 mai intim. Sunt douä fenomene Tnrudite, fundamental Tnrudite la cele mai 
Tnalte $i mai coboräte niveluri ale nevointelorlor: Europa este aceea, Europa, 
una $i singura, al cärei suflet, prin arta lui variatä ?i tumultuoasä, dä buzna 
Tn toate pärtile ^i aspirä sä tä^neascä - Tncotro? Tntr-o nouä luminä? cätre 
un nou soare? Dar eine ar putea sä exprime exact ceea ce nici unul dintre 
15 ace$ti mae$tri ai noilor mijioace de exprimare n-au $tiut sä exprime dar? 
Sigur este cä acela^i Sturm und Drang* Ti muncea, cä ei, ace$ti Ultimi mari 
cäutätori, c ä u t a u Tn acela$i mod! Cu totii dominati de literaturä pänä peste 
urechi - cei dintäi arti$ti de formatie literarä universalä -, de cele mai multe 
ori, ei Tn$i$i scriitori, poeti, mijiocitori §i combinatori de arte $i simturi (Wagner, 
20 ca muzician, face parte dintre pictori, ca poet, dintre muzicieni, ca artistTn 
general, dintreactori); cu totii ni$tefanaticiai expresiei "cu oricepref- 
Tl evidentiez pe Delacroix, cel mai de-aproapeTnrudit cu Wagner-, cu totii 
mari descoperitoriTndomeniul sublimului, chiaral urätului^i al monstruosului, 
descoperitori §i mai mari Tn arta efectului, a etalärii, a vitrinelor, cu totii ni$te 
25 talente cu mult peste geniul lor-, virtuo^i pänä-n mäduva oaselor, cu cäi 
tainice de acces la tot ce seduce, ademene$te, constränge, rävä^e^te, 
du^mani Tnnäscuti ai logicii $i ai liniilor drepte, avizi de ceea ce este sträin, 
exotic, neobi$nuit, piezi$, de ceea ce-i contrazice pe ei Tn§i$i; ca oameni, 
ni$te tantali ai vointei, plebei ajun$i sus, care se $tiau incapabili, Tn viatä 
30 $i creatie, de un tempo** aristocratic, de un lento***, - sä ne gändim, de 
pildä, la Balzac-, muncitori neTnfricati, aproape ni$te autodistrugätori prin 
muncä; ni$te antinomici $i revolutionariTn privinta moravurilor, ni^te ambitio$i 
^i nesätui färä echilibru $i pläcere; cu totii, Tn sfär^it, frängändu-se pe crucea 
cre$tinä $i läsändu-se ia fund (iar aceasta, cu drept cuvänt: cäci oare eine 
35 dintre ei ar fi fost suficient de profund $i de inocent pentru o filozofie a 

*/n germ in text (cf. nota **, p. 125). (n.t.) 

** in it. in text: "ritm". (n.t.) 

*** in it. in text. (n.t.) 
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a n t i c r i s t u! u i ? -), in ansamblu, o specie obraznic-Tndräzneatä, spien- 
did-violentä, zburänd in sus si cabrand, de oameni superiori, care trebuiau, 
in primul ränd, sä-$i familiarizeze secolul - iar acesta este secolul 
m u 11 i m i i! -cu ideea de"om superior"... N-au decätsä hotärascä intre ei 
5 prietenii germani ai lui Richard Wagner dacä in arta wagnerianä existä ceva 
prin excelentä german sau dacä träsätura distinctivä a ei nu-i tocmai faptu! 
cä provine din izvoare ^i impulsuri transgermaneiin care caz nu poate 
fi subapreciat faptui cä, pentru perfectionarea tipului Wagner, a fest 
indispensabil tocmai Parisul, la care, in momentul cel mai decisiv, profunzimea 
10 instinctelor sale i-a impus sä jinduiascä, $i cä intregul säu fei de a se 
manifeste, de a-?i fi propriu! apostol a putut sä se desävär^eascä numai Tn 
prezenta modelului sociali$tilorfrancezi. Poate cä, fäcändo comparatie mai 
nuantatä, vom stabiii, spre onoarea naturii germane a lui Richard Wagner, 
cä acesta a reactionat la toate mai puternic, mai indräznet, mai dur, mai 
15 inalt decät arfi putut reactiona un francez al secolului al nouäsprezecelea, 
- datoritä imprejurärii cä noi, germanii, ne afläm mai aproape de barbarie 
decät francezii chiar cel mai remarcabil lucru pe care I-a creat Richard 
Wagner, inaccesibil, irepetabil, inimitabil pentru intreaga rasä latinä atät de 
tärzie, pe vecie, iar nu numai pentru prezent, este poate; figura lui Siegfried, 
20 omul acela foarte über, care, in realitate, pentru gustui unor vechi §i 
debile popoare civilizate, poate fi de departe prealiber, preadur, prea vesel, 
prea sänätos, prea anticatolic. Poate chiar sä fi fost un päcat impotriva 
romantismului, acest Siegfried antiromanic; ei bine, Wagner a plätit din plin 
pentru acest päcat, in zilele tulburi ale bätränetii lui, cänd - anticipänd un 
25 gust care intre timp a devenit politicä - a Tnceput, cu vehementa religioasä 
proprie lui, dacä nu sä-l urmeze, atunci mäcar sä predice drumul spre 
Roma .-Ca sä nufiu gre^itintelesTn privintaacestorultime cuvinte, vreau 
sä ehern Tn ajutor cäteva stihuri viguroase, care au sä releveze pänä $i 
urechilor mai putin fine ceea ce vreau eu, - ceea ce vreau impotriva 
30 "ultimului Wagner" ?i a muzicii sale la Parsifal. 

- E-n firea nemtilor aceasta? - 
Acest pitigäit, din inimä de neamt sä vie? 

E trup de neamt acesta care singur se sfä^ie? 

Tämäia, simturile in?eländ - nemteascä? 

35 ßi-aceastä eräeänare-a mäinilor popeascä? 

Aceastä präbu^ire, läncezealä, ametealä, 

Acest bing-bang in neoprita lui bäläbänealä? 
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Aceste fandoseli de maici, äst ave-n acioaie, 
Extazu-acesta fals, nältat ia cer ca o väpaie? 

- E-n firea nemtilor aceasta ? - 

Opriti-vä Ia poartä ! Chibzuiti nainte: - 

Ce auziti - e- al Romei crezfärä cuvinte! 


Capitolul al nouälea: 
ce este aristocratic? 

257 

Orice ascensiune a tipului "om" a fost pänä acum opera unei societäti 
5 aristocratice - $i a$a va fi mereu $i mereu; a unei societäti care crede intr-o 
lungä scarä a ierarhiei $i intr-o diferentä de valoare dintre om $i om $i care, 
Intr-un anumit sens, are nevoie de sclavie. Färä pa tosul distantei, 
a$a cum rezultä el din diversitatea incarnatä a claselor sociale, din constanta 
privire a castei dominante atintitä Tn zare ?i asupra supu$ilor $i a uneltelor $i 
10 din la fei de constanta ei exersare Tn a executa ?i a comanda, in a oprima $i 
a tine la distantä, nu s-ar putea na$te cätu$i de putin nici celälalt patos mai 
misterios, rävnirea aceea la o mereu innoitä mähre a distantei in interiorul 
sufletului insu$i, aparitia unor ipostaze din ce in ce mai elevate, mai neobi$nuite, 
mai indepärtate, mai pronuntat incordate, maicuprinzätoare, pe scurt, chiar 
IS ascensiunea tipului "om", continua "depä$ire de sine a omului", pentru a lua o 
formulä moralä in acceptiunetransmoralä. Fire$te: in privinta genezei unei 
societäti aristocratice (a$adar, a premisei acelei ascensiuni a tipului "om"-), 
n-avem voie sä ne läsäm pradä nici unor dezamägiri umanitare: adevärul e 
dur. Sä recunoa$tem färäinconjur cum au i n c e p u t pänä acum toate civiliza- 
20 tiile superioare pe pämänt I Oameni cu o naturä incä naturalä, barbari in orice 
intelesinfrico$ätoral cuväntului, oameni prädalnici, incä in posesia unornevlä- 
guite forte volitive$i pofte de putere, s-au näpustit asupra unor rase mai slabe, 
mai civilizate, mai pa$nice, eventual de negustori sau crescätori de vite, ori 
asupra unorvechi civilizatii anemicein care tocmai se stingea pälpäind ultima 
25 vitalitatein strälucitoarefocuri deartificii ale spiritului $i ale depravärii. Casta 
aristocraticä afostintotdeauna la inceput casta barbarilor: suprematia ei nu 
rezida, in primul ränd, in forta fizicä, ci in cea sufleteascä - erau oamenii m a i 
d e p I i n i (ceea ce echivaleazä, pe orice treaptä, cu "fiarele mai depline"-). 

258 

30 Coruptia, ca expresie a faptului cä in interiorul instinctelor amenintä 

anarhia $i cä fundamentul afectelor, care inseamnä "viatä", este zdruncinat: 
coruptia, dupä structura de viatä in care se manifestä, este ceva radical diferit. 
Dacä, de exemplu, o aristocratie ca aceea a Frantei de la inceputui Revolutiei 
i$i leapädä privilegiile cu o greatä sublimä $i se aduce pe sine insä$i jertfä 
35 unei aberatii a simtului ei moral, ei bine, aceasta este coruptie: - n-a fost, de 
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fapt, decät actul final al acelor veacuri de coruptie constantä in virtutea cäreia 
T$i abandonase pas cu pas prerogativele senioriale $i se redusese la o 
f u n ct i e a regalitätii (pänä la urmächiar la ogätealä $i podoabä aacesteia). 
Esentialul la o bunä $i sänätoasä aristocratie este insä ca ea sä n u se 
5 simtä functie (fie a regalitätii, fie a comunitätii), ci s e n s $i supremä legitimare 
a acestora, - ca ea sä suporte, de aceea, cu cugetui curat, jertfa unei multimi 
de oameni care trebuie, de d r a g u I e i, sä fie coboräti $i limitati la stadial 
de oameni neispräviti, de sclavi, de instrumente. Convingerea ei fundamentalä 
trebuie sä fie chiar faptui cä societatea n u are voie sä existe de dragul 
la societätii, ci numai ca infrastructurä $i e$afodaj pe care sä se poatä ridica o 
specie selectä de fiinte la menirea ei superioarä $i mai ales lao existentä 
superioarä: ceva comparabil cu acele plante cätärätoare heliotropice din 
Java - numite Sipo Matador- care sträng Tn brätele lor un stejar atäta vreme 
$i de atätea ori, pänä ce sfär$esc prin a-$i desface, Tnalt deasupra lui, dar 
15 sprijinite pe el, coroana Tn plinä luminä, afi$ändu-$i fericirea. - 

259 

A renunta reciproc la jignire, violentä, exploatare, a-ti pune vointa pe 
aceea$i treaptä cu a altuia: iatä ce poate sä devinä, Tntr-un anume sens 
rudimentär, o bunä moralä Tntre indivizi, dacä sunt date conditiile pentru 
20 aceasta (adicä similitudinea efectivä a acestora Tn ceea ce prive$te cantitatea 
defortä $i mäsura de valoare $i compatibilitatea lorTnäuntrul unui singurcorp). 
Dar, de Tndatäceam vrea sä adoptäm Tn continuare acest principiu $i, pecät 
se poate, sä-l consideräm chiar principiu fundamental al socie¬ 
tätii, el s-ar doyedi pe loc ceea ce este: vointä de negare a vietii, principiu 
25 al disolutiei $i al decäderii. Aicea trebuie sä meditäm temeinic la fundament 
$i sä neferim de oricesläbiciunesentimentalä: viataTnsä$i este Tn mod 
s u b s t a n t i a I apropriere, violare, Tnfrängere a celui sträin ?i a celui mai 
slab, asuprire, asprime, impunerea propriilor forme, anexare $i, cel putin $iTn 
cazul cel mai bländ, exploatare, - dar de ce sä folosim mereu tocmai asemenea 
30 cuvinte care, din vremuri strävechi, poartä amprenta unei intentii calomnioase? 
Acel corp, Tnäuntrul cäruia, a$a cum s-a admis Tnainte, indivizii se trateazä ca 
egali - ceea ce se Tntämplä Tn orice aristocratie sänätoasä -, trebuie, dacä 
este un corp viu, iar nu unul pe moarte, sä comitä $i el Tmpotriva altorcorpuri 
toate faptele de la care se retin reciproc indivizii din el; va trebui sä fie vointa 
35 de putere Tn carne $i oase, va cre$te, se va extinde, va atrage la sine, va dori 
sä cä$tige suprematia, - nu din vreo moralitate sau im'oralitate oarecare, ci 
fiindcäel träi e$te $ifiindcä viata este chiarvointä de putere. In niciun 
punct Tnsä, con$tiinta comunä a europenilor nu este mai recalcitrantä la 
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mvätäturä ca aici; se viseazä peste tot acum, pänä in travestiuri ^tiintifice, 
la stadiile viitoare alesocietätii, din care sä se elimine "caracterul exploatator": 

- ceea ce sunä Tn urechile mele de parcä s-ar promite cä se invenleazä o 
viatä ce s-ar dispensa de toate functiile organice. "Exploatarea" nu face parte 

5 dintr-o societate depravatä sau imperfecta $i primitivä: ea tine de e s e n t a a 
ceea ce este viu, ca functie organicä de bazä, este o consecintä a vointei de 
putere intrinsece, care este chiar vointa de viatä. - Sä presupunem cä, Tn 
teorie, aceasta este o inovatie, -Tn realitate este faptui primordial ai 
oricärei istorii: sä firn dar sinceri fatä de noi Tn$ine pänä aici! - 
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Trägänd o raitä prin multele morale, mai subtile sau mai din topor, care 
au dominat pänä azi ori dominäTncä pe pämänt, am dat de anumiteträsäturi 
care se repetä periodic laolaltä ?i sunt legate Tntre eie: pänä cänd mi s-au 
revelat, Tn sfär$it, douä tipuri principale $i a rezultat o diferentä esentialä, Existä 
15 0 moralä a stäpänilor ^i 0 moralä a sclayjipr;-adaugimediat 
' cä Tri’ toate civilizatlÜe süpefioafe'|i eferogene apar §i Tncercäri de mediere 
Tntre cele douä morale, de $i mai multe ori, taime$-balme$ul acestora $i 
reciproce rästälmäciri, ba, din cänd Tn cänd, stridenta lorjuxtapunere - chiar 
Tn acela$i om, Tnäuntrui unui singur.suflet. Diferentele de valori morale au luat 
20 na$terefieTnsänul unui neam dominant care, cu un sentiment de satisfactie, 
a devenit con$tient de deosebirea lui fatä de neamul dominat, -fie printre cei 
dominati, sclavii ?i dependentii de orice grad. In primul caz, cänd cei ce dqrnjn,ä 
sunt aceia care stabilesc notiunea de "bun", stähle suflete^ti de elevatie ?i 
mändrie sunt cele percepute ca factor distinctiv $i ca factor determinant al 
25 ierarhiei. Omul nobil deta$eazä de sine fiintele Tn care T$i gäse?te expresie 
contrariul unor asemenea stäri de elevatie $i mändrie; le dispretuie$te. Sä 
remarcäm numaidecät cä, Tn aceastä primä categorie de moralä, antiteza 
"gut" und "schlecht"* semnificä acela$i lucru cu "nobil" $i "vrednic de dispref: 

- antiteza "gut" und "böse"** are altä origine. Dispretuit este la?ul, fricosul, 

* ”bun" 5 i "räu" (cu sensu! de "netrebnic"). (n.t.) 

** "bun" si "räu" (cusensu!de "diabolic"). Termenului räu, care in romäne$te 
comportä o vastä polisemie (cf. DLR, s. v., unde acesta este glosatpe 13 coloane), 
ii corespund in germanä mai multe cuvinte: arg, böse, schlecht, schlimm, 
übel etc. Hotärätorpentru conotatiile pe care le incumbä semantismul cuväntului 
romänesc $i al respectivelor cuvinte nemte$ti rämäne contextul. De aceea, ori 
de cäte ori cititorul va intälni in editia noasträ vocabula räu (cu ocurentele sale), 
el poate presupune cä este vorba de o redare a unuia sau altuia din cuvintele 
germane meniionate. Pentru N era foarte important sä defineascä exact $i nuan- 
tat semnificatia termeniior cu care opereazä mai des atunci cänd ia in discutie 
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meschinul, cel ce se gände$te la folosul mgust; la fei, neincrezätorul cu cäu- 
tätura lui neslobodä, cel ce se mjose$te, specia caninä de om care se lasä 
brutalizatä, lingu$itorul ce se miloge$te, dar, in primul ränd, mincinosul : - 
este o convingere fundamentalä a tuturor aristocratilor cä poporul de jos 


conceptele morale de "bine"/ "bun" $i "räu". Primul - "gut" —nu ridicä Probleme; 
al doilea insä este exprimat uneori prin böse $i de foarte mutte ori (aproximativ 
350 de recurente) prin schlecht. N nu pune semnul egalitätii intre aceste douä 
cuvinte din urmä, ci desemneazä prin eie nodunea "räului" din perspectiva moralei 
stäpänilor de sclavi (schlecht) $i a sclavilor (böse) (nu luäm in calcul aici "binele" 
"räu!" din perspectiva religiilor pesimiste - cf. MA1141). $1 o face incä din 1878, 
cänd publica partea I din "Omenesc, prea omenesc" (= MA I). Astfel, in aforismul 
45, Doppelte Vorgeschichte von Gut und Böse [Dubia preistorie 
a binelui a räului], el acrediteazä ideea cä, in conformitate cu viziunea castelor 
dominante, Nu cel ce ne pricinuie^te daune, ci acela care este vrednic de dispret 
trece drept räu [schlecht], h viziunea celor oprimati Tnsä, orice alt om, fie el nobil 
sau särac, trece drept ostil, brutal, exploatator, crud, viclean; fäu[böse] este cuväntui 
care caracterizeazä omul, ba chiar orice vietuitoare pe care o presupui, cum ar fi, 
de exemplu, un zeu; omenesc, divin au aceea$i valoare cu diabolic, räu [teuflisch, 
böse]. Semnele de bunätate, de ajutorare, de milä sunt receptate cu teamä ca 
perfidie, ca preludiu al unui deznodämänt cumplit, ca ametire $1 Tn?eläciune, pe 
scurt, ca räutate rafinatä [verfeinerte Bosheit]. Sä vedem $1 alte definitii: pentru 
schlecht.’ cel ce vrea sä ru^ineze mereu (FW 273); räu [schlecht] - inseamnä 
fricos! lar vrednic de dispret i se pare cel ve$nicingrijorat ?i oftänd $1 jeluindu-se $1 
cel ce-agonise^te pänä $1 cele mal mici cä$tiguri [..] orice-ntelepciune väicäreatä 
[..], ne-ncrezätoare/'...7, cel ce se gudurä/'.,..7,umilul/'...7, cel ce nu vrea niciodatä sä 
se apere, cel ce-nghite la scuipat veninos $1 la cäutäturi oträvite, prearäbduriul, 
atoträbdätorul, multumitui de toate [...] Räu [Schlecht] [..] tot ce-i slinos $1 slutit- 
slugarnic, neslobode clipiri din ochi, asuprite inimi [..] (Za III Despre cele trei rele 
2; a se corobora cu JGB 260, 144, 29-145, 3: Dispretuit... mincinosul); "räu" 
["schlecht"], "däunätor", "inutil"(echivalentä deductibilä din GM 1 3),’"räu" ['schlecht"], 
"umil", "comun", "nefericit" (GM 110); Tot ce provine din släbiciune (AC 2); $icäteva 
insemnäri din fragmentele postume: Pe cel ce-i prea sever Tn judecata lui despre 
altii il consider räu [schlecht] - o spun eu cu Demostene. (KSA 10, 1 [6], iulie- 
august 1882); De fäcut distinctie Tntre schlecht (vrednic de dispret) $1 böse (KSA 
10, 7 [69], primävara-vara lui 1882); "provoacä durere, deci este räu [schlecht]" - 
iatä cea mal veche $1 cea mal nouä concluzie $1 partea cea mal comunä a tuturor 
lucrurilor comune / De cänd am Tnteles aceastä origine a räului [des Schlechten], 
am räs de toatä pälävrägeala din jurul lui Gut $i Schlecht / Jenseits des Guten und 
des Schlechten [Dincolo de bine $1 de räu] (KSA 10, 17 [1.3], toamna lui 1883; 
Jenseits von Gut und S c h I ec h t ? / O / scriere filozoficä polemicä / 
(Spre intregirea $1 lämurirea ultimei cärti publicate "Dincolo de bine $1 de räu") / 
De / Friedrich Nietzsche (KSA 12, 6 [2], varalui 1886-primävara lui 1887; cf. $i nota 
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este mincinos. "Noi, cei ce gräim adevänjl" - a$a se numeau intre ei aristocratii 
din vechea Grecie. E dar cä denumirile valorilor morale s-au aplicat, mai 
intäi $i pretutindeni, la o a m e n i $i, numai prin rico$are $i tärziu, la acte :din 

de la p. 329 referitoare la msemnarea lui N de pe dosul fall de titlu a editiei 
princeps GM): Nu ne mai putem imagina astäzi degenerescenta moralä separatä 
de cea fiziologicä: ea este un simplu complex simptomatic al celei din urmä; 
suntem räi [schlecht] in mod necesar, a^a cum suntem bolnavi Tn mod necesar... 
Räu [Schlecht]: cuväntui exprimä aici anumite incapacitäti care, fiziologic, 
sunt legale de tipul de degenerescenta: de ex., släbiciunea vointei, nesiguranta ?i 
chiar pluralitatea “persoanei”, neputinta de a suspenda reactia ca urmare a unui 
stimul de a te "stäpäni", blocarea in fata oricärui fei de sugestie din partea unei 
vointe sträine. (KSA 13, 14 [113], primävara lui 1888); väzutä cu asemenea ochi, 
lumea noasträ aratä obligatoriu rea [schlecht] mlzerabWä (KSA 13, 15 
[63], primävara lui 1888); pentru böse; in miezul diabollcului [in's Böse hinein] 
este perceputä puterea ?l amenintarea, o anumitä grozävie, dibäcie d vigoare 
ce nu ingäduie sä se manifeste dispretul. (JGB 260, 148, 21-23); nu te indoiai cä 
Dumnezeu nu poatefi räu [böse]^] cä nu poateface nimic däunätor (KSA 12, 10 
[151], toamna lui 1887); Omul "sälbatic" (sau, exprimat in termeni morali: omul 
räu [böse]) (KSA 13, 14 [133], primävara lui 1888) Sintetizänd acum conotatiile 
morale ale acestor adjective (nu avem deci in vedere alte sensuri, in opozitie cu 
bun $iadesea in concurentä CU prost, cum arfi, despre timp, "räu", "prost", "urät"), 
böse inseamnä la N, din perspectiva claselor de ]os, "puternic"; "diabolic", "ostil", 
"brutal", "exploatator", "crud", "sälbatic", "ingrozitor", "amenintätor"; "perfid", 
"viclean", "abif, "de o räutate rafinatä"; "däunätor"; iar schlecht, din perspectiva 
castelor dominante, "stab", "neputincios", "vrednic de dispret", "lipsit de vointä", 
"fricos", "laß", "ingrljorat" (aici se cuprinde ßi sensul de "impovärat, incärcat, 
vinovat” cu referire la cuget, germ. Gewissen j, "väicäret", "susceptibil", "nesigur", 
"lingußitor", "mincinos", "strängätor ßi lacom de foloase inguste"; "nedäunätor"; 
"umil", "smerit", "supus", "neliber", "slugarnic", "meschin", "milog", "mizerabil", 
"refulat", "atoträbdätor", "multumit de toate", dar "nefericit"; "inutil", "incapabil", 
"comun"; "zeflemitor", "impulsiv", "intolerant"; "däunätor". Prin urmare, semul "däu¬ 
nätor" este ceea ce au in comun ca sens cele douä cuvinte, böse intr-o mäsurä 
mai mare, schlecht numai arareori, prevaländ la el semul "nedäunätor". /l^a 
ständ lucrurile, credem, cä termenul care acoperä cel mai bine in romäneßte in- 
treaga sferä de sensuri a germ. schlecht este netrebnic, cu pletora lui semanticä 
de la intelesul primär de "netrebuincios" la "nemernic", "vrednic de dispret", iar nu 
däunätor, aßa cum apare la Horia Stanca ßi Janina lanoßi in versiunea de la 
Echinox, Clu], 1993, a "Genealogie! moralei", sustinuti de Ion lanoßi (a cärui 
Postfatä, cu rezerva formulatä mai sus, este excelentä). Mentionäm, in final, 
corespondentele in alte limbi ale adjectivelor germane böse; it. mal vag io, fr. 
mechant, engl, evil,’ ßi schlecht; it. cattivo, fr. mauvais, engl, bad; ßi ale 
substantivului räu (antonimul lui binej, exprimat de N in titlut celebrei sale cärti 
"Dincoio de bine ßi de räu"prin Böse; it. male, fr. mal, engl. evil. (n.t.) 
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care pricinä este o mare gafä cä istoricii moralei pleacä de la Tntrebäri de 
felul <:>* "De ce a fost läudat actul de milostenie?" Soiul nobil de om se 
simte p e sine drept determinant al valorilor, el nu are nevoie sä fie aprobat, 
fäcänd urmätorul rationamento* "Ceea ce imi este mie däunätor este 
5 däunätor m sine", se $tie drept singurul care conferä lucrurilor demnitate, el 
este creator de valori. Cinste$te tot ce cunoa$te din sine insu$i; o 
asemenea moralä este autoproslävire. In prim-plan se aflä sentimentul 
plenitudinii, al puterii gata sä se reverse, fericirea tensiunii inalte, con$tiinta 
unei bogätii ce ar dori sä däruiascä $i sä fie de folos: - omul nobil TI ajutä $i 
10 el pe cel näpästuit, dar nu sau aproape nu din milä, ci mai mult dintr-un 
impuls pe care-l genereazä bel$ugul de putereilOmul nobil pretuie$te Tn 
propria-i persoanä pe cel puternic, inclusiv pe cel ce are putere asupra lui 
Tnsu$i, pe cel ce $tie sä vorbeascä ^i sä tacä, pe cel ce exercitä cu pläcere 
severitate $i asprime fatä de sine Tnsu$i $i aratä respect fatä de tot ce este 
15 sever $i aspru. "O inimä de piaträ mi-a pus Wotan Tn piept", se spune Tntr-o 
veche saga scandinavä: a$a a izbucnit expresia exactä din sufletui unui 
viking mändru. Un astfei de soi uman e mändru tocmai de faptui cä nu este 
fäcut pentru milä: din care motiv eroul acestei saga adaugä prevenindo* 
"Celui ce n-are Tncä de tänär o inimä asprä, ea nu i se va Tnäspri niciodatä." 
20 Nobilii $i vitejii ce gändesc astfei sunt cel mai departe de acea moralä care 
vede exact Tn mila sau Tn actiunea pentru altii ori Tn desinteressement** 
simbolul a ceea ce este moral; Tncrederea Tn sine Tnsu$i, mändria generatä 
de propriul eu, o aversiune funciarä $i o ironie fatä de "dezinteres" tine de 
morala aristocraticä la fei de categoric precum o u?oarä desconsiderare $i 
25 precautie fatä de compätimire $i de "inima caldä"#Cei puternici sunt aceia 
care $ t i u sä pretuiascä, aceasta li-e arta, acesta-i domeniul ingeniozitätii 
lor. RespectuI profund pentru vechime $i traditie-Tntregul drept se bazeazä 
pe acest dublu respect-, credinta $i prejudecata Tn favoarea strämo$ilor$i 
Tndefavoarea celor ce vin este tipicäTn morala puternicilor; $i invers, dacä 
30 oamenii cu "idei moderne" cred aproape instinctiv Tn "progres" $i Tn "viitor" $i 
sunt lipsiti din ce Tn ce mai mult de consideratie fatä de antichitate, prin 
aceasta se trädeazä deja Tndeajuns obär$ia nearistocraticä a acestor "idei". 
Cel mai multTnsä, o moralä a stäpänitorilor este sträinä de gustui actual $i 
nelini$titoare prin rigoarea principiului ei, dupä care ai obligatii numai fatä de 
35 cei de-o seamä cu tine; iar fatä de indivizii de rang inferior $i fatä de toti 
sträinii ti-e Tngäduit sä actionezi dupä cum crezi de cuviintä sau "dupä pofta 
inimii" $i, Tn orice caz, "dincolo de bine $i de räu" aici T$i pot avea locul 

* intregirea noasträ. (n.t.) 

** In fr. in text: "dezinteresare, nepäsare". (n.t.) 
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mila $i altele de felul acesta. Capacitatea $i obligatia unei indelungate gratitu- 
dini $i a unei indelungate räzbunäri - amändouä numai Tn cadrul celor de 
aceea$i teapä subtilitatea Tn felul de a räspläti, rafinamentui ideii de prie- 
tenie, o anumitä necesitate de a avea du$mani (un fei de canale de scurgere 
5 pentru afecte ca invidia, combativitatea, trufia, - Tn fond, pentru a putea fi bun 
prieten): toate acestea sunt indicii tipice ale moralei aristocrate, care, a$a 
cum s-a arätat, nu este morala "ideilor moderne" $i de aceea, astäzi, e dificil 
säteidentificicu ea, ca $i s-odezgropi $i s-o descoperi. - Altfelstaulucru- 
rilecu al doileatip de moralä, mp ra 1 a sc la v il o..r. Presupunändcä violen- 
10 tatii, asupritii, suferinzii, servil, cei nesiguri deeiin^i^i, obositiifacmoralä;care 
va fi criteriul comun al evaluärilor lor morale? Probabil cä-$i va gäsi expresie 
o suspiciune pesimistä fatä de Tntreaga situatie a omului, poate o condamnare 
a omului, inclusiv a situatiei sale. Privirea sclavului este invidioasä pe virtutile 
celui puternic; el este sceptic $i neincrezätor, posedä un rafinamental 
15 neincrederii fatä de tot ce este "bun" $i pretuit de stäpän ar vrea sä fie 
convins cä fericirea msä$i a acestuia nu este veritabilä. Dimpotrivä, sunt 
scoase Tn evidentä $i scäldate Tn luminä calitätile care servesc la u$urarea 
existente! celor ce suferä; Tn aceastä privintä sunt la mare cinste mila, mäna 
protectoaregäta sääjuterinimacaldä, räbdarea, särguinta, smerenia, bunä- 
20 vointa cäci acestea sunt, din punctui lui de vedere, calitätile cele mai de 
trebuintä $i aproape unicele modalitäti de a suporta greutätile vietii. Morala 
sclavilor este. Tn esentä, moralä utilitanä. latä vatra Tn care s-a näscut faimoasa 
antitezä "bun" $i " d i a b o I i c": Tn miezul diabolicului este perceputä puterea 
$i amenintarea, o anumitä grozävie, dibäcie $i vigoare ce nu Tngäduie sä se 
25 manifeste dispretul. Dupä morala sclavilor, cel "diabolic" stärne$te, a$adar, 
teamä; dupä morala stäpänilor, tocmai cel "bun" este acela care stärne$te $i 
vrea sä stärneascä teamä, in timp ce omul "netrebnic" este resimtit ca unul 
vrednic de dispret. Antitezä i$i atinge punctui culminant atunci cänd, ca urmare 
a moralei sclavilor, o boare de desconsiderare Ti Tnväluie $i pe cei "buni" ai 
30 acestei morale - desconsiderare ce poate fi u$oarä $i bine intentionatä -, 
fiindcä cel bun, potrivit mentalitätii sclavilor, trebuie sä fie, Tn orice caz, omul 
neprimejdiosiel este bländ, u$or de dus, eventual putin cam prost, un 
bonhomme*. Peste tot unde morala sclavilor dobände$te suprematia, limbajul 
tinde sä apropie cuvintele "bun" $i "prost". - O ultimä diferentä esentialä: jinduirea 
35 dupä I i b e rt a t e, instinctui fericirii $i al nuantelor sentimentului de libertate tin 
in mod necesar de morala $i de moralitatea sclavilor, Tn acela^i fei Tn care 
arta $i extazul veneratiei $i abnegatiei sunt simbolul normal al unui mod 


in fr. fn text. (n.t.) 
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aristocratic de a gändi $i a aprecia, - Din aceasta se poate Tntelege färä 
multä vorbä de ce iubirea ca pasiune- care este specialitatea noasträ 
europeanä -trebuie sä fie de origine absolut nobilä: $tiut fiind cä inventia 
ei apartine poetilor-cavaleri provensali, acei oameni minunati, näscocitori a 
5 ceea ce se cheamä "gai saber"*, cärora Europa le datoreazä atätea $i 
aproape existenta ei proprie. - 


261 

De lucrurile care, poate, sunt cel mai greu de Tnteles pentru un om nobil 
tine vanitatea; el va fi ispitit s-o tägäduiascä $i acolo unde alt soi de om 
10 considerä cä o prinde cu amändouä mäinile. Problema lui este aceea de a-$i 
Tnchipui ni^te fiinte care fncearcä sä inspire o bunä pärere despre eie, pe care 
eie msele n-o au despre sine - $i deci nici n-o "meritä" $i care totu$i, pänä 
la urmä, c r e d eie Tnsele Tn aceastä pärere bunä. Acest lucru Ti apare, pe 
jumätate, atät de lipsit de gust $i de respect fatä de sine, pe cealaltä jumätate, 
15 atät de baroc-irational, Tncät i-ar face pläcere sä perceapä vanitatea ca o 
exceptie $i s-o conteste in cele mai multe cazuri Tn care se vorbe$te despre 
ea. El va spune, de pildä; "Mä pot Tn$ela asupra valorii mele $i, pe de altä 
parte, sä cer totu$i ca valoarea mea, intocmai a$a cum mi-o apreciez eu, sä 
fie recunoscutä $i de altii, - dar asta nu-i vanitate (ci Tngämfare ori, in cazurile 
20 mai frecvente, ceea ce se nume$te "smerenie", chiar "modestie")." Sau $i: 
"Din multe motive mä pot bucura de buna pärere a altora despre mine, poate 
fiindcä ii pretuiesc $i-i iubesc $i mä bucur cu fiecare dintre bucuriile lor, poate 
$ifiindcä pärerea lor bunä ratificä $i intäre$tein minecredintain propria mea 
pärere bunä, poate fiindcä pärerea bunä a altora, chiar $i Tn cazuri Tn care eu 
25 n-o Tmpärtä$esc, Tmi folose$te totu$i sau Tmi fägäduie$te foloase, -dartoate 
acestea nu sunt vanitate." Omul nobil trebuie sä-$i lämureascä, mai Tntäi prin 
consträngere, Tndeosebi cu ajutorul istohei, faptui cä, din vremuri imemoriale, 
in toate straturile sociale subordonate Tntr-un fei sau altul, omul de ränd e r a 
doar ceea ce v a I o r a el: nedeprins Tn nici o formä sä-$i atribuie sie$i valori, 
30 nici nu-$i acorda altä valoare decät cea pe care i-o acordau stäpänii säi 
(adeväratui drept seniorial este acela de a crea valori). Poate fi Tnteles 
ca o consecintä a unui atavismingrozitor faptui cä omul obi$nuit, chiar $i azi, 
a ? t e a p t ä Tntotdeauna mai Tntäi o pärere despre el $i apoi i se supune ei Tn 
mod instinctiv: dar nicidecum doar unei päreri "bune", ci $i uneia proaste $i 
35 nedrepte (sä ne gändim, bunäoarä, la cea mai mare parte a autoestimärüor $i 

* In occitanä in text, insemnänd, ca ^/"la gaya scienza", subtitlul "^tiintei vesele", 
chiar "ßtiinta veselä“ (de remarcat cä in spaniolä "la gaya ciencia" este echivalent 
cu "arta poeticä"). (n.t.). 
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autosubestimärilor pe care femeile credincioase le deprind de la duhovnicii 
lor $i, in general, cre$tinul credincios le deprinde de la biserica lui). In realitate, 
conform lentului progres al ordinii democratice a lucrurilor ($i conform cauzei 
sale, amestecul sängelui stäpänilor $i al sclavilor), impulsul, rar ?i nobil la 
5 origine, de a-ti conferi o valoare pornind de la propria-ti persoanä $i de "a 
gändi bine" despre tine Tnsuti va fi acum incurajat $i räspändit din ce Tn ce 
mal mult: insä el are impotrivä-i, in orice epocä, o tendintä mal veche, mai 
amplä $i incarnatä mai profund, -$i, in fenomenul "vanitätii", aceastä tendintä 
mai veche ajunge stäpänä peste cea mai tänärä. Vanitosul se bucurä de 
10 fieca re pärere bunä pe care o aude despre el (absolutin afara tuturor 
punctelor de vedere despre utilitatea ei $i, de asemenea, fäcänd abstractie 
de adevärul sau falsitatea acesteia), tot a$a cum suferä din pricina fiecärei 
päreri proaste: cäci el 11 sesupuneamändurora, li se s i mte supus, din cel 
mai vechi instinct al supunerii ce räbufne$te in el. - Este "sclavul" din sängele 
15 celui vanitos, un rest din viclenia sclavului - ?i cäte rämä$ite de "sclav" 
nu-s incä acum, bunäoarä, in femeie! -, acela care cautä sä determine 
exprimarea unor bune päreri despre el; tot sclavul este acela care, imediat 
dupä aceea, ingenuncheazä el insu$i in fata acestor päreri, ca $i cänd nu el 
le-arfi provocat. - ^i, repetändu-ne; vanitatea este un atavism.i 

20 262 

O s p e c i e ia na$tere, un tip devine robust $i puternicin lunga luptä 
CU ni$te conditii nefavorabile,in esentä acelea$i. Invers, se $tie din 
experientele crescätorilor de animale cä speciile care au parte de o hranä 
excesivä $i, in general, de un plus de ocrotire $iingrijire, tind cätde curänd, 
25 in modul cel mai pronuntat, spre variatia tipului $i abundä in minuni $i 
monstruozitäti (inclusiv in vicii monstruoase). Sä analizäm acum o 
colectivitate aristocraticä, eventual un vechi polis grecesc ori Venetia, ca 
organizare, fie voluntarä, fie involuntarä, intr-un scop f o r m a t i v: coabiteazä 
aici ni$te oameni, orientati spre ei in$i$i, care vor sä-$i impunä specia, de 
30 regulä fiindcä t re b u i e sä se impunä ei in$i?i ori fiindcä riscä teribil sä fie 
stärpiti. Aici lipse$te acel factorfavorizant, acea abundentä, acea ocrotire 
datoritä cärora este facilitatä variatia; specia are nevoie de sine insä?i ca 
specie, ca un lucru care poate sä se impunä $i sä däinuie cu adevärat in 
virtutea rezistentei, a uniformitätii sale, a simplitätii formei sale, in lupta 
35 continuä cu vecinii sau cu supu$ii care se räzvrätesc ori amenintä cu 
räzvrätirea. Experienta cea mai vastä oinvatäcärorcalitäti, in primul ränd, le 
datoreazä ea faptui cä existä incä, in ciuda tuturor zeilor $i a oamenilor, 
faptui cä a tot triumfat: aceste calitäti le nume$te virtuti, numai pe aceste 
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virtuti le cultivä $i le potenteazä. Face asta cu severitate, chiar pretinde 
severitate; orice moralä aristocraticä este intolerantäin educarea tineretului, 
in subordonarea femeilor, Tn cutumele matrimoniale, Tn raportul dintre bäträni 
$i tineri, in legile penale (care ü au Tn vedere numai pe cei deviant!): - ea 
5 numärä chiar intoleranta printre virtuti, sub numele de "justete". Un tip cu 
träsäturi putine, dar foarte puternice, o specie de oamnei stra^nici, bätäio$i, 
prudent-taciturni, inchi$i $i ascun$i ($i, ca atare, cu cel maifin simt pentru 
farmecul $i multele nuances* ale societätii), prindein telul acesta consistentä 
dincolo de schimbarea generatiilor; lupta constantä cu mereu acelea$i conditii 
lonefavorabile este, cum am spus, cauza pentru care un tip se Tntäre^te 
9 i se Tnäspre^te. Pänä la urmä insä rezultä o situatie fericitä, imensa incordare 
se destinde; poate cä printre vecini nu mai existä du$mani, iar mijioacele de 
existentä, chiar cele pentru pläcerile vietii, se gäsesc din plin. Chingile $i 
consträngerea vechii discipline se rup dintr-o singurä loviturä: ea nu mai 
:is este simtitä ca necesarä, conditionänd existentä, - dacä ar vrea sä se 
mentinä, ar putea-o face numai ca o formä de I u x , ca g u s t arhaizant. 
Variatia, fie ca deviere (in ceva superior, in ceva mai rafinat, mai neobi$nuit), 
fie ca degenerare $i monstruozitate, compare dintr-o datä pe scenä in toatä 
plenitudinea $i splendoarea ei, individul indräzne$te sä se comporte $i sä 
20 se evidentieze ca individ. In aceste momente de cotiturä ale istoriei se 
manifestä, irumpänd in paralel $i adesea incälcindu-se $i incurcändu-se 
reciproc, pe de o parte, o odräslire magnificä, diversä, de pädure virginä, un 
fei de tempo tropical in cre^terea pe-ntrecute, $i, pe de altä parte, o 
imensä präpädire $i ruinare datorate egoismelor indreptate sälbatic unele 
25 impotriva altora, oarecum explodänd, care luptä intre eie "pentru soare $i 
luminä" $i nu mai $tiu aplica, din morala de pänä acum, nid o limitä, nid o 
infränare, nid o crutare. Morala aceasta insä$i a fost aceea care a acumulat 
uria$a energie ce-a intins atät de amenintätoare arcul: -acuma este, acum 
ajungesäfie "depä$itä". Punctulcritic$i nelini^titorincareviata mai largä, 
30 mai complexä, mai cuprinzätoare träie?te departede vechea moralä 
este atins; "individul" se aflä in situatia de a fi nevoit sä dea b legislatie 
proprie, sä scorneascä $iretlicuri $i tertipuri proprii in vederea autoconservärii, 
a autoascensiunii, a automäntuirii. Numai scopuri noi, numai mijioace noi, 
nemaiexiständ nid o formulä comunä; rästälmäcirea in cärdä^ie cu 
35 desconsiderarea; decäderea, nimicirea $i poftelefärä mäsurä-infiorätorde 
innodate; geniul rasei revärsändu-se din toate cornurile abundentei binelui 
9 i ale räului; o fatalä concomitentä a primäverii ?! a toämnei, mustind de noi 
atractii $i väluri care caracterizeazä depravarea tinereascä, incä inepuizatä. 


In fr. in text, (n.t.) 
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mcä neobositä. S-a ivit iarä$i primejdia, mama moralei, marea primejdie, 
transpusä de data asta m individ, m aproapele $i i n prietenul täu, pe stradä, 
m propriulcopil, Tn propria inimä, Tntotce este mal personal $i maitainicin do- 
rinta $i vointa ta: ce vor avea de predicat acu m filozofii moralei care suie cam Tn 
5 vremea asta la orizont? Ei, ace$ti perspicace observatori $i gurä-cascä, 
descoperä cä ne Tndreptäm rapid spre moarte, cä totul se perverte$te $i 
face sä se perverteascä Tn jurul lor, cä nimic nu rämäne Tn picioare pänä 
poimäine, cu exceptia unei singure specii de oameni, m e d i o c r i i incurabili. 
Doar mediocrii au perspectiva de a se perpetua, de a se Tnmulti, - ei sunt 
10 oamenii viitorului, unicii supravietuitori; "fiti ca ei! deveniti mediocrii" - 
porunce$te acum singura moralä care mai are un sens, care mai gäse$te 
ascultare. - Dar ea este greu de predicat, aceastä moralä a mediocritätii! - 
ea n-are voie, categoric, sä märturiseascä vreodatä ce este $i ce vrea! ea 
trebuie sä vorbeascä despre mäsurä $i demnitate $i datorie $i iubirea 
15 aproapelui, - ce eforturi va face sä-$i ascundä ironial- 

263 

Existä un instinct al rangului, care, mai mult ca toate, este 
deja primul semn al unui rang Tnalt; existä o p I ä c e r e datä de nuantele 
respectului, care face sä se deducä obär$ia $i tabieturile aristocratice. 
20 Delicatetea, bunätatea $i Tnältimea unui suflet sunt puse Tn mod seriös la 
Tncercare, dacä pe längä el trece ceva care-i de prim rang, dar pe care 
fiorii autoritätii Tncä nu-l protejeazä de Tntepäturi $i grosolänii indiscrete: 
ceva ce, lipsit de orice semne distinctive, nedescoperit, ispititor, poate 
Tnväluit$i travestitTn mod deliberat, f$i vede de drum ca o piaträ de Tncercare 
25 vie. Cel de care tine sarcina $i deprinderea de a sonda sufletele, acela se 
va folosi, Tn diferite forme, tocmai de aceastä artä pentru a stabil! valoarea 
supremä a unui suflet, ierarhia Tnnäscutä $i de neclintit din care face el 
parte: TI va pune la Tncercare bazat pe propriul lui instinct de res- 
p e ct. Difference engendre haine*: ordinaritatea cäte unei naturi tä$ne$te 
30 brusc, aidoma unei ape murdare, atunci cänd sunt purtate prin fata ei eine 
$tie ce recipient sacru, ce obiect de pret din scrinuri Tncuiate, ce carte cu 
semnele marelui destin; $i, pe de altä parte, existä o mutenie nedeliberatä, 
o ezitare a privirii, o potolire a tuturor gesturilor, din care se väde$te cä un 
suflet s i m t e apropierea celui mai vrednic de stimä. Felul Tn care se men- 
35 tine pänä aziTn totalitate respectui pentru Biblie Tn Europa este, poate, 
cea mai bunä mosträ de cultivare $i rafinare a moralei pe care Europa o 


* in fr. in text: "Diferenta näßte urä". (n.t.) 
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datoreazä cre$tinismului: cärti de o asemenea profunzime $i de maximä 
importantä au nevoie, pentru protectia lor, de o tiranie a autoritätii care sä 
vinä din afarä, spre a dobändi acele milenii de d ä i n u i r e ce sunt necesare 
ca sä le epuizeze $i sä le descifreze. S-a ajuns departe dacä i s-a inculcat, 
5 m sfär$it, marii multimi (capetelor seci $i matelor repezite de tot felul) 
sentimentul acela cä n-arevoiesä atingä totul; cäexistä träiri sacreTn fata 
cärora ea trebuie sä-$i scoatä ciubotele $i sä-$i tinä departe mäna murdarä, 
-aceasta este aproape suprema ei Tnältare la umanitate. Din contra, poate 
cä nimic nu actioneazä atät de dezgustätorm a$a-numitii oameni culti, Tn 
10 credincio$ii "ideilor moderne" ca lipsa lor de ru$ine, comoda lor impertinentä 
CU care ochiul $i mäna le ating, ling $i pipäie orice; $i nu-i exclus ca astäzi 
sä se gäseascä Tncä in popor, Tn poporul de jos, mai cu seamä printre 
tärani, mai multä noblete reI ati vä a gustului $i mai multtact al respectului 
decät la cititorii de ziare din lumea galantä a spiritului, la oamenii culti. 

15 264 

Nu se poate $terge din sufletui unui om ceea ce sträbunii lui au fäcut 
CU cea mai mare pläcere $i constantä: fie cä au fost, bunäoarä, ni$te zelo$i 
economi $i ni$te accesorii ale unei mese de scris $i ale unei case de bani, 
mode$ti $i burghezi Tn dorintele lor, mode$ti $i Tn virtutile lor; fie cä au träit de 
20 dimineata pänä seara obi$nuiti cu porunca, dedati unor petreceri stra$nice 
$i, pe längä aceasta, poate unor obligatii $i räspunderi $i mai stra$nice; fie 
cä au sfär$it prin a-$i sacrifica odatä, eine $tie cänd, vechi privilegii legate de 
na$tere $i proprietate, ca sä träiascä Tn Tntregime pentru credinta lor - pentru 
"dumnezeul" lor-, ca oamenii cu o con$tiintä neTnduplecatä $i sensibilä, 
25 care ro$e$te de orice aranjament. Nu-i deloc cu putintä ca un om sä n u 
aibä Tn el calitätile $i predilectiile pärintilor $i ale strämo$ilor säi: orice ar 
obiecta aparenta. latä care-i problema rasei. Presupunänd cä se cunoa$te 
cäte ceva despre pärinti, atunci este admisä o concluzie cu privire la copil: 
vreo respingätoare necumpätare, vreo invidie ascunsä, un fei inelegant de a-$i 
30 da dreptate - a$a cum aceste trei lucruri Tmpreunä au constituit Tn toate 
timpurile adeväratui tip de mitocan -, ceva similar se transmite copilului tot 
a$a de sigur ca sängele stricat; iar cu ajutorul celei mai bune educatii $i 
instruiri abia dacä reu$im säsaiväm aparenteleTn privinta unei 
asemenea mo$teniri. - ?i ce altceva urmäre$te astäzi educatia $i instruirea ?! 
35 in veacul nostru foarte populär, vreau sä zic mitocänesc, "educatia" $i 
"instruirea" trebuie sä fie, Tn principal, arta de-aTn$ela, -de-aTn$ela prin 
a trece cu vederea originea, gloata mo$tenitä Tn trup $i suflet. Un educator 
care ar predica astäzi cu preeädere sinceritatea $i le-ar striga Tn permanentä 
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invätäceilor säi <:>* "Fiti sinceri! fiti naturali! comportati-vä a$a cum sunteti!" 
- chiar un astfei de asin virtuos $1 de bunä-credintä ar Tnväta dupä o vreme 
sä apuce furca** lui Horatiu ca naturam expellere***: cu ce rezultat? "Gloata" 
usque recurret****. - 


5 265 

Cu riscul de a deceptiona ni$te urechi naive, eu afirm; egoismul tine 
de esenta sufletului nobil, am in vedere acea convingere de nesträmutat cä, 
unei fiinte cum "suntem noi", alte fiinte, prin natura lor, trebuie sä-i fie supuse 
$i sä i sejertfeascä. SufletuI nobil recepteazä aceastä situatie a egoismului 
10 säu färä nid un semn de mtrebare, precum $1 färä vreun sentiment de 
apäsare, consträngere, samavolnicie in aceastä privintä, mai degrabä ca 
pe ceva ce-$i poate avea fundamentul Tn legea primordialä a lucrurilor: - 
dacä ar cäuta un nume pentru aceastä stare de fapt, el ar spune o* "Este 
dreptatea insä?!." El concede m sinea lui, Tn circumstante care-l fac sä 
15 ezite initial, cä existä oameni egali in drepturi cu el; de Tndatä ce se lämu- 
re$te asupra acestei chestiuni a rangului, se mi^cä printre ace$ti egali $i 
egal Tndreptätiti cu aceea$i sigurantä Tn pudoare $i-n delicat respect pe 
careo areinrelatia cuel Tnsu$i, -conform unei mecanici cere$ti mnäscute, 
la care se pricep toate stelele. Este un soi T n p I u s de egoism al säu 
20 aceastä delicatete $i autolimitare Tn relatia cu egalii lui - fiecare stea este 
o astfei de egoistä el se pretuie^te p e sine T n s u $ i Tn ei ^i Tn 
drepturile pe care le cedeazä lor, nu se indolente cä schimbul de onoruri $1 
drepturi, ca e s e n t ä a oricärei relatii, face $i el parte din starea naturalä 
a lucrurilor. SufletuI nobil dä, a^a cum ia, din instinctui Tnfläcärat $i 
25 impresionabil al recompensei, instinct care se sprijinä pe temelia acestui 
suflet. ConceptuI de "Tndurare" n-are, Inter pares*****, nid un sens $i nid o 
mireasmä; poate cä existä un mod sublim de a suporta oarecum cu 
resemnare ni$te daruri de sus $i de a le sorbi insetat ca pe ni$te picäturi: 
dar, pentru arta $1 comportamentui acesta, sufletui nobil n-are nici o 
30 aptitudine. Egoismul säu TITmpiedicäTn acest caz: Tn general, el nu prive^te 
cu ochi buni Tn "sus", - ci sau Tn a i n te a lui, orizontal $1 calm, sau Tn 
jos:-el se $tie Tn sferele Tnalte.- 


* intregirea noasträ. (n.t.) 

** In lat. in text: "furca". (n.t.) 

*** In lat. in text: "sä goneascä natura", (n.t.) 

**** in lat. in text: "revine mereu". (n.t.) 

***** in lat. in text: "intre cei egali (de acela$i rang)", (n.t.) 
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"Ti putem acorda cu adevärat stima noasträ doar aceluia ce nu se 
c a u t ä pe sine msu$i." - Goethe cätre consilierul Schlosser. 

267 

5 Au chinezii o vorbä cu care mamele i$i deprind de timpuriu copiii: 

siao-sin "fä-ti inima micä!" latä tendinta fundamentalä propriu-zisä a 
civilizatiilortärzii: nu mä mdoiesc cä un grecdin antichitate ar recunoa$te $i 
la noi, europenii de astäzi, Tntäi $i-ntäi autominimalizarea, - numai prin 
aceasta ne-am $i situat "Tn räspär cu gustui" lui. - 

10 268 

Ce este, la urma urmelor, locul comun? - Cuvintele sunt un fei de 
semne muzicale pentru notiuni; notiunile msä, ni$te semne plastice mai 
mult sau mai putin determinate pentru impresii ce adesea revin $i seintrunesc, 
pentru grupuri de impresii. N-ajunge, ca sä ne Tntelegem unii pe altii, sä folosim 
15 acelea$i cuvinte: trebuie sä Tntrebuintäm acelea$i cuvinte $i pentru acela$i 
gen de träiri läuntrice, trebuie, in definitiv, sä avem Tn comun unii cu altii 
experienta noasträ. De aceea, oamenii care fac parte din unul $i acela$i 
poporseinteleg mai bineintre ei decätceice apartin unor popoarediferite, 
chiar dacä se servesc de aceea$i limbä; sau, mai bine zis, dacä ni$te oameni 
20 au träit multä vreme Tmpreunäin conditii asemänätoare (de climä, de teren, de 
risc, de nevoi, de muncä), r e z u 11 ä din asta ceva ce "se intelege", un popor. 
Tn toate sufletele, un numär egal de träiri ce revin ades a obtinut suprematia 
asupra celorce survin mai rar: pe baza lor ne intelegem repede $i din cein ce 
mai repede-istoria limbii este istoria unui proces de prescurtarepe baza 
25 acestei intelegeri, ne legäm mai sträns $i din ce in ce mai sträns. Cu cät mai 
mare este periclitatea, cu atät mai mare este nevoia de a cädea de acord 
repede $i u$or asupra a ceea ce este necesar; a nu ne intelege gre$it la 
primejdie, iatä lucrul de care oamenii nu se pot lipsi cu nici un chipin relatiile 
dintre ei. Aceastä probä se face $i in cazul oricärei prietenii $i legäturi amoroase: 
30 nimic de felul acesta nu-i de duratä din moment ce devine evident cä unul din 
cei doi, uzänd de acelea$i cuvinte, simte, gände$te, presimte, dore$te, se 
teme altfel decät celälalt. (Teama de "ve$nica neintelegere": iatä geniul acela 
binevoitor care impiedicä de atätea ori persoane de sex diferit sä-ncheie aliante 
precipitate la care leindeamnä simturile$i inima-lar n u eine $tie ce"geniu 
35 al speciei" schopenhauerian -!) Grupurile de impresii dinäuntrul unui suflet 
care se trezesc cel mai repede, care iau cuväntui, care dau porunca, acelea 
decid asupra intregii ierarhii de valori ale lor, acelea stabilesc pänä la urmä 
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tabla lor de bunuri. Evaluärile pe care le face un om trädeazä ceva din 
"structura" sufletului säu $i in ce-$i vede acesta conditiile de viatä, primejdia 
propriu-zisä. Admitänd acum cä primejdia, de cänd lumea, i-a putut apropia 
unii de altii numai pe acei oameni care indicä, prin semne asemänätoare, 
5 ni$te nevoi asemänätoare, ni$te träiri asemänätoare, reiese in general cä 
p OS i biI itatea lesnicioasä de a face cu no scutä primejdia, adicä, 
in ultimä instantä, träirea doar a unor mtämpläri obi$nuite $i c o m u n e, 
trebuie sä fi fost cea mai evidentä dintre toate fortele care au dispus pänä 
acum de om. Oamenii mai asemänätori, mai simpli au fost $i sunt mtotdeauna 
10 in avantaj, cei mai selecti, mai fini, mai neobi$nuiti, mai greu de inteles rämän 
u$or singuri, cad, in izolarea lor, infränti de nenorociri $i rareori se inmultesc. 
Trebuie sä se apeleze la ni^te imense forte potrivnice pentru a impiedica 
acest natural, prea natural progressus in simile*, desävär$irea omului in 
ceea ce este asemänätor, obi$nuit, mediu, gregar-in ceea ce este 
15 CO m u n I 


269 

Cu cät mai mult un psiholog - un psiholog $i un ghicitor in suflete 
innäscut, unul ineluctabil - se intoarce spre cazurile $i oamenii mai deosebiti, 
CU atät cre$te riscul säu de a fi cople$it de milä: el are n e v o i e de asprime 
20 $i seninätate mai mult decat oricare alt om, Decäderea, ruinarea oamenilor 
superiori, a sufletelor de un soi mai ciudat este, evident, regula: e groaznic 
sä ai in permanentä inaintea ochilor o astfei de regulä. Martiriul frecvent al 
psihologului care a descoperit aceastä ruinare, care descoperä o datä $i 
apoi a p r 0 a p e mereu $i mereu, de la un capät la altul al istoriei, aceastä 
25 "boaläfäräleac", totalä, dinäuntrul omului superior, acest ve$nic"prea tarziu!" 
in orice sens, - poate, eventual, sä devinä intr-o zi cauza faptului cä el se 
intoarce cu inver$unare impotriva propriei sale sorti $i incearcä sä se 
autodistrugä, - a faptului cä el insu$i "decade". Vom sesiza aproape la 
fiecare psiholog o revelatoare predilectie $i pläcere pentru relatiile cu oamenii 
30 simpli $i cu bunä ränduialä: prin aceasta se reveleazä faptui cä el simte 
mereu nevoia unei restabiliri, cä duce lipsa unui fei de refugiu $i de uitare, 
departe de ceea ce i-a impovärat con$tiinta cu scrutärile $i inciziile lui, cu 
"meseria" lui. Teama de memoria sa ü este proprie. Judecata altorail re- 
duce lesne la täcere: ascultä cu ofatä imobilä cum se venereazä, seadmirä, 
35 se iube$te, setransfigureazä acolo undeel a v ä z u t, - sau i$i ascunde 
incä mutenia consimtind formal la eine $tie ce opinie la modä. Poate cä 
paradoxul situatiei sale merge pänä acolo cu grozävia, incät multimea, oamenii 
culti, exaltatii invatä, la rändul lor, marea veneratie exact unde el a invätat 

* in lat. in text: "progres in ceea ce este asemänätor". (n.t.) 
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marea milä aläturi de marele dispret, - veneratia pentru "bärbatii mari" $i pentru 
mon$tri, de dragul cärora binecuväntäm $i cinstim patria, pämäntui, demnitatea 
omenirii, pe noi m$ine, lucruri la care trimitem tineretui educändu-l... ?i eine 
$tie daeä pänä acum nu s-a mtämplat acela$i lucru m toate cazurile mari: 
5 faptui cä multimea a adorat un zeu, - $i cä "zeul" nu era decät un biet 
animal de jertfä! Succesul a fest intotdeauna cel mal mare mincinos, - iar 
"opera" msä$i este un succes; marele om de stat, cuceritorul, descoperitorul 
sunt costumati m creatiile lor pänä la a deveni de nerecunoscut; "opera", 
cea a artistului, a filozofului, Ti inventeazä mal Tntäi pe cel ce a creat-o, pe 
10 cel ce trebuie s-o fi creat; "marii bärbati", a$a cum sunt ei venerati, sunt 
ni$te poezioare proaste compuse ulterior; Tn lumea valorilor istorice dom- 
n e 5 1 e calpuzänia*. Ace?ti poeti mari, de exemplu, ace$ti Byron, Müsset, 
Poe, Leopardi, Kleist, Gogol, - a$a cum sunt ei acum, cum poate trebuie sä 
fie: oameni ai momentului, entuzia$ti, senzuali, puerili, u$uratici $i imprevizibili 
15 Tn ceea ce prive$t neTncrederea $i Tncrederea; cu suflete Tn care, de regulä, 
trebuie sä fie ascunsä vreo cräpäturä; adesea räzbunändu-se prin operele 
lor pentru o murdärie läuntricä, adesea, prin elanurile lor, cäutänd uitare 
incomodati de o memorie prea fidelä, adesea, rätäciti Tn mociriä $i aproape 
Tndrägostiti de ea, pänä ce ajung aidoma luminitelor rätäcitoare de jur 
20 Tmprejurul smärcurilor $i se T n c h i p u i e stele - poporul Ti nume$te atunci 
CU u$urintä ideali$ti -, adesea luptändu-se cu o Tndelungatä lehamite, cu o 
stafie de necredintä, mereu revenind, care Tmprä$tiefiori red $i-i sile$te sä 
rävneascä gloria** $i sä devoreze "Tncrederea Tn ei Tn$i$i" din mäinile unor 
lingu$itori chercheliti: -ce m a rt i r i u sunt ace$ti arti^ti mari $i, Tn general, 
25 oamenii superiori pentru cel ce i-a intuit odatä! E atät de u$or de Tnteles cä 
e i se bucurä, cänd nid nu se a$teaptä, toemai din partea femeii - care este 
clarväzätoare Tn lumea pätimirii $i, din päcate, $i dornicä mult peste puterile 
sale sä ajute $i sä salveze - de cele mal devotate $i netärmurite izbueniri de 
compätimire,pe care multimea, cu preeädere multimea adoratoare, nu 
30 le Tntelege $i le cople$e$te cu comentarii curioase $i orgolioase. Aceastä 
compätimire se Tn$alä Tn mod regulat asupra fortei sale; femeia ar dori sä 
creadä cä iubirea este Tn stare de o r i c e, -este adevärata ei c r e d i n t ä. 
Vai, cunoscätorul inimii sesizeazä cät de säraeä, de proastä, de neajutoratä, 
de pretentioasä, de stängace, mai u$or distrugänd decät saivänd este pänä 
35 $i cea mai bunä $i mai profundä iubire! - E posibil ca, sub sfänta poveste 

* Am preferat traducerea lui Falschmünzerei {aici infra, 199, 204) "falsificare 
de bani", ca $i a lui Falschmünzer (GM III 14, 263) "falslficator de bani", prin 
"caipuzänie", resp. "caipuzan", care, deßi arhaice, au avantajul expresivitäpi 
stilistice ßi, nefiind sintagme, al supletei sintactice. (n.t.) 

** in lat. in text. (n.t.) 
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$i deghizare a vietii lui Isus, sä se ascundä unul dintre cele mai dureroase 
cazuri de martiriu al $tiintei despre iubire: martiriul celei mai 
inocente $i nesätioase inimi, pe care n-a säturat-o nici o iubire omeneascä 
vreodatä, care p r e t i n d e a iubire, pretindea sä fie iubitä $i nimic altceva, 
5 CU duritate, cu dementä, cu izbucniri cumplite Tmpotriva celor ce-i refuzau 
iubirea; povestea unui biet nesäturat $i nesätui de iubire, care a trebuit sä 
inventeze iadul ca sä-i trimitä acolo pe cei ce nu v o i a u sä-l iubeascä, - $i 
care, m sfär$it, devenind cunoscätor intr-ale iubirii omene$ti, a trebuit sä 
inventeze un dumnezeu care este numai iubire, numai putere de iubire, - care 
10 se milostive$te de iubirea omeneascä, fiindcä este Tncä atät de meschinä, 
atätdene$tiutoare!Celcesimte astfei, celce are cuno$tintä de iubire 
in felul acesta - ca u t ä moartea. - Dar de ce sä ne läsäm Tn voia unor 
asemenea lucruri dureroase? Admitänd cä nu suntem nevoiti s-o facem. - 

270 

15 Aroganta $i lehamitea spiritualä a oricärui om care a suferit profund - 
cät de profund pot sä sufere oamenii e un lucru care aproape determinä 
ierarhia lor-, certitudinea lui mfiorätoare, cu care este total Tmbibat $i spoit, 
certitudinea cä, in virtutea suferintei lui, $ t i e mai m u 11 decät sunt in stare 
sä $tie cei mai cuminti $i cei mai intelepti, cä este cunoscätor al multor lumi 
20 indepärtate $i ingrozitoare $i cä a fost odatä "acasä" in aceste lumi despre 

care "vo i nu $titi nimic!".aceastä arogantä spiritualä $i täcutä a sufe- 

rindului, aceastä mändrie a celui chemat sä cunoascä, a "initiatului", a celui 
aproape sacrificat considerä necesare toate formele de travestire pentru a 
se proteja de contactui cu mäinile obraznice $i miloase $i inainte de orice, de 
25 toti cei ce nu-s egalii lui in durere. Suferinta profundä innobileazä; ea separä. 
Una dintre cele mai rafinate forme de travestire este epicureismul $i o anumitä 
bravurä a gustului, afi$atä de-acum, care trateazä cu frivolitate suferinta $i 
se apärä de tot ce este trist $i profund. Existä "oameni senini" care se 
servescde seninätatefiindcä, din pricina ei, suntgre$itintele$i:- ei vor sä 
30 fie gre$it intele$i. Existä "oameni de $tiintä" care se servesc de $tiintä 
fiindcä aceasta conferä un aer senin $i fiindcä aspectui $tiintific permite 
sä se tragä concluzia cä omul este superficial: - ei vor sä determine o 
concluzie falsä. Existä spirite libere $i temerare care ar dori sä ascundä $i 
sä nege cä eie sunt ni?te inimi zdrobite, mändre, incurabile; iar, cäteodatä, 
35 nebunia insä$i este masca unei cunoa^teri nefaste, prea sigure. - De 
unde reiese cätine de o umanitate mai rafinatä sä ai respect "pentru mascä" 
$i sä nu practici psihologia ori sä dai dovadä de curiozitate intr-un loc 
nepotrivit. 
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Ceea ce separä m modul cel mai profund doi oameni este un simt $i 
un grad diferit al igienei. La ce bun orice onestitate, orice avantaj reciproc, 
la ce bun orice bunävointä a unuiafatäde celälalt: pänä la urmä, important 
5 este un lucru - ei "nu se pot suferi"*! InstinctuI suprem al igienei TI plaseazä 
pe cel Tmpovärat cu el Tn cea mai ciudatä $i mai periculoasä izolare, la fei 
ca pe un sfänt: cäci tocmai aceasta este sfintenia - suprema spiritualizare 
a numitului instinct. O oarecare idee despre indescriptibila beatitudine a 
Tmbäierii, o oarecare frenezie $i Tnsetare ce zore$te sufletui Tn permanente 
10 din noapte cätre dimineatä $i din mohoräre, din "mähnire", cätre limpezime, 
strälucire, adäncime, finete Tntocmai cum o asemenea pornire 
evidentiazä - este o pornire nobilä ea ^i separä. -Mila sfäntului 
este mila de murdäria omenescului, a prea omenescului. §i existä 
grade $i cote la care mila Tnsä$i este simtitä de el ca spurcare, ca 
15 murdärie. 


272 

Semne ale nobletei: sä nu ne gändim niciodatä a ne coborT obligatiile 
la ni$te obligatii fatä de toatä lumea; sä nu ne treacä prin cap sä renuntäm 
la propria responsabilitate, nici s-o Tmpärtim; sä nu ne socotim privilegiile $1 
20 exercitarea lor printre obligatiile noastre. 

273 

Un om care aspirä la lucruri mari TI considerä pe oricine-l Tntälne$te Tn 
drumul säu fie ca pe-un mijioc, fie ca pe-o tergiversare ?i obstructie -fie ca 
pe-o canapea vremelnicä. Bunätatea de soi, specificä lui, fatä de 
25 semeni devine numai atunci cu putintä cänd el se aflä Tn värf $1 dominä. 
Neräbdarea $i con$tiinta cä pänä atunci este condamnat la comedie - 
cäci räzboiul Tnsu$i este o comedie $i-$i ascunde scopul a$a cum orice 
mijioc ?i-l ascunde Ti altereazä toate relatiile sociale: aceastä specie 
de om cunoa$te singurätatea $1 ceea ce contine ea mai oträvitor Tn sine. 

30 274 

Probleme celor ce a $ t e a p t ä . - Sunt necesare cäteva 
Tntämpläri norocoase $i fei de fei de situatii imprevizibile, pentru ca 
un om Superior, Tn care dormiteazä solutia unei probleme, sä 
actioneze chiar la timp - "sä izbucneascä", dupä cum s-ar putea 


*sie "können sich nicht riechen" (= ei "nu se pot mirosi"; "nu-$i suportä reciproc 
mirosui", n.t.) 




160 


Dincolo de bine §i de räu 


zice. In mod obi§nuit, asta nu se-ntämplä, §i-n toate colturile 
pämäntului se aflä in a§teptare oameni care abia dacä §tiu pänä la ce 
punct a§teaptä, dar §i mal putin cä a§teaptä m zadar. Uneori vine prea 
tärziu chiar §i strigätui de alarmä, intämplarea aceea care da "permisiunea" 
5 trecerii la actiune, - atunci cänd tineretea §i forta optima de actiune s-au 
consumat prin inactivitate; §i cäti dintre cei care, o datä ce "au särit sus", 
nu §i-au gäsit cu groazä mädularele amortite §i spiritul prea greu! "E prea 
tärziu" - T§i zic, neincrezätori Tn ei §i, de-aici Tnainte, pe veci de prisos. - 
Sä nu fie cumva, Tn lumea geniului, "Rafael färä de mäini", Tntelegänd cuväntui 
10 Tn cea mai largä acceptiune a lui, exceptia, ci regula? - Poate cä geniul 
nu-i deloc o raritate: ci cele cinci sute de m ä i n i de care are el nevoie 
sä tiranizeze -;(aip6G*-ul, "momentul oportun", sä-n§face intämplarea 
de mot! 


275 

15 Cel ce nu vr ea sä vadä märetia unui om cautäcu o privire cu atät 
mai atentä dupä ceea ce este mic §i evident Tn el - §i se trädeazä el msu§i 
prin asta. 


276 

La orice fei de ranä §i de pagubä, sufletui mic §i mai necioplit este 
20 mai bun decät acela care-i mai nobil: riscurile celui din urmätrebuie sä fie 
mai mari, probabilitatea lui dea se nenoroci §i distruge este, la complexitatea 
conditiilor sale de existentä, chiar imensä. - La o §opärlä care §i-a pierdut 
un deget, acesta cre§te din nou: nu tot a§a la om. - 

277 

25 - DestuI de grav! Iarä§i vechea poveste! Dupä ce ti-ai terminat de 

construit casa, observi cädin treaba asta, färä sätefi a§teptat, ai de Tnvätat 
ceva ce arfi trebuit sä§tii, pur §i simplu, dinaintede a te apuca-de construit. 
Ve§nicul §i blestematui "prea tärziu!" - Melancolia oricärui lucru 
te rm i n at!.,.. 


30 278 

- Cälätorule, eine e§ti tu ? Te väd urmändu-ti drumul, färä sarcasm, 
färä iubire, cu ochi misterio§i; ud §i trist ca o sondä care, nesätioasä, iese din 
nou la luminä din orice adänc-cei-ofi cäutatTn märuntaie?-,cu un piept ce 


fn gr. in text. (n.t.) 
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nu suspinä, cu o buzä ce-?i ascunde greata, cu o mänä ce nu mai apucä 
decät inert: eine e?ti tu? ce-ai fäcut? Odihne?te-te aicea: locul acesta-i pri- 
mitor cu toatä lumea,-mtäre$te-ti puterile! ßi oricine-ai fi: ce-i pe placul täu 
acum? Ce ti-ar prii sä-ti capeti iar puteri? Spune numai: Tti voi da ce am! - 
5 "Sä-mi capät iar puteri? Sä-mi capät iar puteri? Ce tot vorbe?ti acolo, 
curiosule? Dar dä-mi, te rog, —" Ce? Ce? Hai, spune-odatä! Mai o 
mascä I O a doua maseä!".,.. 


279 

Oamenii marcati de o profundä tristete se trädeazä cänd suntfericiti: 
10 au un fei de a in$fäca fericirea ca $i cänd ar dori s-o striveascä $i s-o 
sufoce, din gelozie, - vai, ei $tiu prea bine cä ea-$i va lua tälpä$ita de la 
eil 


280 

"Grav! Grav! Cum? nu cumva merge -inapoi?" - Ba dal insä voi TI 
15 intelegeti gre$it daeä vä plängeti de asta. El merge Tnapoi ca orice om ce 
vrea sä faeä un mare salt. — 


281 

"Mä vor crede? dar pretind sä mä creadä: eu m-am väzut Tntotdeauna 
numai Tn negru, am gändit negativ despre mine, $i numai Tn cazuri extrem 
20 de rare, numai silit, Tntotdeauna färä nici o pläcere "pentru obiect", gata 
sä mä abat de la "mine", Tntotdeauna färä nici o Tncredere Tn rezultat, 
gratie unei suspiciuni insurmontabile fatä de p o s i b i I i t a t e a 
autocunoa?terii, care m-a dus atät de departe, chiar pänä la conceptui de 
"cunoa$tere nemijiocitä", pe care teoreticienii T?i permit sä-l perceapä ca 
25 pe-o contradictio in adiecto*; aceastä Tntreagä realitate este aproape lucrul 
cel mai sigurpecare-l?tiu despre mine. Trebuie cäexistäTn mine un fei de 
repulsie fatä de a g ä n d i ceva precis despre mine. - E cumva o enigmä Tn 
asta? Probabil; dar, din fericire, nu una pentru propriii mei dinti**. - Lucrul 
acesta sä releve cumva acea species*** din care fac eu parte? - Dar nu 
30 mie: ceea ce chiarTmi convine de minune. 


"in lat. in text; v. nota de la p. 22. (n.t.) 

** A se corela cu expresia “spärgätori de nuci" pentru deziegätorii de enigme 
(cf. nota infrapaginalä din voi. 5, 123). (n.t.) 

*** in lat. in text. (n.t.) 
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"Dar ce-ai pätit?"-"Nu $tiu, zise el ezitänd; poate mi-au zburat harpiile 
pedeasupra mesei."-Se-ntämplä astäzi, din cändtn cänd.cä un om bland, 
cumpänit, rezervati$i lese dintr-o datä din pepeni, spargefarfuriile, rästoarnä 
5 masa, räcne$te, face täräboi, jigne$te pe toatä lumea - $i sfär$e$te prin a 
se da ia o parte, ru$inat, furios pe sinemsu$i, -unde? pentru ce? Ca sä flä- 
mänzeascä deoparte ? Sä se sufoce sub propriile amintiri ? - Cel ce nutre?te 
dorintele unui suflet mare pretentios $i numai arareori T$i gäse$te masa 
a?ternutä $i mäncarea gata, acela va fi pändit Tn toate timpurile de o mare 
10 primejdie: astäzi msä ea este extraordinarä. Azvärlitintr-o epocä zgomotoasä 
$i vulgarä, cu care nu-i dispus sä mänänce din acela$i blid, el poate sä 
piarä u$ordefoame $i desete sau, dacä totu$i "se serve$te" pänä Ia urmä, 
- de o scärbä subitä. - Am stat, probabil, cu totii Ia mese Ia care nu ne era 
locul; $i tocmai cei mai spirituali dintre noi, care sunt cel mal greu de hränit, 
15 cunosc acea periculoasä dyspepsia* care ia na$tere dintr-o instantanee 
examinare $i dezamägire cu privire Ia mäncarea $i Ia vecinii no$tri de masä, 
-greata postpran diaIä. 


283 

E o chestie de control rafinat $i, totodatä, nobil sä lauzi mtotdeauna 
20 doar atunci cänd n u e$ti de acord cu ceilalti, admitänd cä ai de gänd sä 
lauzi in general: - altfel, te-ai läuda, categoric, pe tine Tnsuti, ceea ce este Tn 
räspär cu bunul-gust -, fire$te, un control de sine care oferä un prilej $i un 
impulsagreabildeafi gre?it TntelesTn modconstant. Sprea-ti putea 
permite acest lux efectiv al gustului $i al moralitätii, nu trebuie sä vietuie?ti 
25 printre ni$te prostänaci ai spiritului, ci, mai degrabä, printre ni$te oameni Ia 
care denaturärile $i gafele amuzä chiar prin finetea lor, - sau va trebui sä 
pläte$ti scump acest lucru! - "El mä laudä: p r i n u r m a r e , Tmi dä dreptate" 
- aceastä mägärie de concluzie ne distruge nouä, pustnicilor, jumätate din 
viatä, cäci Ti aduce pe mägari Tn vecinätatea $i prietenia noasträ. 

30 284 

Sä träie$ti Tntr-o nepäsare imensä $i mändrä; mereu dincolo 
Sä-ti ai $i sä nu-ti ai, dupä bunul-plac, afectele, atitudinile pro $i contra, sä 
fii condescendent fatä de eie cäteva ceasurii sä te a $ e z i pe eie ca pe 
ni$te cai, adesea ca pe ni$te mägari: - cäci trebuie sä $tii sä te folose$ti 
35 atät de prostia, cät $i de focul lor. Sä-ti pästrezi cele trei sute de fonduri 


'in lat. in text (din gr.). (n.t.) 



Capitolul al nouälea; ce este aristocratic? 282-287 


163 


primäre ale tale; m plus, ochelarii negri: fiindcä existä cazuri Vn care nimeni 
nu are dreptui sä ne priveascä Tn ochi, cu atät mal putin Tn "fondurile" noastre. 
?i sä-ti alegi drept companie viciul acela hotesc $i mucalit zis politete. ?i sä 
rämäi stäpän al celor patru virtuti ale tale, curajul, discernämäntui, compasiu- 
5 nea, singurätatea. Cäci singurätatea este la noi o virtute, ca sublimä predis- 
pozitie $1 propensiune pentru igienä care intuie$te cum, Tn contactui dintre 
om $i om-"m societate"-, trebuie sä se ajungä inevitabil la neigienä. Orice 
comunitate reduce cumva, undeva, cändva la-"comun". 

285 

10 Cele mai mari evenimente $i idei - dar ideile cele mal mari sunt cele 
mai mari evenimente - sunt intelese cel mai tärziu: generatiile care sunt 
contemporane cu eie nu t r ä i e s c asemenea evenimente, - eie träiesc pe 
aläturi. Se-ntämplä-n cazul acesta ceva ca-n lumea stelelor. Lumina celor 
mai indepärtate stele ajunge cel mai tärziu la oameni; $i, inainte de-a fi 
15 ajuns, omul contestä cä acolo-existä stele. "De cätesecole are nevoie 
un spirit sä fie Tnteles?" - iatä un alt criteriu dupä care se creeazä, de 
asemenea, o ierarhie ?i o etichetä, a$a cum e nevoie de eie; pentru spirit $i 
stea. - 


286 

20 "Aid, perspectiva e largä, spiritul inältat." - Existä msä o specie de 
oameni suciti, care se aflä $i ei pe culme ?i au perspectiva largä - dar 
privesc in jos . 


287 

- Ce este aristocratic? Ce mai mseamnä azi pentru noi cuväntui 
25 "aristocratic"? Prin ce se trädeazä, dupä ce se recunoa$te omul aristocrat 
sub cerul acesta greu $i acoperit al domniei incipiente a gloatei, cer prin 
care totul devine opac $i de plumb? - Nu faptele sunt acelea care-l atestä, 
- faptele sunt Tntotdeauna ambigue, intotdeauna impenetrabile nici 
"operele" nu sunt acelea. Se-ntälnesc astäzi printre arti$ti $i invätati destui 
30 dintr-aceia care, prin operele lor, trädeazä cum o dorintä profundä n 
propulseazä spre ceea ce este aristocratic; dar tocmai aceastä nevoie d e 
aristocratic este cu desävär$ire diferitä de nevoile sufletului aristocratic insu$i, 
estechiarcaracteristica elocventä $i periculoasä a inexistente! lui. Nu operele, 
ci cred i nta este aceea care decide aici, care stabile$te ierarhia aici, 
35 spre a relua o veche formulä religioasä Tntr-un sens nou $i mai profund ; o 
certitudine fundamentalä oarecare pe care un suflet aristocratic o are cu 
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privire la el msu$i, ceva ce nu se lasä cäutat, gäsit $i, poate, nici pierdut. - 
SufletuI aristocratic are un profund respect fatä de 
s i n e . - 


288 

5 Existä oameni care, inevitabil, au spirit, se pot räsuci ?i Tnvärti cät vor 

$i-$i pot tine mäinile in fata ochilor trädätori (- ca $i cänd mäna n-ar fi o 
trädätoare! -): pänä la urmä tot lese la ivealä cä au ceva pe care-l ascund, 
adicä spirit. Unul dintre cele mai rafinate mijioace de-a in$ela mäcar cät 
mai mult cu putintä $i de-a te mfäti$a cu succes mai prost decät e$ti - ceea 
10 ce in viata obi$nuitä este adesea de dorit la fei cät o umbrelä - se nume$te 
entuziasm: punänd la socotealä ceea ce face parte din acesta, de 
exemplu, virtutea. Cäci, dupä cum zice Galiani, care trebuia s-o$tie-: vertu 
est enthousiasme*. 


289 

15 in scrierile unui sihastru auzim mtotdeauna ceva din ecoul pustiului, 
ceva din $oapta $i timida circumspectie a singurätätii; din cele mai puternice 
cuvinte ale sale, din insu$i strigätui säu continuä sä räsune un soi nou $i 
periculos de täcere, de trecere sub täcere. Cel ce a stat singur, an de an, 
ziua $i noaptea, Tntr-o confidentialä gälceavä $i täifäsuire cu sufletui säu, cel 
20 ce, ingrota lui-care poate fi un labirint, dar$i o minädeaur-, s-a transformat 
in urs de pe?terä sau Tn cäutätor de comori sau Tn päzitor de comori $i Tn 
balaur: sfär$e$te prin a dobändi chiarin ideile lui o culoare crepuscularä 
proprie, un miros deopotrivä de adäncuri $i de mucegai, ceva Tnchis $i 
respingätor, ca o boare glacialä ce-l mväluie pe orice trecätor. Sihastrul nu 
25 crede cä un filozof- admitänd cä un filozof a fost Tntotdeauna mai Tntäi un 
sihastru-$i-a exprimat vreodatäin cärti pärerile adevärate $i adänci: oare 
nu scriem cärti tocmai pentru a ascunde ceea ce adäpostim Tn noi? - ba 
chiar se va Tndoi dacä un filozof poate avea Tn general päreri "adänci $i 
adevärate", dacä nu cumva, Tn cazul lui, se aflä, ar trebui sä se afle, dupä 
30 orice grotä Tncä o grotä, mai adäncä - o lume mai cuprinzätoare, mai 
necunoscutä, mai bogatä, Tntinsä pe o suprafatä, un afund dupä orice fund, 
sub orice "fundare". Orice filozofie este o filozofie de fatadä - iatä o judecatä 
de sihastru: "Este ceva arbiträr Tn faptui cä acesta s-a oprit aici, s-a 
uitat Tnapoi, s-a uitat Tn jurul säu, cä n-a säpat mai adänc aici $i-a pus 
35 härletui deoparte, -este $i ceva neTncrederein treaba asta." Orice filozofie 


*/nfr, in text: "virtutea este entuziasm". (n.t.) 
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$i ascunde o filozofie; orice pärere este $i o ascunzätoare, orice cuvänt, 
$i o mascä. 


290 

Orice gänditor profund se ferne mai mult de a fi inteles decät de a fi 
5 gre$it inteles. De ultimul lucru suferä, poate, vanitatea lui; de primul insä, 
inima lui, compätimirea lui, care spune mereu: "Vai, de ce vreti sä vä f ie $i 
V o u ä la fei de greu ca mie?" 

291 

Omul, un animal complicat, mincinos, artificial $i lipsit de transparentä, 
10 nelini$titor pentru celelalte animale, mai putin prin fortä decät prin viclenie $1 
iscusintä, a näscocit cugetui curat pentru a se bucura odatä de 
si m p I i t a t e a sufletului säu; $1 intreaga moralä este o falsificare curajoasä 
$i mdelungatä, m virtutea cäreia devine cu putintä, m general, o desfätare la 
vederea sufletului. Sub acest aspect, in notiunea de "artä" se cuprind, poate, 
15 mai multe lucruri decät se crede Tn mod obi$nuit. 

292 

Un filozof: adicä un om care träie$te, vede, aude, bänuie$te, sperä, 
viseazäin permanentä ni$te lucruri extraordinäre; care este lovit de propriile 
sale gänduri venite parcä din afarä, de sus $i de jos, ca de tipul acela de 
20 evenimente $i träsnete care Ti este p r o p r i u; un om care este, poate, el 
Tnsu$i ofurtunä pä$indTnsärcinatä cu noi fulgere; un om fatal Tnjurul cäruia 
mereu tunä $1 vuie$te $1 se cascä häuri $1 bäntuie spaime. Un filozof: eheu, 
o fiintä ce fuge adesea de ea Tnsä$i, ce se teme adesea de ea Tnsä$i, - dar 
este prea curioasä pentru a nu "veni la sine" mereu $i mereu. 

25 293 

Un bärbat care zice: "Lucrul acesta Tmi place, mi-l Tnsu$esc $i am 
sä-l apär $1 sä mä bat pentru el cu oricine"; un bärbat care poate sä militeze 
pentru o cauzä, sä aplice o hotäräre, sä rämänä fidel unei idei, sä tinä din 
scurt o femeie, sä pedepseascä $i sä tränteascä la pämänt un neru$inat; 
30 un bärbat ce are näbädäile $i spada lui $1 cäruia Ti revin bucuros ?i-i apartin 
de la naturä cei slabi, suferinzi, strämtorati, chiar $1 animalele, pe scurt, un 
bärbat care este de la naturä s t ä p ä n , - ei bine, dacä un asemenea bärbat 
dovede$te milä, a c e a s t ä milä are valoare! Dar ce conteazä mila celor ce 
suferä! Sau a celor ce chiar predicä mila! Existä azi aproape peste tot Tn 
35 Europa o sensibilitate $1 impresionabilitate morbidä la durere, ca $1 o 
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respingätoare intemperantä m väicärealä, o vläguire care ar dori sä se 
impopotoneze cu religie $i vechituri filozofice ca sä parä ceva superior, - 
existä un cult oficial al suferintei. Lipsa de bärbätiea ceea ce este 
botezat "milä" m asemenea cercuri de visätori sare, dupä pärerea mea, 
5 intotdeauna prima m ochi.-Acest soi recentde prost gusttrebuieostracizat 
energic$i radical; $i doresc, Tn sfär$it, ca, Tn schimb, sä ne atärnäm la inimä 
$i gät frumoasa amuletä "gai saber"*, - "$tiinta veselä", pe Tntelesul germanilor. 

294 

Viciul olimpian .-Inpofidaaceluifilozofcare,caenglezautentic, 
10 a cäutat sä-i facä räsului o proastä reclamä printre toti gänditorii - "räsul 
esteun mare cusural naturii omene$ti, pe care orice minte gänditoare este 
preocupatä sä-l surmonteze" (Hobbes) eu mi-a$ permite chiaro ierarhizare 
a filozofilordupä rangul räsului lor- pänä sus la värf, la cei ce sunt capabili 
de hohotele de au r. §i, presupunänd cä$izeiifilozofeazä, convingerela 
15 care m-a $i condus nu o singurä concluzie nu mä Tndoiesc cä ei $tiu sä 
rädä, Tn cazul acesta, $i Tntr-o manierä supraomeneascä $i nouä - $i pe 
socoteala tuturor lucrurilor serioase! Zeii sunt dispu$i sä-$i batä joc: se 
pare cä ei nu se dispenseazä de räs nid Tn cazul unor acte sacre. 

295 

20 Geniul inimii, a$a cum are parte de el acel mare ocult, zeul ispititor 
$i seducätor de con$tiinte, al cärui glas reu$e$te sä coboare p ä n ä - n 
infernul oricärui suflet, cel ce nu scoate un cuvänt, n-aruncä nici o privire 
Tn care sä nu zacä un considerent $i o Tncruntäturä de ademenire, cel 
de-a cärui mäiestrie tine faptui cä $tie sä parä - $i nu ceea ce este, ci ceea 
25 ce, pentru ce-i ce-l urmeazä, este o consträngere Tn pI u s ca sä se 
Tnghesuie tot mai aproape de el, ca sä-l urmeze tot mai läuntric $i mai decis: 
- geniul inimii, care face sä amuteascä orice voce sonorä $i orice multu- 
mire de sine, Tnvätändu-Ie sä asculte, cel ce neteze$te sufletele colturoase 
$i le dä sä guste dintr-o nouä jinduire, - aceea de a sta lini$tite ca o ogiindä, 
30 ca sä se ogiindeascä cerul adänc Tn eie geniul inimii, care deprinde 
stängacea $i gräbita mänä sä pregete $i sä apuce mai fin; cel ce dibuie$te 
comoara ascunsä $i uitatä, picätura de bunätate $i de dulce spiritualitate 
sub gheata opacä $i groasä $i este o baghetä magicä de cäutat orice gräunte 
de aur care a zäcut multä vreme Tngropat Tn carcera unui greu nämol $i 
35 nisip; geniul inir^il de a cärui atingere fiecare T$i vede mai bogat de drum, nu 

* V. nota de subsol de la p. 149. (n.t.) 
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Tnzestrat ?i surprins, nu fericit $i apäsat ca de un bun al altuia, ci mai bogat 
de sine msu$i, mai neu ca Tnainte pentru el Tnsu$i, neinchistat, mängäiat $i 
iscodit de un vänt de moinä, poate mai nesigur, mai sensibil, mai fragil, mai 
$ubrezit, dar plin de sperante ce mcä n-au nume, plin de o nouä vointä $i 

5 deszägäzuire, de o nouä nemultumire $i retragere m matcä.dar ce fac 

eu, prietenilor? De eine vä vorbesc? Sä fi uitat Tn halul ästa de mine, mcät 
sä nu vä spun nid mäcar numele lui? afarä numai daeä n-ati ghicit deja 
singuri eine este acest spirit ?i zeu dubios ce vrea sä fie I ä u d a t Tn felul 
acesta. Cäci, a$a cum i se-ntämplä oricui a fost, din cea mai fragedä copilärie, 
10 mereu pe drumuri $i in sträinätate, a$a mi-au täiat $i mie calea uneie spirite 
ciudate $i nu neprimejdioase, dar, Tnainte de toate, cel despre care toemai 
am vorbit, iar acesta tot timpul, adicä nimeni altul decät Tnsu$i zeul 
Dionysos, acel mare zeu duplicitar?i ispititor, cäruia eu i-am oferit, precum 
bine $titi, Tn mare tainä $i cu tot respectui, primii mei nou-näscuti - ca 
15 ultimul, pare-mi-se, care i-a adus iui o j e rtfä: cäci n-am gäsit pe nimeni 
care sä fi-nteles ce-am fäcuteu atunci. Tntre timp am acumulat multe, prea 
multe despre filozofia acestui zeu $i, dupä cum se zice, din gurä-n gurä, - 
eu, ultimul Tnvätäcel $i initiat al zeului Dionysos: $i poate, Tn sfär$it, a$ avea 
dreptui, prin aceasta, sä-ncep odatä sä vä dau, prieteni, sä gustati putin, 
20 atät cät Tmi este Tngäduit, din aceastä filozofie? Cu jumätate de glas, a$a 
cum se cuvine; cäci este vorba, Tn aceastä privintä, de tot felul de lucruri 
misterioase, noi, sträine, bizare, nelini$titoare. Chiar$i faptui cä Dionysos 
este un filozof $i cä, a$adar, zeii filozofeazä $i ei mi se pare o noutate care 
nu este inofensivä ?i ar putea, eventual, sä stärneascä neTncredere toemai 
25 printre filozofi, - printre voi, prieteni, se manifestä mai putinä suspiciune fatä 
de ea, exceptänd cazul cä vine prea tärziu $i nu la momentul potrivit; cäci 
vouä nu vä face nid o pläcere sä credeti astäzi, dupä cum mi-a devenit 
evident, Tn Dumnezeu $i Tn zei. Poate $i faptui cä eu trebuie sä merg cu 
franchetea expunerii mele mai departe decät o agreeazä, de regulä, 
30 deprinderile severe ale urechilor noastre? Desigur, Tn dialoguri de felul acesta, 
numitui zeu mergea mai departe, cu foarte mult mai departe, $i era mereu 
cu multi pa$i Tnaintea mea.... Ba chiar i-a$ atribui, daeä mi-arfi permis, 
dupä obiceiul oamenilor, frumoase $i solemne nume emfatice $i virtuoase $i 
ar trebui sä fac mult caz de curajul lui de cercetätor $i descoperitor, de 
35 Tndräzneata lui probitate, veridicitate $i dragoste de Tntelepciune. Dar un 
asemenea zeu nu $tie sä faeä nimic cu toate aceste vechituri venerabile $i 
pompoase. "Tine-Ie pentru tine, ar zice el, $i pentru.semenii täi $i pentru 
cine-o mai avea nevoie de eie! Eu - n-am nid un motiv sä-mi acopär 
goliciunea 1" - De unde se ghice$te: aceastä specie de zeitate $i filozof 
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duce, eventual, lipsä de pudoare! - A$a a spus odatä: "In functie de im- 
prejuräri, eu TI iubesc pe om -$i, in cazul acela, fäcea aluzie la Ariadna, 
care era de fatä omul este pentru mine un animal pläcut, curajos, 

ingeniös, care nu-$i are pereche pe pämänt, se descurcä incä m toate 
5 labirinturile. Am intentii bune fatä de el: mä gändesc adesea cum sä-l mai 
ajut $i sä-l fac mai puternic, mai räu $i mai profund decät este." - "Mai 
puternic, mai räu $i mai profund ?" l-am mtrebat ingrozit. "Da, mai spuse el 
o datä, mai puternic, mai räu $i mai profund; chiar $i mai frumos" -$i zeul 
ispititor zämbi cu zämbetui lui alcionic, ca $i cänd ar fi rostit chiar o 
10 amabilitate incäntätoare. De unde se vede totodatä: aceastä zeitate nu 
duce lipsä numai de pudoare-; $i existä intr-adevär motive puternice sä 
credem cä, in unele privinte, zeii ar putea umbla cu totii la $coala noasträ 
omeneascä. Noi, oamenii, suntem- mai umani... 

296 

15 Vai, dar ce sunteti voi, gändurile mele scrise $i zugrävite?! Nu-i 
mult de cänd erati incä a$a de colorate, de tinere $i de räutäcioase, pline 
de ghimpi $i de misterioase arome, incät mä fäceati sä stränut $i sä räd - 
$i acum? V-ati $i dezbräcat noutatea, iar unele dintre voi, mä tem, sunteti 
gata sä deveniti adeväruri: atät de nemuritoare aratä acestea deja, atät 
20 de Induio$ätoare in onestitatea lor, atät de plicticoase! sä fi stat altfel 
lucrurile cändva? Oare ce lucruri ogiindim noi prin scrisul $i zugrävitui 
nostru, noi, ni$te mandarini cu penel chinezesc, noi, ni$te mve$nicitori ai 
lucrurilor ce se I a s ä scrise, oare ce anume putem imita noi cu penelul 
nostru ? Vai, doarceea ce este pe punctui sä se ve$tejeascä $i incepe sä-$i 
25 piardä parfumul! Vai, doar ni$te furtuni ce se sting istovite $i ni$te palide 
sentimente tärzii! Vai, doar ni$te päsäri care au zburat obosite $i rätäcite, 
iar acum se lasä prinse cu mäna, - cu mäna noasträ! Noi Tnve$nicim 
ceea ce nu mai poate träi $i zbura mult, numai lucruri obosite $i ogärjite! ßi 
numai dupä-amiaza voasträ, o gänduri ale mele scrise $i zugrävite, 
30 este aceea pentru care am eu culori, poate multe culori, multe duio$ii colorate 
$i cäte cincizeci de culori galbene $i brune $i verzi $i ro$ii: - dar nimeni nu 
ghice$te de-aici cum ati arätat voi Tn dimineata voasträ, voi, scänteilor ?i 
minunilor spontane ale singurätätii mele, voi, vechilor, iubitelor—re I e I o r 
gänduri ale mele! 




Din muntii nalti. Epodä 


169 


Din muntii nalti 

Epodä 

Amiaz-a vietii! Ceas särbätoresc! 
Grädinä-n varä! 

5 Febrilä, fericire-adast-afarä:- 

De prieteni, zi $i noapte, mä gätesc. 

Veniti! E vremea! Cum sä vä zoresc? 

Nu pentru voi, ghetarul sur i$i pune-odor 
Derozero$ii? 

10 Azi vä doresc torentii, furtuno$ii; 

Izbindu-se-n tärii, azi vänt $i nor 
Vä cautä urma din inaltui zbor. 

Pe culmea naltä, masä v-a$ternui: - 
De häu, de stele, 

15 Au eine mai aproape stä de eie? 

Tärämul meu-mtins cum altul nu-i! 
lar mierea mea - am dat s-o guste cui?... 

- Prieteni, a t i veniti- Dar e u nu sunt 
RävnituI? eine? 

20 Azi $oväiti - ci cärcotiti mai bine! 

Acela - nu-s? La chip $i la ve$mänt? 
ßi c e vä sunt - acela nu mai sunt? 

Sunt oare altul? Mie-mi sunt sträin? 
Gonitdin mine? 

25 Un luptätor ce-ades s-a-nvins pe sine? 

ßi s-a luptat CU propriul lui destin, 

?i propriul lui triumf i-a fost un chin? 

M-am indemnat doar spre sufläri deger? 
Hränind deprinderi 

30 De urs, pe inghetatele mtinderi, 

Uitänd de rugä, de biestern, de cer. 

De om? Nälueä pe-un ghetar sever? 
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- Prieteni vechi! ?i spaimä, $i mult dor 
Cumplitv-apasä! 

Plecati! Aid - nu sunteti voi acasä: 

Aici, pe-un rece $i pustiu pripor- 
Doarcaprä neagrä e$ti, $i vänätor. 

Un vänätor s t ä n g a c i suntazi! - Priviti 
Ce-ntins mi-e arcul! 

Cel mai viteaz fu cel ce-nvinse largul —: 

Dar vai! Sägeata-i rea cum nu-ntälniti 
Nici u n a ,-sänätosesäfugiti!. 

Plecati deci? - Piept, ai pläns destui, oricum 
Speranta-i vie: 

Deschis la noi prieteni pragu-tifiel 
Pe-i vechi sä-i la$i! Li-e amintirea fum! 

Din tänär ieri - mai tänär e$ti acum! 

Ce ne-a legat cändva, un singur tel, - 
Ce pot sä-nsemne, 

Acum, ale iubirii stinse semne? 

Sunt ca un pergament: p re g e t i nitel 
sä le atingi, - se mistuie ca ei. 

Cum sä-i numesc? - ei nu-s mai prieteni, vai! - 
Stafii de prieteni! 

Imi bat in piept $i-n geam ca ni$te cetini 
9i-mizic:"Am fost prieteni totu$i! Vai!"- 
-Pälit cuvänt, miros de roze-aveai! 

Vis al junetii, cum te-ai in$elat! 

Voiam doaruna: 

Afinii mei sä se preschimbe-ntruna- 
Imbätränind, s-au totmdepärtat: 

Doar ein' se schimbä-mi este-apropiat. 

Amiaz-a vietii! Zväcnet tineresc! 

Grädinä-n varä! 

Febrilä, fericire-adast-afarä! 
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De prieteni, zi $i noapte, mä gätesc! 

De prieteni n o i! E vremea! Vä doresc! 


Sfär$it e cäntu-a c e s t a - doruri moi 
Le-a stinsin gurä 

5 Un mag, ortac la ceas de cotiturä, 

Prietenul de-amiazä - nu-l $titi voi - 
Pe la nämiezi, din unu furäm doi. 

Comun triumf serbäm azi pe nältimi: 

Sub lauri proaspeti 

10 Stä Zarathustra,oaspete-ntreoaspeti! 

Suräs revelä hädele cortini, 
incep nuntiri de bezne cu lumini. 
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Prefatä 

1 

Ne suntem necunoscuti, noi, pasionatii cunoa$terii, noi in$ine nouä 
in$ine: $i pe drept cuvänt. Noi nu ne-am cäutat niciodatä, - cum s-ar 
5 putea-ntämpla sä ne g ä s i m mtr-o zi ? Pe bunä dreptate s-a spus: "Unde 
vä este comoara, acolo vä este $i inima"; comoara n o a s t r ä e acolo unde 
ni se aflä stupii cunoa$terii. De aceea suntem noi mereu pe drumuri, ca 
ni^te innäscute vietuitoare inaripate $i strängätori de miere spiritualä, de 
aceea ne pasä cu adevärat numai de o singurä dorintä a inimii -"sä aducem 
10 acasä" cäte ceva. In rest, cät prive$te viata, a$a-zisele "träiri", - eine dintre 
noi dispune cel putin de suficientä seriozitate pentru asta? Sau de suficientä 
vreme?in cazul unor astfei de lucruri*, mä tem cä niciodatä n-am prea fost 
"la obiect"**: nu ne stä inima chiar acolo-$i nid mäcar urechea! Dimpotrivä, 
aidoma unui fmprä^tiatdumnezeie^te $i scufundatin sine, cäruia numai ce 
15 i-a detunat clopotul cu toatä puterea-n ureche cele douäsprezece bätäi ale 
amiezii, cä se $i de$teaptä $i se-ntreabä <:>*** "Cätofi bätutceasul?", a$a 
$i noi, cäteodatä, ne freeäm urechile I a u r m ä $i-ntrebäm complet uluiti, 
complet zäpäciti <:>*** "Ce om fi träit atunci? sau $i mai mult: eine o m f i 
noi ?" $i mai socotim o datä, la urmä, cum am spus, toate cele douäsprezece 
20 bätäi de clopot, reverberänd, ale experientei noastre, ale vietii noastre, ale 
f i i n t e i noastre - vai I ?i gre$im numärätoarea... Neindoielnic, noi rämänem 
in Chip necesarsträini de noi inline, nu neintelegem pe noi in$ine,t re b u i e 
sä ne confundäm cu altii; pentru noi, legea sunä in vecii vecilor a$a <:>*** 
"Fiecare i$i este sie$i cel mai indepärtat", - pentru noi, noi nu suntem deloc 
25 "pasionatidecunoa$tere"... 


2 

- Pärerile mele vizänd o r i g i n e a prejudeeätilor noastre morale - 
cäci despre eie este vorba in aceastä scriere polemicä-$i-au dobändit prima 
expresie, parcimonioasä $i provizorie, Tn acea culegere de aforisme care 
30 poartä titlul "Omenesc, prea omenesc. O carte pentru spirite libere" $i a cärei 
redactare a fostinceputä la Sorrento Tntr-o iarnä ce mi-a permis a face un 
popas, a^a cum popose$te un drumet, $1 a cuprinde cu privirea Tntinsul $i 

*Bei solchen Sachen 

** "bei der Sache" 

*** intregirea noasträ. (n.t.) 
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periculosul tinut prin care hoinärise pänä atunci spiritul meu, Aceasta s-a 
intämplat in iarna lui 1876-77; ideile insele sunt mai vechi. Erau, in fond, 
chiar acelea$i idei pe care le preiau din neu Tn disertatiile de fatä: sä nädäjduim 
cälungul rästimple-apriit, cäs-aucopt, limpezit, Tntärit, desävär$it! Cä astäzi 
5 insä eu incä tin la eie, cä eie insele, intre timp, s-au tinut din ce Tn ce mai 
sträns unele de altele, chiar au crescut unele intr-altele $i s-au impreunat, 
lucrul acesta intäre$te Tn mine convingerea Tmbucurätoare cä s-ar putea sä fi 
luat na$tere in mine de la bun Tnceput nu singure, nu dupä bunul lor plac, nu 
sporadic,cidintr-o vointä funciarädecunoa$terecareporunce$teTn 
10 adäncuri, gräie$te din ce Tn ce mai sigur, pretinde lucruri din ce Tn ce mai 
sigure. Cäci numai a$a ii stä bine unui filozof. Noi nu avem nici un drept sä 
fim s i n g u ri in nici o privintä: n-avem voie nici sä ne rätäcim singuri, nici 
sä descoperim singuri adevärul. Dimpotrivä, cu necesitatea cu care un pom 
i$i produce fructele, a$a cresc din noi ideile noastre, valorile noastre, da- 
15 urile$i nu-urile noastre, indoielile noastre-toateinrudite$i relationate unele 
cu altele ?i märturii ale unei singure vointe, ale unei singure sänätäti, ale 
unei singure impärätii a pämäntului, ale unui singur soare. - Dacä v o u ä vä 
plac aceste fructe ale noastre? - Dar ce le pasä pomilor de asta? Ce ne 
pasä n o u ä , filozofilor, de asta?... 


20 3 

La suspiciozitatea care mä caracterizeazä $i pe care n-o recunosc 
bucuros - cäci ea se raporteazä la m o r a I ä , la tot ce a fest pänä acum ridi- 
catinslävi pe pämäntin calitate de moralä-, o suspiciozitate care s-a ivitin 
viata mea atät de timpuriu, atät de nepoftit, atät de irezistibil, atät de necon- 
25 cordantcu mediul, värsta, modelul, originea mea, incätaproapecäa$fiTndrep- 
tätit s-o numesc "apriori"-ul meu, - curiozitatea mea, ca $i bänuiala mea, a 
fest nevoitä sä se opreascä devreme la intrebarea c e o r i g i n e are, de fapt, 
binele $i räul nostru. Intr-adevär, problema originii räului m-a urmäritincä de 
cänd eram bäiat de treisprezece ani: ei i-am dedicat, la o värstä cänd ti-e 
30 plinä "inima pejumätate de jocuri de copii, pe jumätate de Dumnezeu", 
primul meu joc literar de copii, primul meu exercitiu de schere filozoficä - iar 
in ceea ce prive$te "solutia" mea de atunci a problemei, ei bine, i-am dat, 
a$a cum se cade, lui Dumnezeu onoarea $i am fäcut din el p är i n te I e 
räului. Mi-o pretindea, oare, chiar a $ a "apriori"-ul meu? acel "apriori" nou, 
35 amoral, cel putin imoralist, $i "imperativul categoric" verbind din el, vail atät 
de antikantian, atät de enigmatic, cäruia, intre timp, i-am dat din ce in ce 
mai multä ascultare, $i nu numai ascultare?... Din fericire, am invätat la timp 
sä separ prejudecata teologicä de cea moralä $i n-am mai cäutat originea 
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räului Tn dosul lumii. Putin studiu istoric$i filologic, inclusiv un Tnnäscut 
simt näzurosTn privinta chestiunilorpsihologiceTn general, mi-a transformat 
Tn scurtä vreme problema Tn alta: Tn ce conditil $i-a näscocit omul acele 
judecätidevaloareziseblne$lräu??i ce valoare au eie Tnsele? 
5 Au Tncetlnit sau gräbit eie pänä acum progresul uman ? Sunt eie un semn 
de crizä, de säräcire, de degenerare a vietii? Sau invers, denotä eie 
plenitudinea, forta, vointa vietii, curajul säu, Tncrederea sa, viitorul säu ? - La 
acestea am gäsit Tn mine am riscat felurite räspunsuri, am determinat 
epoci, popoare, ierarhii ale indivizilor, mi-am specializat problema, din 
iD räspunsuri au derivat noi Tntrebäri, investigatii, presupuneri, probabilitäti: 
sfär$ind prin a avea un domeniu propriu, un teritoriu propriu, o-ntreagä lume 
discretä, Tn cre$tere, Tn floare, oarecum ni$te grädini tainice despre care 
nimeni n-a putut avea vreo idee... O, catde fe ri c it i suntem noi, pasionatii 
cunoa$terii, admitänd numai cä $tim destulä vreme sä ne tinem gura!.., 

IS 4 

Primul imbold de a publica ceva din ipotezele mele despre originea 
moralei mi l-a dat o cärticicä limpede, curatä $i avizatä, chiar precoce, din 
care pentru prima oarä m-a Tntämpinat dar un soi invers $i pervers de ipoteze 
genealogice, soiul lor tipic englezesc, $i care cärticicä m-a atras - cu 
20 acea fortä de atractie pe care o are tot ce este antitetic, tot ce este antipodic. 
Titlul ei era "Originea sentimentelor morale"; autorul, dr. Paul Ree; anul de 
aparitie, 1877. Poate cä niciodatä n-am citit ceva cäruia sä nu-i fi spus Tn si- 
nea mea nu, frazä defrazä, concluzie de concluzie, Tn asemenea mäsuräcaTn 
cazul acestei cärti: totu$i pe deplin lipsit de nemultumire $i neräbdare. In lu- 
25 crarea pomenitä mal Tnainte, la care lucram pe vremea aceea, mä refeream, 
Tntämplätor$i neTntämplätor, latezele acelei cärti, nu conteständu-le-ceam 
eu de-a face cu contestärile ? -, ci, a$a cum Ti stä bine unui spirit pozitiv, pu- 
nänd Tn locul neplauzibilului ceea ceeste mai plauzibil, eventual, Tn locul unei 
erori, o alta, Pe vremea aceea, cum am spus, am dat la luminä pentru prima 
30 datä acele ipoteze genealogice cärora le sunt dedicate aceste disertatii, cu 
stängäcie, fapt ce mi-ar pläcea sä mi-l ascund Tn ultimul ränd mie Tnsumi, 
Tncä neliber, Tncä färä un limbaj specific pentru aceste lucruri specifice $i cu 
tot fei ul de recidive ^i ezitäri. Sä secompareTn detaliu ceea cespunTn Omen., 
prea omen., p. 51 despre dubia preistorie a binelui ^i a räului (adicä din sfera 
35 aristocratilor $i a sclavilor); la fei la p.119sq. despre valoarea $i originea mo¬ 
ralei ascetice; la fei la p. 78, 82, II, 35 despre "moralitatea cutumei", acel tip 
mult mai vechi $i mai primitiv de moralä care se situeazä departe, toto coelo*, 

*in lat. in text: "ca de la cerla pämänt". (n.t.) 
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de moduldeevaluare altruistä (Tn care dr. Ree, aidoma tuturprgenealogilor 
engleziai moralei, vede modul deevaluare moralä Tn s j n e); lafei la p. 74; 
Cälätorul, p. 29; Aurora, p. 99 despre originea dreptätii ea o egalizareintre 
puterriici aproxirnativ egali (echilibrul ca premisä a tuturor contractelor, deci 
5 a oripärui drept); la fei despre originea pedepsei m Cälät., p. 25, 34, pentru 
care scopul intimidärii nu este nici esential, nici primordial (cum crede 
dr. Ree;-scopul acesta, dimpotrivä, i s-a aspciat nurnaifnanumife circum- 
stante $i mtotdeauna ca un element secundar, ca un lueru acfäugat). 

5 

10 Tn fapt, exact pe vremea aceea fmi stätea pe inimä ceva cu mult mai 
important deeät sistemul de ipoteze, proprii sau ale altora, despre originea 
moralei (ori, mai precis: acestea din urmä pumai de dragul unui scop pentru 
care constituiau unul dintre multele mijioace). Pentru mine era vorba de 
V a I o a r e a moralei, - $i asupra acestei chestiuni aveam eu de ineheiat 
15 socotelile, aproape singur, cu marele meu Tnvätätpr Schopenhauer, cäruia 
acea carte, patima$i ascunsul dezacord al acelei cärti, i se adreseazä ca 
unei persoane prezente (- cäd $i acea carte era "o schere polemicä"). Era 
vorba Tn special de valoarea "neegoismului", a instinctelor de milä, de 
abnegatie, de autosacrificiu, pe care tocmai Schopenhauer le poleise, le 
20 divinizase $i le transcensese atäta vreme, pänä cänd, Tn sfär$it, i-au rärnas 
drept "vglorilp in sine" pe baza cärora a s p u s n u vietii, ea 5 i sie insu$i. 
Dar tocmai Tmpotriva acestor instincte T$i ridica din rnine glasul o 
suspiciune din ee Tn ce mai principialä, un scepticism care säpa din ce in 
cemaiadänc!Tocmai aici vedearneu m area ampnintareaomenihi, sublima 
25 ei amägire $i derutare-inspre ce?inspre nimie?-, tocmai aici vedeam eu 
inceputui sfär?itului, stoparea, oboseala retrospectivä, vointa careseiQdreaptä 
Tmpotriva vietii, ultima boalä care se anuntä delieat ?i melancolic: 
Tntelegeam morala milei Tn plinä expansiune, care Ti cuprindea ?i contamina 
chiar pefilozofi, ca pe cel maiTngrijorätor sirriptom al culturii noastre europene 
30 deveniteingrijorätoare, ca ocol al ei spre un nou budism? spre un budism al 
europenilor? spre -n i h i I i s m ?... Aceastä modernä predilectie a filozofilor 
$i supraestimare a milei este, vasäzieä, ceva nou: tocmai asupra I i p s e i 
de valoarea milei cäzuserä de acprd pänä atunci filozofii. Ti numesc 
numai pe Platon, Spinoza, La Rochefoucauld ?i Kant, patru spirite cät se 
35 poate de diferite unele de altele, dar potrivindu-se Tntr-un singur lucru: Tn 
desconsiderarea milei. - 
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6 

Aeea^tä protilemä a v a I o r i i milei $i a moralei milei (- au surit un 
petriynie al seandalpasei mQle^in a sirntirii moderne -) pare, Tnainte detoate, 
nurpai peva spqradjc, un semn de tntrebare aparte; cel ee se agatä Tnsä 
5 edatä de treaba asta, epl ge s e d e p r i n d e sä punä Tntrebäri refehtor la 
ea, aoela ge va trezj in aeeeapi Situatie m gare am fost eu: - i se deschide o 
Vaeta pergpegtivä neuä, Tl guprinde Q noua posibilitate ea o ametealä, toatä 
nemgFedepea, suspigiunea. teama ies Tn relief, eradinta Tn moralä, Tn orice 
moralä, se glatina, ^Tn sfär^it, o nouä cerintä se impune. Sä däm expresie 
10 aeestei noi ee ri n |e ; avem nevpie de o criticä a valorilor morale, 
trebuie sä-neepem odatä a pune Tn discutie Tnsäpi 
vajparea aeestpr valori-iarpentruastaesteneeesaräocunoaptere 
a epnditjÜpF ?! a eirgumstantelor din care au creseut, Tn care s-au dezvoltat 
?j s^au denaturat eie (mprala drept conseeintä, simptom, mascä, tartuferie, 
15 doalä. fästäJrnäeirei dar §i mpraja drept gauzä, leac, Stimulator, inhibare, 
ptravl), a§a eum g astfei de cunpaptere n-g existat pänä acum pi nigi mäcar 
n-a fqst dpritä. Luam va Ioa rea aeestpr"vajori" ca pe-un lucru dat, ca 
realä, ea dingolp de PFiee punere Tn discutie; nu ne Tndoiam si nu ezitam 
pänä acum nici pe departe sä-l speotim "pe cel bun" ca ayänd o valoare mai 
20 mare decät''cel räu", valoare mai mare ca factorfavorizant, folositor, de pro- 
gres, luänd Tn gonsiderar-e pmul Tn general (inclusiv viitorul omului). Ce s-ar 
intämpla dacä inversul arfi adevärul? Ce s-arTntämpla daeä Tn "cel bun" ar 
zäeea 5i un sim.ptpm al regresului, ca pi un pericol, p ispitä, o ptrpvä, un 
narggtie prin care prezentui arträi cumva pe socoteala viitorului? Poate mai 
25 tihnit, ma neprimejdips, dar §i Tntr^un stil inferior, mai de ränd?... Asa Tncät 
toemai morala sä fie de vinä dacä nu s-ar atinge niciodatä o posibilä Tn sine 
putere §i splendoare su prem ä atipului om?Asa Tncät toemai 
morala sä fie pericp|ul pericojelor?... 


7 

30 Ajunge cä eu Tnsumi. de cänd mi s-a deschis aceastä perspectivä, 
am avut mptiye sä eaut gpmpanioni Tnvätati, temerari si laboriosi (p fac si 
azi). Trebuie sä cutreieräm, eu absolut noi Tntrebäri si oarecum Qu noi ochi, 
vasta, Tndepärtata si atät de aseunsa tarä a moralei ^ a moralei real mente 
existente gändva, realmentp träite ?i oare nu Tnseamnä asta aproape tot 
35 atät de mult ea a desepperi mai Tntäi aceastä tarä?... Dacä m-amgändit 
atunei, printre altii, ?i la numitul dn Ree, asta s-a-ntämplat fiindcä nu mä 
Tndoiam delpg de faptui eä el era Tmpins de Tnsäsi natura Tntrebärilor sale 
eätre Q metpdicä maj adpeyatä pentru a ajunge la niste räspunsurj. Sä mä 
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fi-n$elatTn aceastä privintä? Dorinta mea era, m orice caz, aceea de a trasa 
unei priviri a$a de acute $i de obiective o directie mai bunä, directia spre 
adevärata istorie a moralei, sä-l avertizez chiar la momentul oportun 
asupra unul asemenea sistem englezesc de Ipoteze din domeniul 
5 fantasticului, din albästrimea cerului.cum s-arzice. Neindoielnic, 
este evident ce culoare trebuie sä fie, pentru un genealog al moralei, de o 
sutä de ori mai importantä decät tocmai albastrul: $i anume, c e n u $ i u I, 
vreau sä spun ceea ce este documentat, ceea ce poatefi stabilit cu adevärat, 
ceea ce a existat cu adevärat, pe scurt, Tntreaga scriere hieroglificä, lungä $i 
10 greu de descifrat, a trecutului moralei omene$ti! - Aceasta !i era 
necunoscutä doctorului Ree; dar el TI citise pe Darwin: - $i a$a i$i dau 
amabil mänainipotezele sale, Tntr-unfel cel putinamuzant, bestia darwinianä 
$i cea mai modernä creaturä, modestä $1 mole$itä, a moralei, care "nu mai 
mu$cä", aceasta din urmä cu expresia unei anumite indolente pe chip, blajine 
15 $i rafinate, Tn care este amestecat chiar un dram de pesimism $1 obosealä: 
ca $1 cänd, Tntr-adevär, nu meritä sub nie! o formä sä iei Tn seriös toate 
aceste lucruri - problemele moralei. Mie, dimpotrivä, mi se pare acum cä nu 
existä sub nid o formä lucruri pentru care sä mai merite a fi luate Tn 
seriös; räsplatä de care tine, de pildä, faptui cä Tntr-o zi obtinem, poate, 
20 permisiunea sä le tratäm s e n i n . Cäci seninätatea sau, ca sä mä exprim 
Tn stilul meu, $tiinta veselä- este o räsplatä; o räsplatä pentru o 
lungä, eroicä, laborioasä $i subpämänteanä seriozitate, care, fire$te, nu-i o 
treabä pentru fitecine. In ziua Tn care Tnsä vom rosti din toatä inima; "Tnainte! 
vechea noasträ moraläT$i are $i ea locul Tn co m e d i e !", vom fi descoperit 
25 pentru drama dionisiaeä despre "destinul sufletului" o nouä tramä $i 
posibilitate iar el se va folosi de asta, putem paria, el, marele, vechiul, 
ve$nicul comediograf al existente! noastrel... 

8 

- Dacä scrierea aceasta este de neTnteles pentru cineva $i-i zgärie 
30 urechile, vina, dupä pärerea mea, nu-mi apartine cu necesitate. Ea este 
destui de clarä, presupunänd, ceea ce eu chiar presupun, cä mi s-au citit 
mai Tntäi scrierile anterioare $i nu s-au precupetit oarecare eforturi fäcänd 
respectiva treabä: acestea nu sunt, Tntr-adevär, u$or accesibile. Cät prive$te, 
bunäoarä, "Zarathustra" al meu, nu admit sä treaeä drept cunoseätor al 
35 lui cineva pe care fiece cuvänt al lui sä nu-l fi ränit cändva adänc $i sä nu-l 
fi-neäntat cändva adänc; cäci numai atunci poate savura privilegiul de a 
participa cu profund respect la elementul alcionic din care s-a näscut acea 
operä, la solara ei transparentä, depärtare, spatialitate $i certitudine. In alte 
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cazuri, forma aforisticä apare ca o greutate: greutatea rezidä in faptui cä n u 
percepemaziaceastäforma ca fiind destui de grea. Unaforism 
matritat $itumat cum secuvine, odatäcitit, nu estefncä"descifrat"; dimpotrivä, 
abia deacumtrebuiesäfnceapä interpretarea lui, pentrucareenevoie 
5 de o artä a interpretärii. Tn a treia disertatie din aceastä carte am oferit o 
mosträ de ceea ce numesc eu "interpretare" Tntr-un astfei de caz:-in fruntea 
acestei disertatii este pus un aforism, ea insä$i este comentariul lui. Fire$te, 
pentru a exersa Tn felul acesta lectura ca artä, este necesar, Tnainte de 
toate, un singur lucru, care tocmai Tn ziua de azi a fost cel mal bine uitat - 
10 $i de aceea mal este pänä la "lizibilitatea" scrierilor mele -, lucru pentru 
care trebuie sä fii aproape vacä, $i n u, Tn orice caz, "om modern"; 
ru m e g atu I... 

S i I s - M a r i a , Engadina de Sus, 

Tn lulle 1887 
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PNhiä disertatie: 

f 

"bun 5i diäbölic"j "buh hetrebhiß"* 

1 

- Psiholögii äce$tiä ehglezi, cärörä li se datöröäzä pänä acufn 
5 unicele Tncercäri reU$ite de ä realizä ö istörie a geriezei rtlöraiei, - ne däü de 
rezölvat, prih propria lör ihdividUälitäte, b enigfhä delöc sinflplä; töchlai phn 
aceastä, ca enigrtie Tntrußhipäte, ei au, tfebüie fecUfiösc, chiäf ün äväntaj 
esehtial fätä de cärfileiör-su nt lliteresahti ei Th$i$i! Psihöiegii 
ace$tia englezi-ceVbrei, defapt?Ii gäsirh fäcähd, cü \t&i6saU fäfä de Volö, 
10 mereu acela$i lucru, adicä evidehtiirid aSeä Partie HönteUse** ä iürfili höästre 
iäuntrice $i cäutärid eierrientül Pü adevärdt äctiv, ptedörfiiriaht, hbtärätbr 
pentrU dezvoitäre exäct äGölb ünde mändriä intöiectUäiä ä ömülui a r d ö r i 
sä-l gäseascäTn uitimul ränd (de exeitiplu, Tn äöää vis inertiae*** pröprife öbi?- 
huintei säU Tn üitare säü Th Tftlpletirea $i rnecanica Öäfbä $i Tntäitiplätöäre ä 
15 ideiiör Säu Tn hu $tiu c§ eleftient pur paSiv, aütottlat, refleX, itlöieeuiar ^i äb- 
söiut stupid) ^ ce-i Tmpinge, de fapt, pe psihöiögii äcestia mereu ?! töcmai Tn 
aceastä directie? Vreun instinct secret, viclean, trivial, de nernärtürlsit poate 
nici sie?i, un instinct de discreditare ä örnulüi ? Sau burrtva ö suspiciurte pe- 
simistä, neThCrederea unor ideali?ti dezanlägiti, ttiöhoräti, Tnveninati ?i-nvefziti ? 
20 Sau o micä aversiune ?i ranchiunä subversiväfätä de cre?tinism (?i de Platöh), 
care n-au ajUns pöäte nici mäCar dincölö de pragul Cön?tiintei? Sau chiar 
un gust lasciv pehtru ce6ä ce-i atipiC, sensibil-päradöxal, dubiös ?i absurd 
Tn existehtä? Säu, Tn sfär?it^ dih töate däte ceva, un pic de triviälitate, uh 
picde mohörealä. Uh pic de Sentiment änticre?tin, un pic de pöftä $i hevöie 
25 de piper?... Dar mi se spune cä ei arfi pur $1 sirrtplu ni$te broscoi tornnatici, 
glaciali, ano?ti, care se furi?eazä Tn jurul omului, se värä Tn öfn ?i sär de 
parcä arfiaici efectivTn eierrientül lor, adicä Thtt^ün s rh ä rc .Ascultdöhtrariät 
a?a ceva, mai mult, hU cred Tn asta; $i, dacä äi dreptui sä dore?ti cärtd nu poti 
sä 5 tii, atunci eu doreSc dih inimä ca lucrurile sä Steä inverS Tn privln^ä lor, - 
30 ca äce?ti Scörrnonitöri ?! i1iicröscöpi?ti al sufletulüi sä fie, Tn definitiv, ni$te 
animale curajoäsei märihimoase ?i superbe, äpte sä-?i tinä-n fräu irtimä, cä 

* Cf. luhga liotä de sübsol la JGB 260,- p. 144 sp. (h.t.) 

** In fr. In text: "parte ru^inoasä" (cf^ $ipudehdüm, lat., in MA 50 $i 227; FW 64, 
precum $1 nota la 251, vol. 4, 518; KSA 6, 91, 30; KSA 8, 71, 9; 309, 12; 404, 17 
- in fragmentul din urmä apare $! tertnenul francez; KSA 13, 531, 18). (n.t.) 

*** In lat. in text: "virtüte a inertiei’’ (cf $i FW 353; GM ll 1; KSA 12, 326, 16). (n.t.) 
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$i durerea, educate sä säcrifice orice poate fi obiectui unei dorinte pe 
altarul adevärului, äi ö r I ß ä r U i adevär, chiar al adev/ärului simplu, amar, 
odios, hesuferit, hecre$tiri, arrioral... Cäßi existä asemeneä adöväruri. - 


2 

5 Toatä Gönsideratiä, a$adar, fatä de spiritele bune care actioneazä, 

poate, Th ace^ti istöfid ai moralei! Darsigureste, din päcate, cä lor le scapä 
chiar spiritul istoric.cäau föst läsati baltä tocmai de toatespiritele 
buhe aie i5tDrieiThsfe$i!ln bunä traditie filozoficä, ei gändescfärä exceptie 
fundamental neistotiß; Tn aceastä privintä nu-i nici oTndoialä. Lucrul de 
10 niähtuiälä pe ßared corhpOtlä genealogia moralei Tn viziunea lortrahspate 
chiar de la-nceput, ädold unde este vorba de stabilit origihea notiunii $i ä 
judeöätii de "bun'‘. "La bbäfßii-decreteazä ei -ni^te acte heegoiste au fost 
läudate ^i numite "bUhe" de cätre cei pentfu care au föst fäcute, a$adar, 
pentru cei care erau utile; ulterior s-a u i t a t aceästä origine a laudei, iaf 
15 actele heegoiste, Thtrucät, dih öbi?nuintä,au fost läudate mereu Ca 
bUhe, au $1 fost percepute de-^a dreptui ca bune - ca $i cänd ar avea Tn sine 
ceva bun." Observäm iniediat: aceästä primä deductie contine deja toate 
träsäturile tipice ale idiosincrasiei psihologilor englezi, - avem "utilitatea", 
"ultarea", "obi$huinta" 9 !, la ürmä, "eroärea", toate ca bäzä a unei evaluäri de 
20 care omul superiof a föst mändru pähä dcum ca de uh fei de privilegiu al 
omului Th general. Aceastä mändfie t f e b u i e terfelitä, aceastä evaluare - 
devalorizatä: s-a ajuns aici?... Acum este evident pehttu mine, Tn primul 
ränd, cä adevärata vaträ de härtere a notiunii de "bun" este cäutatä ^i fixatä 
de aceastä teorie Ttitr^un loc gfe$it: judecata "buh" n u prov/ine de la aceia 
25 fatä de carö se manlfestä "bUnätate"! Dimpotrivä, chiar "Cei buni", adicä äris- 
töcratii, puternicii, sus-pu$ii, oamenii de caracter au fost aceia care s-au 
perceput drept buni pe sine $i compoftamentui lor, adica de prim rang, Tn 
Gontrast cu tot ce este de jos, färä cafäcter, cömun 9 ! plebeu. Din acest 
patös al distahtei 9 i^au luatei, Tnainte detoate, dreptui de a crea va- 
30 lOfI 9 i a invehta hUrrie de valori: ce-i prii/ea pe ei utilitateä! Töcmai Tn privihta 
unei aseitiehea tä 9 hiri fierbihti de evaluäri supteme care stabilesc ierarhii, 
fästoarhä ierarhii, puhctül de vedere al utilitätÜ este cätse poate de stfäin 9 ! 
irhprapriu: aißi, sehtlmentul tocmai a ajuns la Un antipod äl aCelui grad ihfe- 
fiör de CäldUrä pe Cate^l presUpuhe OTlCe prudehtä cu socotealä, örice cälcUl 
36 Utilitär, ^ 9 i nü ö Sihgurä dätä, hu pentfu ö clipä de exceptie, Ci pentru multä 
vfeme. Patösul höbletei ei al distantei, a 9 a cum am spus, tfainicUl 9 ! 
domiriahtui sentihient tötal 9 ! fuhdarrientäl al unui neam supefior, stäpähitor 
Tn faport cu uh neam inferior, cu un "jos" -a c e a s t a este originea antitezei 
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"bun" $i "netrebnic". (Dreptul seniorial de a da nume merge pänä acolo, Tncät 
ne-am putea permite sä concepem originea limbii Tnse$i ca semn al puterii 
celor ce stäpänesc: ei spun "asta este asta $i asta", pecetluiesc orice 
lucru $i eveniment cu o forma sonorä $i, prin aceasta, le iau oarecum Tn 
5 posesie.) De aceasta origine depinde ca termenul "bun" sä n u se lege din 
capul locului, CU nid un chip $i Tn mod necesar, de ni$te acte "neegoiste": 
a$a cum o statueazä superstitia respectivilor genealogi ai moralei. Dimpotrivä, 
se-ntämplä ca, abia o datä cu un declin al judecätilor de valoare 
aristocratice, aceastä antitezä totalä "egoist" - "neegoist" sä se impunä tot 
10 mai mult $i mai mult Tn con$tiinta omeneascä, - este, ca sä mä slujesc de 
limbajul meu,i n st in ct u I de t u rm ä acela care, prin antiteza aceasta, 
prime$te, Tn sfar$it, cuväntui (chiar $i c u v i n t e I e). §i chiar $i atunci mai 
dureazä multä vreme pänä cänd acest instinct ajunge stäpan Tn a$a mäsurä, 
Tncät evaluarea moralä sä rämänä de-a dreptul cramponatä $i Tmpotmolitä 
15 Tn acea antitezä (a$a cum este cazul, de exemplu, Tn Europa actualä: astäzi, 
prejudecata care considerä pe "moral", "neegosit", "desinteresse"* ni$te notiuni 
de aceea$i valoare dominä deja cu forta unei "idei fixe" $i a unei boli mintale). 

3 

In al doilea ränd Tnsä; fäcänd abstractie totalä de imposibilitatea 
20 istoricä de a sustine acea ipotezä despre originea judecätii de valoare "bun", 
ea suferä de unnonsenspsihologicTn sineTnsä$i. Utilitatea actului neegoist 
trebuie sä fie originea laudei sale, iar aceastä origine trebuie sä fi fost 
uita tä .-cumestemäcar pos i bi lä aceastäuitare?Säfi-ncetatcändva 
utilitatea unorasemenea acte? Lucrurile stau tocmai invers: aceastä utilitate 
25 a fost Tn toate timpurile mai degrabä experienta de fiecare zi, prin urmare, 
cevaceeraTnpermanentä reaccentuat; a$adar,Tnlocsä piarä din con$tiintä, 
Tn loc sä fie menitä uitärii, trebuia sä se imprime Tn con$tiintä cu o claritate din 
ce Tn ce mai mare. Cu atät mai rationalä e acea teorie opusä (ea nu-i, pentru 
aceea, mai adeväratä-) reprezentatä, de pildä, de Herbert Spencer: care 
30 stabile$te identitatea notiunii "bun" cu notiunea "util", "practic", a$a Tncät Tn 
judecätile "bun" $i "netrebnic" omenirea $i-a Tnsumat $i sanctionat efectiv 
experientele neuitate$inesupuse uitärii cuprivirelautil-practic, 
la däunätor-nepractic. Dupä aceastä teorie, bun este ceea ce s-a dovedit 
util de cänd lumea: astfei, acesta T$i poate pleda importanta ca fiind "valoros 
35 Tn cel mai Tnalt grad", ca fiind "valoros Tn sine". Acest gen de explicatie este, 
dupä cum am spus, $i el gre$it, dar cel putin explicatia Tnsä$i e Tn sine 
rationalä $i psihologic sustenabilä. 

* in fr. in text. (n.t.) 
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4 

- Directia spre calea c e a b u n ä mi-a dat-o mtrebarea ce trebuie 
sä semnifice, i n sens etimologic, denumirile pentru "bun" stabilite de diferitele 
limbi: atunci am constatat cä toate duc Tnapoi la aceea$i 
5 transformare conceptualä,-cä peste tot "aristocrat", "nobil", Tn 
acceptiune socialä, este notiunea fundamentalä din care se dezvoltä cu 
necesitate "bun" Tn sensul de "psihic-aristocrat", "nobil" Tn sensul de "psihic- 
rasat", "psihic-privilegiat"; o dezvoltare ce merge mtotdeauna paralei cu 
cealaltä, care face sä se schimbe, pänä la urmä, "comun", "plebeu", "inferior" 
10 in notiunea de "netrebnic". Cel mal elocvent exemplu pentru cazul din urmä 
este insu?! cuväntui german "schlechf; ca unul ce este identic cu "schlicht"* 
- comparä "schlechtweg", "schlechterdings"** - $i desemna la origine omul 
simplu, comun, Tncä färä o privire piezi$ä, dispretuitoare, pur $i simplu in 
opozitie cu "aristocratic". Cam in vremea Räzboiului de treizeci de ani, deci 
15 destul de tärziu, sensul acesta suferä mutatia cu care suntem obi$nuiti 
astäzi. -Acestlucru, in privinta genealogiei moralei, mi se pare o intelegere 
es e n t i a I ä ; cäa avut locatät de tärziu, pricina este influenta inhibantä pe 
care o exercitä in cadrul lumii moderne prejudecata democraticä referitoare 
la toate problemele originii. ßi aceasta pänä in domeniul cel mai obiectiv in 
20 aparentä al $tiintelor naturii $i al fiziologiei, a$a cum aici nu poate fi decät 
vag arätat. Ce harababurä poate insä provoca aceastä prejudecatä, o datä 
deziäntuitä pänä la urä, cu deosebire pe tärämul moralei $i al istoriei, o 
aratä cazul Buckle, ajuns de pominä; plebeianismul spiritului modern, 
care este de obär$ie englezeascä, a räbufnit atunci incä o datä pe terenul 
25 säu natal, impetuos ca un vulcan noroios $i cu acea elocventä säratä, 
zgomotoasä, ordinarä cu care au vorbit pänä acum tot! vulcanii. - 

5 

Cu privire la problema n o a s t r ä, care, din motive intemeiate, poate 
fi numitä o problemä misterioasä $i care se adreseazä pretentios numai 
30 cätorvaurechi, este de un interes nu scäzut sä stabilim cäin acele cuvinte 
$i in acei radicali ce au intelesul de "bun" continuä sä licäreascä in felurite 
chipuri nuanta principalä in baza cäreia aristocratii s-au simtit evident ni$te 
oameni de rang superior. Ce-i drept, ei i$i atribuie denumiri, poate, in cele 
mai frecvente cazuri, pur$i simplu dupä superioritatea lorca putere (precum 
35 "puternicii", "stäpänii", "seniorii") sau dupä cel mai evident semn distinctival 

* "simplu",' cf. M 231 notele de subsol din vol. 4, 140. (n.t.) 

** Ambele cuvinte insemnänd astäzi “pur $i simplu", iar la origine "drum räu", 
resp. "iucruräu". (n.t.) 
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acestei superioritäti, bUriäbärä, "bögätii", "poöfesorii" (aoesta este sensul lui 
ärya*; §i äl GörespöhdefitUluidih irarliähä elävä). Dar§i dupäö t rä s ätu rä 
tipibä d e taräcter: |i äciätä e§td ßäzUl öäfe riä iiitereSeäzä aici. Ei 
T§i spüh, de exernpiu, "cel fce graieSc ädävädjl": Th frUhtä öu äristöcrätia 
5 gteacä, al öäräi intefpret este ThööghiS^ pöötUI dih Mögara. CuvähtuI invehtat 
Tn äöest scop, ea0?i.ö 5 **, Thseärtihäi dUpä tädäciha lUi, ünul care este, 
cäte are räälitäte, care äste aiävea, Gäre este adävärat; apöii prihtr-o mütatie 
öubleetiVä, adevärätui ajuhpe sä Thsehlhe "cel ce gräie§te adevärul": Tn 
äGeästä fäzä ä hlödifiCärii feeffiahtice, ei devine Guväht-titlu §i Guvaht-simbol 
10 al äNStöGtätiel |i se presGbiltibä tötalftiähte Th "höbil", spre a se delirfiita de 
öriilil de fähdj rh i n c i ri ö s; ä§a dUrh Ti ööhsideTä §1 descrie Theoghls, ^ 
pähä Gähd GLivahtUI, düpä sGäpatäreä höbiliftiii, Sfär§e|te prin ä täftiähe §1, 
öareGüiti, a se Goace §1 Thdulci cä dehumirs pehtfu hobletea*** süfleteascä. 
ih öLlvähtUIxäxbg****, ca ?i Th Seil^iög***** (plebeulTnopozitie cUtt^Sög******), 
15 este aGCerituatä lä§itätea; ädeästa dä peäte Uh ihdiciu Th ce directie trebuie 
Gäutätä örigKiea etiftiölögibä ä itiUltiihtefpretäbilülui ctYotOög; Ih latinegcül 
tiialus******* (cäruiä eu Ti puh älätüri pe peXctg********); öitiul de rähd är putea 
fi ßaractehzät drept cel de culcäre Thchisä; Thainte de toate, cel cu pärül hegru 
("hie higäf est _’'*****‘***)^ cä fünd IbCültörül pteafiah al pämahtului italic, 
20 cärei ptih Culcäre, se distihgeä Cel friäi Ciärde räsa blonda, adicä ahanä, a 
Gucehtorilöt, äjuhsä predörhinähtä; cel putlh gaellca ttii-ä Oferit cazul strict 
GoreSpühzätor, ^ fjp********** (de pildä, Th huhiele Fin-Gal), GuvahtuI care 
deseiTiheaza höbilirriea, lä ürhla ürmelör, pe cel buh, nöbil, püf, lä örigihe - pe 
cel gLi pähul blönd, Thöpbzitie cü bä§tiha§ii Thchl^i lädUloare, Cu pärulnegru. 


*fhsanscr. in texi: ‘'hobiiur. (n.t.) 

**ingr. in text (aici): "nobil, aristöcrätic"; mai inseamnä: "bun, capabil, perfect": 
"cufajos"; "valoros"; "fävorabil, fericit". (n.t.) 

*** in fr. ih text: noblesse; (n.t.) 

****in gt. in täxt: "räu" [schlecht], in sensul de: "incapabil, Inutil"; "släb"; ''odios''; 
"la§": "de fand, inferior": "hevrednlc, nemerhic"; "däunätof, nefavörabil"; "insuHätor, 
infam''; "mizefebii, nefericit", (n.t.) 

*****ingr. in text: "fficos, lä§": "nevrednic, nemernic“; "mizefabil, nefeficit". (n.t.) 
****** in gr. in text: "buh, capabil, nobi'l, perfect''; "curajos, puterhic"; "foiositor"; 
''pläeut"; "favorabil, fericit''; "aristocratic, nöbil''; ''intelegätor"; "binevoitof"etc. (n.t.) 
******* *räu". (hd.) 

******** in gr, in text: "hegru". (n.t.) 

********* in lat. ih text: "acesta este un negru" (= räufäcätor); cf nota infrapaginalä 
la FW 203. (n.t.) 

********** in gaelicä in text. (n.t.) 






__ _Prim^ disertaye; "bUh $i diabolic", "bun netrebnic" 5^6 _ 187 

ßeltiij Tn treäGätfle zi§i §räU 0 iräsä enhinäfriehtö felöhdä; se fäßg ö hßdröptäte 
piJnäntlU-§§ Th lecjätUrä gU ßihö $ti§ Ö§ ori|ii1ö $i äflieStedäfe beltieä dp 
sähgä - cUffi eöhtilTiüä s-ö fä&ä VircttöW - äceie f äpii du 0 pöpüläf iö avähd Trt 
pfihGipäl päirül ää duläärS Thchisä care äträg atPlItiä pP uhPIP hädi ethögräficP 
5 tfiäi sörUpUlöäsP älP GefrfiähiPi: nläi äP|Tabä iPse lä gupTäfätl Th ädPstP 
iGdUiip0puiäti§ p|-eaMäh§ äGerftlähiPi.(AdeiäpilüörtiPfeteVäiäbiläprbäpp 
pehtrutöätä iUtepä: Tn PäPhtäi fäiä ThgpntihöhPätä $i-ä redöbäfTdit p§nä lä 
üTItiä süprertiätia Th äööle lödUhj Th priVIhfä ßülbril; ä öGurtinfiii Grärilului, ppäte 
Ghiäl- ä ihstihctPlöf ihtPlPötUilP $i &00l9l§: dihe hP stä öhP^ä$ Gä dPrftööTäp 
10 tTl0dPhnäi ähäPhisffiUl fhäi hiadPrh Th §ßP6iäl äöSä pf-ediPpö^itläi prophP 
äzi tüturor södiäli^tilhf dih iUTöpäi pehtrü ''Cöhiuhä“, pehthi ööä tftäi prifhltiVä 
föhhä d§ PödiPtate, hU Vä ää Tnsifrlhe, Th föhd, ö gträ$hißä lövitüfä 
täfd iVä-$i0§ rasädeGUBehtörli rä sä dö stäpäh i, deähehi, hüse 
äflä $1 fiziölöQicTh pTäBU§ii-B?...) F*e lätiMesdUl PöhUs Sr6d Gä^l p0t ihtsrpretä 
15 cä fiihd "l■äzb6ihieu^‘: pfesüpuTlähd ßä^l PXplic Gorädt pe bOnus dlhtr'-Un nfiai 
vedhi dUöhUs (Pöfhßäfä bPilUfh* = dUPIIUtü = dUPh=IUm, Th dafe hii se pärP 
ööhSeh/at ädel duGhüs); i6hus, ä$ääär, dä otti äl di§G0Tdiöi**i äl dPzbihärii*** 
(dljö‘***)i da rä^bolhißl se vedp da defihfeäTh Rörnä ähtiöä "bühätäteä" Uhüi 
bärbät; ThSü$i äerttiähül hPStfü "büh'’*****; sä hU fi-riseriihätel '‘divihul"******, 
20 QfiiUl "de heaffi divlh"? $i sä hü fie oäre idähtid ßü nuifiele de pdpöf al gdtllör 
(lä ohglhei hülfieli dat äristodfätiii) *? At|ültientele Th Sprijlhül ädestei Süpöätii 
hu^$i äU löcül äidi. - 

6 

De lä ädeästä Tegulä oä idPea de prevälehtä pölitidä Se dizölvä 
25 Thtötdeäühä Tntf'^ö Idee de preVälPhtä psihiGä hü fäöe ekdeptie (de$i Tngäduie 
ekdeptll)i Th phmül Tähd; hidi fäptui §ä sUprönfiä dästä este döhdorhlteht 
Gästa preöteäsGä $ideöipreferäpehtrudehültiifeäelgeheTidäuntitlu 
däre sä eVoßP fühdtiä ei pfeoteäsdä. Ih äGestdThiprejül'äri äpäre pehthJ prihna 
öärä fätä-h fätä, de ekemplüj "dürät" $i '‘heduraf dä setrihfe distihdtive aie 
30 däselbrsödiäiej iar rhäi tähliU sP dezVöltä $i äidi uh "buh" $1 üh "räü"******* 
Thtf-üh sens ce nu rtiai este södiäl; DP ältfel, sä firli ätehti $1 sä hu tratäfn dih 


* fn lat. in text; "räzböi". (h.t^ 

** des Zwistes 

*** der Entzweiung (de la zwei "doi", n.t) 

“** Ifi lät. tn iext: "doi". (ri.t) 

***** Gut fsdris cU iriitiälä hhajuscdlä, deci tratät ca substantiv, h.t.) 
****** “den ööttiichen“ 

******* “schiecht" 







188 


Despre genealogia moralei 


capul locului aceste notiuni de "curat" $i "necurat" ca prea dificile, prea cuprin- 
zätoare sau chiar simbolice: toate notiunile omenirii mai de demult au avut 
la inceput, dimpotrivä, intr-o mäsurä abia imaginabilä pentru noi, un mteles 
rudimentär, grosolan, superficial, ingust, de-a dreptui $i mai cu seamä n e - 
5 s i m b o I i c. Cel "curat" este, de la bun inceput, doar un om care se spalä, 
care-$i interzice anumite mäncäruri aducätoare de boli ale pielii, care nu 
imparte a$ternutul cufemeile murdaredin poporul dejos, careareoroarede 
sänge, - nu mai mult, nu mult mai mult! Pe de altä parte, rezultä, fire$te, din 
intreaga natura a unei aristocratii substantial preote$ti de cetocmai aici s-au 
10 putut interioriza $i ascuti detimpuriu $i intr-unfel periculos contradictiileevalu- 
ative; $i, de fapt, prin eie s-au cäscat pänä la urmä ni$te häuri mtre om $i om 
peste care nid un Ahile al cugetärii libere nu va säri färä sä se mfioare. Este 
de la bun inceput ceva nesänätos in asemenea aristocratii preote^ti $i Tn 
habitudinile care domnesc acolo, potrivnice actiunii, parte zäcänd pe ouä, 
15 parte sentimental-explozive, a cäror consecintä pare acea morbiditate intes- 
tinalä ^i acea neurastenie aferente aproape inevitabil preotilor din toate timpurile; 
ceea ce Tnsä a fest näscocit de ei Tn$i$i drept leac Tmpotriva acestei morbiditäti 
a lor- nu trebuie oare sä spunem cä s-a dovedit, la urma urmei, prin repercu- 
siunile sale, de o sutä de ori $i mai periculos decät boala de care urma sä 
20 mäntuie? Omenirea Tnsä$i continuä sä sufere de repercusiunile acestor naivitäti 
terapeutice preote$ti! Sä ne gändim, bunäoarä, la anumite forme de dietä 
(evitarea cärnii), la postire, la abstinentä sexualä, la fuga "Tn pustie" (izolarea 
tip Weir Mitchell, desigur, färä cura de Tngrä$are $i färä supraalimentatia care 
urmeazä dupä aceea, Tn care constä cel mai eficace antidot la orice isterie a 
25 idealului ascetic): adäugänd Tntreaga metafizicä a preotilor ostilä simturilor, 
care duce la lenevire $i rafinament, autohipnotizarea lor Tn stilul fachirului $i 
al brahmanului* -folosindu-se brahmanul** drept nasture de sticlä $i Idee 
fixä - $1 sastisirea generalä, definitivä, doar prea inteligibilä, cu a sa tera- 
pie radicalä, n e a n t u I (sau Dumnezeu: - jinduirea dupä o unio mystica*** 
30 cu Dumnezeu este jinduirea budistului dupä neant, nirvana-$i nu mai mult!) 
La preoti, chiar de aceea, t o t u I devine mai periculos, nu numai mijioacele 
terapeutice $i $tiintele vindecärii, ci $i orgoliul, räzbunarea, sagacitatea, 
desfräul, iubirea, setea de putere, virtutea, boala; - cu oarecare nepärtinire 
s-arputea adäuga, bineTnteles, cä numai peterenul acestei forme de existentä 


* "preot al zeului Brahma" (n.t.) 

** (aici;v.$i GM II117, p. 271) "sufletui universal", "forta magicä" din religia indianä 
pe care preotui brahmanic o face sä actioneze sävär$ind ritualul jertfei. (n.t.) 

*** fn lat. in text; cf. JGB 50 $1 nota infrapaginalä. (n.t.) 
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substantial periculoasä a omului, cea preoteascä, a devenit omul 
CU adevärat un animal interesant.cä numai aici a obtinut sufletui 
omenesc, intr-unsenssuperior,adäncime $is-afäcut räu * ** -$iacestea 
sunt, färä nici o mdoialä, cele douä forme de bazä ale superioritätii de pänä 
5 acum a omului asupra celorlalte animale!... 

7 

-Vom fi intuit deja cät de u$or poate maniera preoteascä de evaluare 
sä devieze de la cea cavaleresc-aristocraticä $i sä se dezvolte apoi m 
contrariul ei; lucru pentru care existä cu deosebire un imbold de fiecare 
10 datä cänd casta preotilor $i casta räzboinicilor se fnfruntä zavistnic una cu 
alta $i nu vor sä cadä la invoialä asupra pretului. Judecätile de valoare 
cavaleresc-aristocratice au ca premisä a lor o constitutie fizicä puternicä, 
o sänätate infloritoare, plenarä, chiar debordändfn spume, dimpreunä cu 
ceea ce-i conditioneazä conservarea, räzboi, aventurä, vänätoare, dans, 
15 turniruri $i, in general, tot ce Include fn sine actiune viguroasä, liberä, 
agreabilä. Maniera preotesc-nobilä de evaluare are - am väzut - alte 
premise: lucru destui de räu pentru ea cänd este vorba de räzboi! Preotli 
sunt, dupä cum se $tie, d u $ m a n i I cel mal d I a bo 11 ci-m definitiv, 
de ce? Fiindcä suntcei mai neputincio$i. Din neputintä, ura ia la ä proportii 
20 monstruoase $i sinlstre, peste mäsurä de spirituale $i afurisite. Resentimen- 
tarll absolut marl din istoria universalä au fost mtotdeauna preotl, chiar $i 
resentimentaril cei mai ingenio$i-fatä de spiritul räzbunärll preote$ti, orice 
alt spIrit de-abia dacä Inträ, m general, m discutie. Istoria omeneascä arfi o 
treabä mult prea nepläcutäfärä spiritul venit m ea dinspre cei neputincio$i: 
25 - sä däm numaidecät cel mal bun exemplu. Despre tot ce s-a mtreprins 
pe pämänt fmpotriva "celor noblH", a "celor puternici", a "stäpänilor", a 
"potentatilor" nu meritä sä discutäm m comparatie cu ceea ce au fäcut e v re 11 
impotriva lor: evreil, acel popor de preotl care a $tiut sä-$i procure satisfactie, 
pänä la urmä, m fata du$manilor $i a biruitorilor säi doar printr-o radicalä 
30 reevaluareavaloriloracelora,deciprintr-unactde cea mal spiritualä 
räzbunare. Numai a$a ceva era pe potriva tocmal a unul popor de preotl, 
poporul celei mai recesive sete de räzbunare preoteascä. Evreil au fost 
aceia care au fndräznit, cu o consecventä terifiantä, rästurnarea echivalentei 
aristocratice (bun = nobil = puternic = frumos = fericit = drag lui Dumnezeu) 
35 $i au tinut de ea cu dintii celei mai abisale uri (ura neputintei), propoväduind <:>* 
"Numai näpästuitii suntcei buni, numai säracii, neputincio$ii, oamenii dejos 

* böse 

** intregirea noasträ. (n.t.) 
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suntcej tiuni; soferinzii, nevgia§ii, bglnayii, pdip?ii suntaj singurii pio?i, singurii 
predineip?i, numai peritFU ei existä mäntuire, - diFnpptFivä, vpi, npbi!ilpr$i 
märetilor, vpi sunteti in vecii yeeilpFpei Fäi*. ppj qryzi, dpsfranati, nesiätHi. färä 
de Dymnezeu, yeti fi $i-n yeacul yeaculpi cpi nenpFoeiti, blestemati $i 
5 psändid!"... Se ^tie eine a mo^teFiit aeeastä FeevaluaFe evreia^eä... 
Amintesc, in legäturä cp initiatiya monstFupasä ^ii peste oriee mäsuFä de 
funestä Tn caFe s-au angajat evreii prin aeeastä deelaFatie de Fäzboi, cea 
mai radipalä dintre toatp, de prpppzitia care rpira trequt prin minte cu a|tä 
ocazie C'DineQlp de bine §i de räu”, p. 118**) ^ cä, adiqä. p datä cu evFeii, 
10 Tncepe räsepala sclaviloF Tn FnoFalä: aeea FäaeoaläpppFeTn 
urFna ei p istorje de dpuä mii de ani qi pe caFe am piepdgt-o azi din pqhi 
numai fiindcä - a ie§it vieteripasä... 


8 

^ Dar vpi nu-ntelegeti asta? N-ayeti oehi pentFu qeya eäruia douä müenii 
15 i-au tFebuitea STajungä la viptpne?... Np-i nimiede mirareTn lucrul aeesta: 
tpate pFpeeseie I P n 9 i sunt greu de väzut, de Tntreväzut. DaF iatä c e 
s-a-ntämplat: din tpipina acelui arbPFe a| räzbunärii $i a| pfü, al urii eyFeieqti - 
a| UFÜ eelei mai prefpnde qi sublime, adicä al urii fPFmatpare de idealpri, 
transfpFmatpare de valeri, care n-a avut nipiedatä un termen de epmparatie pe 
20 pämänt-alästärit ceva |afei de inppmpaFabil. p npuä i u bi re , qel mai 
prpfund qi sublim dintre teafe sniprile de iubire: - pi din eare altä tpipinä ar 
fi putut sä lästäreaspäßi ea Darin nici un oazsä nu ne treapä prin pap 
cä aeeasta ar fi eresept cumya ca npgare intrinsepä a rpspectiyei sete de 
räzbunare, ca antitgzä a urii evreie^ti! Nu, ppntrariul eateadavärpl! Aeeastä 
25 iubire a lästärit din urä ea prpprie corpanä a sa, ca triumfätqareg cpreanä care 
se desface larg qi mai larg Tn eea mai purä seninätate §i plenitudine splaFä, 
cpreanä eare, Tn Tmpärätia Ipminii ?i a slävilpr, s-a identificat eu telurile aeelei 
uri, cu victpria, prada, ispita, parecum cu aceea^i ravnä cp care rädäeinile 
aeelei uri sfredeleau tot mal prpfpnd ?i mai nesätips Tn tpt ce ayea adäncime 
30 ?i era diabolic. Apest Isus din Nazaret, ca evanghelie Tntrpehipatä a iubirii, 
acest "mäntuitor'' aduegnd säracilgr, bolnavilor, päcätpeilor izbävirea qi izbända 
- oare nu el era toemai ispita Tn forma ei cea mai Tngpäjmäntätpare qi mai 
irezistibilä, ispita qi pcoliqul pätre exact acele valori qi inpväri e y r e i e q t i 
ale idealulpi? Oare Israel nu qi^a atins ulfimpltel a) subümei räzburiäri toemai 
35 prin ocpliqpl apestui "mäntuitor", al aeestui aparent potrivnie qi distnJgätor al 


* die Bösen 

** 79 in editia noasträ (JGB 195; cf. ?/ GM 110; KSA 12, 8 [4]). (n.t.) 
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poporului lui Israel? Oare nu tine de oeylta magie neagrä a upei pplitici 
realmente m a ri a räzbunäFü, a unei räzbunäri elarväzätgare, subversive, 
Gare qä$tigä treptat teren §1 calculeazä antieipat, faptui cä Tnsusi Israel a 
trebuit sä se lepede Tn fgta intregii lumi de gdevärata uriealtä a räzbunärii sale 
5 $1 s-o tintuiaspä pe pruee ea pe un SQi de dusmari de mparte, pentru ea 
lumea intreagä", adieä toti adversarji lui Israel sä fi PUtut muspa tärä nici o 
SQväire tocmai difl aceastä rriomealä ? l^i, pe de altä parte, neram putea inphipui 
oare, cutotrafinamentui spiritylul, paltämpFTiealä rnai ppripulpasä? 

Ceva care sä eehivaleze, prin forta sa de sedpctie, de faseipatie, de narcpzä, 
10 de pervertire, eu apel simhol al "sfintei cruci", cu acel paradox tulbprätor al 
unui "dumnezeu pe eruee'", cu acel mister al ungi inimaginabile, ultime, ex¬ 
treme eruzimi?iautocrucificäri intru izbävirea pmului?...Gerteste 
cel putin cä, sub hoc signo*, Israel a triumfat mereu si mereu, pänä aegm, 
prin räzbunarea lui ?i reevaluarea tuturor valQhlpr, asupra tuturor qelprlalte 
15 idealuri, asupra tuturor idealurilor mai nobile.-- 

9 

^"Darce-mitotvorbesti dumrieata de idealuri mai pobilelSäne 
cpnforrnäm faptelgr: popQrul a inviris - pri "sdayii" pri "yylgul" pri "turma" pri 
cum iti place sä-i spui -, dacä asta sramtämplat datPritä eyreilpr, ei bipe! 
20 atupci nici up popor p^a avot vrepdatä o misiune mai eppcaiä, "StäpäPii" 
sunt lichidati; mprala omplui de ränd a ipvins- Putern apcoti peeastä yictorie 
totodatä ca o septipemie (a amesteqat rasple Tptre eie) - nu coptpst: 
nemdpiejpiG fnsä, aceastä iptoxicatie a reusit. "Mähtuirea" neamului 
omenesc (de "stäpäni", yasäzicä) estp pe eel mai bup drym; tpty! se 
25 iudaizeazä pri se erestjneazä ori se yylgarizea?ä yäzähd CU pchü (ce GCn- 
teazä cuviptele!) Fenomepul acestei intoxipän. 'n curs de räspäpdire m 
Tntregul cprp a! pmenirii, pare ipelyetabil, tempp**rul pi pasul ei pot fi de 
acum mcolp chiar din ce fp ce mai lepte, mai fine, mai ipiperceptibile, mai 
circumspecte^tirnp avem, färä doar si ppatp... In aceastä idpe, Ti mai reyipe 
30 oare astäzi bispricii o mepirp p p c e s a r ä pi, Tp general, yp drept |a existpntä? 
Sau ppram putea (ipsi de ea? Qyaeritur***, Nu parp maicyrändcäfrapeazä 
si opreste ace| fepomep, Tn Ipc säd accplereze? Päi, tocmai aceasta ar 
putea sä-i fiP Mtilitatpa.,. Cu sigurantä, bisericp pste, la yrma urmei, ceva 
rudimentär si rustic, ce-i repugnä upej ipteligepte mai delicate, ynyi gyst 

*fn lat. in text: "sub acest serpn"; aluzie la "in hoc siqoo yinces" a! impäratului 
Constantin cel Mare (cf. M 96 §i nofa; AQ 51). (n.t.) 

** In it. in text. (n.t.) 

*** in lat. in text: "Ne intrebam" (cf GM III21, 280, 7; KSA 11, 649, 15; KSA 12, 
179, 22; 266, 18). (n.t.) 
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CU adevärat modern. N-ar trebui, cel putin, sä se rafineze Tntru cätva?... 
Ea mdepärteazä astäzi mai mult decät a ispitit... Oare eine dintre noi arfi 
liber-eugetätor, de n-ar exista biserica? Biserica ne repugnä, nu otrava 
ei... Fäcänd abstractie de biserica, $i nouäne place otrava...latä epilogul 
5 unui "liber-eugetätor" la peroratia mea, al unui animal onest, a$a cum a 
dovedit-o din plin, $i, afarä de aceasta, al unui democrat; mä ascultase 
pänä-n acel moment $i n-a suportat sä mä audä täcänd. Cäci pentru mine 
existä multe lucruri de trecut sub täcere Tn acest punct. - 

10 

10 Räscoala sclavilor Tn moralä Tncepe o datä cu faptui cä r e sen- 
t i m e n t u I devine ei Tnsu$i creator $i genereazä valori: resentimentui 
unor asemenea naturi cärora adevärata reactie, aceea a actiunii, le este 
refuzatä, naturi care se simt compensate numai printr-o räzbunare imaginarä. 
in timp ce orice moralä aristocraticä räsare din afirmarea triumfätoare a 
15 propriului eu, morala sclavilor se opune a priori unui "din afarä", unui "altfel", 
unui "non-eu"; $i aceastä opozitie este fapta ei creatoare. Aceastä 
Tntoarcere a privirii ce stabile$te valori - aceastä orientare necesarä cätre 
exterior, iar nu Tnapoi spre sineTnsu$i -tine toemai de resentiment; morala 
sclavilor, ca sä se nascä, are Tntotdeauna nevoie mai Tntäi de o lume adversä 
20 $i exterioarä, are nevoie, verbind fiziologiC, de Stimuli extern! pentru a actiona 
Tn general, - actiunea ei este cu desävär$ire o reactiune. Lucrurile stau 
invers Tn cazul modului aristocratic de, evaluare: actioneazä $i cre$te spontan, 
T$i cautä contrariul numai pentru a-$i afirma propriul eu cu $i mai multä 
recuno$tintä, cu $i mai multä exultatie, - notiunea ei negativä de "inferior", 
25 "de ränd", "netrebnic" nu-i decät o palidä $i postumä imagine contrastantä 
Tn raport cu principala ei notiune pozitivä, Tmbibatä pänä la refuz de viatä $i 
pasiune, "noi, cei nobili, noi, cei buni, noi, cei frumo$i, noi, cei fericiti!" Dacä 
modul aristocratic de evaluare dä gre$ $i päcätuie$te fatä de realitate, atunci 
lucrulacestaarelocreferitor la sfera care nu-i estesuficientdecunoscutä, 
30 ba chiar ia o pozitie dispretuitoare de apärare Tmpotriva cunoa$terii efective 
a acesteia: eventual nesocote$te sfera dispretuitä de el, cea a omului de 
ränd, a poporului de jos; pe de altä parte, sä tinem seama cä, Tn orice caz, 
atitudinea de dispret, privirea de susTn jos, cu superioritate, presupunänd cä 
aceastäatitudine fa 1 s if i cä imagineacelui dispretuit, va rämäne cu mult 
35 Tn urma falsificärii cu care ura retrasä, räzbunarea neputinciosului T$i va 
ridica mäna asupra adversarului säu - in effigie*, fire$te. Intr-adevär, Tn dispret 
este amestecatä prea multä nepäsare, prea multä frivolitate, prea multä 

* In lat. in text: "Tn imagine" (adicä nu Tn prezenta lui realä). (n.t.) 
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ignorare §i neräbdare, chiar prea multä Tncäntare de sine pentru ca el sä fie 
in Stare sä-§i transforme obiectui Tntr-o caricaturä §i monstruozitate 
autentice. Sä nu ne facem totu§i cä nu sesizäm acele nuances* aproape 
binevoitoare pe care, bunäoarä, aristocratia greacä le puneTn toate cuvintele 
5 prin care distinge de sine poporul de jos; cä nu sesizäm cum se amestecä 
§i se siropeazä Tn permanentä aici un fei de compätimire, de consideratie, 
de indulgentä, pänä cänd aproape toate cuvintele aplicate omului de ränd au 
sfär§it prin a rämäne ca termeni pentru "nefericit", "demn de compätimit" 
(comparä SeiA-ög**, Sei^aioq***, 7tovr|pög****, poxöripog*****, ultimii doi 
10 desemnänd, de fapt, omul de ränd ca sclav de lucru §i vitä de povarä) - §i, 
pe de altä parte, cum "netrebnic", "inferior", "nefericit" n-au Tncetat niciodatä 
sä reverbereze Tn urechea grecului pe un singur ton, cu un timbru Tn care 
predominä "nefericit": aceasta ca mo§tenire a vechiului mod aristocratic, 
mai nobil, de evaluare, care nu se dezice nici Tn dispretuire (- sä-§i aducä 
15 aminte filologii cu ce sens sunt Tntrebuintate cuvintele oi^ypög******, 
avo^ßog*******, xXT)|i(ov********,5us'Cuxe^v *********, ^up(|)opä***“*****).Cei 
"onorabili" chiar se simteau ca fiind cei "fericiti"; ei n-aveau nevoie sä-§i 
construiascä Tn mod artificial fericirea exclusiv printr-o privire aruncatä asupra 
du§manilorlor, eventual sä foloseascä pentru asta puterea de convingere, 
20 m i n c i u n a (cum o fac, de obicei, toti oamenii resentimentari); §i tot a§a, 
ca oameni deplini, supraTncärcati de fortä, deci Tn mod necesar activi, 
§tiau sä nu separe actiunea de fericire, -activitatea este cuprinsä la ei cu 
necesitate Tn fericire (de unde T§i trage obär§ia et) Trpäxeiv ***********) _ totul 
Tn diametralä opozitie cu "fericirea" de pe treapta neputincio§ilor, a oprimatilor, 
25 a ulceratilor de sentimente oträvite §i ostile, la care ea apare esential ca 
narcozä, buimäcire, lini§te, pace, "sabat", destindere sufleteascä §i relaxare 

fr. in text. (n.t.) 

** in gr. in text (v. nota infrapaginalä respectivä la GM I 5). (n.t.) 

*** in gr. in text, sinonim cu precedentul. (n.t.) 

'*"}ngr. in text: (aici) "räu", in sens de: "nefolositor, bolnav; däunäior, periculos; 
diabolic, räutäcios, nemernic, ticäios". (n.t.) 

gr. in text: (aici) "räu", in sens de: "nemernic, ticäios". (n.t.) 

'***•* in gr. in text: "jalnic, nenorocit". (n.t.) 

*******/n gr. in text: "nefericit, nenorocit". (n.t.) 

********/n gr. in text: (aici) "trudit, nenorocit, nefericit". (n.t.) 

*********/n gr. in text: "a fi nefericit". (n.t.) 

**********/n gr. in text: (aici) "nefericire, nenorocire, ghinion, suferintä; infrängere". (n.t.) 
*********** in gr. in text: "a se simti bine, a fi fericit, a-i merge bine, a avea noroc 
sau succes"; initial: "a face, a sävär§i, a actiona cu succes, cu noroc; a izbuti, a reu§i" 
(de unde sentimentul de multumire, de fericire general de iucrut bine infäptuit). (n.t.) 



194 


Despre genealogia moralei 


atrupului.pescurt, intr -0 forma pasivä . Pecänd aristocratulträie§te 
CU incredere §i deschidere fatä de sine Tnsu§i ("i^vvalog* "de vitä nobilä" 
subliniazä o nuance** "sincer" §i cumva chiar "naiv"), resentimentarul nu 
este nici sincer, nici naiv, nici onest §i drept cu sine Tnsu§i. SufletuI i se 
5 uitä chiorä§; spiritului säu li plac ascunzätoriie, drumurile interzise §i 
u§ile dosnice, tot ce este secretTI fascineazä ca lume a I u i, ca sigurantä 
a I u i, ca resuscitare a I u i; se pricepe sä tacä, sä nu uite, sä a§tepte, sä 
se autodiscrediteze §i sä se umileascä pentru moment. O rasä de asemenea 
oameni ai resentimentului sfär§e§te in chip necesar prin a deveni mai 
10 c u m i n te decät nu §tiu care rasä nobilä, ea va tine §i intr-o cu totul altä 
mäsurä cumintenia la mare cinste; adicä drept o conditie de prim rang a 
existente!, Tn timp ce cumintenia capätä u§or la aristocrati un gust aparte §i 
fin de lux §i rafinament Tn sine: tocmai printre ace§tia ea nu este nici pe 
departe atät de esentialä ca absoluta sigurantä functionalä a 
15 incon§tientelor instincte regulatoare sau chiar ca o anumitä lipsä de 
cumintenie, bunäoarä, curajoasa näpustire fie Tn primejdie, fie asupra 
du§manului, ori acel acces extatic de furie, de iubire, de veneratie, de 
recuno§tintä §i de räzbunare, Tn care s-au recunoscut Tn toate vremurile 
sufletele nobile. ResentimentuI aristocratului Tnsu§i, atunci cänd apareTnel, 
20 se manifestä §i se epuizeazä, evident, Tntr-o reactie imediatä, de aceea nu 
oträve§te:pede altä parte, Tn nenumärate cazuri ei nici nu apare, pe 
cänd la toti cei slabi §i neputincio§i este inevitabil. Sä nu-ti poti trata multä 
vreme cu seriozitate du§manii, necazurile, nelegiuirile Tnse§i - iatä 
semnul unor naturi puternice, plenare, Tn care existä un excedent de fortä 
25 plasticä, imitatoare, tämäduitoare, chiar §i pricinuind uitarea (un bun exemplu 
din lumea modernä pentru acest lucru este Mirabeau, care n-avea tinere de 
minte Tn privinta insultelor §i a josniciilor de care avea parte §i nu putea sä 
ierte numai pentru cä- uita). Un asemenea om, färä Tndoialä, T§i leapädä de 
pe el, dintr-o singurä scuturäturä, multä verminä, din aceea care pe la altii 
30 se ascunde cu duiumul; numai in cazul lui este cu putintä, presupunänd cä 
a§a ceva este, Tn general, cu putintä pe pämänt, §i urmätorul fapt: adevärata 
"iubire fatä de du§manii täi". Cät respect fatä de du§manii säi chiar are un 
aristocrati -iarun astfei de respect chiar este o punte cätre iubire... Categoric, 
el T§l revendicä du§manul pentru sine, ca semn distinctiv al säu, nici nu 
35 suportä alt du§man decät unul la care nimic nu-i de dispretult, iar f o a rt e 
multe sunt de onorat! Sä ne reprezentäm Tnsä "du§manul" a§a cum TI 


* lngr. in text, (n.t.) 

**Jnfr. in text. (n.t.) 
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concepe omul resentimentar- $i tocmai aici se aflä isprava lui, creatialui: 
a conceput "du$manul diabolic", " pe cel d i a b o I i c", aceasta ca 
notiune de bazä, pornind de la care T$i mai imagineazä, ca imitatie $i replicä, 
$i un "om bun" - pe sine msu$i!... 


5 11 

A$adar, exact invers decät la omul nobil, care preconcepe spontan, 
adicä plecänd de la sine, notiunea fundamentalä de "bun" $i-$i creeazä pe 
baza ei o reprezentare a "ceea ce este netrebnic"! Acest "netrebnic" de 
obär$ie nobilä $i acel "diabolic" din cäldarea urii nepotolite - primul, o creatie 
10 secundä, un lucru secundar, o culoare complementarä, al doilea, dimpotrivä, 
originalul, TnceputuI, f a p t a propriu-zisä m conceperea unei morale a sclavilor 
- cät de diferite sunt cele douä cuvinte "netrebnic" ^i "diabolic", opuse 
aceleia$i, In aparentä, notiuni de "bun"! Dar n u este aceea$i notiune de 
"bun": mai bine sä ne-ntrebäm eine este, de fapt, "diabolic" Tn acceptiunea 
15 moralei resentimentului. Se poate räspunde cu toatä rigoarea; tocmai 
cel "bun" din cealaltä moralä, tocmai nobilul, puternicul, dominantul, numai 
cä revopsit, rästälmäcit, väzut piezi$ de ochiul oträvit al resentimentului. 
Aici n-avem de gänd nid pe departe sä contestäm un singur lucru: cel ce i-a 
cunoscut pe acei "buni" doar ca du$mani nici n-a cunoscut altceva decät 
20 du$mani diabolici, iar aceia$i oameni care, inter pares*, sunt tinuti atät de 
striettnhäturi prin cutumä, respect, datinä, recuno$tintä, dar$i mai multprin 
supraveghere redproeä, prin invidie, $i care, pe de altä parte, prin felul de a 
se comporta Tntre ei, se dovedesc atät de ingenio?i m ceea ce prive$te 
solicitudinea, stäpänirea de sine, tactui, fidelitatea, mändria $i prietenia-ei 
25 bine, in exteriorul lor, acolo unde incepe sträinia, m e d i u I sträin, ei nu sunt 
CU mult mai buni decät ni$te animale de pradä slobozite. Gustä atunci 
eliberarea de orice consträngere socialä, T$i scot pärleala Tn sälbäticie pentru 
incordarea pe care-o pricinuie$te o lungä Tneereuire $i Tntäreuire Tn tarcul 
tihnit al comunitätii, re greseazä Tn nevinovätia con$tiintei unui animal de 
30 pradä, ca ni$te mon$tri Tn culmea bucuriei care, eventual, scapä succesiv 
din fei de fei degrozävii, de laasasinat, dela mistuireTnfläcäri, de la pängärire, 
de la schingiuire, cu o exuberantä $i un echilibru psihic de parcä la mijioc 
n-ar fi decät o poznä studenteascä, avänd convingerea cä poetii au acum 
iarä$i, pentru multä vreme, ceva de cäntat $i de slävit. La temelia tuturor 
35 acestorrase nobile nu se poate sä nu recuno$ti animalul räpitor, superba 
bestie blondä rätäcind ahtiatä dupä pradä $i victorie; aceastä temelie 


* in lat. ?n text (v. nota resp. laJGB 265). (n.t.) 
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ascunsäarenevoie dincändTn cänd de u§urare, animalul trebuie sä iasä din 
nou, trebuie sä se Tntoarcä din neu Tn sälbäticie: - aristocratia romanä, arabä, 
germanicä, japonezä, ereil homerici, vikingii scandinavi - toti sunt la fei in 
privinta acestei nevoi. Rasele nobile sunt acelea care au läsat dupä eie, pe 
5 toate urmele pe unde au trecut, notiunea de "barbar"; pänä §i din cea mal 
inaltä civilizatie a lor se väde§te o con§tiintä a acestuifapt§i chiaro mändrie 
in acest sens (de exemplu, atunci cänd Pericle le spune atenienilor säi in 
acel faimos discurs funebru <;>* "Cätre orice pämänt §i mare croitu-§i-a drum 
vitejia noasträ, durändu-§i pretutindeni nevremelnice monumentein bine § i 
10 in rä u .'')Aceastä vitejie a raselornobile, smintitä, absurdä,intempestivä, 
a§a cum se manifestä ea, imprevizibilul, chiar neplauzibilul initiativelorlor- 
Pericle punein evidentä cu deosebire f)a0up.Ca** atenienilor-, nepäsarea §i 
dispretui lorfatädesigurantä, trup, viatä, tihnä, infiorätoarea lor seninätate §i 
profunzime a pläcerii date de orice distrugere, de toate voluptätile victoriei §i 
15 ale cruzimii - totul s-a cuprins, pentru cei ce sufereau de asta, in imaginea 
"barbarului", a "du§manului diabolic", bunäoarä, a "gotului", a "vandalului". Adän- 
ca, recea neincredere pe care o treze§te germanul de indatä ce ajunge la 
putere, chiar §i azi repetändu-se - continuä sä fie o repercusiune a acelei 
spaime de nestins cu care Europa a asistat veacuri de-a rändul la turbarea 
20 bestiei blonde germanice (de§i intre vechii germanici §i noi, germanii de azi, 
abia dacä existä o inrudire de mentalitate, necum una de sänge). Am atras 
odatä atentia asupra incurcäturii in care se afla Hesiod atunci cänd §i-a-nchi- 
puit succesiunea civilizatiilor §i a cäutat sä le exprime prin aur, argint, bronz: 
el n-a §tiut sä tran§eze altfel contradictia pe care i-o oferea glorioasa, dar §i 
25 atät de infiorätoarea, de violenta lume a lui Homer decät fäcänd dintr-o singurä 
epocä douä, pe care le-a situat succesiv - o datä, epoca eroilor §i a semizeilor 
de la Troia §i Teba, a§a cum a rämas acea lume in memoria generatiilor aris- 
tocratice care-§i aveau in ea propriii strämo§i; apoi, epoca de aramä, a§a 
cum aceea§i lumele apärea urma§ilorcelorcälcatiin picioare, spoliati, maltratati, 
30 täräti cu de-a sila, vänduti; drept o epocä de bronz, cum am spus, durä, rece, 
crudä, färä inimä §i färä scrupule, zdrobind §i mänjind totul cu sänge. Presu- 
punänd cä arfi adcvärat ceea ce trece azi neapärat drept "adevär", cä s e n s u I 
oricärei civilizatii arfi tocmai acela de a forma din animalul de pradä 
"om" un animal docil §i civilizat, un animal domestic,ar trebui, färä 
35 doar §i poate, sä consideräm Instrumente civilizatoare prin 
excelentä toate acele instincte reactionale §i resentimentare cu ajutorul cärora 


*intregirea noasträ. (n.t.) 

** in gr. ln text: (aici) “u§urlnta, nesocotinta, indiferenta". (n.t.) 
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generatiile aristocratice dimpreunä cu idealurile lor au fost, pänä la urmä, 
corupte ?i invinse; o datä cu care, desigur, incä nu s-ar putea spune cä 
p u r t ä t o r i i acestor instincte ar reprezenta totodatä ?i ei in?i?i civilizatia. 
Mai degrabä contrariul arf i nu numai plauzibil - nu! el este astäzi v i z i b i II 
5 Ace?ti purtätori ai instinctelor apäsätoare ?i lacome de revan^ä, urma^ii 
oricärei sclavii europene ?i neeuropene, ai oricärei populatii, cu deosebire 
preariene - ace^tia reprezintä d e c I i n u I omenirii I Aceste "instrumenta 
civilizatoare" sunto pängärire a omului ?i mai curänd o suspiciune, un contra- 
argument pentru "civilizatie" m genere! Avem poate cea mai mare dreptate 
10 sä nu ne eliberäm de frica de bestia blondä aflatä la temelia tuturor raselor 
aristocratice ?i sä fim cu ochii Tn patru: dar cui nu i-arface de o sutä de ori 
mai mare pläcere sä se teamä, dacä i se permite sä admire Tn acela^i timp, 
decät sä nu se teamä, dar, Tn paralel, sä nu mai poatä scäpa de spectacolul 
respingätoral ratatului, al discreditatului, al degeneratului, al Tnveninatului? 
15 ßi oare asta nu-i fatalitatea noasträ? Ce determinä astäzi repulsia 
noasträ fatäde"om"?-cäcinoi päti mim pentruom,nu-ncape-ndoialä- 
N u frica; mai degrabä faptui cä nu mai avem nimic de ce ne teme Tn om; cä 
viermele "om" este Tn prim-plan ?i mi?unä; cä "omul docil", mediocrulfäräde 
leac ?i penibilul a Tnvätat deja sä se simtä tel ?i pisc, sens al istoriei, "om su- 
20 perior"; - ba chiar cä are un anumit drept sä se simtä a?a, Tn mäsura Tn care 
se simte la distantä de excedentui de ratati, de bolnävicio^i, de obositi, de ra- 
moliti de care Europa Tncepe sä seTmputä, prin urmare, percepändu-seca un 
ins cel putin relativ reu?it, cel putin Tncä apt de a träi, cel putin acceptänd viata... 

12 

25 - Nu-mi reprim, Tn punctui acesta, un suspin ?i o ultimä Tncredere. 

Care-i lucrul absolut intolerabil tocmai pentru mine? Singurul lucru cu care 
nu ies la socotealä, care face sä mä sufoc ?i sä mä präpädesc? Aerul 
stricat! Aerul stricat! Faptui cä ceva neizbutit se apropie de mine; cä sunt 
nevoit sä miros viscerele unui suflet neizbutit I... Oare ce altceva nu suportäm 
30 din mizerie, säräcie, vreme rea, bolire, necaz, singurätate? Tn definitiv, cu tot 
restul ie?im la socotealä, näscuti fiind pentru o existentä subpämänteanä ?i 
de luptä; odatä tot ie?im la luminä, tot ne träim clipa de aur a victoriei, - ?i 
apoi rämänem, a?a cum suntem din na^tere, de nezdruncinat, Tncordati, 
gata de ceva nou, de ?i mai greu, mai depärtat, ca un arc pe care orice 
35 primejdie TI Tntinde ?i mai tare. - Dar Tngäduiti-mi din vreme-n vreme - 
presupunänd cä existä ni?te creaturi divine Tngäduitoare, dincolo de bine ?i 
de räu - o privire, Tngäduiti-mi o singurä privire numai asupra a ceea ce este 
desävär^it, dus pänä la capät, fericit, puternic, triumfätor, Tn care mai existä 
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ceva de temut! Asupra unui om care justificä o m u I, asupra unei ^anse 
complementare $i izbävitoare a omului, de dragul cäreia sä fim indreptätiti a 
stäruiin credinta Tn o m !... Cäci lucrurile stau a$a: mic$orarea $i 
nivelarea omului european ascunde cea mal mare amenintare a n o a s t r ä , 
5 cäci spectacolul acesta obose$te... Nu vedem astäzi nimic pe punctui de a 
se potenta, intuim cä lucrurile merg din räu in mal räu, devenind mal subtiri, 
mal blande, mal prudente, mal comode, mal mediocre, mal indiferente, mal 
chineze$ti, mal cre$tine$ti - omul, nu-ncape nid o Tndoialä, devine din cein 
ce "mai bun"... Tocmai aici zace fatalitatea Europei - o datä cu teama de 
10 om, am pierdut ^i iubirea de ei, respectui fatä de ei, speranta Tn ei, ba chiar 
voia de ei. Spectacolul oferit de om obose$te de-acum Tnainte - ce-i oare 
astäzi nihilismul dacä nu a cest I u er u ?... Noisuntem obositi d e om... 

13 

-Darsärevenim; problema cel eil alte originia"bunului", abunului 
15 a$a cum $i l-a imaginat omul resentimentului, T$i dore$te finalizarea. - Cä 
mieii sunt supärati pe marile päsäri de pradä nu-i de mirare; numai cä lucrul 
acesta nu-i un motiv de-a le-o lua Tn nume de räu marilor päsäri de pradä cä 
se reped sä-$i ia ni$te mieluti. dacä mieii T$i zic Tntre ei<:>* "Aceste 
päsäri de pradä sunt diabolice; iar eine este cel mai putin probabil o pasäre 
20 de pradä, mai binezis contrariul ei, un miel, -acela n-artrebui sä fie bun?", 
atunci nu se poate repro?a nimic acestei instituiri a unui ideal, oricat de 
putin batjocoritoarevorprivi Ia aceasta päsärilede pradä $i-$ivorzice poate <:>* 
"Noi nu suntem deloc supärate pe ei, pe mieii ace$tia buni, chiar Ti iubim: 
nimic nu-i mai gustos decat un miel fraged." - A reclama de Ia putere sä 
25 n u se exteriorizeze ca putere, sä n u fie o vrere de-a birui, o vrere de-a 
Tnfränge, o vrere de-a ajunge stäpän, o sete de du$mani $i de-mpotriviri $i 
de triumfuri este tot a$a de absurd ca a reclama de Ia släbiciune sä se 
exteriorizeze ca putere. Un cuantum defortä este un cuantum echivalentde 
impuls, vointä, actiune - mai bine zis, nu-i altceva decät tocmai aceastä 
30 impulsionare, vrere, actionare Tn sine, $i poate apärea altfel numai sub seductia 
limbajului ($i a erorilor fundamentale ale ratiunii, eroriTneremeniteTn el), care 
Tntelege, $i Tntelege gre$it, orice actiune ca fiind conditionatä de un agent, de 
un "subiect". Adicä a$a cum poporul separä fulgerul de strälucirea lui $i o 
considerä pe aceasta din urmä drept f ä p t u i r e a , drept efectui unui subiect 
35 care se nume$te fulger, tot a$a $i morala popularä desprinde puterea de 
exteriorizärile puterii, ca$i cänd Tn dosul celui puternicarexista un substrat 
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indiferent, cäruia i s-ar Tngädui sä manifeste sau nu putere. Dar nu 
existä nici un substrat de felul acesta; nu existä nici o "fiintä" fn dosul fäptuirii, 
al actiunii, al devenirii; "fäpta$ul" este doaradäugatdin imaginatie la fäptuire, 
-fäptuirea este totul. Poporul dubleazä, m fond, fäptuirea; cänd face fulgerul 
5 sä sträluceascä este 0 fäptuire de fäptuire; acela$i fapt TI presupune, o datä, 
ca fiind cauzä $i apoi, Tncä o datä, ca fiind efect al ei. Cercetätorii din domeniul 
$tiintelor naturii nu procedeazä mal binecänd spun <:>* "Forta punein mi$care, 
forta cauzeazä" $i altelede genul acesta,-Tntreaga noasträ $tiintä continuä 
sä stea, cu toatä räceala ei, cu toatä lipsa ei de afect, sub seductia limbajului 
10 $i nu s-a descotorosit Tncä de dräcu$orii denaturat!, "subiectii" (atomul, de 
exemplu, este un asemenea dräcu$or, la fei kantianul "lucru Tn sine"); ce-i 
de mirare dacä sentimentale de räzbunare $i urä, retrase $i mocnind Tn 
ascuns, trag foloase proprii din aceastä credintä ^i, Tn definitiv, chiar nu 
sustin nici o credintä cu mal multä ardoare decät pe aceea cä celui 
isputernic i se-ngäduiesäfie slab, iar päsärii de pradä sä fie miel: - 
prin aceasta, eie dobändesc, färä Tndoialä, Tn sinea lor, dreptui de a - i p u n e 
la socotealä päsärii de pradä faptui cä este pasäre de pradä... Dacä 
asupritii, terfelitii, siluitii se Tmbärbäteazä cu cuvintele tä$nite din viclenia 
ranchiunoasä a neputintei: "Hai sä fim altfel decät cei räi, adicä buni! ßi bun 
20 este tot omul care nu siluie$te, care nu räne$te penimeni, care nu agreseazä, 
care nu se revan$eazä, care lasä räzbunarea-n plata Domnului, care se 
mentine ca noi Tn umbrä, care se dä la o parte din calea oricärui räu $i, Tn 
general, aidoma nouä, cei räbdätori, umiliti, drepti, pretinde putin de la viatä" 
- atunci lucrul acesta, perceput cu räcealä $i färä pärtinire, nu Tnseamnä, de 
25 fapt, nimicaltceva decät: "Noi, cei slabi, iatä, suntem slabi; e bine dacä nu 
facem nici un lucru pentru care nu suntem destui de 
p u t e r n i c i" - dar aceastä amarä stare de fapt, aceastä prudentä de cei 
mai umil rang, pe care o au chiar insectele (ce, Tn caz de mare pericol, se 
prefac lesne moarte, ca sä nu facä "prea mult"), muitumitä acelei calpuzänii 
30 $i automintiri a neputintei, s-a drapat Tn splendoarea virtutii nefunctionale, 
apatice, aflate Tn expectativä, ca cänd Tnsä$i släbiciunea celui slab - 
adicä totu$i esenta lui, eficacitatea lui, Tntreaga $i unica lui realitate 
inevitabilä, ineluctabilä - ar fi o treabä voluntarä, ceva intentionat, o optiune, 
o faptä,un merit. Aceastä specie umanä are n e v o i e de credintä Tn 
35 "subiectui" indiferent, facultativ, dintr-un instinct de autoconservare, de 
autoafirmare, Tn care orice minciunä se canonizeazä de obicei. Poate cä 
subiectui (sau, exprimändu-ne mai populär, s u f'l e t u I) a fost tocmai de 
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aceea pänä azi pe pämänt cea mai bunä dogmä, fiindcä a Tnlesnit celor mai 
multi muritori, cei slabi $i oropsiti de orice fei, acea sublimä iluzie prin care 
sä ia släbiciunea insä$i drept libertate, iar natura lor mediocrä - drept 
merit. 


5 14 

- Vrea cineva sä descopere secretui $i sä vadä putin Tn adäncuri cum 
se fabricä idealuri pe pämänt? Cinearecurajulrespectiv?...indräzniti! 
latä, vederea Tnspre acest atelier al tenebrelor se deschide. Mai a$teaptä un 
moment, domnule Indiscretie $i Färä-de-Fricä: ochiul dumitale trebuie sä 

10 se obi$nuiascä mai Tntäi cu aceastä luminä perfidä $i irizatä... A$a! DestuI! 
Acum vorbe$te! Ce se petrece acolo jos? Roste$te ce vezi, om al celei mai 
riscante curiozitäti - acum eu sunt acela care ascultä.- 

- "Nu väd nimic, aud insä cu atät mai mult. Vine a$a o $u$otealä $i o 
$opäialä circumspectä, vicleanä, Tnfundatä, din toate colturile $i cotloanele. 

13 imi face impresia cä se spun minciuni; o bländete zaharoasä e lipitä de 
fiecare sunet. Släbiciunea, Tnväluitä-n minciuni, se preschimbä-n merit, 
nu-ncape nid o-ndoialä - Tn felul aceasta, lucrurile stau cum ati zis." - 

-Maideparte! 

-"larneputinta, care nu se revan$eazä, se preschimbä-n "bunätate"; 

20 inferioritatea timoratä, Tn "umilintä"; Tngenuncherea Tn fata celor pe care-i 
urä$ti, in "obedientä" (adicä fatä de unul singur, despre care spun dän$ii cä 
porunce$te aceastä ingenunchere, - ei il numesc Dumnezeu). Caracterul 
inofensiv al celui slab, la$itatea insä?i de care este plin, obi$nuinta lui de a 
sta Ia u$ä, obligatia lui inevitabilä de a a$tepta capätä nume bun aici, 

25 "räbdare", lesne se nume$te $i vi rt u t e ; incapacitatea de a se räzbuna se 
nume$te lipsa chefului de a se räzbuna, poate chiar iertare ("cä e i nu $tiu 
cefac- numai noi $tim cefac e i!"). Se vorbe$te $i de "iubirea vräjma$ilor 
täi" - $i-n tot timpul acesta, apele curg $iroaie pe ei." 

-Maideparte! 

30 - "Jalnici mai sunt, färä doar $i poate, toti ace$ti vorbitori Tn tainä $i 

räspändaci pe Ia colturi, cu toate cä, strängändu-se unii Tntr-altii, i$i tin de 
cald - ei Tnsä-mi spun cä starea lor jalnicä este o alegere $i o distinctie din 
partea lui Dumnezeu, cä pe cäinii pe care-i iube$ti cel mai multü bati; poate 
cä starea aceasta jalnicä este $i o pregätire, un examen, o $colire, poate cä 

35 este $i mai mult - ceva ce, intr-o zi, va fi compensat $i plätit cu uria^e 
dobänzi in aur, dar ce zic eu! Tn fericire. Ceea ce ei numesc "beatitudine". 

-Mai departe! 

-Acum imi dau de-nteles cä nu sunt doar mai buni decät cei puternici. 
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stäpänii pämäntului, al cäror scuipat sunt nevoiti sä-l lingä (nu de fricä, 
nicidecum de fricä! ci pentru cä Dumnezeu porunce?te sä cinstim toate 
inaltele stäpäniri) - cä nu sunt doar mai buni, ci ?i cä o "duc mai bine", m 
orice caz, cä odatä ar duce-o mai bine. Dar destul! destul! Nu mai suport. 
5 Aerstricat!Aerstricat!Acestatelierlncarese fabricä idealuri-Tmi 
face impresia cä duhne?te numai de minciuni." 

-NulMai un moment! Dumneataincä n-aispusnimicdesprelovitura 
de maestru a acestor practicanti ai magiei negre care din orice negru fac 
alb, lapte ?i candoare: - n-ai bägat de seamä la ce perfectiune a ajuns 
10 rafinamentui lor, cea mai Tndräzneatä, mai subtilä, mai ingenioasä, mai 
mincinoasä ispravä artisticä a lor? Ai grijä! Aceste animale de beci pline de 
räzbunare ?i urä - ce fac eie tocmai din räzbunare ?i urä? Ai mai auzit 
vreodatä aceste vorbe? Ai bänui, Tncrezändu-te numai in vorbele lor, cä te 
gäse?ti exclusiv printre ni?te oameni ai resentimentului?... 

15 -"Pricep, imi ciulesciarä?iurechile(vail vai! vai! ?i mä tin de nas). 
Abia acum aud ce-au spus deja de-atätea ori: "Noi, cei buni -n o i s u n t e m 
cei drepti"- lucrul pe care-l cer ei nu-l numesc revan?ä, ci "triumfui 
dreptätii"; ceea ce uräsc ei nu-i du?manul lor, nu! ei uräsc 
"n e d re p t a te a", "viata färä de Dumnezeu"; ceea ce cred ?i nädäjduiesc 
20 ei nu este nädejdea Tn räzbunare, betia dulcii räzbunäri (- "mai dulce ca 
mierea" a numit-o Tncä Homer), ci biruinta lui Dumnezeu, a lui Dumnezeu 
cei d re pt asupra celorfäräde Dumnezeu; ceea cele rämänede iubit pe 
pämänt nu sunt fratii lor intru urä, ci "fratii Tntru iubire", cum zic ei, toti cei 
buni ?i cei drepti de pe pämänt." 

25 - ?i cum numesc ei ceea ce le serve?te drept consolare pentru toate 

suferintele vietii-fantasmagoria beatitudinii loranticipate, viitoare? 

-"Cum?Aud bine? M spun"judecata deapoi", venireaimpärätiei lor, 
a "impärätiei lui Dumnezeu" - deocamdatä insä ei träiesc "intru credintä", 
"intru iubire", "intru nädejde". 

30 - Destul I Destul! 


15 

Intru credintä in ce ? Intru iubirea pentru ce ? Intru nädejdea in ce ? - 
Slabiiace?tia-odatä, vasäzicä, vorsäfie?i e i cei puternici, nu-ncape-ndo- 
ialä, odatä trebuie sä vie ?i "impärätia" lor- "impärätia lui Dumnezeu" se 
35 nume?te ea pur ?i simplu la ei, a?a cum am spus; evident, in totul e$ti atät 
de umil! Numai ca s-o apuci pe aceasta,ai nevoie sä träie?ti mult, 
dincolo de moarte, - ba chiar ai nevoie de viata ve?nicä spre a putea sä te 
despägube?ti ve?nicin "impärätia lui Dumnezeu" pentru acea viatä de pe 
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pämänt'Tntru credinp, Tntru iubire, intru nädejde". Despägubit pentru ce? Des- 
pägubit CU ce?... Dante a dat gre?, pare-mi-se, Tn Chip grosolan atunci cänd 
a pus, CU o ingenuitate care inspirä spaimä, acea inscriptie deasupra portii 
cätre infernul säu <;>* "?i pe minefäcutu-m-a ve?nica iubire": - deasupra portii 
5 paradisului cre?tin ?i a "ve$nicei beatitudini" a lui ar putea sta, Tn orice caz cu 
mai mare indreptätire, inscriptia <:>* "?i pe mine fäcutu-m-a ve$nica u r ä " - 
presupunänd cä un adevär ar putea sta deasupra portii cätre o minciunä! Cäci 
beatitudinea acelui paradis ce este?... Am putea-o ghici deja; dar e mai 
bine sä ne-o märturiseascä explicit o autoritate care nu trebuie nesocotitä Tn 
10 astfei de lucmri, Torna d'Aquino, mare Tnvätätor ?i sfänt. "Beati in regno coclesti", 
zice el bland ca un miel, "videbunt poenas damnatorum, ut b e at i tu d o 
illis magis co m p I a ce a t ."** Sau vrem s-o auzim intr-o tonalitate 
mai puternicä, bunäoarä din gura unui pärinte triumfätor al bisericii, care nu 
le recomanda cre?tinilor säi bestialele voluptäti ale spectacolelor publice - 
15 de ce oare ? "Credinta ne oferä, indiscutabil, mult mai mult, - spune el, de 
spectac. c. 29 SS.*** - u n lucru mult mai puterni c; multumitä 
mäntuirii, ne stau la dispozitie, indiscutabil, cu totul alte pläceri; Tn locul 
atletilor, avem martirii no$tri; dacä vrem sänge, ei bine, atunci avem 
sängele lui Cristos... Dar ce ne a$teaptä, Tn primul ränd, Tn ziua revenirii 
20 sale, a triumfului säu!" - ?i apoi continuä, el, vizionarul extaziat: "At enim 
supersunt alia spectacula, Ille ultimus et perpetuus indicii dies, ille 
nationibus insperatus, ille derisus, cum tanta saeculi vetustas et tot eius 
nativitates uno igne haurientur. Quae tune spectaculi latitudo I Q u i d a d - 
mirer! Quid rideam! Ubi gaudeam! Ubi exultem,spectans 
25 tot et tantos reg e s , qui in coelum recepti nuntiabantur, cum ipso love et 
ipsis suis testibus in imis tenebris congemescentes! Item praesides 
(guvernatorii de provincii) persecutores dominici nominis saevioribus quam 
ipsi flammis saevierunt insultantibus contra Christianos liquescentes! 
Quos praeterea sapientes illos philosophos coram discipulis suis una 
30 conflagrantibus erubescentes, quibus nihil ad deum pertinere suadebant, 
quibus animas aut nullas aut non in pristina corpora redituras affirma- 
bant! Etiam poetas non ad Rhadamanti nec ad Minois, sed ad inopinati 
Christi tribunal palpitantes! Tune magis tragoedi audiendi, magis scilicet 
vocales (cu glas mai bun, de gurä ?i mai buni) in sua propria calamitate; 
35 tune histriones cognoscendi, solutiores multo per ignem; tune spectandus 

* intregirea noasträ. (n.t.) 

** in lat. in text: "Cei fericiti in impärätia cereascä vedea-vor chinurile osänditilor, 
ca beatitudinea sä le placä $i mai mult.". (n.t.) 

*** in lat. in text: "Despre spectac<ole>, crapitoluh 29 urm. ” (v. nota finalä). (n.t.) 
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auriga in flammea rota totus rubens, tune xystici contemplandi non in 
gymnasiis, sed in igne iaculati, nisi quod ne tune quidem illos velim vivos*, 
utqui malimad eos potius eonspeetum insatiabilem eonferre, qui in 
dominum desaevierunt. "Hie est ille, dieam, fabri aut quaestuariae filius (a^a 
5 eum denotä tot ee urmeazä, ea $i, Tn speeial, aeeastä eunoseutä earaeterizare, 
luatä dinTalmud, a mamei lui Isus.Tertulliansereferäde aieimeolo la evrei), 
sabbati destruetor, Samaritesetdaemonium Habens. Hie est, quem a luda 
redemistis, hie est ille arundine et eolaphis diverberatus, sputamentis 
dedeeoratus, feile et aeeto potatus. Hie est, quem elam diseentes 
10 subripuerunt, ut resurrexisse dieatur vel hortulanus detraxit, ne laetueae 
suae frequentia eommeantium laederentur." Ut talia speetes, u t t a I i b u s 
e X u 11 e s , quis tibi praetor aut consul aut quaestor aut saeerdos de sua 
liberalitate praestabit? Et tarnen haee iam habemus quodammodo per 
fidem spiritu imaginante repraesentata. Ceterum qualia illa sunt, quae 
15 nee oculus vidit nee auris audivit nee in eor hominis aseenderunt ? (1 Cor. 2, 
9) Credo eireo et utraque eavea (^iruri de bänei de rangul mtäi $i al patrulea 
sau, dupä altii, teatru eomie $i tragie) et omni stadio gratiora." - Per 
fidem**: a^a e seris. 


* De fapt: visos (v. nota finalä). (n.t.) 

** in lat. in text: “Dar mal rämän alte spectacole, acea zi de pe urmä de-a 
pururi a judecäpi, cea neaßteptatä de neamuri, cea luatä in räs, in care trecutui 
atät de lung al viep! Iume$ti $1 atätea generapi ale lui vor fl mistuite de un singur 
foc. Ce amploare va lua spectacolul atuncit Ce sä ad mir? De ce sä 
räd? Unde sä mä bucur? Unde sä jubilez, privind la mulpi $1 mä- 
ritii regi, despre care se aducea vestea cä au fast primip in cer, cum se vor väita 
laolaltä CU insu$i lupiter $1 cu in$i$i martorii lui in beznele cele mal afundel Privind 
^1 la guvernatorii prigonitori al numelui Domnului cum se vor topi in väpäi mal 
deziäntuite caacelea batjocoritoare cu care s-au deziäntuit ei impotriva creßtinilor! 
Apoi la nu $tiu care filozofi cuminp cum o sä roßeascä in fa\a discipolilor lor, cu 
care pieri-vor impreunä in fläcäri, discipolipe care ii convingeau cä pe Dumnezeu 
nu-l atinge nimic, pe care ii asigurau fie cä sufletele nu existä, fie cä nu se rein- 
torc in vechile trupuril Chiar $i la poep cum tremura-vor nu in fata instantei lui 
Radamante, nici a iui Minos, ci a nebänuitului Cristos! Atunci mai degrabä 
trebuie auzip tragedienii, mai muH, bineinteles, cei cu voce sonorä, confruntap 
cu propria lor nenorocire; atunci trebuie cunoscup histrionii, mult mai degajap 
datoritä focului; atunci trebuie privit vizitiul, inro$it de sus pänä Jos in roata de 
foc, atunci trebuie contemplap atletii, nu in palestre, ci azvärlip in fläcäri, 
abstraepe fäcänd de faptui cä nici mäcar atunci n-a$ vrea sä-i väd pe aceia, ci a$ 
prefera sä-mi indrept privirea nesätioasä mai degrabä spre cei ce s-au slo- 
bozit impotriva Domnului. "latä-l, zice-voi, pe fiul dulgherului sau al "desträbälatei", 
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Sä ne-apropiem de-ncheiere. Ambele valori antitetice "bun $i 
netrebnic", "bun $i diabolic" au purtat pe pämänt o teribilä luptä, lungä de mii 
de ani; $i, oricät de cert este cä a doua valoare a cä$tigat de mult suprematia, 
B nu ducem totu$i lipsä nici azi de locuri Tn care lupta continuä nedecisä. Am 
putea spune chiar cä, Tntre timp, ea a fest purtatä la cote tot mai inalte, 
devenind abia prin aceasta din ce Tn ce mai profundä, mai spiritualä: a$a 
Tncät astäzi nu existä poate un semn distinctiv mai decisiv al " n a t u r i i 
superioare", al naturii mai inzestrate, decät sä fie dezbinatä Tn 
10 acceptiunea respectivä $i sä constituie Tncä, intr-adevär, un cämp de luptä 
pentru acele contrarii. Simbolul acestei lupte, consemnatintr-o scriere care, 
pänä astäzi, dincolo de Tntreaga istorie omeneascä, a rämas u$oarä $i pläcutä 
la citit, senume$te"Romaimpotriva ludeii, ludeeaimpotriva Romei":-pänä 
in prezent n-a existat un eveniment mai mare decät aceastä luptä, 
15 aceastä problemä, a c e s t dezacord Tntre du$mani de moarte. Roma 
percepea Tn evreu ceva contra naturii Tnse^i, Tntr-o oarecare mäsurä monstrul 
säu antipodic; la Roma, evreul era "T n v i n u i t de urä Tmpotriva Tntregului 
neam omenesc": pe drept cuvänt, atät cät avem dreptui sä legäm izbävirea 
$i viitorul neamului omenesc de dominatia neconditionatä a valorilor 
20 aristocratice, a valorilor romane. Ce-ausimtit,inschimb, evreiifatäde Roma? 
O ghicim dintr-o mie de indicii; dar ajunge sä ne pätrundem iar mäcar de 
Apocalipsa lui loan, de cea mai confuzä dintretoate räbufnirile scrise pe 
care räzbunarea le are pe con$tiintä. (Sä nu nesocotim, de altfel, profundä 
consecventä a instinctului cre$tin atunci cänd a transcris tocmai aceastä 
25 carte a urii pe numele apostolului iubirii, acela$i cäruia Ti atribuise evanghelia 
aceea defanaticTndrägostit-: aici seascunde un crämpei deadevär, oricätä 
calpuzänie literarä poate sä fi fest necesarä Tn acest scop.) Romanii erau. 


nimicitorul sabatului, samariteanul $i demonizatul. latä-l pe-acela pe care l-ati 
cumpärat de la luda, pe cel bätut cu trestia $i cu pumnii, pe cel scuipat $i 
dezonorat, pe cel adäpat cu fiere otet. latä-l pe-acela pe care ucenicii l-au 
furat pe ascuns, ca sä se spunä cä a reinviat, sau l-a scos afarä grädlnarul, ca sä 
nu-i vatäme läptucile multimea ce se vänzolea pe-acolo.” Ca sä priveßti la 
asemenea lucruri deosebite, ca sä jubilezi la vederea lor, ce pretor 
sau consul sau ehester sau sacerdot tl le va oferl din generozitatea sa? $i, cu 
toate acestea, le-avem mtrucätva de pe-acum aduse in fata ochilor, prin 
cre din tä, de spiritul nostru pläsmuitor. Dar, de fapt, ce fei de spectacole sunt 
acelea pe care nici ochiul nu le-a väzut, nici urechea nu le-a auzit, nici la inima 
omului nu s-au suit? Mai aträgätoare, cred, decät circul $i ambele teatre $i orice 
arenä."-Prin credintä (n.t.) 
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evident, cei puternici $i nobili, a$a cum pänä atunci mai puternici $i mai 
nobili dintre ace$tia n-au existat $i nici mäcar n-au fest visati vreodatä pe 
lume; orice rämä$itä de la ei, orice inscriptiefascineazä, admitänd cädeslu- 
$e$ti c e e a c e scrie acolo. Evreii, din contra, erau acel neam de preoti re- 
5 sentimentar par excellence* cäruia Ti era inerentä o genialitate popular-moralä 
färä de pereche: sä comparäm numai cu evreii popoarele asemänätor 
inzestrate, bunäoarä chinezii ori germanii, pentru a resimti ce este de rangul 
intäi $i ce este de rangul al cincilea. Care din eie a T n v i n s deocamdatä, 
Roma sau ludeea? Dar, fire$te, Tn privinta aceasta nu-ncape nici cea mai 
10 micäindoialä: säjudecämtotu$iTnfata cuise-nchinä, ca-nfata chintesentei 
tuturor valorilor supreme, oamenii de astäzi in Roma insä$i - $i nu numai in 
Roma, ci aproapeinjumätate din lume, oriunde omul s-a civilizat sau e pe 
caledeaseciviliza,-infataa tre i e vr e i, dupä cum se $tie, $i a unei 
singure evreice (in fata lui Isus din Nazaret, a pescarului Petru, a 
15 tesätorului de covoare Pavel $i a mamei lui Isus, mentionat la inceput, pe 
nume Maria). Lucrul acestaestedemn deretinut: Roma, färä nici oindoialä, 
a fost infräntä. Ce-i drept, Rena$terea a cunoscut o rede$teptare strälucitor 
de angoasantä a idealului clasic, a modalitätii nobile de evaluare a tuturor 
lucrurilor: ca ofiintä trezitä din letargie, Romainsä$i se mi$ca sub apäsarea 
20 noii Rome iudaizate, zidite deasupra, care oferea aspectui unei sinagogi 
ecumenice $i se numea "bisericä": dar ludeea triumfä iar de indatä, gratie 
acelei mi$cäri resentimentare fundamental plebeiene (germane $i engleze) 
care se nume$te Reformä, punänd la socotealä ceea ce trebuia sä decurgä 
din ea, restauratia bisericii, - ca $i restauratia vechii lini$ti mormäntale a 
25 Romei clasice. Intr-un sens chiar mai determinant $i mai profund decät pe 
vremea aceea, ludeea a ie$itincä o datä victorioasä asupra idealului clasic, 
o datä CU Revolutia francezä: ultima aristocratie politicä din Europa, cea din 
veacul al $aptesprezecelea $i al optsprezecelea fra n cez , s-a präbu$it 
sub instinctele resentimentare populäre, - nicicänd pe lume nu s-a auzit o 
30 explozie mai mare de bucurie, un entuziasm mai zgomotos I ?n toiul acestei 
jubilatii s-a-ntämplat, defapt, lucrul cel mai neobi$nuit, cel mai nea$teptat: 
insu$i idealul antica apärut i n carne $i o a s e $i intr-o nemaipomenitä 
splendoareinfataochilor$i a con$tiintei omenirii, -$iincä o datä, fatä-n fatä 
CU vechea $i mincinoasa lozincä resentimentarä a privilegiului majo- 
35 r i t ä t i i, fatä-n fatä cu vointa de decädere, de injosire, de nivelare, decoboräre 
$i de scäpätare a omului, a räsunat mai puternic, mai dar, mai energic 
formidabila$ifermecätoareacontralozincäa privilegiului minoritätiil 


in fr. in text. (n.t.) 
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Ca un ultim indicator al c e I u i I a 11 drum, a apärut Napoleon, acel om cu 
totul singulär $i prea tärziu venit pe lume din cäti au existat vreodatä, ^i, o 
datä CU el, problema incarnatä a idealului nobil in sine - sä 
reflectäm bine ce fei de problema este: Napoleon, aceastä sintezä de 
5 n e o m $i de s u p ra o m ... 


17 

-Oare, o datäcuaceasta, totul s-a terminat? Prin asta va fi trecutä 
oare pe vecie ad acta* cea mai mare antitezä a tuturor idealurilor? Sau 
numai amänatä, amänatä pentru multä vreme?... N-ar urma fatalmente sä 
10 aibä loc oare$icänd o izbucnirein fläcäri a vechiului foc, mult mai cumplitä, 
pregätitä mult mai din timp? Ba mai mult: n-arfidedoritdin räsputeri tocmai 
acest lucru? chiar de voit? chiar de incurajat?... Cel ce incepe Tn 
acest punct, aidoma cititorilor mei, sä mediteze, sä gandeascä Tn plus, 
acela anevoie Ti va pune capät curand, - motiv suficient pentru mine sä-i pun 
15 eu Tnsumi capät, presupunänd cä de mult a devenit Tndeajuns de dar ce 
vre au eu, ce vreau tocmai cu acea lozincä periculoasä care-i vine ca 
turnatäultimei melecärti: "Di ncoIo de bine $i de räu ”**... Ceea 
ce n u Tnseamnä cätu$i de putin "Dincolo de bun $i de netrebnic"***. — 

N o t ä . Profit de ocazia ce mi-o dä aceastä disertatie, ca sä exprim public 
20 $i formal o dorintä care n-a fost rostitä de mine pänä acum decät Tn discutii 
incidentale cu savantii: adicä vreo facultate de filozofie sä-?! poatä face un merit 
din promovarea studiilor de istorie a moralei printr-o serie de concursuri 
academice: - poate cä aceastä carte face serviciul de a da un Impuls puternic 
tocmai Tntr-o astfei de directie. Luänd Tn considerare o posibilitate de genul 
25 acesta, propun Tntrebarea de mai jos: ea meritäTn egalä mäsurä atentia filologilor 
$1 a istoricilor, ca $1 a adeväratilor eruditi de profesie din domeniul filozofiei. 

"Ce indicii furnizeazä lingvistica, Tn special 
cercetarea etimologicä, pentru istoria evolutiei 
notiunilor morale?" 

30 - Pe de altä parte, este, fire$te, la fei de necesar sä cä§tigäm participarea 

fiziologilor $i a mediciior ia aceste Probleme (despre v a I o a r e a evaluärilor de 
pänä acum); apropo de care, $i Tn acest caz aparte, poate fi läsat in seama 
filozofiior de specialitate sä facä pe avocatii $i mijiocitorii, dupä ce vor fi reu$it sä 
transforme In totalitate raportul dintre filozofie, fiziologie $i medicinä, atät de 


* in lat. In text: "in rändul celor terminate (rezolvate)". (n.t.) 

“"Jenseits von Gut und Böse" 

*** "Jenseits von Gut und Schlecht" (cf. lunga notä de subsol la JGB 260, p. 144 
sq., n.t.) 
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fragil $i de suspicios lainceput, Tn cel mai amabil $i fecund schimb de experientä. 
Toate tablele de valori, toti acei "tu trebuie" de care istoria sau cercetarea 
etnologicä are cuno^tintä, au realmente nevoie mai Tntäi de clarificarea 
interpretarea fiziologicä, mai curänd, In orice caz, decät de cea psihologicä; 
5 toate a?teaptä, de asemenea, o criticä din partea $tiintei medicale. intrebarea: 
ce va Io re azä cutare sau cutare tabiä de valori $i cutare sau cutare "moralä"? 
trebuie sä fie pusä din cele mai felurite perspective; fndeosebi nu putem lämuri 
destui de fin chestiunea "valoros in ce scop?" De exemplu, ceva ce ar avea 
In mod vädit valoare In legäturä cu capacitatea unei rase de a däinui cät mai 
10 mult CU putintä (sau cu sporirea puterilor ei de adaptare la o anumitä climä sau 
CU mentinerea märimii ei ca numär) n-ar echivala nicidecum cu eventualitatea 
dezvoltärii unui tip mai puternic. Binele majoritätii $i binele minoritätii sunt puncte 
de vedere opuse In privinta valorii; hai sä läsäm la aprecierea naivitätii biologilor 
englezi sä considere primul bine In sine mai valoros... To a t e $tiin(ele trebuie 
15 de-acum Tncolo sä netezeascä terenul pentru sarcina de viitor a filozofului: 
aceastä sarcinä conständ In faptui cä filozofui trebuie sä rezolve problema 
va I o r i i. cä trebuie sä determine ierarhia valorilor.- 




A doua disertatie; 

"vinä", "cuget Tmpovärat"* 

?! lucruri similare 

1 

5 Acre^te un animal care sä-$i permitä sä facä promisiuni 

- nu-i oare tocmai acest lucru Tnsärcinarea aceea paradoxalä pe care 
?i-a dat-o natura Tn privinta omului?adevärata problemä despre om?... 
Cä problema aceasta este rezolvatä intr-o mare mäsurä trebuie sä-i aparä 
CU atät mai uimitor aceluia care §tie sä aprecieze cum se cuvine forta 

10 adversä, cea a u i tä ri i. Uitarea nu-i o simplä vis inertiae**, a?a cum cred 
cei superficiali, ci o capacitate inhibantä activä, pozitivä Tn cel mai strict 
sens, pe seama cäreia trebuie pus faptui cä ceea ce esteträit, experimentat 
numai de noi, absorbit Tn forul nostru interior ne apare Tn con^tiintä, Tn 
timpul digestiei (stare pe care am putea-o numi "Tnsufletare"***), la fei de 
15 putin ca Tntregul proces extrem de complex prin care se realizeazä hränirea 
noasträ corporalä, a^a-numita "Tncorporare"****. Sä Tnchidem vremelnic 
u^ile^i ferestrele con?tiintei; sä rämänem nestänjeniti dezgomotui ?! bätälia 
Tn mijiocul cäreia lumea noasträ subteranä de organe obligate sä ne 
serveascä lucreazä unele pentru altele $i unele Tmpotriva altora; putinä 
20 acalmie, putinä tabula rasa***** a con?tiintei, ca sä se facä iar loc pentru 
nou.Tnaintedetoate pentru functiile ?i functionarii mai nobili, pentnj guvernare, 
prognozä, mäsuri präventive (cäci organismul nostru este organizat oligarhic) 

- iatä foloasele uitärii, cum am spus, active, oarecum o portäreasä, o 
pästrätoare a ordinii suflete^ti, a lini$tii, a etichetei; prin care se poate vedea 

25 numaidecät Tn ce sens, färä de uitare, n-ar putea sä existe nici fericire, nici 
seninätate, nici sperantä, nici mändrie, nici p r e z e n t. Omul Tn care acest 
aparat inhibant se defecteazä ^i se opre^te poate fi comparat ($i nu numai 

* "schlechtes Gewissen" (cf. JGB 260, nota infrapaginalä despre "schlecht" 
"böse", n.t.) 

** In lat. in text: "virtute a inertiei"(cf nota infrapaginalä respectivä la GM 11, n.t.) 

*** "Einverseelung" ("asimilare in sufiet", n.t.) 

**** "Einverleibung" ("asimilare in corp", "asimilatie", n.t.) 

***** in lat. in text: "tabiä $tearsä" (cu privire la spiritul omenesc in momentul 
naßterii; cf Aristotel, Despre sufiet, 3, 4, trad. N. I. ßtefänescu, Ed. $tiintificä, 
Bucure^ti, 1969, 92: IntelectuI "existä ca potentä intocmai ca o tabiä pe care 
nimic nu stä scris in act"). (n.t) 
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comparat -) cu un dispeptic o* nu mai $tie pe unde sä scoatä cäma$a... 
Tocmai acest animal Tn mod necesar uituc, Tn care uitarea reprezintä o fortä, 
o forma de sänätate puternicä,$i-a dezvoltat acum o capacitate opusä, 
o memorie, cu ajutorul cäreia uitarea este suspendatä Tn anumite cazuri, - 
5 adicä Tn cazurile cänd trebuie fäcute promisiuni: prin urmare, nici vorbä 
de o simplä imposibilitate pasivä de a te descotorosi de impresia gravatä 
odatä, nici de simpla indigestie provocatä de un cuvänt o datä dat $i din 
pricina cäruia nu mai $tii acum pe unde sä scoti cäma$a, ci de o v re re 
activä de a nu te descotorosi, de o vrere de a continua $i iar a continua 
10 lucrul o datä vrut, de o adeväratä memorie a vointei: a$a Tncät Tntre 
initialul "eu vreau", "eu voi face" $1 adevärata descärcarea vointei,actul 
säu, poate fi intercalatä färä nici o ezitare o lume de lucruri, de situatii, chiar 
de acte volitive noi, sträine, färä ca acest lant lung al vointei sä cedeze. Dar 
cäte nu presupun toate acestea! Spre a dispune dinainte de viitor Tn acest 
15 Chip, cät trebuie sä fi-nvätat mai Tntäi omul ca sä poatä sä despartä 
evenimentui necesar de cel Tntämplätor, sä gändeascä Tn mod cauzal, sä 
perceapä $i sä anticipeze ca prezente lucrurile Tndepärtate Tn timp, sä 
aprecieze cu sigurantä, sä vadä ?i sä prevadä, Tn general, ce este scop ^i ce 
este mijioc pentru atingerea lui-$i, pentru asta, cät d e previzibil, de 
20 normal, de necesar trebuiesäfldevenitTnaintedetoateomulTnsu$i, 
chiar Tn propriii ochi, pentru propria-i reprezentare, ca, Tn felul acesta, a^a 
cum o face unul care promite, sä poatä, Tn sfär$it, garanta pentru sine ca 
viitor! 


2 

25 Tocmai aceasta este lunga istorie a originii responsabilitätii. 

Acea Tnsärcinare de a cre$te un animal care sä-^i permitä sä facä promisiuni 
Tmplicä Tn sine, a$a dupä cum am Tnteles deja, ca o conditie $i pregätire, 
Tnsärcinarea imediatä de a-l face pe om mai Tntäi, Tntr-o anumitä mäsurä, 
necesar, uniform, egal Tntre egali, normal $i, prin urmare, previzibil. Lucrarea 
30 enormä a ceea ce a fost numit de mine "moralitatea cutumei" (cf. Aurora, 
p. 7, 13, 16) - adevärata lucrare a omului asupra lui Tnsu$i pe durata cea 
mai lungä a neamului omenesc, Tntreaga lucrare p r e i s t o r i c ä a lui T?i 
are Tn asta sensul, marea justificare, oricätä asprime, tiranie, tämpenie ?i 
idiotenie Ti sunt inerente; omul a fost fä c u t realmente previzibil cu ajutorul 
35 moralitätii cutumei $i al cämä$ii de fortä sociale. Sä ne plasäm Tnsä la 
capätui imensului proces, acolo unde pomul T$i aratä, Tn sfär$it, roadele. 


Intregirea noasträ. (n.t.) 
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unde societatea ?i a sa moralitate a cutumei lämure^te, in sfär$it, Tn ce 
s c o p a fost ea doar mijiocul: gäsim astfei Tn pomul ei fructui cel mal copt, 
individul suveran.celidenticdoarcusineTnsu$i,celeliberatiarä$idin 
moralitatea cutumei, individul autonom, transmoral (cäci "autonom" $i "moral" 
5 se exclud), pe scurt, omul vointei proprii, independente, de lungä duratä, care 
T$i permite sä facä promisiuni-iarinel, osemeatäcon$tiintä, 
tresärind din toti mu$chii, con$tiinta lucrului, Tn sfär$it, obtinut $i incarnat Tn 
el atunci, o adeväratä con$tiintä a puterii $i a libertätii, un sentiment al desä- 
vär$irii omului Tn general. Aceastä fiintä eliberatä, care T?i permite cu 
10 adevärat sä facä promisiuni, acest stäpän al vointei I i b e r e, acest suveran 
- cum n-ar $ti el ce superioritate are dinainte, prin aceasta, fatä de toti cei ce 
nu-$i permit sä facä promisiuni 5! sä garanteze pentru ei Tn?!?!, cätä Tncredere, 
cätä teamä, cät respect treze$te - el le " m e r i t ä" pe toate frei - $1 cum, o 
datä cu aceastä stäpänire de sine, i-a fost datä Tn mod necesar pe mänä $1 
15 stäpänirea asupra stärilor de fapt, asupra naturii ßi a tuturor creaturilor cu 
vointä de mai scurtä duratä $i mai nesigure? Omul "über", posesorul unei 
vointedelungäduratä, denezdruncinat, T$i areTnaceastä posesie$i m ä s u ra 
valorii; uitändu-se la ceilalti pornind de la sine, el pretuie$te sau 
dispretuie^te; $1, cu aceea$i necesitate cu care-i pretuie^te pe cei egali cu el, 
20 pe cei puternici $1 siguri (pe cei care T $ i p e r m i t sä facä promisiuni), - 
a$adar, pe tot omul care promite ca un suveran, greu, rar, Tncet, care este 
zgärcit cu Tncrederea sa, care te scoate Tn evidentä cänd are 
Tncredere Tn tine, care-$i dä cuväntui ca un lucru pe care te poti baza, fiindcä 
se $tie suficient de puternic ca sä $i-l tinä chiar Tmpotriva unor vicisitudini, 
25 chiar "Tmpotriva destinului"-: cu aceea^i necesitate o sä-$i tinä piciorul pregätit 
sä-i loveascä pe u^uraticii uscätivi care fac promisiuni färä sä $i-o permitä, 
dupä cum o sä-$i tinä la Tndemänä $i nuiaua pentru mincinosul care-$i caicä 
promisiunea chiar din momentul Tn care Ti iese din gurä. Semeata cuno?tintä 
despre extraordinarul privilegiu al responsabilitätii, con$tiinta acestei 
30 rarelibertäti, a acestei puteri asupra luiTnsu$i $i asupra sortii acoborätTn el 
pänä Tn cele mai afunde adäncuri $i a devenit instinct, instinct dominant: - 
cum TI va numi pe acest instinct dominant, admitänd cä are nevoie Tn sinea 
lui de un cuvänt pentru acesta ? Färä doar ßi poate Tnsä: acest om suveran 
TI nume$te c u g e t u I säu... 

35 3 

Cugetul säu?... Se poate sesiza cu anticipatie cä notiunea de "cuget", 
pe care o Tntälnim aici Tn suprema ei configuratie, aproape stranie, are de ja 
Tn urma ei o lungä istorie $i modificare a formei. A-ti permite sä garantezi 
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pentrutine$i a-ti p e r m i t e, a$adar, sä te $i a pro bi pe tine Tnsuti- 
este, precum am spus, un fruct copt, dar$i un fruct tä rz i u : -cätä vreme 
n-a trebuit sä atärne acru $i amar in pom fructui acesta! lar o vreme chiar 
mult mai lungä nu se putea vedea absolut nimic dintr-un asemenea fruct, - 
5 nimeni nu $i-ar fi permis sä-l promitä, oricät de cert era totul pregätit in pom 
5 i cre$tea tocmai in vederea lui! - "Cum ii formäm animalului-om o memorie? 
Cumii imprimäm ceva acestei minti efemere, partial slabe, partial nebunatice, 
acestei uitäri intruchipate, in a$a fei, incät respectivul lucru sä-i rämänä 
proaspät?"... Aceastä sträveche problemä n-a fest rezolvatä, dupä cum ne 
10 putem imagina, tocmai prin räspunsuri $i mijioace delicate; poate cä in 
intreaga preistorie a omului nici nu existä altceva mai teribil ?i mai 
inspäimäntätor decät mnemotehnica sa. "Ca sä rämänä ceva in 
memorie, trebuie insemnat cu fierul ro?u: numai ceea ce nu contene$te s ä 
pricinuiascä durere rämäne in memorie" - iatä un principiu al celei 
15 mai vechi (din päcate, ?i al celei mai indelungate) psihologii din lume. S-ar 
putea spune chiar cä, peste tot unde mai existä azi in lume solemnitate, 
gravitate, mister, culori inchise in viata omului $i a poporului, acolo c o n t i n u ä 
sä-^i producä efectul ceva din teamätui cu care, peste tot in lume, 
s-au fäcut promisiuni, s-au dat garantii, s-au rostit juruinte: trecutui, cel mai 
20 lung, mai adänc, mai durtrecut, ne aburä $i tä$ne?te din noi cänd devenim 
"gravi". Niciodatä cänd omul socotea necesar sä-?i formeze o memorie, treaba 
aceasta nu se läsa färä sänge, chinuri, jertfe; cele mai infiorätoare jertfe ^i 
chezä$ii (de care tin ofrandele primelor roade $i ale primilor pui), cele mai 
abominabile mutiläri (de exemplu, casträrile), cele mai crudeforme de ritualuri 
25 din toate cultele religioase ($i toate religiile sunt in sträfundurile lor ni$te sisteme 
decruzimi)-toate acestea i$i au origineain instinctui acela carea sesizatin 
durere cel mai puternic mijioc de ajutorare a mnemonicii. Tntr-un anumit sens, 
intreaga asceticä i^i are locul aici; cäteva idei trebuie aduse in punctui in care 
nu se mai ^terg, devin omniprezente, indelebile, "fixe", in vederea hipnotizärii 
30 prin aceste "idei fixe" a intregului sistem nervös $i intelectual, - iar procedurile 
$i formele de viatä ascetice sunt ni$te mijioace de a scäpa acele idei de 
concurenta cu toate celelalte idei, de a le face "indelebile". Cu cätomenirea 
era mai slabä "de memorie", cu atät mai groaznic este intotdeauna aspectui 
obiceiurilor ei; asprimea legilor penale, indeosebi, furnizeazä un criteriu cu 
35 privire la strädania depusä de ea ca sä repurteze victoria impotriva uitärii $i sä 
le mentinä proaspete in memorie acestor sclavi efemeri ai afectului ?i ai 
poftelor cäteva exigente primitive ale convietuirii sociale. Noi, germanii, nu ne 
consideräm, desigur, un popordeosebit de crud $i de nemilos, cu atät mai 
putin unul deosebit de frivol $1 träind de azi pe mäine; dar n-avem decät sä 
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cercetäm vechile noastre pravile penale, ca sä vedem de cäte strädanii a 
fest nevoie pe pämänt pentru cre?terea unui "popor de cugetätori" (vreau sä 
zic; poporul a c e I a al Europei la care $i astäzi se poate-ntälni maximum de 
incredere, seriozitate, obiectivitate ßi lipsä de gust$i care, prin aceste insu?iri, 
5 este Tndreptätit sä creascä tot felul de mandarini pentru Europa). Ace$ti 
germani ^i-au format cu ni$te mijioace cumplite o memorie, pentru a deveni 
stäpäni peste instinctele lor plebeiene fundamentale $1 peste brutala lor 
primitivitate: sä negändim la vechile pedepsegermane, cum arfilapidarea 
(- chiar legenda pune piatra de moarä sä cadä pe capul vinovatului), tragerea 
10 pe roatä (cea mai particularä näscocire $i specialitate a geniului german in 
dornen iul penalitätiü), aruncarea cu teapa, sfärtecarea sau zdrobirea Tn picioare 
de cätre cai ("sfä$ierea Tn patru"), fierberea nelegiuitului Tn ulei sau Tn vin (chiar 
Tn veacul al paisprezecelea $i al cincisprezecelea), populara jupuire ("täierea 
curelelor"), extirparea cärnii de la piept; ca $i, desigur, faptui cä räufäcätorul 
15 era uns cu miere $i läsat pradä mu^telor sub soarele fierbinte. Cu ajutorul unor 
astfei de priveli$ti $i procedee sfär^e^ti prin a tine minte cinci, $ase "nu vreau", 
Tn legäturä cu care ai fäcut promisiunea, pentru a träibucurändu-te de 
avantajele societätii, - $i Tntr-adevär! cu ajutorul acestui tip de memorie sfär$e?ti 
prin a te Tnväta "minte"! - Vai, mintea, seriozitatea, stäpänirea afectelor, toatä 
20 aceastä treabä sumbrä care se nume$te chibzuintä, toate aceste privilegii $i 
obiecte de lux ale omului: cät de scump au fost eie plätite! cät sänge $i cäte 
orori nu se aflä la baza tuturor "lucrurilor bune"!... 

4 

Daroare cum s-a ivit pe lume cealaltä "treabä sumbrä", con$tiinta vinii, 
25 Tntregul "cuget Tmpovärat"? - ßi cu aceasta ne Tntoarcem la genealogi$tii 
no$triTn materie de moralä. Spunänd-o Tncä o datä - sau n-oi fi spus-oTncä? 
- ei nu ne sunt de nici un ajutor. O experientä proprie lungä de cinci palme, 
exclusiv "modernä"; lipsä de cuno$tinte, lipsä de vointä de cunoa$tere a 
trecutului; instinct istoric ?i mai putin, ca $i "al doilea väz", necesar tocmai 
30 aici - $i, cu toate acestea, sä te ocupi cu istoria moralei: asta trebuie sä 
ducä, pe drept cuvänt, la ni$te rezultate care se aflä Tntr-un raport nu numai 
fragil cu adevärul. Putut-au oare ace$ti genealogißti ai moralei de pänä acum 
sä viseze mäcar de departe cäte ceva despre faptui cä, de pildä, acea principalä 
notiune moralä care este "vina"* $i-a tras obärßia din foarte materiala notiune 
35 de "(Tn)datorare"** ? Sau cä pedeapsa cao despägubire s-a dezvoltat 
absolut separat $i neconditionat de libertatea sau nelibertatea vointei ? - ?i 

‘Schuld 
** Schulden 
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aceasta pänä la punctul Tn care, dimpotrivä, este nevoie Tntotdeauna intäi de o 
treaptä T n a 11 ä de umanizare pentru ca animalul "om" sä Tnceapä a face 
acele diferente mult mai primitive dintre "intentionat", "neglijent", "fntämplätor", 
"responsabil" $i antonimele lor $i sä tinä seama de eie la aplicarea pedepsei. 
5 Gändul acela atät de ieftin azi $i atät de natural fn aparentä, atät de inevitabil, 
care a trebuit, cu sigurantä, sä pläteascä mult pentru explicatia cum s-a 
näscut, in general, sentimentul dreptätii pe pämänt, gändul acela deci cä 
"infractorul T$i meritä pedeapsa, f i i n d c ä arfi putut proceda altfel" este, Tn 
realitate, o forma atinsä extrem de tärziu, rafinatä chiar, de judecare $i 
10 deductie omeneascä; cel ce o transpune la Tnceputuri atenteazä cu degete 
butucänoase la psihologia omenirii mai de demult. De-a lungul celei mai 
mari perioade a istoriei omene^ti n u s-au aplicat nicidecum pedepse 
f i i n d c ä räufäcätorul era fäcut räspunzätor pentru fapta sa, deci n u pornind 
de la premisa cä numai vinovatui trebuie pedepsit; - dimpotrivä, a?a cum $i 
15 astäzi pärintii T$i pedepsesc copiii, din necaz pentru o pagubä suferitä, necaz 
ce se varsä pe pägubitor, - necazul acesta Tnsä tinut in fräu $i modificat de 
ideea cä orice pagubä i^i are pe undeva echivalentui $i poate fi cu 
adevärat despägubitä, fie chiar $i printr-o d u r e r e a pägubitorului. De unde 
$i-a tras puterea aceastä idee sträveche, adäncinrädäcinatä, astäzi poate 
20 de nemaistärpit, ideea unei echivalente a pagubei cu durerea ? Am relevat-o 
deja: din relatia contractualä dintre creditor$i debitor, care este tot 
a^a de veche cum sunt, Tn general, "subiectii juridici" $i, la rändu-i, retrimite 
la formele primitive de cumpärare, vänzare, schimb, afaceri, 

5 

25 Färä Tndoialä, a$a cum era de a$teptat de la bun inceput dupä observatiile 

fäcute anterior, actualizarea acestor relatii contractuale treze$te fatä de 
omenirea mai veche, aceea care le-a instituit sau le-a ingäduit, o anume 
suspiciune $i respingere.Tocmai aici se fac p ro m i si u n i; tocmai aici 
se pune problema de a-i forma o memorie celui ce promite; tocmai aici, 
30 o putem bänui, va fi un zäcämänt de asprimi, cruzimi, dureri. Debitorul, pentru 
a inspira Tncredere Tn promisiunea lui de a-$i pläti datoria, pentru a da o garantie 
in privinta seriozitätii ^i a sfinteniei promisiunii sale, pentru a-i prezenta, in 
sinea lui, propriului cuget plätirea datoriei ca indatorire, ca obligatie, pune 
zälog creditorului, Tn virtutea unui contract, Tn eventualitatea cä nu pläte$te, 
35 ceva ce, de regulä, incä "posedä", ceva asupra cäruia, de regulä, incä are 
putere, de exemplu, trupul säu oh femeia ori libertatea ori chiar viata sa (ori, Tn 
anumite conditii religioase, Tnsä$i beatitudinea sa, mäntuirea sufletului säu, la 
urma urmelor, chiar pacea mormäntului säu: la fei ca Tn Egipt, unde le^ul 
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datornicului nu-$i gäsea odihna nid Tn mormäntinfata creditomlui, - e-adevärat 
cä aceastä odihnä tocmai la egipteni avea $i ea oarece importantä). Dar 
creditorul putea Tn special sä pängäreascä sä schingiuiascä Tn fei ?i Chip 
trupul datornicului, bunäoarä, sä taie din el cam pe mäsura märimii datoriei: 
5 - $i, din acest punct de vedere, au existat de timpuriu $i peste tot ni$te 
estimäri exacte, partial mergänd, Tn mod oribil, pänä Tn cele mai mici detalii, 
estimäri de d re p t In vigoarealediferitelor membre ?i pärti ale corpului. 
Consider aproape un progres, o dovadä a unei conceptii juridice mai libere, cu 
bätaie mai lungä, mai romane faptui cä legislatia celor Douäsprezece 
10 Table ale Romei a decretat cä este indiferent cät de mult sau cät de putin taie 
creditorii Tntr-un asemenea caz<:>* "si plus minusve secuerunt, ne fraude 
esto"**. Sä ne clarificäm logica acestei Tntregi forme de compensatie; care 
este destui de neobi$nuitä. Echivalenta este datä prin faptui cä, Tn locul unor 
foloase care sä concureze direct cu paguba (deci Tn locul unei compensatii Tn 
15 bani, pämänt, bunuri deoricefel), creditorului i se recunoa$te ca restitutie $i 
compensatie un fei de s a t i s f a c t i e , - satisfactia de a-?i putea deziäntui 
färä a sta pe gänduri puterea asupra unui neputincios, voluptatea "de faire le 
mal pour le plaisir de le faire"***, pläcerea supunerii la cazne: pläcere care 
este cu atät mai pretuitä, cu cät creditorul se situeazä mai jos $i mai umil Tn 
20 ordinea socialä, $i-i poate lesne apärea ca dumicatui cel mai delicios de la 
masä, ba chiarcao savurare anticipatäa unui rang mai Tnalt. Prin mijiocirea 
"pedepsei" aplicate debitorului, creditorul Tmpärtä$e$te un drept 
s e n i o r i a I; Tn sfär$it, ajunge $i el o datä la sentimentul Tnältätor de a putea 
dispretui ?i maltrata o fiintä ca pe un "inferior al säu" - sau, cel putin, Tn cazul 
25 Tn care dreptui propriu-zis de a pedepsi, aplicarea unei pedepse au trecut 
deja la "Tnaltele stäpäniri", sä-l v a d ä dispretuit ?i maltratat. Compensatia 
constä, a$adar, Tntr-un mandat $1 un drept la cruzime. - 

6 

ln aceastä sferä, deci Tn jurisprudenta obligatiilor, T$i are vatra 
30 pärinteascä universul notiunilor morale "vinä", "cuget", "Tndatorire", "sfintenia 


* intregirea noasträ. (n.t.) 

** in lat. in text: "dacä au täiat mai mult sau mai putin, sä nu fie caz de pägubire" 
(din Leges duodecim tabularum); este o preluare din Köhler (Shakespeare vor 
dem Forum der Jurisprudenz, 1884, 18) cu inlocuirea lui "se" prin “ne", gre^ealä 
care figureazä in toate editiile N (cf. D. S. Thatcher, 592), schimbänd $i intelesul 
pärtii a doua: "sä le fie pus lor in cärcä". (n.t.) 

*** in fr. in text; cf. MA 50 (vol. 3, 53, 30; v. nota infrapaginalä $i cea finalä, p. 487). 
(n.t.) 
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Indatoririi", - inceputui lui, ca inceputui a tot ce este mare pe pämänt, a tost 
udatin chiptemeinic^i multä vreme cu sänge, ßi oare n-am avea dreptul sä 
adäugäm cä universul acela, Tn definitiv, nu $i-a mai pierdut nicicänd cu totul 
un anumit miros de sänge $i schingiuire? (nid chiar la bätränul Kant; 
5 imperativul categoric miroase a cruzime...)Totaici s-aTntretesut prima datä 
acea tesäturä de idei, sinisträ $i poate devenitä de nedesträmat, "vinä $i 
suferintä". Intrebänd iarä?!; in ce mäsurä poate fi suferinta o compensatie 
pentru "(in)datorare"? In mäsura in care pricinuirea suferintei a priit Tn 
cel mai inalt grad, in mäsura in care pägubitui a primit Tn schimbul daunei, 
10 punänd la socotealä $1 urmärile nepläcute ale acesteia, o extraordinarä 
contra-pläcere:pricinuirea suferintei,-oadeväratä festivitate,ceva 
ce, a$a cum am spus, cu cät era mai mare pretui, cu atät contrazicea mai 
mult rangul ?i pozitia socialä a creditorului. Spunänd acestea dupä toate 
presupunerile; cäci este dificil sä scrutezi fundul unor astfei de lucruri 
15 subterane, fäcänd abstractie de faptui cä este $i dureros; $i eine amestecä 
aici inabil notiunea de "räzbunare", acela mai degrabä T$i acoperä $i Tntunecä 
vederea decät ?i-o favorizeazä (- räzbunarea insä$i conduce categoric exact 
la aceea$i problemä; "Cum poate fi pricinuirea suferintei o satisfactie?"). Nu 
concordä, am impresia, cudelicatetea, iarcutartuferia docilelor animale do- 
20 mestice (vreau sä spun a oamenilor moderni, vreau sä spun cu noi) nid atät, 
sä ilusträm cu toatä puterea pänä la ce grad c r u z i m e a constituie marea 
bucurie festivä a omenirii de altädatä, ba chiar se adaugä ca ingredient in 
fiecare dintre bucuriile ei; pe de altä parte, cät de naivä, de nevinovatä se 
prezintä nevoia ei de cruzime, cät de principial este statornicitä de ea ca 
25 insu$ire n o r m a I ä a omului toemai "räutatea dezinteresatä" (sau, ca s-o 
spunem cu Spinoza, sympathia malevolens*)-: prin urmare, ca un lucru pe 
care eugetui il aprobä din toatä inima! Pentru un ochi mai pätrunzätor arfi 
poate ?i astäzi Tncä destule de sesizat din aceastä cea mai veche $i mai 
temeinicä bucurie festivä a omului; in "Dincolo de bine $i de räu", p. 117 ?i 
30 urm. (chiar mai Tnainte in "Aurora", p. 17, 68, 102) am arätatcu un deget 
precaut cätre spiritualizarea $i "divinizarea" in continuä cre^tere a cruzimii, 
care se strecoarä prin Tntreaga istorie a civilizatiei superioare ($i, intr-o 
acceptiune considerabilä, se confundä chiar cu ea), Tn orice caz, nu-s prea 
departe vremurilein care nu se puteau imagina ni?te nunti princiare ?i särbätori 
35 populäre in cel mai mare stil färä executii, schingiuiri sau vreun autodafe, 
dupä cum nici re$edintä nobiliarä färä persoane asupra cärora sä-ti poti 
revärsa färä nici un scrupul räutatea $1 glumele macabre (- sä ne amintim. 


*fn lat. ln text: "simpatia (afinitatea) räuvoitoare". (n.t.) 
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bunäoarä, de Don Quijote la curtea ducesei; il citim astäzi pe Don Quijote 
Tn Tntregime cu un gust amar pe limbä, aproape torturändu-ne ?i, prin aceasta, 
am fi foarte sträini $i suspecti pentru autorul lui $i pentru contemporanii 
acestuia, - ei TI citeau cu cel mai curat cuget, ca pe cea mai hazoasä dintre 
5 cärti, aproape cä mureau de räs la lectura ei). Vederea suferintei priemte, 
pricinuirea suferintei priemte $i mai mult- iatä o teoremä durä, daro veche, 
puternicä, omenesc de prea omeneascä teoremä fundamentalä, la care, de 
altfel, poate cä ?i maimutele ar subscrie; Tntrucät umbiä zvonul cä, prin 
näscocirea unor cruzimi bizare, eie TI anuntä deja cu prisosintä pe om $i 
10 oarecum TI "preludeazä". Färä cruzime, nici o festivitate: a$a propoväduie$te 
cea mai veche $i mai lungä istorie a omului - ?i chiar ?i-n pedeapsä e ceva 
atät de f e s t i v I - 


7 

- Prin aceste gänduri, Tn treacät fie zis, eu nu sunt deloc dispus sä le 
15 vin pesimi$tilor no$tri Tn ajutor cu o nouä apä la morile hodorogite $i huruitoare 
ale lehamitei lor de viatä; dimpotrivä, trebuie adeverit Tm mod expres cä, pe 
vremea aceea Tn care omenirea nu se ru$ina Tncä de cruzimea ei, viata pe 
pämäntera mai seninä decät acum, cänd existä pesimi$ti. Posomorärea 
cerului deasupra omului s-a extins Tntotdeauna Tn raport cu sporirea ru$inii 
20 d e o m a omului. Privirea pesimistä obositä, rezerva fatä de misterul vietii, 
glacialul nu al silei de viatä - acestea nu sunt semnele celei mai 
d i a b o I i c e ere a neamului omenesc: dimpotrivä, eie ies la luminä, ca 
ni$te plante de mla$tinä ce sunt, numai dacä existä mla$tina Tn care-$i au 
locul, - am Tn vedere istovirea $i moralizarea patologice Tn virtutea cärora 
25 fäptura "om" sfär$e$te prin a Tnväta sä se ru$ineze de toate instinctele sale. 
Pe drumul cätre "Tnger" (spre a nu face uz aici de un cuvänt mai dur), omul 
?i-a präsit acel stomac stricat $i acea limbä Tncärcatä prin care nu numai 
bucuria $i nevinovätia animalului au ajuns sä-i fie respingätoare, ci viata 
Tnsä$i i s-a särbezit: - a?a Tncät, uneori, iatä-l Tn fata lui Tnsu$i tinändu-se 
30 de nas $i fäcänd, Tn Chip dezaprobator, Tmpreunä cu papa Inocentiu al lll-lea, 
inventarul ororilor sale ("zämislire necuratä, hränire gretoasä Tn päntecele 
mamei, materie mizerabilä din care se dezvoltä omul, putoare oribilä, secretie 
de salivä, urinä ?i excremente"). In momentul da fatä, cänd suferinta trebuie 
sä mär$äluiascä mereu ca primul dintre argumentele T m p o t r i v a existentei, 
35 ca semnul de Tntrebare cel mai seriös sub care este pusä ea, am face bine 
sä ne amintim de timpurile Tn care se judeca pe dos, Tntrucät nu te puteai 
lipsi de pricinuirea suferintei ?i vedeai Tn ea un farmec de prim rang, o 
adeväratä momealä cu care-i cä$tigai pe oameni pentru viatä. Poate cä 
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pe-atunci - fie spus intru consolarea celor mole^iti - durerea Tncä nu era 
atät de insuportabilä ca astäzi; cel putin a$a va putea deduce un medic care 
a tratet ni$te negri (ace$tia considerati reprezentanti ai omului preistoric-) 
in cäteva cazuri grave de inflamatii interne, care aproape l-ar exaspera pänä 
5 $ipecelmaizdraväneuropean:-asupranegrilor nu auacestefect. (Curba 
capacitätii umane de tolerantä a durerii pare, Tn realitate, sä coboare extraordi¬ 
när $i aproape brusc numai din momentul Tn care ai Tn urma ta cele zece mii 
sau zece milioane aflate Tn partea de sus a supracivilizatiei; iareu.Tn ceea 
ce mä prive$te, nu mä Tndoiesc cä, fatä de o singurä noapte dureroasä a unei 
10 singure, isterice femeiu$ti cultivate, suferintele Tnsumate ale tuturoranimalelor 
care, pänä acum, au tost interogate cu cutitui Tn scopul unor räspunsuri 
$tiinpce, pur ?i simplu nu se iau in consideratie.) Poate chiar ni se-ngäduie 
sä admitem posibilitatea cä nici acea pläcere oferitä de cruzime n-arfi cazul, 
de fapt, sä se stingä: ar avea nevoie numai de o anumitä sublimere $i subtili- 
15 zare raportate la gradul ridicat de insuportabilitate a durerii de astäzi, ar 
trebui Tndeosebi sä aparä transpusä Tn imaginär $i Tn psihic $i impodobitä 
CU nume exclusiv atät de inofensive, Tncät sä nu trezeascä bänuieli nici celui 
mai delicat cuget ipocrit ("compasiunea tragicä" este un astfei de nume; un 
altul este "les nostalgies de la croix"*). Ceea ce se ridicä, de fapt, Tmpotriva 
20 suferintei nu este suferinta Tn sine, ci lipsa de sens a suferintei: dar nici 
pentru cre$tin, care a väzut Tn suferintä o Tntreagä ma$inärie secretä de 
mäntuit, nici pentru omul naiv al vremurilor de altädatä, care se pricepeau sä 
interpreteze orice suferintä avänd in vedere spectacolul sau pricinuitorul de 
suferintä, nu exista, Tn general, o asemenea suferintä lipsjtä de sens. 
25 Ca suferinta tainicä, nedescoperitä, färä martori sä poatäfi lichidatä $i negatä 
pe cinste, era aproape obligatoriu pe timpul acela sä inventezi ni$te zei ?i 
ni$te fiinte intermediäre de orice altitudine $i adäncime, pe scurt, ceva care 
sä rätäceascä $i prin cele de tainä, care sä vadä $i Tn Tntuneric $i care sä nu 
se lipseascä u$or de un interesant spectacol dureros. Cäci cu ajutorul unor 
30 astfei de inventii, viata de-atunci se pricepea la trucul la caremtotdeauna s-a 
priceput, acela de-a sejustifica pe sineTnsä$i, de a-$i justifica "räul" säu; Tn 
prezent ar avea poate nevoie, Tn acest scop, de alte inventii auxiliare (cum ar 
fi viata ca mister, viata ca problemä de cunoa$tere). "Orice räu la vederea cä- 
ruia un zeu se bucurä estejustificat": a$a suna logica primitivä a simtirii-?i 
35 chiar, numai cea primitivä a fost a$a ? Zeii imaginati ca amatori de spectacole 
eru d e -o, pänäunde nu ajungein umanizarea noasträeuropeanächiar$i 
aceastä reprezentare sträveche! asupra acestei chestiuni putem, eventual. 


*/n fr. in text: "nostalgiile crucii". (n.t.) 
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sä ne sfätuim cu Calvin $i cu Luther. Gert este, in orice caz, cä nici g r e c i i 
nu 5 tiau sä le ofere zeilor lor, spre a-i face fericiti, o garniturä mal pläcutä 
decät bucuriile cruzimii. Cu ceochi socotiti voi oare cä Homer $i-afäcutzeii 
sä priveascä-njosla destinele oamenilor? Care era, Tn definitiv, ultima ratiune 
5 a räzboaielortroiene ^i atragiceloratrocitäti similare? Nu ne putemTndoi de 
asta cätu^i deputin:eieeraugänditecajocuri festive pentruzei: $1, 
in mäsura Tn care poetul, Tn aceastä privintä, mai mult decät ceilalti oameni, 
este de naturä "d i vi n ä", poate erau concepute $icajocuri festive pentru 
poeti... Nu altfel $i-au imaginat mai tärziu filozofii greci ai moralei privirea 
10 zeului coboränd Tn continuare asupra luptei morale, asupra eroismului $i a 
autoschingiuirii celui virtuos; "Heracle al datoriei" se afla pe o scenä, zeul 
reu^ea $i el acela$i lucru ; virtutea färä martori era pentru poporul acesta de 
actori ceva cu totul incomprehensibil. Oare acea inventie filozoficä atät de 
cutezätoare, atät de fatalä, atunci realizatä mai Tntäi Tn Europa, inventia 
15 "vointei libere", a spontaneitätii absolute a omului Tn cele bune $1 Tn cele rele, 
sä nu fl fostfäcutäTnaintede toate pentru a-?i crea un drept de a-$i imagina 
cä interesul zeilor fatä de om, fatä de virtutea omeneascä n u se poate 
epuiza niciodatä?Peaceastä scenäpämänteascänutrebuianicicänd 
sä se ducä lipsä de ceva cu adevärat nou, de tensiuni, complicatii, catastrofe 
20 cu adevärat nemaipomenite: o lume gänditä cu desävär$ire Tn Chip deter- 
minist ar fi fost previzibilä pentru zei $i, ca urmare, Tn scurtä vreme, chiar 
obositoare,-motivde-ajunspentruace^ti prieteni ai zeiIor,filozofii, 
sä nu le atribuie zeilor lor o asemenea lume deterministä! intreaga omenire 
anticä este plinä de tandre consideratii pentru "spectator", ca o lume 
25 eminamente publicä, eminamente expusä privirii, care nu putea sä-$i 
imagineze fericirea färä spectacole $1 festivitäti. - ßi, a$a cum am spus 
deja, chiar$i-n marea pedeapsä e ceva atät de festiv I... 

8 

Sentimentul datoriei*, al obligatiei personale, spre a ne relua cursul 
30 cercetärii, ^i-a avut originea, dupä cum am väzut, Tn cea mai veche $i mai 
primitivä relatie socialä care existä, Tn relatia dintre cumpärätor $i vänzätor, 
creditor ^i debitor: aici s-au confruntat prima datä douä persoane, aici 
s-au comparat prima datä douä persoane. Nu s-a-ntälnit Tncä un grad 
de civilizatie cät de mic Tn care sä nu se evidentieze mäcar ceva din aceastä 
35 relatie. A determina preturi, a mäsura valori, a näscoci echivalente, a face 
schimb - iatä ce a preocupat cea dintäi gändire a omului Tntr-o asemenea 


‘Schuld (care inseamnä ßi "vinä", n.t.) 
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mäsurä, Tncät toate acestea sunt, Tntr-un anumit sens, gändirea T n s ä $ i; 
aici a fost cultivat cel mai vechi soi de perspicacitate, tot aici s-ar putea 
presupune primul zväcnet de mändrie al omului, al sentimentului säu de 
superioritate fatä de alte animale. CuväntuI nostru "Mensch"* (manas) continuä 
5 sä exprime poate ceva tocmai din a c e a s t ä vanitate: omul s-a desemnat 
ca fiintä care mäsoarä valori, evalueazä $i mäsoarä, ca "animal pretuitorin 
sine". Cumpärarea ^i vänzarea, dimpreunä cu accesoriile lor psihologice, 
sunt mai vechi decätlnceputurile propriu-zise ale oricäror forme de organizare 
socialä, ale oricärorformatiuni sociale: mai bine zis, din cea mai rudimentarä 
10 formä a dreptului civil, sentimentul in embrion al schimbului, al contractului, 
al datoriei, al dreptului, al obligatiei, al compensatiei a t r e c u t mai Tntäi 
asupra celor mai fruste mai primitive complexe ob^te^ti (m relatia lorcu 
complexe similare), concomitentcu deprinderea de a echilibra douä puteri, 
de a face mäsurätori $i calcule. Ochiul se obi$nuise acum cu aceastä perspec- 
15 tivä: $i, cu acea consecventä nätängä specificä gändirii de pe timpuri, greu de 
pus In mi$care, dar mergänd apoi inexorabil in aceea^i directie, s-a ajuns 
curänd, printr-o mare generalizare, la "orice lucru are pretui säu; t o t u I poate fi 
plätit"-cel mai vechi ?i mai naivcanon moral al justitiei, inceputui oricärei 
"bländeti", al oricärei "nepärtiniri", al oricärei "bunävointe", al oricärei "obiectivitäti" 
20 pe pämänt. Justitia, pe aceastä primä treaptä, este bunävointa, in rändul celor 
aproximativ de aceea$i putere, de-a cädea la invoialä unii cu altii, de-a ajunge 
din nou la intelegere printr-un compromis - $i, cu privire la cei mai putin 
puternici, de a-i c o n s t r ä n g e, sub conducerea lor, la un compromis. - 

9 

25 Mäsuränd mereu cu mäsura vremilor strävechi (care vremi strävechi, 

de altfel, existä ori sunt cu putintä iarä^i in toate vremile): comunitatea se 
aflä $i ea in acel important raport fundamental cu membrii säi in care se 
gäse$te creditorul cu debitorii lui. Träim intr-o comunitate, ne bucuräm de 
foloasele unei comunitäti (o, ?i ce foloase! noi le nesocotim astäzi din cänd 
30 in cänd), sälä^luim la adäpost, feriti, in pace ?i incredere, färä griji din privinta 
anumitor pägubiri ^i ostilitäti la care este expus omul din a f a r ä , cel "ce 
n-are pace"** - un german intelege ce inseamnä la origine "Elend", elend*** 
a?a dupä cum ne-am pus cheza$i $i ne-am obligat ob^tii tocmai avändin 
vedere aceste pägubiri $i ostilitäti. Ce se va-ntämpla in celälalt caz? 


* In germ. in text: "om". (n.t.) 

** der "Friedlose" (care inseamnä $i "proscrisul”, n.t.) 

*** "mizerie" (sens derivat din vechiul "tarä sträinä, ca loc al exilului", n.t.) 
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Comunitatea, creditorul Tn$elat i$i vorscoate banii cum pot mal bine, pe 
asta putem conta. E vorba aici cel mal putin de paguba imediatä pe care 
pägubitorul a provocat-o; continuänd a face abstractie de ea, nelegiuitui* 
este in primul ränd un "spärgätor de legi"**, un ins care-?! caicä un contract 
5 $iuncuväntin fata unui Tntreg , in legäturä cu toate bunurile $i 
facilitätile vietii in colectiv de care a avut parte pänä atunci. Nelegiuitui este 
un debitorcare nu numai cä nu restituie foloasele $iimprumuturilece i s-au 
acordat, ci chiar ridicä mäna asupra creditorului säu: de aceea, el pierde 
de-aici inainte, a^a cum se $i cuvine, nu numai toate aceste bunuri $i foloase, 
10 - ci acum i se $i atrage atentia c e importantä au aceste bunuri. 
Indignarea creditorului pägubit, a comunitätii ü reintoarce la starea de sälbäticie 
$1 de proscris de care era scutit pänä acum: comunitatea il indepärteazä de 
ea, - $i de-acuma orice fei de ostilitate se poate abate asuprä-i. "Pedeapsa", 
pe aceastä treaptä a civilizatiei, este pur $i simplu replica, m i m u I conduitei 
15 normale fatä de du^manul detestat, dezarmat, doborät la pämänt, care a 
pierdut nu numai orice drept $i protectie, ci $i orice clementä; a?adar, legea 
räzboiului $1 särbätorirea victoriei lui vae victis!*** Tn toatä nemdurarea $i 
cruzimea: - de unde explicatia cä räzboiul Tnsu$i (inclusiv cultui räzboinic al 
sacrificiului) a furnizat toate f o r m e I e sub care se prezintä pedeapsa in 
20 istorie. 


10 

O datä CU consolidarea puterii, o comunitate nu mai socote$te atät 
de importante delictele individului, fiindcä acestea nu mai pot trece pentru 
ea, in aceea$i mäsurä ca in trecut, drept periculoase ?i perturbante pentru 
25 mentinerea intregului: räufäcätorul nu mai este "pus in afara legii" $i expulzat, 
indignarea generalä nu se mai poate abate asuprä-i, ca in trecut, cu atäta 
nestäpänire, -de-acum incolo, räufäcätorul este, dimpotrivä, apärat $i protejat, 
CU mare grijä din partea intregului, de aceastä indignare, indeosebi de cea a 
päguba$ilor. Compromisul cu indignarea celor loviti cu precädere de fapta 
30 rea; o silintä de-a localiza cazul $i de-a preveni o implicare $i o alarmare 
mai amplä sau chiar generalä; incercäri de-a gäsi echivalente $i de-a aplana 
intreaga afacere (compositio****); inainte de toate, vointa, care apare din cein 
ce mai hotärätä, de-a considera orice delict p I ä t i b i I intr-un sens oarecare. 


* Verbrecher 

** Brecher (pentru sensul respectiv, cf. vol.5, 21,15-16, n.t.) 

*** in lat. in text: "vaidecei invin^i!" (Titus Livius, Ab urbe condita, 5, 48, 9). (n.t.) 

**** In lat. in text: "aplanare (a unui conflict)". (n.t.) 
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a$adar, de-a i z o I a fäpta^ul de fapta sa cel putin Tntr-o anumitä mäsurä - 
iatä caracteristicile imprimatetotmai dar pe evolutia ulterioarä a dreptului 
penal. Dacä puterea $i con$tiinta de sine a unei comunitäti cre$te, atunci $i 
dreptul penal se Imblänze^te mtotdeauna; orice släbidune $i orice periditare 
5 mai profundä a ei readuce la luminä formale mai dure ale acestuia. "Creditorul" 
s-a umanizatintotdeauna pe mäsurä ce a devenit mai bogat; la urma urmelor, 
chiar mäsurä bogätiei sale este datä de cäte prejudidi este el capabil sä 
suporte färä a suferi din aceastä pricinä. N-arfi cu neputintä de imaginat o 
con$tiintä a puterii sodetätii Tn virtutea cäreia aceasta sä-$i poatä 
10 permite cel mai aristocratic lux ce existä pentru ea, - de a-$i läsa 
nepedepsit däunätorul. "Ce-mi pasä mie, de fapt, de parazitii mei ? ar 
putea sä se-ntrebe atunci. N-au decät sä träiascä $i sä creascä: sunt Tncä 
destui de puternicä pentru asta!"... Justitia care a-nceput cu "totul este plä- 
tibil, totul trebuie plätit" sfär$e$te prin a trece cu vederea $i a-l läsa pe cel 
15 insolvabil sä scape, - sfär$e$te ca orice lucru bun pe lume, abolindu-se 
s i n g u rä . Aceastä autoabolire a justitiei; se $tie cu ce nume frumos se 
nume$te - clementä; ea rämäne, a$a cum se-ntelege de la sine, 
privilegiul* celui mai puternic, sau $i mai bine, lumea cealaltä a dreptului**. 

11 

20 - Acum, un cuvänt negativ la adresa unorTncercäri, avansate recent, 

de a cäuta originea justitiei pe un cu totul alt teren, - anume, pe acela al 
resentimentului. Intäi sä le-o spunem psihologilor la ureche, presupunänd 
cä ar avea chef sä studieze odatä indeaproape resentimentui Tnsu$i; planta 
aceasta Tnflore^te cel mai frumos Tn momentul de fatä printre anarhi$ti $i 
25 antisemiti, a$a cum, de altfel, Tntotdeauna a Tnflorit, pe ascuns, aidoma unei 
viorele, chiar dacä avänd un alt parfum. ßi, dupä cum din acela$i lucru trebuie 
sä iasä Tntotdeauna cu necesitate ceva de acela$i fei, tot a$a nu ne va 
surprinde sä vedem iarä$i ie?ind din asemenea cercuri ni$teTncercäri, precum 
adeseori au existat-cf. suprap.30***-,de-acanoniza räzbunarea sub 
30 numelede dreptate -ca^icänddreptatean-arfi,Tnfond,decätoevolutie 
a sentimentului de-a fi lezat- ^i, o datä cu räzbunarea, de-a situa la mare 
cinste ulterior afectele r e a c t i v e **** Tn general ?i Tn totalitate. in privinta 
ultimei tentative, eu m-a$ scandaliza cel mai putin; mi s-ar pärea chiar un 
m e r i t, avänd Tn vedere Tntreaga problemä biologicä (Tn legäturä cucare 

* das Vorrecht 

** sein Jenseits des Rechts 

***201 in editia noasträ. (n.t.) 

**** reaktive (in sensul engl, reactive "sensibil la ceva", termen uzitat in 
psihologie; afectele reactive ar fi chiar resentimentele, n.t.) 
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valoarea acelor afecte a fost subapreciatä pänä acum). Singurul lucru asupra 
cäruia atrag atentia este Tmprejurarea cä spiritul resentimentului msu$i este 
acela din care se ive$te aceastä nouä nuantä de obiectivitate $tiinpcä (Tn 
favoarea urii, a invidiei, a relei-vointe, a suspiciunii, a ranchiunei, a räzbunärii). 
5 Cäci aceastä "obiectivitate ßtiintificä" va cunoa$te imediat o sincopä ^i va 
läsa loc unor accente ale du^mäniei de moarte $i ale ideilor preconcepute, 
de Tndatä ce va fi vorba de o altä grupä de afecte, care, dupä cum am impresia, 
au o valoare biologicä mult mai mare decät cele reactive $i, prin urmare, 
tocmaideaceeaarmeritasäfieestimate$ifoartestimate din punct de 
lovedere ßtiintific: adicä afectele propriu-zis a c t i v e, cum ar fi setea 
de putere, läcomia ^i a^a mai departe. (E. Dühring, Werth des Lebens; 
Cursus der Philosophie; peste tot, la urma urmelor.) Atät contra acestei 
tendinteTn general: darTn ceea ce prive?te teza aparte a lui Dühring cä locul 
de ba$tinä al justitiei trebuie cäutat pe terenul simtului reactiv, e nevoie, de 
15 dragul adeväojlui, sä-i opunem, inversänd categoriclucrurile, ceastälaltä tezä; 
abia u 11 i m u I teren cucerit de spiritul justitiei este terenul simtului reactiv! 
Dacä se-ntämplä realmente ca omul drept sä rämänä drept chiarfatä de 
däunätorii lui ($1 nu numai rece, ponderat, sträin, nepäsätor; faptui de a fi 
drept este Tntotdeauna oconduitä po zi t i vä ), dacä, nid expusä uneijigniri, 
20 unei batjocuri, unei bänuieli personale, obiectivitateaTnaltä, clarä, scrutätoare 
pe cät de adänc, pe atät de bland, a ochiului Justitiar, judecätor nuse 
tulburä, ei bine, atunci aceasta este o mosträ de perfectiune $i de mäiestrie 
supremä pe pämänt, -chiar un lucru la care, Tn mod prudent, nu trebuie sä 
ne a$teptäm aici, Tn care Tn nid un caz nu trebuie sä c r e d e m prea u$or. 
25 Gert este cä, de obicei, chiar Tn cazul celor mai oneste persoane, ajunge 
doar o micä dozä de agresivitate, räutate, insinuare, pentru a le goni sängele 
Tn ochi 5 i a le izgoni obiectivitatea din ei. Omul activ, agresiv, abuziv 
continuä sä fie plasat cu o sutä de pa$i mai aproape de justitie decät cel 
reactiv; tocmai pentru el nu-i deloc necesar sä-$i evalueze fals $i preconceput 
30 obiectui, a^a cum o face, trebuie s-o facä, omul reactiv. De aceea, omul 
agresiv, cafiindcel mai tare, cel mai curajos, cel mai nobil, a avut efectivde 
parteasa,Tntoatetimpurile, $iochiul mai über, cugetui mai u$urat: 
dimpotrivä, intuim de ja eine are cu adevärat pe con^tiintä näscocirea "eugetului 
Tmpovärat",-omul resentimentului!Tn sfär^it, sä privim darTnapoiTn istorie; 
35 Tn ce sferä oare a fost cu adevärat obi^nuitä pänä acum pe pämäntTntreaga 
aplicare a dreptului, chiar $i nevoia propriu-zisä de drept? Nu cumva Tn sfera 
omului reactiv? Nicidecum; mai degrabä Tn cea a activilor, a puternicilor, a 
spontanilor, a agresivilor. Consideränd lucrurile din punct de vedere istorie, 
dreptui reprezintä pe pämänt - fie spus Tn ciuda numitului agitator (care 
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märturise$te el Tnsu?i odatä despre sine; "Teoria räzbunärii s-a strecurat ca 
firul cel ro?u al justitiei prin toatelucrärile $i sträduintele mele") -lupta chiar 
Tm p otr i va sentimentelor reactive, räzboiul cu acestea purtat de ni$te 
puteri active agresive care $i-au consumat partial vigoarea ca sä punä un 
5 capät $i o limitä exacerbärii patosului reactiv $i sä oblige la un acord. Reste 
tot undeesteexercitatäJustitia, undeeste mentinutäJustitia, vedem oputere 
mai viguroasä, raportatä la una mai slabäaflatä sub obläduirea ei (fie grupuri, 
fie indivizi), in cäutarea unor mijioace cu care sä curme turbarea absurdä a 
resentimentului, parte smulgänd obiectui resentimentului din mäinile 
10 räzbunärii, parte punänd Tn locul räzbunärii, la rändu-i, lupta Tmpotriva 
du$manilor päcii ^i ai ordinii, parte näscocind, propunänd, eventual impunänd 
compromisuri, parte stabilind anumite echivalente ale pägubirilor ca normä 
la care, de acum Tncolo, resentimentui este trimis o datä pentru totdeauna. 
Cel mai hotärätorfactorinsä,ceeaceputerea supremäface$i impuneTmpo- 
15 triva Suprematie! sentimentelor adverse $i a resentimentelor - ea o face 
Tntotdeauna, deindatä ce este oarecum Tndeajuns de puternicä pentru asta- 
este a?ezarea I e g i i, declaratia imperativä Tn legäturä cu ceea ce este Tngä- 
duit Tn general sub ochii ei ca fiind drept $i ceea ce trebuie socotit interzis, 
nedrept: tratänd, dupä a$ezarea legii, infractiunile $i actele arbiträre ale unor 
20 indivizi Tn parte ori ale unor grupuri Tntregi ca ultraj la lege, ca räzvrätire 
Tmpotriva puterii supremeTnse?i, aceasta deviazä sentimentul supu$ilorei 
de la dauna imediatä pricinuitä de asemenea ultraje $i ajunge astfei, cu 
vremea, la contrariul a ceea ce vrea orice räzbunare care vede $i admite 
numai punctui de vedere al päguba?ului de acum Tncolo, ochiul este exersat 
25 pentru o apreciere din ce Tn ce mai i m p e r s o n a I ä a faptei, pänä $i 
ochiul päguba$ului Tnsu$i (de?i acesta la urmä de tot, a$a cum am arätat 
mai Tnainte). -In consecintä, "dreptate" $i "nedreptate" existä numai Tncepänd 
cu a?ezarea legii ($i n u , cum dore$te Dühring, Tncepänd cu actul lezärii). A 
vorbi de dreptate $i nedreptate Tn sine este lipsit de orice sens,Tn sine, 
30 fire$te, o lezare, o violare, o exploatare, o nimicire nu poate fi un lucru "nedrept", 
Tn mäsura Tn care viata T$i Tndepline$te, Tn e s e n t ä, functiile de bazä lezänd, 
violänd, exploatänd, nimicind $i nu poate fi nicidecum imaginatä färä acest 
caracter. Trebuie sä ne mai märturisim nouä Tn$ine chiar un lucru mai 
Tngrijorätor: cä, din cea mai Tnaltä perspectivä biologicä väzute, conditiile 
35 Juridice nu potfi niciodatädecät condit ii ex ce ptionaI e, fiind, partial, 
ni^te restrictii ale adeväratei vointe de viatä, care este pornitä pe putere, $i 
subordonändu-se, ca Instrumente individuale, scopului general al acestei vointe; 
adicä ni$te Instrumente pentru crearea unor unitäti de putere mai m a r i. 
O ordine de drept gänditä ca suveranä $i generalä, nu ca Instrument Tn lupta 
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complexelorde putere, ci ca instrument T m p o t r i v a oricärei luptein genere, 
bunäoarä Tn conformitate cu $ablonul comunist al lui Dühring, cä fiecare 
vointätrebuiesäconsidereoricevointäegalä,arfi un principiu ostil vietii, 
un factor care distruge $i desfiinteazä omul, un semn de obosealä, un drum 
5 ascuns cätre neant. - 


12 

Acum, Tncä un cuvänt despre originea ?! scopul pedepsei - douä 
Probleme care se disociazä sau ar trebui sä se disocieze; din päcate, noi, 
de obicei, le contopim Tntr-una singurä. Cum procedeazä dar genealogi$tii 
10 moralei de pänä acum Tn acest caz? Naiv, a^a cum au procedat mereu 
descoperä nu 5 tiu ce "scop" Tn pedeapsä, de exemplu, räzbunare sau 
intimidare, plaseazä apoi cu inocentä scopul acesta la Tnceput, Tn Chip de 
causa fiendi* a pedepsei, ßi -treaba e gata. "Scopul Tn drept" se poateTnsä 
utiliza numai Tn ultimul ränd pentru istoria genezei dreptului: mai bine zis, 
15 nu existä pentru nici un fei de istorie un principiu mai important decät acela 
cuceritcuatätatrudä, darcarea 5 i treb uit sä fie cuadeväratcucerit, 
-anume cä Tntre cauza na^terii unui lucru $i utilitatea lui finalä, Tntrebuintarea 
lui realä $i Tncadrarea Tntr-un sistem de scopuri se aflä o distantä toto coelo**; 
cä un lucru existent, oarecum izbutit, este mereu $i mereu interpretat, de o 
20 putere superioarä lui, din noi perspective, este luat din nou Tn stäpänire, 
transformat$i redirectionatTn vederea unei noi folosinte; cä orice seTntämplä 
Tn lumeaorganicä esteo zdrobire,oTnscäunare $icä, la rändu-le, 
orice zdrobire $i Tnscäunare este o reinterpretare, o aranjare, Tn care "sensul" 
?i "scopul" de panä atunci trebuie sä fie Tn mod necesar umbrite sau stinse 
25 cu totul. Oricät de bine se va fi-nteles utilitatea nu $tiu cärui organ 
fiziologic (sau chiar a vreunei institutii juridice, a vreunei cutume sociale, a 
vreunui obicei politic, a vreunei forme din arte sau din cultui religiös), prin 
astaTncä nu s-a-nteles nimicTn privinta genezei sale; oricät de incomod ßi 
de nepläcutarsunaaceasta pentru ni$te urechi nutocmai tinere,-cäci din 
30 vremuri strävechi se crezuse cä din scopul demonstrabil, din utilitatea unui 
lucru, a unei forme, a unei ränduieli se-ntelege $i motivul genezei lor, ochiul 
ca fiind fäcut pentru vedere, mäna, pentru apucat. Tot a^a ne-am imaginat $i 
pedeapsa ca fiind näscocitä pentru pedepsire. Dar toate scopurile, toate 
utilitätile nu sunt decät ni$te s e m n e cä o vointä de putere a ajuns stäpänä 
35 peste ceva mai putin puternic^i ^i-a imprimat, din acest momentTncepänd, 


* in lat. m text: "ratiunea de a fi". (nt.) 

" ln lat. in text; v. nota resp. la GM Prefatä 4. (nt.) 
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sensul unei functii; iar Tntreaga istorie a unui "lucru", a unui organ, a unui 
obicei poate fi astfei un neintrerupt lant de semne verbind despre noi $i noi 
interpretäri $i aranjäri, ale cäror cauze inse$i n-au nevoie sä stea Tn legäturä 
intre eie, mal degrabä, Tn functie de Tmprejuräri, se succed ?i alterneazä pur 
5 $i simplu Tntämplätor. "Evolutia" unui lucru, a unui obicei, a unui organ nu 
este, Tnconsecintä,nimicmai putin decät acel progressus* al säu bazat pe 
un tel, mai putin Tncä, un progressus logic $i foarte scurt, realizat cu cea mai 
micä risipä de energie $i cu minime cheltuieli, - ci succesiunea unor procese 
de zdrobire care merg mai mult sau mai putin Tn adäncime, mai mult sau 
10 mai putin independente unele de altele $i care se petrec Tn acele lucruri, 
adäugändu-se ^i Tmpotrivirile la acestea, care consumä de fiecare datä, $i 
modificärile de forma TncercateTn scopul apärärii ?i al reactiei, ca ?i rezultatele 
unorcontractiuni reu?ite. Forma este labilä, "sensul" Tnsä, $i mai mult... Nici 
Tn interiorul fiecärui organism Tn parte, lucrurile nu stau altfel: cu fiecare cre$tere 
15 esentialä a Tntregului se denatureazä ?i "sensul" diferitelor organe, - eventual, 
distrugerea partialä a lor, diminuarea lor numericä (de pildä, prin anularea 
verigilor intermediäre) pot fi un semn de fortä ?i perfectiune Tn cre$tere. Voiam 
sä spun: chiar $i devenirea partial i n u t i I ä, $ubrezirea $i degenerarea, 
pierderea sensului ?i a functionalitätii, pe scurt, moartea, tin de conditiile adevä- 
20 ratului progressus: ca unui care apare Tntotdeauna sub forma unei vointe $i 
aunei cäicätreoputere mai mare $i este Tntotdeauna impus pesocoteala 
numeroaselor puteri mai mici. Märimea unui "progres" s e m ä s o a r ä chiar 
dupä masa totaläacelorcetrebuiau sä-ifiesacrificate; omenirea sacrificatä 
ca masä pe altarul dezvoltärii unei singure specii mai puternicedeom 
25 -iatäce ar fi un progres...-InsistasupraacestuiCapitalpunctdevedere 
al metodologiei istorice cu atät mai mult, cu cät, Tn fond, el vine Tn räspär cu 
exact instinctui dominant $i cu gustui timpului, care s-ar Tmpäca totu$i mai 
curänd cu contingenta absolutä, ba chiar cu absurditatea mecanicistä a tot 
ce se-ntämplä, decät cu teoria unei vointe de putere inerente tuturor 
30 celor ce se-ntämplä. Idiosincrasia democraticä fatä de tot ce stäpäne$te $i 
vrea sä stäpäneascä, misarhismul** modern ( ca sä formez un cuvänt 
prost pentru o treabä proastä), s-a transformat ^i deghizat TncetuI cu TncetuI 
Tn ceva spiritual, Tn cel mai spiritual lucru, Tn asemenea mäsurä, Tncät pätrunde 
deja, a r e v o i e sä pätrundä astäzi pas cu pas Tn cele mai riguroase, aparent 
35 cele mai obiective $tiinte; ba chiar am impresia cä a pus deja stäpänire pe 

* In lat. in text ($1 Infra), (n.t.) 

“Misarchismus (din elemente grece^ti, avänd sensul de "urä fatä de cei 
ce conduc", n.t.) 
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mtreaga fiziologie $i biologie, Tn paguba acestora, a$a cum se-ntelege 
de la sine, escamotändu-le o notiune fundamentalä, aceea a activitätii 
propriu-zise. In schimb, sub presiunea acelei idiosincrasii, se scoate 
Tn prim-plan "adaptarea", adicä o activitate de rangul al doilea, o simplä 
5 reactivitate, ba chiar s-a definit viata Tnsä$i ca o adaptare interna din ce Tn 
ce mai functionalä la ni?te circumstante externe (Herbert Spencer). Prin 
aceasta Tnsä e tägäduitä esenta vietii, Voi nta de putere a ei; prin 
aceasta e trecutä cu vederea prevalenta principialä pe care o au fortele 
spontane, agresive, cople^itoare, reinterpretatoare, reorientatoare ?i 
10 modelatoare, abia dupä al cäror efect urmeazä "adaptarea"; prin aceasta 
este dezavuat Tnsu^i rolul hegemonic Tn organism al celor mai Tnalti detinätori 
de functii Tn care vointa de via(ä apare activä $i formatoare. Ne aducem 
aminte de repro^ul fäcut de Huxley lui Spencer, - de "nihilismul administrativ" 
al lui: dar este vorba chiar de m a i m u 11 decät de "administrare"... 

13 13 

-A$adar, pentru a reveni la obiect, adicä la pedeapsä, trebuie sä 
distingemaicidouächestiuni:odatä,relativaei durabilitate,uzul,actul, 
"drama", o anumitä succesiune strictä de proceduri, pe de altä parte, 
Ia bi Ii tat ea ei, sensul, scopul, a$teptarea, care se leagä de Tndeplinirea 
20 unor astfei de proceduri. Aici, färä multävorbä, e de presupus, per analogiam*, 
potrivit acelui Capital punct de vedere al metodologiei istorice pe care tocmai 
l-am expus, cä procedura Tnsä$i va fi fost un lucru mai vechi, anterior 
Tntrebuintärii ei ca pedeapsä, cä aceasta din urmä a fost mai Tntäi 
i m p I a ntatä , interpretatä Tn interiorul procedurii (de multdisponibile, dar 
25 uzualeTnaltsens), pescurt, cälucrurile nu stau a$a cum considerau pänä 
acum naivii no^tri genealogi$ti ai moralei $i ai dreptului, care-$i imaginau cu 
totii procedura ca näscocitä Tn scopul pedepsei, dupä cum se imagina 
odinioarä mäna ca näscocitä Tn scopul apucatului. In ceea ce prive§te acum 
celälalt element al pedepsei, cel labil, "sensul" ei, notiunea de "pedeapsä" 
30 nu mai prezintä, Tntr-un stadiu foarte tärziu de civilizatie (de exemplu, Tn 
Europa de azi), un singur sens, ci o Tntreagä sintezä de "sensuri": istoria de 
pänä acum a pedepsei Tn general, istoria exploatärii ei Tn cele mai diferite 
scopuri sfär?e$te prin a se cristaliza Tntr-un soi de unitate care este greu 
solubilä, greu de analizat $i, ceea ce trebuie accentuat, absolut 
35 indefinibilä. (Este imposibil de spus astäzi cu certitudine de ce se 
dau, de fapt, pedepse: toate notiunile Tn care, din punct de vedere semiotic, 
se condenseazä un Tntreg proces se sustrag definitiei; definibil este numai 
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ceea ce n-are istorie.) Intr-un stadiu anterior, dimpotrivä, acea sintezä de 
"sensuri" incä apare mai solubilä, ca $i mai fluctuantä; putem mcä sesiza 
cum, de la caz la caz, elementele sintezei i$i schimbä valenta $i se reordoneazä 
Tn consecintä, in a$a fei, Tncät ba unul, ba altul dintre eie lese in rellef $i 
5 dominä pe socoteala celorlalte, ba chiar, dacä o cer imprejurärile, un singur 
element (bunäoarä, scopul intimidärii) pare a suprima tot restul elementelor. 
Spre a da cel putin o Idee despre cät de nesigur, cät de tardiv, cät de acciden- 
tal este "sensul" pedepsei $i cum poate una 9 ! aceea$i procedura sä fie 
folositä, interpretatä, dichisitä ca urmare a unor intentii fundamental diferite: 
10 cam asta ar fi Schema care mi-a rezultat chiar pe baza unui material relativ 
putin $1 intämplätor. Pedeapsaca scoatere din joc, caimpiedicare a proliferärii 
pagubelor. Pedeapsa ca despägubire a päguba$ului intr-o forma oarecare 
(chiar $i-n aceea a unei compensatii morale). Pedeapsa ca izolare a unei 
tulburäri de echilibru, pentru a preveni o extindere a tulburärii. Pedeapsa ca 
15 inspirare a fricii fatä de cel ce hotäräsc ?i aplicä pedeapsa. Pedeapsa ca un 
fei de echivalent al avantajelor de care nelegiuitui s-a bucurat pänä la un 
punct (cumarfi momentul din care a fest folositcaocna?). Pedeapsa cain- 
depärtare a unui element degenerativ (eventual a unei ramuri intregi, ca dupä 
dreptui chinez; a$adar, ca mijioc de mentinere a puritätii rasei ori de conservare 
20 a unui tip social). Pedeapsa ca festivitate, cu alte cuvinte, ca maltratare $i 
batjocorire a unui du?man doborät, Tn sfär$it, la pämänt. Pedeapsa ca o in- 
vätäturä de minte, fie pentru cel ce suportä pedeapsa - a$a-numita "corectie", 
fie pentru martorii la executie. Pedeapsa ca un onorariu achitat conditionat 
de puterea care-l protejeazä pe räufäcätor de aberatiile räzbunärii. Pedeapsa 
25 ca un compromis cu starea pur naturalä a räzbunärii, atät cät aceasta din 
urmäcontinuä afiincurajatädeclanuri puternice$i monopolizatäcaun privi- 
legiu al lor. Pedeapsa ca declaratie de räzboi $i mäsurä de räzboi contra unui 
du$man al päcii, al legii, al ordinii, al autoritätii, pe care-l combati ca fiind 
periculos pentru comunitate, caincälcätordecontractince prive^te clauzele 
30 impuse de aceasta, ca pe-un räzvrätit, trädätor $i stricätor de pace, $i-l 
combati cu ni?te mijioace pe care tocmai räzboiul le sugereazä. - 

14 

Aceastä listä, färä-ndoialä, nu este completä; evident, pedeapsa este 
grevatä de tot felul de cä$tiguri. Cu atät mai multavem dreptui sä-i scädem 
35 un p r e t i n s cä^tig, care, bineinteles, trece Tn con$tiinta popularä drept cel 
mai important, - credinta Tn pedeapsä, care, din mai mtilte motive, se clatinä 
astäzi, tocmai Tn el T$i gäse$te Tncä suportui cel mai puternic. Pedeapsa 
trebuie sä aibä meritui de a trezi Tn cel vinovat sentimentul vinovätiei. 
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cäutäm m ea adeväratul instrumentum* al acelei reactii suflete$ti care se 
nume^te "cuget impovärat", "remu$care". Dar, prin aceasta, continuäm 
atentatui la realitate $i psihologie, lucru valabil chiar pentru ziua de azi: $i 
CU atät mai mult pentru cea mai lungä istorie a omului, preistoria lui! 
5 Remu?carea autenticä este ceva extrem de rar tocmai printre nelegiuiti $i 
osänditi, pu^cäriile, casele de corectie n u sunt cuibarele m care sä se 
dezvolte cu predilectie aceastä specie de cari: - asupra acestui fapt cad de 
acord toti observatorii scrupulo$i, care, Tn multe cazuri, nu-^i exprimä o 
asemenea pärere bucuros $i Tn concordantä cu cele mai personale dorinte. 
10 Una peste alta, pedeapsa cäle^te räce$te; concentreazä; intensificä 
sentimentul Tnsingurärii; Tntäre$te puterea de rezistentä. Dacä se-ntämplä 
sä-mprä$tie energia ?i sä punä la cale o deplorabilä prostratie $i umilire a 
propriei persoane, atunci un astfei de rezultat este, Tn mod sigur, $i mai putin 
reconfortant decät efectui mediu al pedepsei: ca unul care se caracterizeazä 
15 printr-o seriozitate seacä $i ursuzä. Dacä ne gändim mai cu seamä la acele 
mii de ani de p r e istorie a omului, suntem Tndreptätiti sä judecäm färä a 
ezita cä dezvoltarea sentimentului de vinovätie a fest cel mai puternic 
obstructionatä tocmai de pedeapsä, - cel putin Tn privinta victimelor 
asupra cärora s-a deziäntuit puterea punitivä. Cäci sä nu nesocotim Tn ce 
20 mäsurä nelegiuitui esteTmpiedicat tocmai de spectacolul procedurilor judiciare 
?i executiveTnse$i casä-$i perceapä ca reprobabilä Tn sine fapta, felul 
actului : Tntrucät el vede exact acela$i fei de acte comise Tn slujba justitiei 
$i apoi aprobate, comise cu cugetui Tmpäcat; a$adar, spionaj, viclenie, mituire, 
Tntindere de curse, Tntreaga artä complicatä $i rafinatä a politistului $i a 
25 procurorului, apoi jafui, zdrobirea, batjocura, arestarea, torturarea, asasi-narea, 
sistematice ?i nid mäcar scuzate ca pasionale, care se imprimä Tn diverse 
tipuri de pedeapsä, -toate, prin urmare, ni$te acte absolut nerepudiate $i 
necondamnate Tn sine dejudecätorii lor, cidoardintr-o anumitä privintä 
$i utilitate practicä. Acest "cuget Tmpovärat", cea mai tulburätoare $i mai 
30 interesantä plantä din vegetatia noasträ pämänteascä, n u a crescut pe 
terenul acesta, - Tn realitate, Tn con$tiinta celor ce judecä, a celor ce 
pedepsesc, nu ^i-a gäsit expresie, nid Tn decursul celei mai lungi epoci, 
n i m i c din faptui cä arfi avut de-a face cu un "vinovat". Ci cu un provocator 
de daune, cu un iresponsabil soi de fatalitate. ßi nid acela asupra cäruia 
35 pedeapsa cädea näprasnic dupä aceea, tot ca un soi de fatalitate, n-avea, 
Tn cazul acesta, altä "suferintä läuntricä" decät ca Tn cazul unei produceri 
intempestive a ceva nepreväzut, a unui cumplit fenomen natural, a präbu$irii 
unui bloc de stäncä sfärämändu-se, Tmpotriva cäruia nu mai ai cum sä lupti. 
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Spinoza $i-a dat seama, intr-un mod Tn$elätor, de I ucrul acesta (spre 
necazul exegetilor säi, care-$i dau realmente osteneala sä-l 
rästälmäceascä in acest punct, cum o face, de exemplu, Kuno Fischer), 
5 atunci cänd, Tntr-o dupä-amiazä, intrigat de eine ^tie ce amintire, s-a läsat 
pradä intrebärii cu privire la ce i-a rämas, de fapt, lui Tnsu$i din celebra 
morsus conscientiae* - el, care expediase binele $i räul Tntre inchipuirile 
omene$ti $i apärase cu obstinatie onoarea Dumnezeului säu "über" de acei 
hulitori care au ajuns sä afirme cä Dumnezeu le face pe toate sub ratione 
10 boni** ("aceastaTnsäarinsemnaa-l supune pe Dumnezeu destinului ?i arfi 
cu adevärat cea mai mare dintre toate absurditätile" -). Lumea, pentru 
Spinoza, se reträsese iarä$i Tn acea inocentä in care a zäcut Tnainte de 
näscocirea eugetului Tmpovärat: ce s-a ales, prin asta, din morsus 
conscientiae? "Opusul veseliei***, a sfär^it prin a-$i spune el, - o tristete 
15 Tnsotitä de ideea unui lucru trecut care a avut un rezultat contrar oricärei 
a^teptäri." Et. III, prop. XVIII, nota I, II. N u altfei decät Spinoza au 
simtit milenii de-a rändul Tn privinta "culpei" lor räufäcätorii surprin$i de 
pedeapsä : "Aici lucrurile s-au Tncurcat pe nea$teptate", n u ; "Asta n-ar fi 
trebuit s-o fac" -, ei se supuneau pedepsei a$a cum te supui unei boli sau 
20 unei nenorociri, cu acel bärbätesc fatalism färä revoltä prin care, de pildä, $i 
astäzi ru$ii sunt Tn cä$tigfatä denoi, occidentalii, Tnceeace prive$te practica 
vietii. Dacä Tn timpul acela exista o criticä a faptei, atunci prudenta era 
aceea care fäcea critica faptei: färä discutie, trebuie sä cäutäm adeväratui 
e f e c t al pedepsei, Tnainte de toate, Tntr-o Tntetire a prudentei, Tntr-o prelungire 
25 a memoriei, Tntr-o vointä de-a umbla pe viitor mai cu bägare de seamä, mai 
suspicios, mai pe-ascuns, Tn convingerea cä e$ti, o datä pentru totdeauna, 
prea slab pentru multe lucruri, Tntr-un fei de perfectionare a autocriticii. Ceea 
ce poate fi atins Tn mare prin pedeapsä, la om $i la animal, este cre$terea 
fricii, Tntetirea prudentei, Tnfränarea poftelor: prin aceasta, pedeapsa fl 
30 fmblänze$tepe om, dar nu-l face "mai bun", - am fi mai Tndreptätiti sä 
afirmäm contrariul. ("Pagubate-nvatäminte", spune poporul: Tn mäsura Tn 
care te-nvatä minte, te $i-nräie$te. Din fericire, destui de des te proste$te.) 

16 

Din acest moment nu mä mai pot eschiva sä-mi ajut propria ipotezä 
35 despre originea "eugetului Tmpovärat", dändu-i o primä expresie provizorie: 
asemenea ipotezä nu poate fi adusä u$or la cuno$tintä $i trebuie multä vreme 

* In lat. in text (ßi Infra): "mustrare de cuget", "remußcare". (n.t.) 

** In lat. in text: "avänd in vedere binele". (n.t.) 

*** in lat. in text : gaudium. (n.t.) 
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cumpänitä, supravegheatä $1 rumegatä. Eu consider cugetui Tmpovärat acea 
gravä Tmbolnävire cäreia omul a trebuit sä-i cadä pradä subt presiunea celei 
mai radicale dintretoate schimbärile pe care le-a träitm genere, -schimbarea 
aceea survenitä atunci cänd s-a trezit definitiv captivat de societate $i de 
5 pace. Nu altfei decät trebuie sä li se fi-ntämplat animalelor acvatice cänd au 
fest silite fie sä devinä animale terestre, fie sä piarä, s-au petrecut lucrurile 
?i CU aceste semianimale fericitadaptate sälbäticiei, räzboiului, nomadismului, 
aventurii, - dintr-o datä, toate instinctele le-au fest depreciate ^i "expuse". 
De-aici Tncolo au trebuit sä umble pe picioare $i "sä se poarte pe eie Tnsele", 
10 de unde pänä atunci au fest purtate de apä: o stra$nicä greutate le apäsa. 
Pentru cele mai simple treburi se simteau neindemänatice, nu-ßi mai aveau, 
pentru aceastä lume nouä ^i necunoscutä, vechile cäläuze, instinctele 
regulatoare, incon$tient cäläuzitoare la sigur, - erau reduse, aceste nefericite, 
la gändire, deductie, calcul, combinäri de cauze $i efecte, la "con$tiinta" lor, 
15 la organul lor cel mai meschin $i mai susceptibil de erori! Eu cred cä niciodatä 
n-a existat pe pämänt un asemenea sentiment mizerabil, un asemenea 
disconfort de plumb - ?i, Tn plus, acele vechi instincte nu fnceteazä dintr-o 
datä sä-$i formuleze revendicäri! Numai cä era greu $i rareori cu putintä sä 
fie ceva pe placul lor: Tn fond, eie trebuiau sä-$i caute satisfactii noi $i oarecum 
20 subpämäntene. Toate instinctele care nusedescarcä Tn exterior se Tntorc 
Tn interior -iatäcenumesceu interiorizarea omului:prinaceasta 
cre$te mai Tntäi Tn om ceea ce, mai tärziu, numim "sufletul" säu. Tntreaga 
lume läuntricä, initial subtire, ca Tntinsä Tntre douä membrane, s-a desfäcut ?i 
a Tmbobocit, a dobändit adäncime, lätime, Tnältime pe mäsurä ce descärcarea 
25 omului Tn exterior a fost i n h i b a t ä. Acele teribile bastioane cu care organi- 
zarea statalä se apära de vechile instincte de libertate - pedepsele tin, Tn 
primul ränd, de aceste bastioane - au pus la cale ca toate acele instincte ale 
omului sälbatic, über, nomad sä se Tntoarcä Tnapoi, sä se Tntoarcä T m p o t r i v a 
omului Tnsu$i. Vräjmä$ia, cruzimea, pläcerea datä de häituialä, de atacul 
30 prin surprindere, de variatie, de distrugere - toate acestea Tntorcändu-se Tmpo- 
triva posesorilor unor asemenea instincte; aceasta este originea "cuge- 
tului Tmpovärat". Omul care, din lipsä de vräjma$i extern! ?i de opreli$ti externe, 
värätcu de-a sila Tn chingilestränse $i-n normativeledefierale cutumei, se 
sfä$ia, se häituia, se rodea, se-ntäräta, se maltrata cu neräbdare pe sine Tnsu$i, 
35 acest animal care-$i provoca räni lovindu-se de gratiile cu$tii sale, pe care 
vrei sä-l "Tmblänze$ti", aceastä fiintä care se lipse$te de multe ?i se mistuie 
de dorul pustiei de ba$tinä, care a trebuit sä-$i facä din sine Tnsu$i o aventurä, 
un beci de tortüri, o sälbäticie nesigurä ?i periculoasä - nebunul acesta, pri- 
zonierul acesta nostalgic $i disperat a ajuns sä fie näscocitorul "cugetului 
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Tmpovärat". O datä c u care Tnsä a fest i ntrodusä cea mai mare $ i mai tulburä- 
toare boalä, de care omenirea nu s-a vindecat nid pänä astäzi, pätimirea 
omului pentru om, pentru s i n e: caurmareaunei violentedespärtiri 
de trecutui animalic, a unei särituri $i präbu?iri oarecum Tn noi situatii $i 
5 conditii de existentä, a unei declaratii de räzboi contra vechilor instincte, pe 
care i se baza pänä atunci forta, pläcerea $i caracterul redutabil. Sä adäugäm 
numaidecät cä, pe de altä parte, o datä cu realitatea unui suflet animal Tntors 
Tmpotriva lui Tnsu$i, luänd pozitie fatä de el Tnsu$i, s-a produs pe pämänt 
ceva atät de nou, de profund, de nemaipomenit, de enigmatic, de contradictoriu 
10 $ i de mare vi itor, Tncät aspectui pämäntului s-a schimbat Tn mod 
esential prin aceasta. De fapt, era nevoie de spectatori divini ca sä aprecieze 
spectacolul care a Tnceput o datä cu asta $i al cärui sfär$it Tncä nu se poate 
Tntrezäri Tn nid un Chip, - un spectacol prea subtil, prea minunat, prea 
paradoxal ca sä poatä avea loc, prin absurd nebägat de seamä, pe nu ^tiu 
15 care stea caraghioasä! De atunci, omul conteazä printre cele mai 
nesperate $i dramatice aruncäri norocoase de zaruri pe care le joacä "marele 
copil" al lui Heraclit, indiferentcäse nume$teZeusoriTntämplare, - el treze$te 
pentru sine un interes, o atentieTncordatä, o sperantä, aproape o certitudine, 
ca $i cänd prin el s-ar vesti ceva, s-ar pregäti ceva, ca $i cänd omul n-arfi 
20 un tel, d doar un drum, un incident, o punte, o mare fägäduintä... 

17 

De premisa acestei ipoteze despre originea cugetului Tmpovärat tine, 
Tn primul ränd, faptui cä acea schimbare n-a fost una treptatä, voluntarä $i 
nu s-a prezentat ca o cre$tere organicä Tn conditii noi, d ca o rupturä, un 
25 salt, o consträngere, o presantä fatalitate, fatä de care nu exista nici un 
mijioc de combatere $i nici mäcar un resentiment. In al doilea ränd Tnsä, 
faptui cä adaptarea unei populatii pänä atunci neinhibate $i amorfe la o 
formä stabilä, a$a cum aceasta a luat na$tere printr-un act de violentä, a 
fost dusä la capät exclusiv prin acte de violentä, - faptui cä, Tn consecintä, 
cel mai vechi "stat" a apärut ca o teribilä tiranie, ca o ma$inärie zdrobitoare 
30 $i brutalä $i $i-a continuat opera pänä cänd o asemenea materie primä, 
amestec de gloatä $i semianimal, a sfär$it prin a fi nu numai bine främäntatä 
$i ascultätoare, ci ^i prin a-$i dobändi o form ä. Am recurs la cuväntui 
"stat": e de la sine-nteles de eine este vorba - de o ceatä oarecare de 
animale de pradä blonde, de o rasä de cuceritori ?i stäpäni care, organizatä 
35 pe criterii räzboinice ?! avänd forta de a organiza, T$i pune labele bestiale, färä 
a sta pe gänduri, pe o populatie poate monstruos de superioarä ca numär, dar 
Tncä färä formä, Tncä nomadä. A$aTncepe,färädoar$i poate, "statui" pe pämänt: 
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sper cä s-a terminat cu acea fantasmagorie care l-a fäcut sä-nceapä cu un 
"contract". Cel ce poate porunci, cel ce este "stäpän" de la natura, cel ce se 
comportä violent Tn faptä $i gest-ce are acela de-a face cu contracte! Pe ase- 
menea fiinte nu le iei Tn calcul, eie vin ca fatalitatea, färä nici o cauzä, ratiune, 
5 considerent, pretext, eie T$i manifestä prezenta a$a cum $i-o manifestä ful¬ 
gerul, preaTnfrico$ätor, prea nea$teptat, prea convingätor, prea "altfel" pentru a 
fi mäcar detestate, Opera lor este o instinctivä creare de forme, de $tantare de 
forme, eie sunt cei mai involuntari, cel mai incon$tienti arti$ti care existä :-Tn 
scurtä vreme, acolo unde-?i fac aparitia, se contureazä ceva nou, o structurä 
10 de putere v i a b i I ä , cu pärti ?! functiuni delimitate $i conective $i Tn care 
nu-$i gäse$te nicidecum loc ceva cäruia nu i s-a imprimat mai Tntäi un "sens" 
Tn raport cu Tntregul. Ei nu $tiu, ace$ti organizatori Tnnäscuti, ce este vina, 
responsabilitatea, consideratia; Tn ei actioneazä acel teribil egoism de arti?ti 
care luce^te ca bronzul $i se $tie justificat a priori ^i Tn vecii vecilor prin 
15 "operä", ca mama prin copilul ei. Nu e i sunt aceia la care a Tncoltit "cugetui 
Tmpovärat", se-ntelege din capul locului, - dar f ä r ä ei n-ar fi-ncoltit aceastä 
plantäurätä, arlipsidacä, subfortaloviturilor lor de ciocan, aviolentei lor de 
arti$ti, n-arfi fost scos din lume sau cel putin din evidenta ei $i oarecum 
adus Tntr-o stare latentä un enorm cuantum de libertate. Acest in- 
20 stinct de libertate adus cu de-a sila Tn stare latentä - am Tnteles 
deja lucrul acesta-, acest instinctde libertate reprimat, retras, TncarceratTn 
interior $i care, Tn cele din urmä, nu se mai descarcä $i revarsä decät asupra 
lui Tnsu$i; acesta ?i numai acesta este, la TnceputuI säu, cugetui 
Tmpovärat. 
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Sä ne päzim a desconsidera acest Tntreg fenomen doar pentru cä 
este din capul locului urät $i dureros. Tn definitiv, aceea$i fortä activä ce, Tn 
acei arti$ti ai violentei $i-n acei organizatori, opereazä Tntr-un mod mai 
grandios $i construie$te state este, färä-ndoialä, cea care, aici, läuntricä, 
30 mai micä, mai meschinä, orientatä Tnapoi, Tn "labirintui din piept", spre a 
vorbi cu cuvintele lui Goethe, T$i produce cugetui Tmpovärat $i-$i construie$te 
idealuri negative, este chiar acei instinct de libertate (Tn limbajul 
meu: vointa de putere): numai cä materia asupra cäreia se descarcä natura 
modelatoare $i tiranicä a acestei forte este aici omul Tnsu$i, Tntregul säu eu 
35 animalic vechi - iar n u , ca Tn acei megafenomen säritor Tn ochi, c e I ä I a 11 
om, c e i I a 11 i oameni. Aceastä clandestinä autotiranizare, aceastä cruzime 
de arti$ti, aceastä pläcere de-a-ti da tie Tnsuti o formä, ca unei materii 
grele, refractare, suferinde, de-a-nsemna cu fierul ro$u Tn sinele täu o vointä. 
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o criticä, o contradictie, un dispret, un nu, aceastä muncä sinisträ $1 groaznic 
de pläcutä a unui suflet de bunävoie Tn dezacord cu sine insu^i, care-^i 
provoacä suferintä din pläcerea de-a provoca suferintä, acestTntreg "cuget 
Tmpovärat" a cti v a sfär^it - se intuie^te deja - prin a da la luminä, ca 
5 adevärat päntece matern al unor evenimente ideale ^i imaginative, ^i o 
abundentä de frumusete ^i afirmare nouä ^i surprinzätoare ^i, poate, Tn primul 
ränd, fru m u setea Tn general... Ce-arfi oare "frumos", dacä, mai Tntäi, 
contradictia n-ar fi devenit con^tientä de sine Tnsä^i, dacä, mai Tntäi, ceea 
ce este urät nu ^i-ar fi spus lui Tnsu^i: "Sunt urät"?... Dupä acest semn, va 
10 fi mai putin enigmaticä mäcar enigma cu privire la mäsura Tn care Tn notiuni 
cadezinteresare, abnegatie, sacrificiu de sine poate fi 
Tntrezärit un ideal, o frumusete; $1, de acum Tncolo, un singur lucru se ^tie, 
nu mä Tndoiescdeasta-, felul pläcerii initiale pe care osimte celcedä 
dovadä de dezinteres, abnegatie, sacrificiu de sine: pläcerea aceasta tine 
15 de cruzime. - Atät, pentru moment, cu privire la originea a "ceea ce este 
neegoist" ca valoare m o r a I ä $1 la jalonarea terenului din care a crescut 
aceastä valoare: numai cugetui Tmpovärat, numai vointa de automaltratare 
furnizeazä premisa pentru valoarea a ceea ce este neegoist. - 

19 

20 Esteo boalä cugetui Tmpovärat, nu-ncape nid oTndoialä, daro boalä 

a^a cum este o boalä starea de sarcinä. Sä investigäm conditiile Tn care 
aceastä boalä ^i-a atins cel mai teribil ^i sublim apogeu: - vom vedea ce 
5 i-a fäcut, de fapt, prin aceasta $i Tn primul ränd, intrarea Tn lume. ln acest 
scopTnsä e nevoie de o lungä respiratie, - iar mai Tntäi trebuie sä ne Tntoarcem 
25 Tncä o datä la un punct de vedere anterior. Relatia de drept privat a datornicului 
cu creditorul säu, despre care a mai fost deja vorba Tnainte, a fest interpretatä 
Tncä o datä, ^i anume Tntr-o manierä extrem de ciudatä ^i Tndoielnicä din 
perspectivä istoricä, Tn interiorul unei relatii Tn care pentru noi, oamenii moderni, 
ea este poateTncelmaiTnaltgrad obscurä: adicäTn relatia ce I o r de azi 
30 cu s t r ä m o 5 i i lor. ln cadrul societätii gentilice primitive - vorbim de preisto- 
rie -, generatia Tn viatä recunoa^te de fiecare datä o obligatie juridicä fatä de 
cea anterioarä ^i cu deosebire fatä de cea mai veche, Tntemeietoarea gintii 
(^i Tn nid un caz o simplä legäturä sentimentalä : pe aceasta din urmä am 
putea-o chiar tägädui, nu färä motiv, pentru cea mai lungä duratä a neamului 
35 omenesc Tn general). Aid dominä convingerea cä neamul subzistä 
exclusiv prin jertfele ^i realizärile strämo$ilor- ^i cä, pentru acestea, ei trebuie 
r ä s p I ä ti t i tot prin jertfe ^i realizäri: se recunoa^te, a^adar, o d a tor i e * 


'Schuld 
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care continuä sä creascä Tn mod constant, prin faptui cä ace$ti sträbuni, in 
existenta lor perpetuatä ca spirite puternice, nu inceteazä sä-i acorde neamului 
noi avantaje ?i Tmprumuturi din puterea lor. Pe degeaba cumva ? Dar nu existä 
nici un "degeaba" pentru acele epoci fruste $i "särace suflete$te", Ce li se 
5 poate da ca räsplatä? Jertfe (initial pentru hranä, in cea mai grosolanä accep- 
tiune), särbätori, capele, omagii $i mai cu seamä ascultare-cäci, fiind opere 
ale strämo$ilor, toate obiceiurile sunt$i ni?te regulamente $i porunci-: li se 
dä vreodatä Tndeajuns ? Aceastä suspiciune rämäne $i cre$te; din vreme-n 
vreme, ea obtine prin fortä o mare achitare Tn bloc, un fei de monstruozitate 
10 compensatorie pentru "creditor" (räu famatajertfä a Tntäiului näscut, bunäoarä, 
sänge, sänge omenesc Tn orice caz). T e a m a de sträbun $i de puterea lui, 
con$tiinta unor datorii fatä de el spore$te cu necesitate potrivit acestui fei de 
logicä $i exact Tn mäsura Tn care spore$te puterea gintei Tnse$i, Tn mäsura Tn 
care ginta Tnsä$i se prezintä din ce Tn ce mai victorioasä, mai independentä, 
15 mai respectatä, mai temutä. In nici un caz, invers! Orice pas Tntru declinul 
gintei, toate nenorocirile, toate simptomele degenerärii, ale sfär$itului iminent, 
dimpotrivä, r e d u c Tntotdeauna ?i teama de spiritul Tntemeietorului ei $i dau 
o idee tot mai vagä despre perspicacitatea, solicitudinea $i actualitatea puterii 
lui. Dacä ne imaginäm pänä la capät acestfel grosolan de logicä: atunci strä- 
20 bunii celor mai puternice ginti au trebuit, pänä la urmä, prin fantezia 
fricii crescände, sä ia chiar ni?te proportii gigantice $i sä fie Tmpin$i Tnapoi Tn 
bezna unei dimensiuni sinistre ?i inimaginabile de naturä divinä; - sträbunul 
sfär$e$te Tn mod necesar prin a fi transfigurat Tntr-un z e u. Poate cä aici 
este Tnsä$i originea zeilor, o origine, a$adar, din te a m ä I... lar cui i s-ar 
25 pärea necesar sä adauge: "Dar $i din pietate 1", aceluia anevoie i s-ar putea 
adeveri spusele pentru cea mai lungä erä a neamului omenesc, aceea care 
este preistoria sa. ßi cu atät mai mult, fire^te, pentru evul de mij Ioc, Tn 
care se dezvoltä neamurile aristocratice; - ca unele care, de fapt, le-au 
restituit cu dobändä creatorilor lor, sträbunilor (eroi, zei), toate calitätile ce, 
30 Tntre timp, au devenitTn ei Tn$i$i manifeste, calitätile aristocratice. Mai 
Tncolo vom mai arunca o privire asupra Tnnobilärii $i nobilitärii zeilor (care, 
desigur, nu-i nicidecum "sanctificarea" lor): deocamdatä sä ducem la capät 
doar cursul acestei Tntregi evolutii a con$tiintei datoriei. 

20 

35 Con$tiinta cä ai datorii fatä de divinitate nu $i-a träit nicidecum traiul, 

a$a dupä cum Tnvatä istoria, nici dupä decäderea formei de organizare a 
"comunitätii" bazatä pe rudenia de sänge; Tn acela$i fei Tn care a mo$tenit 
notiunile de "bun $i netrebnic" de la nobilimea de vitä (dimpreunä cu 
predispozitia ei psihologicä de a stabili ierarhii), omenirea a primit, o datä cu 
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mo$tenirea divinitätilor gintii ?i ale tribului, pe aceea a presiunii datoriilor 
incä neplätite$i ajinduirii dupä stingerea lor. (Tranzitiaofacacele populatii 
largi de sclavi $1 de iobagi care s-au adaptat, fie prin consträngere, fie prin 
obedientä $i mimicry*, la cultui divin al stäpänilor lor: pornind de la ei, 
5 mo$tenirea aceasta se revarsäapoiTntoate pärtile). Sentimentul dedatorie 
fatä de divinitate n-a incetat sä creascä Tn decurs de cäteva mii de ani, $i 
aceasta necontenitTn aceea?i proportiein care, pe pämänt, au fost crescute 
$i ridicate Tn slävi ideea $i sentimentul dumnezeirii. (Intreaga istorie a luptelor, 
a victoriilor, a concilierilor, a contopirilor etnice, tot ce precede ierarhia definitivä 
10 a tuturor elementelor populäre din orice mare sintezä de rase se regäse$te Tn 
talme$-balme$ul de genealogii ale zeilorlor, Tn miturile luptelor, ale victoriilor 
$iale concilierilor acestora; evolutia spre imperii universale esteTntotdeauna 
$i evolutia spre divinitäti universale, despotismul cu a sa Tnfrängere a nobilimii 
independente neteze^te Tntotdeauna $i calea unui monoteism oarecare.) 
15 Impunerea Dumnezeului cre$tin cadumnezeul maxim la care s-a ajuns pänä 
acum a fäcut sä aparä pe pämänt $i maximumul de sentiment al datoriei. 
Presupunänd cä am intrat TncetuI cu TncetuI Tn mi$carea o p u s ä, am putea 
deduce, nu cu micä probabilitate, din declinul ineluctabil al credintei Tn 
Dumnezeul cre$tin, cä astäzi de ja existä $i un considerabil declin al con$tiintei 
20 omene^ti a datoriei; ba chiar nu trebuie respinsä nici perspectiva cä victoria 
deplinä $i definitivä a ateismului ar putea deziega omenirea de tot acest 
sentiment cä are datorii fatä de TnceputuI ei, fatä de causa prima** a ei. 
Ateismul $i un soi de a doua n e v i n o v ä t i e *** sunt legate Tntre eie. - 

21 

25 Aceasta, deocamdatä pe scurt $i Tn mare, despre legätura notiunilor 
"datorie", "obligatie" cu premisele religioase : am läsat Tn mod intentionat 
deoparte pänä acum adevärata moralizare a acestor notiuni (respingerea lor 
Tn cuget, $i mai exact, complicarea cugetului Tmpovärat cu notiunea de 
dumnezeu) $i, Tn finalul paragrafului precedent, am vorbitchiarde parcä aceastä 
30 moralizare n-ar exista deloc, a$adar, de parcä de-aici Tncolo s-ar isprävi Tn 
Chip necesar cu acele notiuni, dupä ce a cäzut premisa lor, credinta Tn "creditorul" 
nostru, Tn Dumnezeu. Starea de fapt diferä teribil de lucrul acesta. O datä cu 

* in engl, in text: "mimetism" (v. nota finalä). (n.t.) 

** in lat. in text ($1 Infra); in metafizica scolasticä, aceastä cauzä primä inseamnä 
desemnarea lui Dumnezeu drept cauzä absolutä, determinänd toate celelalte 
cauze $i nedeterminatä, la rändu-i, de nici o altä cauzä (E. ßi L.-G. Munteanu, 
op. cit. 39). (n.t.) 

*** Unschuld 
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moralizarea notiunilor de datorie $i de obligatie, o datä cu respingerea lor Tn 
cugetui T m p o V ä r a t, s-a produs tentativa de-a i n v e r s a directia evolutiei 
tocmai descrise, cel putinde-a-i opri mi?carea: acum tre bu ie säseTnchidä 
pesimist, o datä pentru totdeauna, chiar perspectiva unei achitäri definitive, 
5 acum, privirea t r e b u i e sä alunece $i sä rico$eze dezolatä in fata unei 
neputinte de fier, acum t r e b u i e sä se-ndrepte Tnapoi acele notiuni de 
"datorie" $i "obligatie" - oare-mpotriva c u i ? Nu ne putem Tndoi: mai Tntäi, 
impotriva "datomicului",Tncare, de-acuminainte, cugetui Tmpoväratsefixeazä, 
prinde rädäcini, se extinde $i cre$te ca un polip Tn toatä lätimea $i adäncimea, 
10 $i asta Tn a?a mäsurä, pänä cänd sfär$e?te prin a concepe, o datä cu insolvabi- 
litatea datoriei, ?i insolvabilitatea cäintei, ideea imposibilitätii achitärii de ea (a 
"pedepsei ve$ n i ce") -:Tn sfär$itTnsä, chiarTmpotriva"creditorului", sä ne 
gändim acum, referitor la aceasta, la causa prima a omului, la TnceputuI 
neamului omenesc, la sträbunul säu, care, de atunci, este atins de un biestern 
15 ("Adam", "päcatui strämo^esc", "nelibertatea vointei"), sau la natura din al cärei 
päntece se na?te omul $i Tn care, de atunci, s-a statornicit principiul räului 
("diabolizarea naturii") sau, Tn general, la existentä, care rämäne färä 
valoare Tn sine (renuntarenihilistälaviatä,jinduiredupäneantsaudupä 
"opusul" propriei persoane, dupä alt fei de a fi, budism $i lucruri similare) - 
20 pänä ce ne trezim dintr-o datä Tn fata solutiei paradoxale $i Tnfiorätoare Tn 
care omenirea chinuitä a gäsito u$urare vremelnicä, acea ispravä genialä a 
cre$tinismului: DumnezeuTnsu$i jertfindu-se pentru datoria* omului, Dumne- 
zeu Tnsu$i scotändu-$i paguba de la el msu$i, Dumnezeu ca singurul care 
poate räscumpära de la om ceea ce pentru omul Tnsu$i a devenit neräscum- 
25 pärabil -creditorul jertfindu-se pentru datornicul säu, din iubire (vä vine sä 
credeti ? -), din iubire fatä de datornicul säu!... 

22 

Vetifighicitdeja ce s-a-ntämplatcutoateacestea$i dedesubtui 
tuturor acestora: acea vointä de masochism, acea cruzimea omului-animal 
30 interiorizat, gonitTn sineTnsu$i, a celui TntemnitatTn "staf'Tn scopul Tmblänzirii, 
care a näscocit cugetui Tmpovärat ca sä-?i pricinuiascä sie$i durere, dupä 
ce ie$irea m a i n a t u r a I ä a acestei vreri de a pricinui durere a fost blocatä, 
- acest om al cugetului Tmpovärat $i-a Tnsu$it premisa religioasä pentru a-$i 
Tmpinge automartirizarea pänä la cea mai oribilä severitate $i subtilitate. O 
35 datorie fatä de dumnezeu: acest gänd ajunge sä-i fie instrument de torturä. 
El cuprinde Tn "dumnezeu" ultimele contraste pe care Ie poate gäsi Tn raport 
cu adeväratele $i neräscumpärabilele lui instincte animalice, T^i rästälmäce$te 

* Schuld (care Jnseamnä $i "vinä", n.t.) 
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el Tnsu^i aceste instincte animalice ca vinä fatä de dumnezeu (ca du^mänie, 
räzvrätire, instigare Tmpotriva "domnului", a "tatälui", a strämo^ului $1 a Tnceputului 
de lume), se tensioneazä Tn contradictia "dumnezeu" "diavol", orice nu pe 
care $1-1 spune lui Tnsu^i, naturii, naturaletei, realitätii fiintei sale ^i-l proiecteazä 
5 Tn afara lui ca pe un da, ca fiintänd, Tnsufletit, aievea, ca dumnezeu, ca sfintenie 
a lui dumnezeu, ca voie a dumnezeului-judecätor, a dumnezeului-cäläu, ca lu- 
meacealaltä, ca ve^nicie, ca nesfär^it martiriu, ca infern, ca incomensurabilitate 
a pedepsei ^i a vinii. latä un sei de manifestere dementä a vointei prin cruzimea 
psihicä, lucru ce n-are nicidecum pereche; v o i n t a omului de-a se considera 
10 vinovat ^i reprobabil pänä la inexpiabilitate, v o i n t a lui de-a se-nchipui pedepsit 
färä ca pedeapsa sä poatä fi vreodatä echivalentä cu vina, v o i n t a lui de-a 
infecta ^i de-a oträvi ultima ratiune a lucrurilorcu problema pedepsei $i a vinii, 
ca sä-$i Tnchidä o datä pentru totdeauna ie$irea din acest labirint de "idei 
fixe", V o i n t a lui de-a dura un ideal - acela al "dumnezeului sfänt" -, ca sä fie 
15 Tn fata acestuia pe deplin sigur de absoluta sa nevrednicie. Of, aceastä bestie 
de om dementä ?i dezolantä! Ce speculatii Ti vin Tn minte, ce contranaturä 
irumpedinea,ceparoxismenesäbuite,cebestialitate ideaticä,de 
TndatäceestenumaioleacäTmpiedicatäsäfie bestie a fa pte i !...Toate 
acestea sunt interesante pänä peste cap, dar ^i de o dezolare neagrä, Tntune- 
20 catä, enervantä, cä trebuie sä-ti interzici cu brutalitate sä prive^ti prea multä 
vreme Tn aceste häuri. Asta-i boalä, färä doar ^i poate, cea mai groaznicä 
boalä care a fäcut pänä acum ravagii Tn om: - iar eine mai poate sä audä 
(Tnsä nu mai avem astäzi urechi pentru asta! -) cum a räsunat Tn aceastä 
noapte de martiriu $i absurditate strigätui iubire, strigätui celei mai 
25 nostalgice fascinatii, al mäntuirii prin iubire, acela se-ntoarce-n altä parte, 
cuprins de o invincibilä oroare... In om e atätagrozävie I... PämäntuI $1 a^a a 
fost prea multä vreme o casä de nebuni I... 

23 

Cät prive^te originea "dumnezeului sfänt", acestea ar fi de-ajuns o datä 
30 pentru totdeauna. - FaptuI cä, T n sine, conceptia despre zei nu trebuie sä 
condueäTn mod necesar la aceastä pervertire afanteziei, de a cärei evocare 
nu ne-am putut dispensa pentru o clipä, faptui cä existä modalitäti de-a te 
sluji de inventarea zeilor mai nobile decät pentru aceastä autorästignire 
$1 autodesfigurare a omului Tn care au excelat ultimele milenii ale Europei, - 
35 se mai poate deduce, din fericire, din orice aruncäturä de ochi asupra zeilor 
g r e c i, aceste reflectäri ale unor oameni nobili ^i suverani Tn care a n i m a I u I 
din om se simtea divinizat ^i nu se sfä^ia pe sine Tnsu^i, nu era cuprins de 
furie fatä de sine Tnsu^i! Ace^ti gred s-au slujit de zeii lor Tn cea mai lungä 
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perioadä tocmai pentru a-$i tine la distantä "cugetui impovärat", pentru a se 
putea bucura de libertatea sufletului lor: a$adar, Tntr-un sens invers fap de 
cum s-a folosit cre^tinismul de dumnezeul säu. Ei au mers foarte 
de parte in aceastä privintä, aceste spiendide^icurajoase mintidecopil; 
5 5 i nu vreo autoritate mai micä decät aceea a Tnsu$i homericului Zeus le dä 
din cänd Tn cänd de Tnteles cä prea simplificä ei lucrurile. "De mirare! spune 
acesta odatä - e vorba de cazul lui Egist, un caz foarte critic - 

"De mirare cät de aspru-i acuzä totu^i muritorii pe zei! 

"Numai de la noi e räul, socotesc ace^tia; dar ei Tn^i^i, 

10 "Nepricepändu-se, T^i produc nenorocirea, chiar ^i-mpotriva sortii." 
Dar aici se aude $i totodatä se vede cä acest spectator $i judecätor olimpian 
este departe de-a fi supärat pe ei ^i de-a gändi räu despre ei: "Ce n e - 
c h i bzu it i sunt!"a$a gände$te ei privindfaptele reie ale muritorilor,-iar 
"nechibzuintä", "nepricepere", un picde "tulburare Tncap", atäta au a c c e p t a t 
15 In sinea lor, ca pricinä a multor lucruri rele ^i fatale, pänä ^i grecii din chiar 
epoca cea mai puternicä ^i viteazä: - nechibzuintä, n u päcat! intelegeti 
asta?... Darinsä^i aceastä tulburare din cap era o problemä - "da, cum 
este mäcar posibilä ? de unde a putut veni, de fapt, Tn cazul unor capete a^a 
cum le avem noi, oamenii de origine aleasä, oameni ai Fortunei, ai reu^itei, 
20 ai celei mai bune societäti, ai nobletei, ai virtutii ?" - astfei se-ntreba veacuri 
de-a rändul grecul nobil Tn fata oricärei atrocitäti ^i crime de neTnteles pentru 
el, CU care se pätase vreunul dintre semenii säi. "Trebuie, desigur, sä-l fi 
zäpäcit un ze u ", T^i spuneaTntr-un sfär^it, dänd din cap... Aceastä solutie 
este t i p i c ä pentru greci... In modul acesta serveau pe vremea aceea zeii 
25 ca sä-l justifice pe om, pänä la un anumit grad, chiar ^i-ntr-o posturä 
condamnabilä, serveau drept cauze ale räului - pe vremea aceea nu luau 
asuprä-le pedeapsa, ci, a$a cum este mai nobil, vina... 

24 

-inchei cu trei semne de-ntrebare, se vede bine. "Este, Tntr-adevär, 
30 durat aici un ideal sau este därämat unul ?“ poate a$a o sä mä-ntrebe lumea... 
Dar voi v-ati Tntrebat vreodatä Tndeajuns pe voi Tn$ivä cät de scump a costat 
pe pämänt durarea f i e c ä r u i ideal ? Cätä realitate a trebuit denigratä ^i 
nesocotitä Tntotdeauna Tn acest scop, cätä minciunä - sfintitä., cät cuget - 
zguduit, cät "dumnezeu" - sacrificat de fiecare datä? Ca sä poatä fi durat un 
35 lucru sfänt,t re b u i e sfärämat un lucru s f ä n t: aceasta-i legea- 
sä mi se prezinte cazul Tn care nu e-mplinitä I... Noi, oamenii moderni, suntem 
mo^tenitorii vivisectiei cugetului ^i ai autoschingiuirii de mii de ani: Tn aceasta 
ne avem noi cea mai lungä practicä, poate breasla artisticä, Tn orice caz 
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rafinamentui, pervertirea gustului. Omul $i-a privit prea multä vreme pornirile 
naturale CU o "cäutäturä rea"*, a^aincätacestea au sfär^it prin a seTmpleti 
Tn el CU "cugetui Tmpovärat". O Tncercare contrarä arfi.Tn s i n e, cu putintä 
- dar eine este destui de puternic pentru asta ? - adicä aceea de a Tmpleti 
5 CU cugetui Tmpovärat pornirile nenaturale, toate acele aspiratii spre ceea 
ce este opus, spre ceea ce este potrivnic simturilor, instinctului, naturii, 
animalului, pe scurt idealurile de pänä acum, care sunt cu toatele ni$te 
idealuri ostile vietii, ni^te idealuri de calomniatori ai lumii. Cui sä te-adresezi 
astäzi cu asemenea sperante ^i pretentii ?... Prin asta ni i-am ridica Tn 
10 cap toemai pe oamenii b u n i; Tn plus, a^a cum e $1 normal, pe cei comozi, 
pe cei Tmpäcati, pe cei vanito$i, pecei visätori, peceiobositi... Cejigne^te 
mai profund, ce separä atät de radical, daeä nu faptui de-a läsa sä se vadä 
ceva din rigurozitatea elevatia cu care ne tratäm pe noi Tn^ine? ßi, Tn 
schimb -cät de amabilä, de afectuoasä se manifestä toatä lumea fatä de 
15 noi, de Tndatä ce facem ca toatä lumea ^i ne "läsäm du$i de curent" ca toatä 
lumea!... Ar fi nevoie pentru telul acela de o a 11 ä specie de spirite decät 
cele ce se aflä, probabil, toemai Tn acest secol: spirite fortificate Tn räzboaie ^i 
victorii, pentru care cucerirea, aventura, riscul, durerea chiar au devenit nece- 
sitate; arfi nevoie pentru asta de obi^nuinta cu aerul tare al Tnältimilor, cu 
20 drumetiile iernatice, cu gheata $i muntii Tn orice sens, ar fi nevoie pentru asta 
chiar de un soi de räutate sublimä, de un ultim neastämpär al cunoa^terii, 
con^tient de sine Tnsu$i, care tine de marea sänätate, arfi nevoie, pe scurt 
$i destui de grav, toemai de aceastä mare s ä n ä t a te!... Este aceasta 
cei putin cu putintä toemai Tn zilele noastre?... Dar cändva, Tntr-o epoeä mai 
25 zdravänä decät prezentui acesta putred, neTnerezätorTn sine, trebuie totu^i 
sä ne vinä el, omul m ä n t u i t o r. omul marii iubiri ^i al marelui dispret, spiritul 
creator, pe care forta lui nävalnicä TI alungä mereu $i mereu din orice refugiu 
5 i lume transcendentalä, a eämi singurätate este gre^it Tnteleasä de multime, 
ca 5 i cänd arfiofugä de realitate-: Tn timpceea nu-i decät scufundarea, 
30 Tngroparea, adäncirea lui T n realitate, ca odatä, cänd iese iar la lumina zilei, 
sä adueä acasä din adäncul ei mäntuirea acestei realitäti: mäntuirea 
ei de blestemul pe care idealul de pänä acum l-a aruncat asupra sa. Acest 
om al viitorului, care ne va mäntui pe noi de idealul de pänä acum, ca $i de 
ceea ce trebuia sä creascä din el, de marea greatä, devointa 
35 de neant, de nihilism, aceastä bätaie de clopot a amiezii $1 a marii hotäräri 

* "bösem Blick"; expresia, tradusä diferit, mai apare in vol. 3, 213, 29 ("deochere"); 
vol. 4, 345, 15 ("ochiräi"); vol. 5, 46, 12 ("deochi"), 93, 6-7 ("cäutäturä dußmänoasä"), 
105, 7-8 ("fioroasä cäutäturä'), 131, 10 ("deochetura") etc.; cf. KSA 6, 57, 20; 
115, 10; 127, 31-32; 194, 21; 278, 16; KSA 10. 5 [1], 204, 26; 13 [1], 438, 15. (n.t.) 
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care elibereazä iarä^i vointa, care-i redä pämäntului telul $1 omului speranta, 
acest anticrist antinihilist, acest mvingätor al lui Dumnezeu $i al neantului 
-trebuie sä vinä odatä ^i-odatä... 


25 

- Dar ce tot vorbesc? Ajunge! Ajunge! In acest punct mi se cade un 
singur lucru, sä tac: altfel mi-a? aroga ceea ce Ti este permis numai unuia 
mai tänär, unuia "mai de viitor", unuia mai puternic decät sunt eu, - ceea ce 
numai lui Zarath ustra lieste permis, lui Zarathustra cel färä 
de Dumnezeu ... 



A treia disertatie: 
ce-nseamnä idealuri ascetice? 


Nepäsätori, zeflemitori, näprasnici -a$a 
ne vrea pe noi intelepciunea: care-i o 
5 femeie, care-ntotdeauna iube^te numai 

un räzboinic. 

A$a gräit-a Zarathustra 

1 

Ce-nseamnä idealuri ascetice? - In cazul arti^tilor, nimic sau prea 
IO multe $i felurite lucruri; Tn cazul filozofilor $i al eruditilor, un fei de fler $i de 
instinct al celor mai prielnice conditii preliminare pentru o spiritualitate 
elevatä; Tn cazulfemeilor, Tn cea mai bunä eventualitate, o gratie Tn plus 
la seductia lor, un pic de morbidezza* pe carne frumoasä, angelicitatea 
unui nostim animal rotofei; Tn cazul celor neizbutiti ?! necäjiti din punct de 
15 vedere fiziologic (adicä al majoritätii muritorilor), o Tncercare de a se 
crede "prea buni" pentru aceastä lume, o sfäntä forma de exacerbare, 
principalul remediu al lorTn lupta cu durerea lentä cu plictiseala; Tn cazul 
preotilor, credinta preoteascä propriu-zisä, cel mai bun instrument al puterii 
pe care-l posedä ei, chiar permisiunea "supremä" de acces la putere; Tn 
20 cazul sfintilor, Tn sfär$it, un pretext pentru hibernare, novissima gloriae 
Cupido**, odihna lorTn nimic ("Dumnezeu"), forma lor de nebunie. Tn f a pt u I 
Tnsä cä, Tn general, idealul ascetic a-nsemnat atät de mult pentru om se 
exprimä realitatea fundamentalä a vointei omene^ti, acea horror vacui*** 
asa:el are nevoie de un tel,-$i mai degrabä va voi chiar 
25 n i m i c u I decät sä n u vrea. - Sunt Tnteles?... Am fostTnteles?..." N i ci 
pomenealäl domnule!"- Atunci s-o luäm de la capät. 

2 

Ce-nseamnä idealuri ascetice? - Sau, ca sä iau un caz particular, Tn 
legäturä cu care destui de des mi s-a cerutsfatui, ce-nseamnä, bunäoarä, 
30 cänd un artist ca Richard Wagner prezintälabäträneteunomagiu neprihänirii? 

* in it. in text: "moliciune, morbidete". (n.t.) 

** in lat. in text: "ultima [lor] dorintä de glorie" (Tacitus, Hist. 4, 6.1; cf. ?/ nota de 
subsolla FW 330, voi 4, 393). (li.t.) 

*** in lat. in text: "groaza de gol". (n.t.) 
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intr-un anumit sens, fire$te, el a fäcut asta mereu; dar abia la urmä de 
tot, mtr-un sens ascetic. Ce-nseamnä aceastä mutatie de "sens", aceastä 
schimbare bruscä radicalä de sens? - cäci una de genul acesta a fest, 
Wagner a särit prin aceasta dintr-o datä de-a dreptui Tn opusul säu. 
5 Ce-nseamnä cänd un artist sare dintr-o datä Tn opusul säu ?... Aici, presu- 
punänd cä vrem sä zäbovim putin asupra acestei Tntrebäri, ne aducem 
numaidecät aminte de perioada cea mai bunä, mai energicä, mai seninä, 
mai cutezätoare cea existat, poate, Tn viata lui Wagner: era pe 
vremea cänd TI främänta läuntric $i adänc ideea nuntii lui Luther. Cine $tie 
10 de ce Tntämpläri a depins, de fapt, sä dispunem azi, Tn locul acestei muzici 
nuptiale, de Mae^trii cäntäreti? ^i cätdin ea nu continuä cumva sä räsune 
Tn ace^tia? Dar nu Tncape nici o Tndoialä cä ?i Tn cazul acestei "Nunti a lui 
Luther" arfi fest vorba de un elogiu al neprihänirii. De bunä seamä, $i de 
un elogiu al senzualitätii; - $i tocmai a$a mi s-ar pärea corect, tocmai a$a 
15 ar fi fost ^i "wagnerian". Cäci Tntre neprihänire $i senzualitate nu existä un 
contrast necesar; orice cäsätorie reu^itä, orice legäturä sentimentalä 
profundä transcende acest contrast. Wagner, opinez, ar fi fost bine sä le 
sädeascä din nou germanilor säi Tn suflet aceastä pläcutä realitate 
constatabilä, prin intermediul unei comedii curajoase $i favorabile lui Luther, 
20 cäci existä $i au existat mereu printre germani multi denigratori ai sen¬ 
zualitätii ; iar meritui lui Luther nu-i, poate, sub nici un alt aspect mai mare 
decät exact prin aceea cä a avut curajul propriei senzualitäti (- care 
se numea pe vremea aceea, destui de Tngäduitor, "libertatea evanghelicä"...) 
insä chiar $i-n cazul Tn care existä realmente acel contrast Tntre neprihänire 
25 $i senzualitate, nu-i nevoie, din fericire, nici pe departe sä fie un contrast 
tragic. Acesta ar putea fi un lucru valabil cel putin pentru toti muritorii mai 
reu$iti, mai radio^i, care sunt departe de a-$i socoti Tn mod firesc echilibrul 
labil Tntre "animal ?i Tnger" printre contraargumentele existentei, - cei mai 
delicati 5 i mai lumino$i, aidoma lui Goethe, aidoma lui Hafiz, au väzut Tn 
30 aceasta chiar un farmec Tn p I u s al vietii. Tocmai asemenea "contradictii" 
te fac sä träie$ti... Pe de altä parte, se-ntelege prea bine cä, dacä porcii 
neizbutiti sunt determinati odatä sä divinizeze neprihänirea - $i existä 
asemenea pord! -, ei nu vor vedea $i diviniza Tn aceasta decät opusul lor, 
opusul porcului neizbutit - vai, cu ce grohäiturä $i rävnä tragicä! Tti poti 
35 Tnchipui - acel opüs penibil $i superfluu pe care Richard Wagner a mai 
vrut, incontestabil, sä-l punä-n muzicä ?i-n scenä In amurgul vietii sale. 
La ce bun Tn sä? dupä cum pe drept ne putem Tntreba. In definitiv, 
ce-l priveau porcii pe el, ce ne privesc pe noi ? - 
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3 

Cu toate acestea, fire$te, nu trebuie eludatä cealaltä chestiune;ce-l 
privea, de fapt, pe el acea "simplicitate agrestä" bärbäteascä (vai, atät de 
lipsitä de bärbätie), acel särman diavol $i copil al naturii, Parsifal, catolicizat 
5 de el, pänä la urmä, cu mijioace atät de suspecte - cum? acest Parsifal 
era fntr-adevär conceput g r a v ? Cäci am putea fi ispititi a crede contrariul, 
chiar a dori asta - ca Parsifalul wagnerian sä fie conceput senin, ca un fei 
de piesä finalä $i de dramä satiricä prin care Wagner, autorul tragic, sä fi 
vrut a-$i lua rämas-bun de la noi, chiar ?i de la el, dar Tn primul ränd de la 
10 t r a g e d i e , Tntr-o manierä demnä ?i cuvenitä tocmai lui, adicä printr-un 
exces de supremä $i nebunaticä parodie a tragicului Tnsu$i, a Tntregii 
gravitäti $i tänguiri fnfiorätoare de pe pämäntui de odinioarä, a c e I e i m a i 
rudimentäre forme, depä$ite Tn fine, de denaturare a idealului 
ascetic. A^aarfi fest demn, dupä cum am spus, tocmai de un mare tragic: 
15 ca unul care, asemeni fiecärui artist, T$i atinge ultima culme a märetiei 
sale abia atunci cänd $tie sä se vadä pe sine arta sasub nivelul 
säu, - cänd $tie sä-$i r ä d ä de sine. Este cumva "Parsifalul" lui Wagner 
tainicul $i superiorul säu räs de sine Tnsu$i, triumfui ultimei lui libertäti $i 
transcendente artistice cucerite ? Precum am spus, era de dorit a$a ceva; 
20 cäci ce ar fi Parsifalul conceput grav? Oare este realmente necesar 
sä vedem Tn el (a$a cum mi s-a repro$at) "creatura unei uri demente fatä 
de cunoa$tere, spirit $i senzualitate"? Un biestern asupra simturilor $i a 
spiritului dintr-o singurä suflare de urä ? O apostazie $i o revenire la idealurile 
cre$tin-morbide $i obscurantiste? ßi, Tn fine, chiar o autonegare $i o 
25 autoanulare din partea unui artist care, pänä atunci, a fost aplecat cu toatä 
puterea vointei sale spre contrariul, adicä spre suprema 
spiritualizare ^i se n s i b i I i z a re a artei sale? ßi nu numai a artei 
sale; ci $i a vietii sale. Sä ne-aducem aminte cu cät entuziasm a cälcat 
Wagner, la timpul säu, pe urmele filozofului Feuerbach: expresia lui 
30 Feuerbach "senzorialitate sänätoasä" - suna Tn anii treizeci $i patruzeci 
pentru Wagner, ca ?i pentru multi germani (- care-$i ziceau "germanii 
tineri") precum cuväntui mäntuirii, ßi-a revizuit pänä la urmä 
conceptia despre asta ? Intrucät cel putin pare cä a sfär$it prin a intentiona 
sä propoväduiascä alte I u c ru r i... ßi nu numai cu trämbitele 
35 lui Parsifal dinTnaltulscenei;-Tntulburealui activitate de literat, pecätde 
Tncätu$atä, pe atät de dezorientatä, din ultimii säi ani, existä sute de pasaje 
Tn care se trädeazä o secretä dorintä $i vointä, o vointä timidä, nesigurä, 
de nemärturisit, de a predica nici mai mult, nici mai putin decät reveni- 
rea, convertirea, negarea, cre$tinismul, evul mediu $i de a spune ciracilor 
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säi <:>* "Nu-i nimic! Cäutati altundeva scäparea!" Chiar "sängele 
Mäntuitorului" e invocat o datä... 


4 

Ca sä-mi exprim pärerea intr-un asemenea caz nu lipsit de mult 
5 penibil - este un caz tipic procedäm cel mai bine, färä doar ?i 
poate, separänd Tn asemenea grad un artist de opera lui, Tncät sä nu-l 
luäm Tn seriös Tn aceea$i mäsurä ca opera sa. El este, Tn definitiv, numai 
conditia preliminarä a operei sale, päntecele matern, solul, eventual 
Tngrä$ämäntul $i gunoiul pe care, din care cre$te ea, - deci, Tn majoritatea 
10 cazurilor, ceva ce trebuie uitat dacä vrei sä te bucuri de opera Tnsä$i. 
Cercetarea originii unei opere Ti prive$te pe fiziologii ^i vivisectorii 
spiritului: Tn nici un caz pe oamenii cu simt estetic, pe arti$ti! Poetul $i 
modelatorul lui Parsifal a fest tot a$a de putin crutat de o adäncä, radicalä, 
chiar Tngrozitoare familiarizare cu - $i coboräre Tn - contrastele psihice 
15 medievale, de o tinere ostilä departe de orice altitudine, rigoare disciplinä 
a spiritului, de un fei de p e r v e r s i t a t e (dacä mi se va Tngädui cuväntui) 
intelectualä precum o femeie gravidä de greturile** $i minunätiile*** sarcinii: 
ca unele, cum am spus, ce trebuie u i t a t e ca sä te bucuri de copil. Trebuie 
sä te fere?ti de confuzia Tn care prea u$or nimere$te tocmai un artist, din 
20 contiguity**** psihologicä, spre a ne exprima ca englezii: de parcä el Tnsu$i 
a r f i lucrul acela pe care-l poate prezenta, Tnchipui, exprima. Tn realitate, 
situatia se prezintä Tn a$a fei, Tncät, dacä el ar fi chiar lucrul acesta, nu l-ar 
prezenta, Tnchipui, exprima deloc; un Homer n-ar fi pläsmuit nici un Ahile, 
un Goethe - nici un Faust, dacä Homer ar f i fost un Ahile, iar Goethe - un 
25 Faust. Un artist desävär$it ?i complet este deta$atTn vecii vecilorde "real", 
de aievea; pe de altä parte, se-ntelege cum poate obosi el uneori pänä la 
disperare din pricina acestei ve^nice "irealitäti" $i falsitäti a celei mai intime 
existente a lui, - $i cä atunci face u$or Tncercarea sä se extindä odatä Tn 
lumea ce-i este tocmai lui cea mai interzisä, Tn lumea aievea, sä f i e aievea. 
30 Cu ce rezultat? U$or de intuit... Este aceasta veleitatea tipicäa 
artistului: aceea$i veleitate cäreia $i TmbätränituI Wagner i-a cäzut victimä 


* intregirea noasträ. (n.t.) 

** Widerlichkeiten 

*** Wunderlichkeiten 

**** fnengl. in text: "contiguitate”; termenulestefolositdeHume, Hartley, Hamilton, 
J. S. Mill, dar sursa imediatä a lui N pare a fi Afrikan Spir, "Denken und Wirklichkeit", 
1873, 131-133 (apud D. S. Thatcher, 593-594); cf. $i vol. 2, 546, 7 $i nota 
respectivä; vol. 3, 482, nota la af. 18. (n.t.) 
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$i pentru care a fest nevoit sä pläteascä atät de scump, atät de fatal (- da- 
toritä ei $i-a pierdut cea mal valoroasä parte a prietenilor säi). ln ultima 
instantä Tnsä, fäcänd $i totalä abstractie de aceastä veleitate, eine n-ar 
dori CU adevärat, de dragul lui Wagner msu$i, ca ei sä-$i fi luat altfei 
5 rämas-bun de la noi $i de la arta sa, nu cu un Parsifal, ci mal biruitor, mal 
sigur de sine, mal wagnerian, - mal putin derutant, mal putin ambiguu cu 
privire la Tntreaga-i vointä, mal putin schopenhauerian, mal putin nihilist ?... 

5 

- Ce-nseamnä, a$adar, idealuri ascetice? In cazul unui artist, ne 
10 däm seama TncetuI cu incetul: absolut nimic!... Sau atät de multe $i 
felurite lucruri, mcät e ca $i nimic!... Sä eliminäm Tn primul ränd arti$tii: 
ace$tia sunt departe de a fi destui de independent! Tn lume ^i fatä de 
lume pentru ca evaluärile lor $i labilitatea acestora sä merite Tn sine 
vreun interes! Ei au fost Tn toate timpurile ni$te valeti ai unei morale sau 
15 filozofii sau religii; fäcänd $i totalä abstractie de faptui cä, din päcate, ei au 
fost destui de des curtenii prea maleabili ai adeptilor $i ai protectorilor lor $i 
lingu?itori cu fler pe längä vechile stäpäniri sau chiar pe längä cele ce apäreau 
la orizont. Cel putin au mereu nevoie de un val de apärare, de un reazem, de 
o autoritate deja constituitä: arti?tii nu sunt niciodatä de sine stätätori, inde- 
20 pendenta merge Tn räspär cu cele mai profunde instincte ale lor. A?a, de 
exemplu, Richard Wagner a fäcut din filozofui Schopenhauer, cänd "sosise 
timpul", predecesorul säu, valul säu de apärare; - cine-ar putea mäcar sä 
considere imaginabil faptui cä el arfi avut c u r a j u I pentru un ideal ascetic 
Tn absenta reazemului pe care i-l oferea filozofia lui Schopenhauer, Tn 
25 absenta autoritätii lui Schopenhauer, care ajunge la Suprematie Tn 
Europa anilor $aptezeci ? (nemaitinänd seama, Tn acest caz, daeä Tn n o u a 
Germania ar fi fost Tn general posibil un artist färä laptele unei mentalitäti 
de credincios, de credincios imperiului). - ßi cu aceasta am ajuns la 
chestiunea mai gravä: ce-nseamnä cänd se dedicä idealului ascetic un 
30f il ozof adevärat, un spirit ständ realmente pe picioarele sale, precum 
Schopenhauer, un bärbat $i un cavaler cu privire de otel, care are curajul 
de a fi el Tnsu$i, care $tie sä stea singurTn picioare $i n-a$teaptä mai Tntäi 
un predecesor $i ni$te indicatii superioare ? - Sä consideräm numaidecät 
aici remarcabila $i, pentru nu un singur soi de oameni, chiar fascinanta 
35 pozitie a lui Schopenhauer fatä de artä; cäci, evident, ea a fost cu 
preeädere aceea de dragul cäreia Richard Wagner a trecut aläturi de 
Schopenhauer (convins de un poet, cum se $tie, de Herwegh), iar aceasta 
Tn asemenea mäsurä, Tncät Tntre crezul säu estetic anterior $i cel ulterior 
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s-a iscat o totalä contradictie teoreticä, - cel dintäi, exprimat, bunäoarä, Tn 
"Opera $i drama", cel din urmä, Tn scrierile pe care le-a publicat cu Tncepere 
din 1870. De-atunci $i-a schimbat WagnerTn mod radical, ceea ce uime$te 
poate cel mal mult, Tndeosebi conceptia despre valoarea $i pozitia m u z i c i i 
5 Tnse$i; ce importantä avea pentru el cä pänä atunci fäcuse din ea un mijioc, 
un medium, o "femeie", care, ca sä se-mplineascä, are absoluta nevoie de 
un scop, de un bärbat - adicä de dramä ! El a-nteles dintr-o datä cä, prin 
teoria $i inovatia schopenhauerianä, se poate face m a i m u 11 in maiorem 
musicae gloriam*, - adicä prin suveranitatea muzicii, a$a cum o 
10 Tntelegea Schopenhauer: muzica situatä deoparte, fatä-n fatä cu toate 
celelalte arte, arta independentä Tn sine, n u , ca acestea, oferind cöpii ale 
fenomenalitätii, ci mai degrabä vorbind limba vointei Tnse$i, direct din "abis", 
ca revelatia cea mai specificä, mai originarä, mai nedistorsionatä a lui. O 
datä cu aceastä extraordinarä cre$tere Tn valoare a muzicii, a$a cum pärea 
1 5 sä rezulte ea din filozofia schopenhauerianä, a urcat dintr-o datä la un pret 
nemaipomenit$i muzicianul Tnsu$i: el a devenit de-acum un oracol, 
un preot, bachiarmai multdecät un preot, un fei deexponental "Tn sine"-lui 
lucrurilor, un telefon al lumii celeilalte, - de-acum Tncolo pleda nu numai 
pentru muzicä, acest ventriloc al lui Dumnezeu, - pleda pentru metafizicä: 
20 ce-i de mirare cä a sfär$it prin a pleda Tntr-o zi pentru ideal uri 
ascetice?... 


6 

Schopenhauer a profitat de conceptia kantianä Tn problema esteticii, 
- de$i este absolut sigur cä n-a privit aceastä problemä cu ni$te ochi 
25 kantieni. Kant credea cä-i face artei o onoare, preferänd $i scotänd Tn 
prim-plan, dintre atributele frumosului, pe acelea care constituie punctui 
de onoare al cunoa$terii: impersonalitatea $i valabilitatea generalä. Dacä 
asta n-a fest, Tn fond, o eroare nu-i potrivit sä discutäm aici; ceea ce vreau 
numai sä subliniez este cä, aidoma tuturor filozofilor, Tn loc sä vizeze proble- 
30 ma esteticä pornind de la experientele artistului (ale creatorului), Kant a 
reflectat asupra artei $i a frumosului plecänd exclusiv de la "spectator" $i, 
totodatä, l-a inclus TncetuI cu TncetuI pe "spectatorul" Tnsu$i Tn notiunea de 
"frumos". Dar mäcar acest "spectator" sä le fi fost Tndeajuns de cunoscut 
filozofilor frumosului! - adicä drept o mare realitate $i experientä per- 
35 s o n a I ä , o multitudine de puternice $i extrem de particulare träiri, pofte. 


*in lat. in text: "spre mai marea slavä a muzicii" (cf. MA 171, kVS 41, M 298, AC 
51). (n.t.) 
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surprize, extaze Tn sfera frumosului! Mä tem Tnsä cä Tntotdeauna lucrurile 
s-au petrecut pe dos: ?i a$a se face cä primim de la bun Tnceput din partea 
lor ni$te definitii Tn care, precum Tn acea renumitä definitie pe care Kant o 
da frumosului, lipsa unei experiente personale mal deosebite ia forma unui 
5 vierme gras, a unei erori fundamentale. "Frumos, a spus Kant, este ceea 
ceplaceTn mod dezinteresat.'MnmoddezinteresatlSäsecompare 
CU aceastä definitie cealaltä, pe care a formulat-o un adevärat "spectator" 
$i artist - Stendhal, care nume$te odatä frumosul une promesse de 
bonheur*. Aici, Tn orice caz, este refuzat $i suprimat exact ceea ce 
10 Kant evidentiazä numai Tn starea esteticä; le desinteressement**. Cine 
are dreptate, Kant ori Stendhal? - Färä-ndoialä, cätä vreme esteticienii 
no$tri nu se saturä sä azvärle-n talgerul balantei, Tn favoarea lui Kant, 
argumentul cä, sub vraja frumusetii, putem contempla "dezinteresati" 
c h i a r $ i statui de femei goale, suntem liberi cumva sä rädern oleacä pe 
15 seama lor;-experientele arti^tilor sunt "mai interesante" cu privire la 
acest punct dificil, iar Pygmalion Tn nici un caz n u era cu necesitate un 
"om lipsit de simt estetic". Sä gändim cu atät mai pozitiv despre inocenta 
esteticienilor no^tri reflectatä Tn astfei de argumente, sä-i consideräm, de 
pildä, lui Kant un lucru onorabil ceea ce $tie sä ne Tnvete cu naivitatea unui 
20 popä de tarä despre caracteul specific al pipäitului! - ßi aici revenim la 
Schopenhauer, care era apropiat de arte Tntr-o cu totul altä mäsurä decät 
Kant $i totu$i n-a ie$it de sub vraja definitie! kantiene; cum s-a-ntämplat 
aceasta? Starea de fapt este destui de curioasä: cuväntui "dezinteresat" 
$i l-a interpretat Tn cea mai personalä manierä dintre toate, izvorätä dintr- 
25 o experientä care trebuie sä fi fest la el dintre cele mai normale. Despre 
putine lucruri vorbe$te Schopenhauer cu atäta sigurantä ca despre efectui 
contemplatiei estetice; Ti atribuie exact o reactie contrarä "manifestärii unui 
interes" sexual, ceva similar, a$adar, cu lupulinul ?i camforul, el nu s-a 
plictisit niciodatä sä ridice-n slävi aceastä eliberare de "vointä" ca pe 
30 marele privilegiu $i avantaj al stärii estetice. Ba chiar am putea fi ispititi 
sä-ntrebäm dacä respectiva conceptie fundamentalä a lui despre "vointä 
$i reprezentare", ideea cä poate exista o izbävire de "vointä" exclusiv prin 
"reprezentare" nu ?i-a avut originea Tntr-o generalizare a acelei experiente 
sexuale, (ln cazul tuturor Tntrebärilor referitoare la filozofia schopen- 
35 hauerianä nu putem trece niciodatä cu vederea, Tn parantezä fie 
spus, cä ea este conceptia unui tänär de douäzeci $i $ase de ani; a$a 


* in fr. in text; cf. nota la M 433 (vol. 4,481). (n.t.) 

** in fr. in text. (n.t.) 
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Tncät ea tine nu numai de specificul lui Schopenhauer, ci $i de specificul 
acelui anotimp al vietii.) Sä däm ascultare, de exemplu, unuia dintre cele 
mai expresive pasaje din numeroasele pe care le-a scris el Tn onoarea 
stärii estetice (Lumea ca vointä ?i reprezentare, I, 231), sä plecäm bine 
5 urechea la tonul, la suferinta, la fericirea, la recuno$tinta cu care au fost 
pronuntate asemenea cuvinte. "Aceasta este starea lipsitä de durere pe 
care Epicur o considera ca bine suprem $i ca stare a zeilor; noi suntem, m 
clipa aceea, u$urati de consträngerea mizerabilä a vointei, serbäm sabatui 
muncii silnice a vointei, roata lui Ixion se opre?te"... Ce vehementä a 
10 cuvintelor! Ce imagini ale chinului $i ale mdelungatei lehamite! Ce antitezä 
temporalä, aproape patologicä, mtre "clipa aceea" $i anterioara "roatä a lui 
Ixion", "munca silnicä a vointei", "consträngerea mizerabilä a vointei"! - 
Dar, admitänd cä Schopenhauer ar avea de o sutä de ori dreptate in privinta 
persoanei sale, ce mare lucru s-ar realiza prin aceasta pentru aprofundarea 
15 esentei frumosului? Schopenhauer a descris un singurefect al frumosului, 
acela ce calmeazä vointa, - este el mäcar un efect normal ? Stendhal, a$a 
cum am spus, o naturä nu mai putin senzualä, dar mai fericit reu?itä decät 
Schopenhauer, evidentiazä un alt efect al frumosului; "frumosul p r o m i t e 
fericire", lui tocmai stimularea vointei ("a interesului") prin 
20 intermediul frumosului i se pare starea normalä a lucrurilor. ßi nu i s-ar 
putea obiecta lui Schopenhauer Tnsu$i, la urma urmelor, cä in aceastä 
privintä se considerä cu totul pe nedrept kantian, cä n-a mteles nicidecum 
kantian definitia kantianä a frumosului, - cä $i lui ii place frumosul dintr-un 
"interes", chiar din cel mai puternic $i mai personal interes dintre toate: 
25 acela al torturatului care se elibereazä de tortura sa?... ßi, ca sä revenim 
la prima noasträ mtrebare <:>* "Ce-n s e a m n ä cänd se dedicä idealului 
asceticunfilozof?", primim, ajun$iin acest punct, cel putin un prim indiciu; 
el vrea sä se elibereze de o torturä.- 

7 

30 Sä ne abtinem, la cuväntui "torturä", sä facem subit o muträ acrä: 
tocmai Tn cazul acesta rämän destule de contabilizat Tmpotrivä-i, destule 
de scäzut, - rämäne chiar ceva de ras. Sä nu subestimäm indeosebi faptui 
cä Schopenhauer, care, Tn fond, a tratat sexualitatea ca du$man personal 
(inclusiv unealta ei, femeia, acest "instrumentum diaboli"**), avea 
35 n e V o i e de du$mani pentru a rämäne bine dispus; cä-i pläceau vorbele 


* intregirea noasträ. (n.t.) 

** in lat. in text. (n.t.) 
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aspre, inveninate, verzi-negricioase; cä se mänia ca sä se mänie, din pasiune; 
cä s-ar fi-mbolnävit, ar fi dat Tn p e s i m i s m (- cäci nu suferea de asta, 
oricät ?i-o dorea), färä du?manii säi, färä Hegel, färä femeie, senzualitate 
$i-ntreaga vointä de a exista, de a däinui. Altfel, Schopenhauer n u arfi däi- 
5 nult, putem paria pe asta, ar fi dat bir cu fugitii: du$manii lui insä l-au oprit, 
du$manii lui l-au Tmboldit mereu $i mereu sä träiascä, mänia sa i-a fost, 
exact ca la cinicii din antichitate, resuscitarea, Tntremarea, despägubirea, 
remediul*Tmpotrivagretei, fe ri ci r ea . Destulinprivinta celui mai personal 
element Tn cazul Schopenhauer; pe de altä parte, mai esteceva tipic la el, - 
10 $i abia aici revenim la problema noasträ. Incontestabil, atäta vreme cät sunt 
filozofi pe pämänt $i peste tot unde au fost filozofi (din India pänä Tn Anglia, 
pentru a ne raporta la antipozii aptitudinii pentru filozofie), existä o iritare $i o 
ranchiunä fatä de senzualitate specificä filozofilor-Schopenhauer nu-i decät 
eruptia ei cea mai gräitoare $i, dacä ai ureche pentru asta, $i cea mai 
15 captivantä $i fermecätoare-; existä, de asemeni, o prejudecatä $i o predilectie 
specificä filozofilor Tn legäturä cu Tntregul ideal ascetic, asupra $i fatä de 
aceastä chestiune nu trebuie sä ne Tn$eläm. Ambele atitudini, dupä cum am 
arätat, tin de tip; dacä amändouä lipsesc la un filozof, atunci Tntotdeauna - 
de asta sä fim siguri - el nu-i decät un "a$a-zis". Ce-n s e a m n ä aceasta? 
20 Cäci trebuie sä interpretäm mai Tntäi aceastä stare de fapt: Tn sine, lucrul 
acesta este stupid Tn veci de veci, ca orice "lucru Tn sine". Orice animal - 
prin urmare, ?i la bete philosophe** - aspirä instinctiv spre un Optimum*** 
de conditii favorabile, Tn care sä-$i poatä deziäntui pe deplin forta $i sä-$i 
atingä maximumul de sentiment al puterii; orice animal, tot instinctiv $i cu 
25 o finete a flerului care "este mai presus de orice ratiune", are oroare de tot 
soiul de scandalagii $i de piedici care i se pun sau i s-ar putea pune Tn 
drumul acesta cätre Optimum (- n u este drumul säu cätre "fericirea" de 
care vorbesc, ci drumul säu cätre putere, cätre faptä, cätre cea mai 
puternicä actiune, iar Tn cele mai multe cazuri, efectiv, drumul säu cätre 
30 nefericire). ln felul acesta, filozofui are oroare de cäsätorie, ca $i de 
ceea ce ar putea sä-l Tnduplece a o Tncheia, - cäsätoria ca piedicä $i 
fatalitate Tn drumul säu cätre Optimum. Ce mare filozof a fost cäsätorit 
pänä acum? Heraclit, Platon, Descartes, Spinoza, Leibniz, Kant, 
Schopenhauer - n-au fost; mai mult, nici nu ni-i putem i m a g i n a cäsätoriti. 
35 Un filozof cäsätorit T$i are locul Tn c o m e d i e, iatä teza mea : iar Socrate, 


In lat. in text: remedium. (n.t.) 

‘ In fr. in text: "animatut filozof". (n.t.) 

"* Latinism in text ($i Infra), transcris Optimum, (n.t.) 
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acea exceptie a räutäciosului Socrate, se pare cä s-a cäsätorit ironice*, 
anume ca sä demonstreze tocmai aceastä tezä. Orice filozof ar gräi cum 
gräit-a odinioarä Buddha, cänd i-a tost anuntatä na$terea unui fiu; "Mi s-a 
näscut Rähula, mi s-a fäurit un lanf (Rähula inseamnä aici "un demon 
5 mic"); pentru fiecare "spirit über" ar trebui sä soseascä un ceas de reflectie, 
in ipoteza cä a avut Tnainte unul de nechibzuintä, a$a cum i-a sosit odinioarä 
aceluia$i Buddha - "la mare strämtoare, gändea Tn sinea lui, e viata in 
casä, un focar de necurätie; päräsirea casei inseamnä libertate": "in timp 
ce cugeta a$a, päräsi casa". Tn ideal ul ascetic sunt indicate atätea punti 
10 cätre independentä, incät un filozof nu este Tn stare sä asculte färä 
a jubila $i aplauda läuntric povestea tuturor acelor oameni hotäräti care, 
intr-o bunä zi, au spus nu oricärei sclavii $i au plecat in eine $tie ce 
pustiu: presuspunänd chiar cä nu erau decät ni?te asini Tn putere $i 
absolut opusul unui spirit puternic. Ce-nseamnä, a$adar, idealul ascetic in 
15 cazul unui filozof? Räspunsul meu - pe care il veti fi ghicit de mult-este; 
filozofui, la vederea lui, suräde unui Optimum de conditii propice unei 
supreme ?i extrem de temerare Spiritualität, - el n u neagä prin aceasta 
"existenta", ci mai degrabä i$i afirmä in ea p r o p r i a existentä $i n u m a i 
propria existentä, iar aceasta, eventual, pänä la nivelul de la care nu-i 
20 rämäne departe frivola dorintä: pereat mundus, fiat philosophia, fiat 
philosophus.fi a m !**... 


8 

Este vädit cä filozofii ace$tia nu suntni$te martori $ijudecätori necorupti 
ai valorii idealului ascetic! Ei se gändesc la sine,- ce-i prive$te pe ei 
25 "sfäntui" !Se gändesc la ceeacele este lor tocmai lucrulcel mai indispensa- 
bil: eliberarea de consträngere, de säcäialä, de täräboi, de treburi, de obligatii, 
de griji; limpezimea mintii; jocul, saltui $i zborul ideilor; un aer sänätos, 
rarefiat, limpede, über, uscat, a$a cum este aerul pe nältimi, unde orice 
fiintä animalicä se spiritualizeazä $i prinde aripi; lini$te in toate subteranele; 
30 toti cäinii legati cum trebuie Tn lant; nid un fei de läträturi a du$mänie ^i a 
ranchiunä flocoasä; nid un fei de viermi rozätori ai ambitiei ränite; viscere 
umile $i supuse, harnice ca morile, dar indepärtate; inima sträinä, dincolo, 
in viitor, postumä, -Tn rezumat, ei se gändesc, in privinta idealului ascetic, 
la ascetismul senin al unui animal divinizat care-a dobändit aripi $i care mai 
35 mult rätäce$te decät leneve$te deasupra vietii. Se $tie ce sunt cele trei 

* in lat. in text: "in mod ironic". (n.t.) 

** in lat. in text: "chiar de-ar pieri lunea, filozofia sä existe, filozofui sä existe, eu 
sä exist!" (n.t.) 
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mari cuvinte emfatice ale idealului ascetic: säräcie, smerenie, neprihänire: 
iar acum sä examinäm de aproape viata tuturor marilor spirite productive 
$i ingenioase, - le vom redescoperi aici pe toate cele trei pänä la un anumit 
punct. Tn nici un caz, cum se-ntelege de la sine, de parcä eie ar fi, 
5 bunäoarä, "virtutile" lor - ce are de-a face soiul acesta de om cu virtutile! 
ci ca fiind cele mai specifice $i mai naturale conditii ale existente! lor 
optime.alecelei mai frumoase productivitäti a lor. Tn plus, este 
absolut CU putintä ca spiritualitatea lor dominantä sä fi strunit mai intäi o 
mändrie excesivä $i iritabilä sau o senzualitate näbädäioasä ori sä le fi 
10 mentinutdestui de anevoios vointa de "pustiu", poateTmpotriva unei mclinatii 
spre lux $i spre cele mai alese lucruri, ca ?i Tmpotriva unei risipitoare 
liberalitäti a inimii a mäinii. Dar a fäcut-o tocmai ca instinct dominant, 
care $i-a impus cerintele in ciuda tuturor celorlalte instincte - $i o face 
mcä; de n-arface-o, nici n-ardomina.Tn aceasta deci nu-i nimicdin "virtute". 

1 5 De altfel, p u s t i u I de care tocmai am vorbit, in care se retrag $i se izoleazä 
spiritele puternice, independente prin natura lor - o, cät aratä el de diferit 
in comparatie cu pustiul pe care-l viseazä eruditii! - cäci eruditii ace^tia, 
dupä Tmprejuräri, suntei in?i$i pustiul. ßi cert estecä nici unul dintre histrionii 
spiritului n-a rezistat cu nici un Chip Tn el, - pentru ei, pustiul nu-i nici pe 
20 departe suflcient de romantic$i de sirian, nici pe departe suficient de teatral! 
Desigur, nu lipsesc nici din el cämilele: la aceasta se limiteazä Tnsä toatä 
asemänarea. O deliberatä obscuritate poate; o dare la o parte din fata 
propriului eu; o aversiune fatä de zarvä, idolatrie, ziare, influente; o slujbulitä 
acolo, o banalä viatä de zi cu zi, ceva care mai mult sä ascundä decät sä 
25 punä-n luminä; relatii incidentale cu animale $i päsäri de curte inofensive 
$i vioaie, a cäror vedere te relaxeazä; un munte drept companie, dar nu 
unul mort, ci unul cu o c h i (adicä dispunänd de iezere); eventual, chiar o 
odaie mtr-o pensiune popularä plinä, m care e$ti sigur cä poti fi confundat 
$i cä poti vorbi nepedepsit cu oricine, - acesta-i "pustiul"; o, este suficient 
30 de retras, credeti-mä! Ori de cäte ori se reträgea Heraclit in incintele $i 
sub porticurile colosalului templu al lui Artemis, acest "pustiu" era mai 
respectabil, admit acest lucru: de ce nouä ne lipsesc asemenea temple? 
(-poate cä nu ne lipsesc; tocmai Tmivine-n mintecel mai frumos cabinet 
al meu de studiu, Piazza di San Marco, neapärat primävara, Tnainte de 
35 amiazä, in intervalul de la 11 la 12.) Ceea ce evita Tnsä Heraclit este-n 
continuare acela$i lucru din fata cäruia n o i ne däm astäzi la o parte: 
zarva $i demagogia efesenilor, politica lor, $tirile lof despre "imperiu" (Persia, 
ca sä mä fac Tnteles), märunti$urile lor de pe piata de "azi", - cäci noi, 
filozofii, avem nevoie, inainte de toate, de lini?te In fata unui singur lucru: 
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in fata oricärui "azi", Noi tinem la mare cinste ceea ce este calm, glacial, 
distins, Tndepärtat, trecut, Tn general orice lucru la vederea cäruia sufletui 
nu trebuie sä se apere $i sä-?i strängä baierile, - ceva cu care sä poti vorbi 
färä sä verbeut! cu glas tare.Sä ascultäm numai sunetui pe care-l 
5 scoate un spirit cänd vorbe$te: fiecare spirit are sunetui säu, T?i iube$te 
sunetui. Cel de colo, de exemplu, trebuie sä fie, färä doar $i poate, un 
agitator, vreau sä spun o teastä goalä*, o nimica-n oalä**; orice lucru care 
inträ-n ea se remtoarce de-acolo Tnäbu$it $i Tngro$at, Tncärcat de ecoul 
marelui gol. Celälalt rareori vorbe^te altfel decät rägu$it: o fi rägu$it 
10 g ä n d i n d ? Ar fi posibil - sä Tntrebäm fiziologii dar eine gände$te in 
cu V i n te gände$te ca vorbitor, iar nu ca gänditor (asta denotä faptui cä 
el nu gände$te, Tn fond, lucruri, nu gände$te concret, ci doar avänd Tn 
vedere lucrurile, cä, de fapt, el se gände$te p e s i n e ?i pe auditorii säi). 
Cestälalt, al treilea, vorbe$te stäruitor, se apropie prea mult de persoana 
15 noasträ, ne aburä cu räsuflarea lui, - inchidem involuntar gura, de$i o 
carte este aceea prin care ne abordeazä : sunetui stilului säu ne indicä 
motivul, - acela cä n-are timp, cä gände$te negativ despre sine insu$i, cä 
nu va mai reu$i sä vorbeascä azi ori niciodatä. Un spirit insä care este 
sigur pe el vorbe$te abia auzit; cautä latenta, se lasä a$teptat. Un filozof 
20 se recunoa$te prin faptui cä evitä trei lucruri strälucitoare $i räsunätoare, 
gloria, pn'ncipii $i femeile: ceea ce nu vrea sä spunä cä n-ar veni acestea 
la el. Se teme de lumina prea orbitoare: de aceea se teme de vremea ei ?i 
de "ziua" acesteia. In aceasta el pare o umbrä: cu cät mai mult ii apune 
soarele, cu atät mai mare se face el. In ceea ce prive$te "smerenia" lui, el 
25 suportä, a$a cum suportä intunericul, $i o anumitä dependentä ^i eclipsare: 
mai mult, se sperie de tulburärile fulgerelor, dä Tnapoi de frica lipsei de 
protectie a unui arbore prea izolat $i prea expus, asupra cäruia orice vreme 
rea i$i descarcä toanele, orice toane i$i descarcä vremuirile. InstinctuI lui 
"matern", iubirea secretä fatä de ceea ce cre$te Tn el, il orienteazä spre 
30 circumstante in care este scutit sä se gändeascä I a s i n e; Tn acela$i 
sens in care instinctui de mamä din femeie a determinat pänä acum 
starea de dependentä a femeii Tn general. In definitiv, ei cer destui de 
putin, filozofii ace$tia, sloganul lor este <:>*** "Cine posedä e posedat" 
n u, precum trebuie s-o spun mereu $i mereu, dintr-o virtute, dintr-o 
35 meritorie vointä de cumpätare $i de simplitate, ci fiindcä stäpänul lor suprem 
o cere a 5 a de la ei, o cere prudent $i neinduplecat; ca unul care se 

* Hohlkopf; "cap sec", (n.t.) 

“Hohltopf; "oalä goalä". (n.t.) 

*** fntregirea noasträ. (n.t.) 
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preocupä numai de un singur lucru $i stränge $i economise$te totul, timp, 
energie, iubire, interes, numai $i numai pentru acest lucru, Acestui tip de 
om nu-i place sä fie säcäit de inamicitii $i nid de amicitii: el uitä sau dispretu- 
ie$te u$or. I se pare de prost gust sä fad pe martirul; "sä s u f e r i pentru 
5 adevär"-asta o lasä in seama ambitio$ilor $i a cabotinilor spiritului $i a al- 
tora care dispun de suficientä vreme pentru a?a ceva (- ei Tn$i$i, filozofii, au 
ceva de fä cut pentru adevär). Ei fac uz cu parcimonie de vorbele mari; se 
spune cä lor le repugnä chiar cuväntui "adevär" ; le sunä prezumtios... Cät 
despre "neprihänirea" filozofilor, Tn sfär$it, tipul acesta de spiritT$i are produc- 
10 tivitatea, evident, altundeva decät Tn copii; altundeva, poate, $i däinuirea 
numelui lor. mica lor nemurire (cu $i mai mare lipsä de modestie se zicea 
printre filozofii din vechea Indie <:>* "La ce bun urma$i pentru cel al cärui 
suflet este lumea?"). Tn aceasta nu-i nimic din neprihänirea izvorätä din nu 
$tiu ce scrupul $i repulsie de naturä asceticä fatä de simturi, la fei de putinä 
15 neprihänire este la mijioc $i atunci cänd un atlet sau un jocheu se abtine 
de la femei; mai degrabä a$a o vrea, cel putin pentru perioadele de avansatä 
gestatie, instinctui lor dominant. Orice artist $tie cät de däunätor este efectui 
actului sexual Tn situatii de mare tensiune $i receptivitate spiritualä; pentru 
cei mai puternici $i mai siguri pe instinctele lor dintre ei, de treaba aceasta 
20 nu tine Tn primul ränd experienta, trista experientä, - ci tocmai instinctui lor 
"matern" este acela care dispune aici despotic, Tn avantajul operei Tn devenire, 
de toate celelalte rezerve $i adaosuri de energie, de vigoare a** vietii anima- 
lice: energia mai mare o consumä atunci pe cea mai micä. - Sä reconsi- 
deräm, apropo de asta, cazul lui Schopenhauer, discutat mai sus, conform 
25 acestei interpretäri: contemplarea frumosului actiona la el Tn Chip evident ca 
stimul declan?ator alenergiei principalea naturii lui (memoria $i 
adänca privire); a$a Tncät aceasta fäcea explozie $i devenea dintr-o datä 
stäpänä a con$tiintei. Prin aceasta nu trebuie nicidecum exclusä posibilitatea 
ca dulceata $i plenitudinea aceea deosebitä, proprie stärii estetice, sä-$i 
30 aibä originea tocmai Tn ingredientui "senzualitätii" (a$a dupä cum acela$i 
izvorTI are "idealismul" acela propriu fetelorde märitat), - ca senzualitatea, 
prin urmare, sä nu fie suprimatä la instalarea stärii estetice, cum credea 
Schopenhauer, ci numai sä se transfigureze ?i sä nu mai pätrundä Tn 
con$tiintä ca stimul sexual. (Asupra acestui punct de vedere voi reveni 
35 altä datä, Tn legäturä cu ni$te probleme $i mai delicate ale f i z i o I o g i e i 
e s t e t i c i i, pänä acum o disciplinä atät de intactä, atät de Tnchisä.) 


* intregirea noasträ. (n.t.) 

** In lat. in text: vigor. (n.t.) 
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Un anumit ascetism, o renuntare de bunävoie nesilitä de nimeni, 
severä seninä, am väzut cä tine de conditiile favorabile unei supreme 
spiritualitäti, ca $i de urmärile ei cele mai naturale; astfei, din capul locului 
5 nu va surprinde dacä idealul ascetic n-a fest tratat de filozofi niciodatä färä 
oarecare pärtinire. La o examinare istoricä serioasä, legätura dintre idealul 
ascetic $i filozofie se dovede$te chiar mult mai stränsä $i mai indestructibilä. 
S-ar putea spune cä, numai tinutä Tn s t r u n ä de acest ideal, filozofia a 
Tnvätat, Tn general, sä-$i facä primii pa$i pe pämänt, aceia-mpleticiti - vai, 
10 Tncä atät de nesigur, vai, cu o muträ Tncä atät de supäratä, vai, gata-gata 
sä cadä $i sä zacä pe burtä, tontui $i moläul acesta mic $i stängaci, cu 
picioarele strämbe! A pätit-o $i filozofia la Tnceput ca toate lucrurile bune, - 
care erau departe de-a se-ncrede-n eie Tnsele, cäutau mereu cu ochii dacä 
nu-i cineva prin preajmä sä le sarä-n ajutor, mai mult, se temeau de toti care 
15 le priveau. Sä luäm Tn calcul, pe ränd, fiecare instinct ?i virtute Tn parte a 
filozofului - instinctui lui de Tndoialä, instinctui lui de negare, instinctui lui de 
a$teptare ("efectic"*), instinctui lui analitic, instinctui lui de cercetare, de 
cäutare, de riscare, instinctui lui de comparare, de echivalare, vointa lui de 
neutralitate ?i de obiectivitate, vointa lui de orice "sine ira et Studio"** 

20 s-a-nteles oare mäcar faptui cä eie, la un loc $i Tn cea mai lungä perioadä, 
veneau Tn räspär cu primele cerinte ale moralei $i ale con$tiintei? (färä a 
mai vorbi despre ratiune Tn general, pe care $i lui Luther Ti pläcea s-o 
numeascä Fraw Klüglin***, tärfa de$teaptä****). Cä un flozof, Tn caz cä a r 
f i dobändit con$tiinta de sine, ar fi trebuit sä se simtä de-a dreptui 
25 materializarea lui "nitimur in vetitu m"***** - ^i cä, Tn consecintä, el se 
f e re a "sä se simtä" ca atare, sä dobändeascä o con$tiintä de sine?... Nu 
altfel se prezintä situatia, cum am spus, cu toate celelalte lucruri bune de 
care suntem mändri astäzi; chiar ?i mäsuratä cu mäsura vechilor greci, 
Tntreaga noasträ fiintä modernä, atät cät nu este släbiciune, ci putere $i 
30 con$tiintä a puterii, are net aerul unui hybris****** ?i al unui ateism: cäci 
tocmai lucrurile contrare acelora pe care noi le veneräm astäzi au avut, Tn 

* Grecism in text, dela verbul care inseamnä "a (se) retine, a (se) fmpiedica, a (se) 
opri" (cf. infra GM III24, 284, 34; cf ?i KSA 6, 233, 22; KSA 11, 521, 5 ßi 20). (n.f) 

** in lat. in text: "färä urä ßi pärtinire" (Tacitus, Ann., 1, 1). (n.f) 

*** "femeie care face pe deßteapta". (n.f) 

**** kluge 

***** in lat. in text (ßi infra); v. nota laZa IV, 258, 18, in vol. 5, 377; cf ßi nota** la 
JGB 227. (n.f) 

****** Grecism intext(ßiinfra), transliterat Hybris; "mändrie nelegiuitä, orgoliu (in 
special in fata divinltätil); cutezantä, obräznicie". (n.t.) 
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cea mai lungä perioadä, con?tiinta de partea lor $i pe Dumnezeu ca propriu 
paznic. Hybris este astäzi intreaga noasträ pozitiefatä de natura, violentarea 
naturii noastre cu ajutorul ma$inilor ?i al ingeniozitätii atät de neezitante a 
tehnicienilor $i a inginerilor; hybris este pozitia noasträ fatä de Dumnezeu, 
5 vreau sä zic fatä de eine $tie ce pretins päianjen etico-finaiist din spateie 
marii pänze-capcanä a cauzaiitätii - am putea spune asemeni iui Caroi Teme- 
rarui in iupta cu Ludovicai Xi-iea<:>*"Je combats i'universelie araignee"**-; 
hybris este pozitia noasträ fatä de n o i, - cäci noi experimentäm pe pieiea 
noasträ, a$a cum nu ne-am ingädui-o cu nici un animai, $i, satisfäcuti $i 
10 curio$i, ne disecäm sufietui täind in carne vie; ce mai conteazä pentru noi 
"mäntuirea" sufietuiui! Pänä ia urmä ne vindecäm singuri: starea de boaiä 
este instructivä, nu ne-ndoim de asta, chiar mai instructivä decät starea de 
sänätate,-cei ce ne p ro voa cä boii ne parastäzi mai necesari chiar 
decät nu $tiu care doftori $i "mäntuitori". In prezent, noi ne autosiluim, 
15 nu-ncape nici o-ndoialä, noi, spärgätorii de nuci*** ai sufietuiui, noi, proble- 
matizanti $i problematici, de parcä viata n-ar fi altceva decät spargere de 
nuci; nu trebuie oare, toemai prin aceasta, sä devenim, in mod necesar $i 
din zi in zi, tot mai problematici, mai vrednici dea pune probleme, toemai 
prin aceasta, poate, $i mai vrednici - de aträi?...Toate lucrurile bune aufost 
20 odinioarä ni$te lucruri proaste; din orice päcat strämo$esc s-a fäcut o virtute 
strämo^easeä. De exemplu, cäsätoria a pärut multä vreme o päcätuire fatä 
de dreptui ob$tii; cändva pläteai pentru asta, fiind atät de necuviincios $i 
pretinzänd o femeie pentru tine insuti (de asta tine, bunäoarä, ius primae 
noctis****, azi, in Cambodgia, incä privilegiul preotilor, ace$ti pästrätori ai 
25 "bunelor moravuri din vechime"). Sentimentale blände, binevoitoare, 
indulgente, milostive - incetui cu incetui creseänd intr-atät in valoare, incät 
reprezintä aproape "valorile in sine" - au avut impotrivä-le, in cea mai lungä 
perioadä, toemai dispretui de sine: te ru$inai de bländete a$a cum te ru$inezi 
astäzi de asprime (cf. "Dincolo de bine $i de räu", p. 232). Docilitatea fatä de 
30 I e g e : - o, cu ce-mpotrivire a eugetului au renuntat, Ia rändul lor, neamurile 
nobile, peste tot pe pämänt, Ia vendetä***** $i au acordat legii putere asupra 
lor! "Legea" a fost multä vreme un vetitum******, o crimä, o inovatie, s-a 
manifestat cu violentä, ca violentä, cäreia i te conformai numai cu ru$ine 

* Intregirea noasträ. (n.t.) 

** in fr. In text: "Mä räzboiesc cu paingul universal", (n.t.) 

*** Nussknacker; v. nota* Ia Za III Pe muntele mäslinilor, vol. 5, 167. (n.t.) 

**** in lat. in text: "dreptui primei nopti". (n.t.) 

***** Italienism in text, transcrls Vendetta, (n.t.) 

****** in lat. in text: "lucru interzis". (n.t.) 
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de tine Tnsuti. Orice pas cät de mic pe pämänt a fest cä$tigat odinioarä prin 
luptä, CU pretul unor chinuri spirituale $i fizice; acest mtreg punct de vedere 
"cä nu numai pä$itul Tnainte, nu! pä$itul pur$i simplu, mi$carea, schimbarea 
a avut nevoie de martirii säi färä de numär" ne sunä tocmai astäzi atät de 
5 sträin, - l-am pus Tn luminä m "Aurora", p. 17 $i urm. "Nimic nu este plätit 
mai scump, se spune acolo la p. 19, decät putinul de ratiune omeneascä 
$i de Sentiment al libertätii ce constituie azi mändria noasträ. Aceastä 
mändrie msä este cea pentru care ni-e aproape imposibil acum sä simtim 
la fei ca acele vaste intervale de timp ale "moralitätii cutumei" care precedä 
10 "istoria universalä", ca adevärata $i hotäratoarea istorie de bazä, aceea 
care a stabilit caracterul omenirii: cänd suferinta echivala pretutindeni cu 
virtutea, cruzimea cu virtutea, disimularea cu virtutea, räzbunarea cu 
virtutea, tägäduirea ratiunii cu virtutea ?i, dimpotrivä, tihna cu primejdia, 
dorinta de a $ti cu primejdia, pacea cu primejdia, mila cu primejdia, faptui 
15 de afi compätimit cu insulta, muncainsä^i cu insulta, nebunia cu divinitatea, 
schimbarea cu ceea ce este amoral $i funest m sine!" - 

10 

ln aceea$i carte, p. 39, se discutä Tn ce fei de consideratie, sub ce 
presiune aconsideräriitrebuiasäträiascäcel mai vechi neam deoameni 
20 contemplativi, - dispretuit, in mäsura Tn care nu era temut! Contemplatia 
a apärut mai intäi pe pämänt sub o figurä mascatä, sub o Tnfäti$are ambiguä, 
cu o inimä rea $i adesea cu un cap speriat; nu-ncape nici o-ndoialä Tn 
aceastä privintä. Natura inactivä, clocitoare, nebelicoasä a instinctelor 
oamenilor contemplativi a creat pentru multä vreme Tn jurul lor o atmosferä 
25 de profundä neTncredere; Tmpotriva acesteia nu exista alt mijioc decät sä 
trezeascä energic frica fatä de ei. lar la asta s-au priceput, bunäoarä, 
vechii brahmani! Cei mai vechi filozofi au $tiut sä dea existentei $i aparitiei 
lor un sens, un temei $i un fond, ca urmare a cärora Tnvätai s ä -1 i f i e 
f r i cä de ei: cumpänind mai exact lucrurile, o fäceai dintr-o nevoie $i mai 
30 fundamentalä, din aceea de a-ti dobändi frica $i respectui de tine Tnsuti. 
Cäci aceia gäseau Tn ei Tn$i$i toate judecätile de valoare Tndreptate 
Tmpotriva lor, trebuiau sä-$i Tnvingä orice fei de suspiciune $i 
Tmpotrivirea fatä de "filozofui Tn sine". Asta fäceau ei, ca oameni ai unor 
vremuri cumplite, cu ni$te mijioace cumplite: cruzimea fatä de sine, 
35 ingenioasa automortificare - iatä principalul remediu al acestor pustnici $i 
reformatori ai gändirii Tnsetati de putere, care aveau nevoie de el spre a 
maltrata Tn ei Tn$i$i mai Tntäi zeii ^i mo$tenirea trecutului, ca sä poatä 
crede chiar ei Tn reforma lor. Amintesc de renumita poveste a regelui 
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Vigvamitra, care, Tn urma unor autotorturi milenare, $i-a dobändit un aseme- 
nea sentiment al puterii gi o asemenea Tncredere, Tncät s-a apucat sä 
construiascä un n o u cer: tulburätorul simbol al celei mal vechi $i mal 
noi povegti filozofice de pe pämänt, - orice fiintä care $i-a construit cändva 
5 un "neu cer" $i-a aflat puterea pentru asta mal Tntäi Tn propriul infern... 
Sä comprimäm Tntreaga stare defapt Tn formule scurte: spiritul filozofic a 
trebuit sä se deghizeze $i Tngogogeze Tntotdeauna la Tnceput Tn tipurile 
anterior configurateale omului contemplativ, adicä Tn preot, mag, 
prevestitor, Tn general Tn omul religiös, spre a fi cu putintä mäcar 
10 Tntr-ooarecaremäsurä:idealul asceticaservitmultävremefilozofului 
ca formä fenomenalä, ca premisä existentialä, - a trebuit sä-l reprezinte 
ca sä poatä fi filozof, a trebuit sä creadä Tn acest ideal ca sä-l poatä 
reprezenta. ComportamentuI aparte al filozofilor, funciar negator al lumii, 
ostil vietii, neTncrezätorTn simturi, desenzualizat, care s-a pästrat pänä de 
15 curänd $i, prin aceasta, a dobändit valabilitate aproape ca atitudine 
filozoficä Tn sine,-eleste,Tnaintedetoate,oconsecintäaconditiilor 
mizerabile Tn care a luat nagtere $i a räzbit, Tn general, filozofia: cäd, Tn 
aceastä privintä, filozofia n-ar fi fost deloc posibilä pe pämänt, Tn 
cea mai lungä perioadä, färä o carapace $i o investiturä asceticä, färä o 
20 automistificare asceticä. Exprimändu-mä concret $i plastic: preot ul 
a s c et i c a constituit pänä de curänd forma larvarä nesuferitä $i sumbrä, 
singura sub care filozofia avea dreptui sä träiascä $i a reugit sä se strecoare... 
S-o fi s c h i m b a t Tntr-adevär lucrul acesta ? Sä-$i fi lepädat totugi pänä 
la urmä cu adevärat rasa monahalä $i sä fi iegit la luminä, gratie unei lumi 
25 maiTnsorite, mai calde, mai Tnseninate, vietatea aceea Tnaripatä, pestritä 
$i periculoasä, "spiritul" acela pe care-l ascundea Tn sine aceastä larvä? 
Oare existä acum suficientä mändrie, cutezantä, bravurä, sigurantä de 
sine, vointä a spiritului, vointä de responsabilitate, libertate a vointei, 
Tncät "filozoful" sä fie de-aici Tnainte pe pämänt Tntr-adevär - cu putintä?... 

30 11 

Abia o datä ajungi aici, dupä cepreotui ascetica intrat Tn 
raza-ne vizualä, atacäm Tn mod seriös problema noasträ: ce-nseamnä idea¬ 
lul ascetic?-abia o datä ajungi aici, devine ea "treabä serioasä": de-acum 
Tncolo TI avem Tntr-adevär Tn fata noasträ pe reprezentantui tipic al 
35 seriozitätii. "Ce-nseamnä cu toatä seriozitatea?" - aceastä Tntrebare 
$i mai principialä neapare pe buze poate chiar aici: o Tntrebare pentru fiziologi, 
cum este $i normal, pe längä care Tnsä, deocamdatä, continuäm a ne 
strecura. PreotuI asceticTgi areTn acel ideal nu numai credinta, ci gi vointä. 
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puterea, interesul. D r e p t u I säu la viatä stä-n picioare $i cade o datä cu 
acel ideal: ce mare minune cä ne izbim aici de un adversar redutabil, chiar 
Tn ipoteza cä noi am fi adversarii acelui ideal ? de unul care, pentru existenta 
sa, luptä-mpotriva contestatoriloracelui ideal?... Pe de altä parte, din capul 
5 locului nu-i probabil cä o astfei de pozitie, interesatä, fatä de problema noasträ 
Ti va fi acestuia cu deosebire folositoare; preotul ascetic ar deveni numai cu 
greu el fnsu$i cel mai fericit apärätor al idealului säu, din acela$i motiv pentru 
care o femeie, de regulä, e$ueazä atunci cänd are de gänd sä apere "femeia 
Tn sine", - cu atät mai putin ar deveni el cel mai obiectiv analist $i judecätor 
10 al controversei ivite aici. Mai degrabä, a?adar, vatrebui sä-l mai $i ajutäm- 
Tntr-atät de evident este acum - sä se apere bine contra noasträ, decät sä 
ne temem de a fi combätuti prea tare de el... Gändul Tn jurul cäruia se duce 
lupta aici este evaluarea vietii noastre din partea preotilor ascetici; 
aceasta (dimpreunä cu realitatea de caretine ea, "naturä", "lume", Tntrega 
15 sferä a devenirii $i a vremelniciei) este a$ezatä de ei Tn relatie cu o existentä 
de un tip total diferit, cu care se aflä Tn raport antitetic $i exclusiv, afa rä 
de situatia Tn care ea se-ntoarce cumva Tmpotriva ei Tnse$i, se 
neagä pe sine T n s ä $ i: Tn acest caz, cazul unei vieti ascetice, viata 
trece drept o punte pentru cealaltä existentä. AscetuI trateazä viata ca pe-o 
20 cale rätäcitä, pe care, pänä la urmä, trebuie sä mergi de-a-ndäratelea, pänä 
Tn punctui de unde Tncepe; sau ca pe-o eroare pe care-o combati, t re b u i e 
s-o combati - prin faptä : cäci el p r e t i n d e sä mergi cu el, T$i impune, 
unde poate, propria evaluare a existente!. Ce-nseamnä asta? O 
asemenea modalitate revoltätoare de evaluare nu este Tnregistratä Tn istoria 
25 omului ca exceptie $i curiozitate: ea este unul dintre cele mai extinse $i 
mai durabile fapte din cäte existä. Citit dintr-o constelatie Tndepärtatä, 
documentui existente! noastre terestre, scris cu majuscule, ar determina, 
poate, sä se tragä concluzia cä PämäntuI este s t e a u a tipic a s c e t i c ä , 
un cotlon al unorfäpturi deceptionate, orgolioase ?i dezgustätoare, ce nu 
30 se debaraseazä deloc de o profundä nemultumire fatä de sine, de pämänt, 
de orice viatä $i-$i fac räu cät de mult cu putintä, din pläcerea de-a face 
räu: - probabil singura lor pläcere. Sä reflectäm totu$i cu cätä regularitate 
$i generalitate T$i face preotul ascetic simtitä prezenta Tn aproape toate 
timpurile; el nu apartine unei rase anume; cre$te pretutindeni; se ive?te 
35 din toate clasele sociale. Nu cä $i-ar cultiva $i transmite pe cale ereditarä 
modalitatea de evaluare; e tocmai invers, - un profund instinct Ti interzice, 
mai degrabä, proliferarea, cäntärind Tn linii mari lucrurile. Trebuie sä fie o 
necesitate de prim ordin aceea care face sä creascä $i sä Tnfloreascä 
mereu $i mereu aceastä specie ostilä vietii, - trebuie sä fie Tntr-adevär 
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uninteres al vietii inse$i faptuicäunasemeneatipdeautocon- 
trazicere nu-i pe cale de disparitie. Cäci o viatä asceticä este o autocontra- 
zicere: aici stäpäne$te un resentiment färä pereche, acela al unui nesätios 
instinct $i al unei vointe de putere care ar dori sä punä stäpänire nu pe ceva 
5 din viatä, ci pe viata Tnsä$i, pe cele mal profune, mal puternice, mal joase 
conditii ale ei; aici se face o mcercare de a utiliza energia pentru a Tnfunda 
izvoarele de energie; aici, privirea se mdreaptä verde $i räutäcioasä impotriva 
dezvoltärii fiziologice Tnse^i, indeosebi impotriva expresiei sale, frumusetea, 
bucuria; Tn timp ceTn e$ec, Tn degenerare, Tn durere, Tn nenorocire, Tn urätenie, 
10 Tn frustrarea deliberatä, Tn depersonalizare, autoflagelare, sacrificiu de sine 
se simte $i se c a u t ä o satisfactie. Toatä aceastä stare de lucruri este, Tn 
cel maiTnaltgrad, paradoxalä: ne afläm aici Tnfataunui dezacord cese vrea 
el Tnsu^i Tn dezacord, care se savureazä pe sine Tnsu$i Tn aceastä 
pätimire $i devine chiar din ce Tn ce mai sigur de sine ?i mai triumfätor, pe 
15 mäsurä ce propria-i conditie, vitalitatea fiziologicä, se diminueazä. 
"TriumfuI, chiar Tn ultima agonie": sub acest semn Superlativ a luptat de 
cänd lumea idealul ascetic; Tn aceastä enigmä a ispitei, Tn aceastä imagine 
a extazului $i a chinului $i-a recunoscut el cea mai puternicä luminä, män- 
tuirea, victoria finalä. Crux, nux, lux* -T$i au locul, Tn cazul lui, Tmpreunä. - 

20 12 

ln ipoteza cä o atare vointä concretä de contrazicere $i de denaturare 
ajunge sä filozofeze; pe ce-$i va descärca ea cea mai intimä 
samavolnicie ? Pe ceea ce este perceput cu cea mai mare sigurantä ca 
adevärat, ca real: ea va cäuta e r o a r e a chiar acolo unde instinctui vital 
25 propriu-zis plaseazä Tn modul cel mai neconditionat adevärul. Va reduce, 
de exemplu, a$a cum au fäcut-o ascetii filozofiei Vedanta, corporalitatea la 
iluzie, durerea tot a?a, pluralitatea, Tntreaga antinomieconceptualä "subiect" 
$i "obiect" - erori, nimic altceva decät erori! A-ti refuza eului credinta, a-ti 
nega tie Tnsuti propria "realitate" - ce triumf I - nici mäcar numai asupra 
30 simturilor, asupra evidentei, un fei de triumf mult mai mare, o violentare $i o 
cruzime exercitate asupra r a t i u n i i: voluptate care, prin aceasta, atinge 
culmea atunci cänd ascetica autodispretuire, autozeflemisire a ratiunii de- 
creteazä: "E x i s t ä oTmpärätie a adevärului $i a realitätii, dartocmai ratiu- 
neaeste excl u sä din ea!"... (Tn parantezäfie spus; chiar$i-n ideea kan- 
35 tianä de "caracter inteligibil al lucrurilor" este ceva atavic din acest dezacord 
voluptuos al ascetilor, cäruia Ti place sä-ntoarcä ratiunea impotriva ratiunii; 
cäci, la Kant, "caracter inteligibil" Tnseamnä un fei de constitutie a lucrurilor 

*in lat. in text: "crucea, nuca, lumina". (n.t.) 
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desprecareintelectui mtelegeexactcä, pentru intelect, eaeste-a bsoI u t 
de neTnteles.)-ln sfär?it, sä nu fim, tocmai caoameni ai cunoa?terii, 
nerecunoscätori fatä de asemenea rästurnäri hotäräte ale perspectivelor $i 
ale evaluärilor obi?nuite, cu care spiritul s-a deziäntuit, prea multä vreme $i 
5 aparentTn mod criminal $i inutil, Tmpotriva luiTnsu$i: in felul acesta, a vedea 
odatä altcumva, a v r e a sä vezi altcumva nu este o educatie $i o propedeu- 
ticä neglijabilä a intelectului pentru "obiectivitatea" sa de mai tärziu, -aceas- 
ta din urmä inteleasä nu ca o "contemplatie dezinteresatä" (lucru care este 
o ineptie $i un nonsens), ci ca facultatea de a-ti s t ä p ä n i, de a-ti exhiba 
10 ori de a-ti tine Tn suspensie argumentele pro $i contra; a$a Tncät sä $tii a-ti 
face utilä pentru cunoa^tere tocmai diversitatea perspectivelor 91 a 
interpretärilor afective. Vasäzicä, domnilor filozofi, sä ne ferim mai bine de 
acum Tnainte de vechea ^i primejdioasa poveste conceptualä care a 
consacratun "subiect al cunoa^terii pur, abulic, indolent, atemporal", sä ne 
15 ferim de tentaculele unor asemenea concepte contradictorii precum "ratiune 
purä", "spiritualitate absolutä", "cunoa^tere Tn sine": - aici se cere sä gän- 
deascä Tn permanentä un ochi ce nici nu poate fi imaginat, un ochi care nici 
sä n-aibä vreo directie, ale cärui elemente active ?! interpretative sä fie 
paralizate, sä-i lipseascä aceste elemente prin care totu?! vederea abia 
20 atunci devine o vedere a ceva, aici, a^adar, se cere Tn permanentä de la 
ochi un nonsens ^i o ineptie. Existä n u m a i o vedere perspectivistä, n u m a i 
o "cunoa^tere" perspectivistä; 9 i, cu cät mai multe afecte läsäm sä 
vorbeascä despre un lucru, CU cät mai muIti ochi, ochi diferiti, ^tim 
sä ni-i mobilizäm pentru acela^i lucru, cu atät mai completä va fi "ideea" 
25 noasträ despre acest lucru, "obiectivitatea" noasträ. Dar sä eliminäm Tn 
genere vointa, sä ne exhibäm toate afectele, presupunänd cä am fi Tn 
Stare de a^a ceva: cum? n-arTnsemna asta sä casträm intelectui?... 

13 

Dar sä revenim. O astfei de autocontrazicere, a^a cum pare a se pre- 
30 zenta Tn ascet, "viatä contra vietii", este-lucru cu precädere evident- 
la o reviziefiziologicä, iar nu psihologicä, de-a dreptui o absurditate. Ea nu 
poate fi decät a p a re n tä ; trebuiesäfie un feldeexpresie provizorie, o in- 
terpretare, oformulä, o gäselnitä, o rästälmäcire psihologicä a ceva a cärui 
naturä specificä multä vreme n-a pututfi Tnteleasä, multä vreme n-a putut 
35 fi caracterizatä Tn s i n e, - un simplu termen strangulat Tntr-o veche ^tir- 
b i t u r ä a cunoa^terii umane. ßi, ca sä contrapun pe scurt starea de fapt: 
idealul ascetic T?! are originea Tn instinctui de pro- 
tectie 9 i de tämäduire al unei vieti Tn degenerare, care 
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Tncearcä prin toate mijioacele sä reziste ?i sä se batä pentru existenta ei; 
ceea ce denotä o partialä inhibitie extenuare fiziologicä, Tmpotriva cärora 
cele mai profunde instincte, rämase intacte, luptä necontenitcu noi mijioace 
$i invenW. Idealul ascetic este un asemenea mijioc: lucrurile stau, a$adar, 
5 exact invers de cum cred idolatrii acestui ideal, - in el $i prin el, viata se 
zbate in ghearele mortii $i Tmpotriva mortii, idealul ascetic este o 
stratagemä pentru conservarea vietii. FaptuI cä el a putut sä domine 
omul $i sä devinä puternic Tn mäsura Tn care o aratä istoria, Tndeosebi peste 
tot unde s-a impus civilizatia $i Tmblanzirea omului, este expresia unei mari 
10 realitäti, starea patologicä a tipului de om de pänä acum, cel putin a omului 
civilizat, lupta fiziologicä a omului cu moartea (mai exact: cu lehamitea de 
viatä, cu extenuarea, cu dorinta "sfär$itului"). PreotuI ascetic este dorinta 
incarnatä de a fi altfei, de a fi altundeva, ?i anume gradul suprem al acestei 
dorinte, ardoarea $i patima ei propriu-zisä : dar tocmai p u t e r e a dorintei 
15 sale este lantui care-l leagä aici, tocmai prin asta devine el unealta ce tre- 
buie sä-$i dea silinta ca sä creeze conditii mai prielnice pentru viata de aici $i 
pentru viata de om, - tocmai prin aceastä putere agatä el de existentä Tn- 
treaga turmä de ratati, deprimati, päcäliti, nenorociti, suferinziTn sine de orice 
fei, Tn timp ce merge instinctivTn fruntea ei, ca pästor. Mä-ntelegeti de-acum: 
20 acest preot ascetic, acest aparent vräjma? al vietii, acest n e g a t o r, -tocmai 
el tine de cele mai mari forte conservatoare $i afirmativ-crea- 
toare ale vietii... De ce depinde starea patologicä respectivä? Cäci omul 
este mai bolnav, mai nesigur, mai inconstant, mai neconfigurat decät oricare 
alt animal, Tn privinta aceasta nu-ncape nid o Tndoialä, - el este animalul 
25 bolnav prin excelentäicumse explicä asta ? Negre$it, el a ?i Tndräznit, 
inovat, sfidat mai mult, a $i provocat destinul mai mult decät toate celelalte 
animale luate laolaltä; el, marele experimentator pe propria-i piele, nemul- 
tumitul, nesätiosul, cel care se räzboie$te pentru ultima Suprematie cu 
animalul, natura $i zeii, - el, Tncä neTnvinsul, cel ve$nic viitor, cel care nu-$i 
30 mai gäse?te odihnä Tn fata propriei sale energii impulsive, a$a Tncät viitorul 
säu Ti räscole$te ca un pinten neTnduplecat Tn carnea oricärui prezent: - 
cum ar putea un astfei de animal curajos $i bogat sä nu fie $i cel mai mult 
expus primejdiei, cel mai de duratä ^i mai Tn adäncime bolnav dintre toate 
animalele bolnave ?... Omul s-a säturat destui de des, existä Tntregi epidemii 
35 de astfei de saturatii (- ca aceeea de pe la 1348, din vremea dansului ma- 
cabru): darchiar$i aceastä greatä, aceastä obosealä, aceastä nemultumire 
de sine Tnsu$i - toate acestea izbucnesc cu atäta tärie din el, cä redevin 
numaidecät un nou lant. Acel nu pe care el TI spune vietii dä la ivealä, ca 
prin farmec, o multime de da-uri delicate; chiar dacä el se r ä n e $ t e , acest 
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maestru al distrugerii, al autodistrugerii, - pänä la urmä, rana Tnsä$i este 
aceea care-l forteazä sä träiascä... 

14 

Cucät este mai normalä starea patologicä aomului-iarnoi nu putem 
5 contesta aceastä normalitate cu atät mai mult ar trebui sä tinem la mare 
cinste cazurile rare de fortä sufleteascä ?i fizicä, acele cazuri fericite 
ale omului, cu atät mai strict ar trebui sä-i ferim pe cei reu$iti de aerul cel 
mai viciat, aerui bolnavilor. Facem noi asta?... Bolnavii sunt cel mai mare 
pericol pentru cei sänäto$i; n u de la cei mai puternici vine nenorocirea 
10 pentru cei puternici, ci de la cei mai slabi. ßtim noi asta?... Consideränd Tn 
linii mari lucrurile, nu-i nicidecum frica de om aceea a cärei atenuare am 
putea-o dori: cäci aceastä fricä Ti constränge pe cei puternici sä fie puternici, 
eventual Tnfrico$ätori, - aceasta face sä stea Tn p ic io a re tipul de om 
reu^it. Ceeacetrebuie sä inspire fricä, ceeace actioneazä fatal, a$a ca nici 
15 o altä fatalitate, n-ar fi marea fricä, ci marea g r e a t ä de om; la fei, marea 
m i I ä de om. Sä presupunem cä, Tntr-o bunä zi, acestea douä se vor 
acupla, atunci, Tn mod inevitabil, s-ar na$te imediat ceva de cea mai sinisträ 
spetä, "ultima dorintä" a omului, dorinta sa de nimic, nihilismul. ßi-ntr-adevär; 
existä multe predispozitii pentru asta. Cel ce nu dispune doar de nasul säu 
20 pentru mirosit, ci $i de ochii ^i urechile sale, acela adulmecä, aproape 
peste tot pe unde cel putin caicä astäzi, un fei de aer de ospiciu, de spital, 
- vorbesc, fire$te, de domeniile culturale ale omului, de orice tip de "Europä" 
care, treptat, existä pe pämänt. Bolnävicio$ii sunt marele pericol al 
omului: n u cei räi, n u "animalele de pradä". Cei din capul locului nenorociti, 
25 Tnfränti, $ubreziti - ei sunt aceia, cei mai slabi sunt aceia care 
submineazä cel mai mult viata printre oameni, care ne oträvesc $i ne pun 
la Tndoialä Tn modul cel mai periculos Tncrederea Tn viatä, Tn om, Tn noi. 
Unde sä fugi de ea, de privirea aceea Tmpäienjenitä din care duci cu tine o 
profundä tristete, de privirea aceea Tntoarsä Tnapoi a pocitaniei din na$tere 
30 care trädeazä cum T$i vorbe^te sie$i un asemenea om, - de privirea aceea 
care este un oftat? "De-a$ fi oricare altul! a$a ofteazä aceastä privire: dar 
nu-i nici o sperantä. Sunt cel ce sunt: cum sä scap de mine Tnsumi? ßi 
totu$i-m-am sät u rat de m i n e ?"... Pe asemenea terenal dispretului 
de sine, un teren propriu-zis mlä$tinos, cre$te orice buruianä, orice plantä 
35 oträvitoare, $i toate atät de mici, de pitulate, de josnice, de dulcege. Aici 
mi?unä viermii sentimentului de räzbunare* $i ai resentimentului**; aici 

* Rachgefühle 

** Nachgefühle 
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plutescin atmosferä miasmele lucrurilortainice de nemärturisit; aici se 
tese constant pänza de päianjen a celei mai diabolice conjuratii, -conjuratia 
suferinzilorimpotriva celorreu$iti $i victorio$i, aici se urä$te aspectui 
celui victorios. ßi ce fätärnicie, cu scopul de a nu recunoa$te aceastä urä 
5 ca fiind urä! Ce lux de vorbe mari $i de atitudini distinse, ce artä a denigrärii 
"oneste"! Ratatii ace$tia; ce nobilä elocintä le curge din gurä! Cätä 
resemnare zaharoasä, näcläitä, smeritä li se scaldä in priviri! Ce vor ei, in 
definitiv? Sä reprezintecel putin dreptatea, iubirea, Tntelepciunea, 
superioritatea - iatä ambitia acestor oameni "foarte de jos", a acestor 
10 bolnavi! ßi cät de iscusit te face astfei de ambitie! Sä admiräm Tn special 
iscusinta de calpuzan cu care este imitatä aici $tanta virtutii, chiar clinchetuI, 
sunetui de aur al virtutii. Tn prezent, ei au luat virtutea Tn arendä cu totul 
pentru sine, ace^ti neputincio^i, ace^ti bolnavi färä leac, nu-i nici o-ndoialä 
cu privire la asta: "Noi singuri suntem cei buni, cei drepti, a$a gräiesc, noi 
15 singuri suntem homines bonae voluntatis*." Ei se plimbä printre noi ca ni$te 
repro$uri incarnate, ca ni?te avertizäri adresate nouä, - de parcä sänätatea, 
constitutia reu$itä, forta, mändria, sentimentul puterii arfi deja Tn sine ni$te 
lucruri vicioase, pentru caretrebuie sä pläte$ti, sä pläte$ti amar, odatä; o, Tn 
fond, cät de pregätiti sunt ei Tn?i$i sä te facä sä pläte$ti, cät de mult 
20 tänjesc sä fie c ä I ä i ! Printre ei existä din bel$ug räzbunätori deghizati Tn 
judecätori, care au Tn permanentä Tn gurä cuväntui "dreptate", ca un scuipat 
oträvit, mereu cu buzele tuguiate, mereu gata sä-i Tmproa$te pe toti cei ce 
n-au privirea posacä $i-$i väd de drum bine dispu$i. Dintre ei nu lipse$te 
nici acea specie extrem de dezgustätoare a vanito^ilor, avortonii mincino$i, 
25 care sunt porniti sä reprezinte "suflete frumoase" $i sä-$i scoatä, bunäoarä, 
pe piatä senzualitatea desfiguratä, Tnfä$uratä-n versuri $i-n alte scutece, ca 
"puritate a inimii": specia onani?tilor morali $i a "celor ce se satisfac singuri". 
Vointa celor bolnavi de a reprezenta oformä oarecare de superioritate, 
instinctui lor pentru cäi falacioase, care sä ducä la o tiranie asupra celor 
30 sänäto$i, - unde nu s-ar gäsi ea, aceastä vointä de putere tocmai a celor 
mai slabi? Femeia bolnavä Tn special: nimeni n-o TntreceTn rafinamentele 
ei de a domina, de a oprima, de a tiraniza. Femeia bolnavä nu crutä nimic 
pentru asta, nici din ce-i viu, nici din ce-i mort, dezgroapä cele mai uitate 
lucruri (cei din semintia Bogos au o vorbä : "Femeia este o hienä"). Sä privim 
35 Tn culisele fiecärei familii, ale fiecärei corporatii, ale fiecärei comunitäti: peste 
tot, lupta celor bolnavi Tmpotriva celor sänäto$i, - o luptä surdä, de cele 
mai multe ori cu banale prafuri oträvitoare, cu Tntepäturi, cu o perfidä mimicä 


* in lat. in text: "oamenii bunävoirii" (cf. Luca 2, 14; v. ßi JGB 208 ßi 218). (n.t.) 
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de martir, uneori insä $i cu acel fariseism patologic al gesticii 
zgomotoase, cäruia Ti place la nebunie sä joace comedia "nobilei 
indignäri". Pänä-n inima spatiilor consacrate ?tiintei ar putea sä se facä 
auzite lätratul rägu^it de indignare al cäinilor bolnavi, fätärnicia $i turbarea 
5 mu^cätoare a unor asemenea farisei "nobili" (- il amintesc Tncä o datä 
cititorilor care au urechi de auzit pe acel apostol berlinez al räzbunärii, 
Eugen Dühring, care, Tn Germania de astäzi, seserve?teTn modul cel mai 
neru$inat $i gretos de bum-bumul moral: Dühring, cel dintäi $i cel mai bun 
de gurä moralist care existä astäzi, chiar $i printre semenii säi, antisemitii). 
10 Toti ace$tia suntoameni ai resentimentului, ni$te nenorociti ?i viermäno$i 
din punct de vedere fiziologic, o-ntreagä lume zguduitoare a räzbunärii 
subterane, inepuizabile, nesätioase, Tn eruptii Tmpotriva celorfericiü $i, tot 
a$a, Tn mascarade ale räzbunärii, Tn pretexte de räzbunare: cänd ar ajunge 
ei CU adevärat la cel din urmä, la cel mai subtil $i sublim triumf al räzbunärii 
15 lor? NeTndoielnic, atunci cänd arreu$i sä-$i t ra n sfe re Tn con$tiinta 
celorfericiti propria mizerie, orice mizerie Tn general: a$a Tncät, intr-o bunä 
zi, ar Tncepe sä se ru$ineze de fericirea lor $i, poate, sä-$i zicä Tntre ei: "E 
o dezonoare sä fii fericit! e X i stä prea multä m iz eri e !"... Insä n-ar 
putea exista o rästälmäcire mai mare $i mai funestä decät dacä, Tn felul 
20 acesta, cei fericiti, cei reu$iti, cei cu trupul $i sufletui puternic ar prinde sä 
se-ndoiascä dedreptullorla fericire.Lao parte cu aceastä "lume 
anapoda"! La o parte cu aceastä scandaloasä mole$ealä a simtirii! Ca 
bolnavii sä n u -i Tmbolnäveascä pe cei sänäto$i - ceea ce arfi o asemenea 
mole$ealä - aceasta ar trebui sä fie totu$i suprema perspectivä pe pämänt: 
25 - de asta tine, Tnaintea tuturor lucrurilor, ca sänäto$ii sä stea s e p a r a t i 
de bolnavi, feriti chiar de vederea bolnavilor, ca sä nu se confunde cu 
bolnavii. Ori sä fie cumva rolul lor acela de infirmieri sau de medici ?... Dar 
ei n-ar putea, Tn nid un caz, sä nesocoteascä $i sä tägäduiascä rolul I o r 
Tntr-un mod mai prost decät acesta, - ceea ce este superior nu t r e b u i e 
30 sä coboare pänä la treapta de unealtä a ceea ce este inferior, patosul 
distantei t r e b u i e sä tinä separate, Tn vecii vecilor, ?i rolurile! DreptuI lor 
de a exista, privilegiul clopotului cu sunet plin fatä de cel disonant$i dogit, 
este, desigur, unul Tnmiit mai mare: numai ei sunt cheza$ii viitorului, 
numai ei sunt responsabili pentru viitorul oamenilor. Ceea ce pot 
35 e i, ceea ce au ei ca obligatie moralä n-ar fi Tndreptätiti nicicänd s-o poatä 
$i s-o aibä ca obligatie moralä ni$te bolnavi: dar pe ntru ca sä poatä 
ceea ce numai ei au ca obligatie moralä, cum li s-ar mai Tngädui lor sä 
facä pe medicul, pe consolatorul, pe "mäntuitorul" bolnavilor?... lar pentru 
asta, aer bun! Aer bun! ßi neapärat departe de toate ospiciile $i spitalele 



A treia disertatie; ce-nseamnä idealuri ascetice? 14-15 


265 


culturii! 5i pentru asta, companie bunä, compania noasträ! Ori 
singurätate, dacä trebuie! Dar neapärat departe de duhorile stricäciunii 
läuntrice?ialeocultei viermäno?ii de om bolnav!... Mai alescasä neapäräm 
pe noi inline, prieteni, cel putin mcä o vreme, de cele douä extrem de 
5 grave molime care anume pentru noi pot fi tinute Tn rezervä, - marea 
greatä de om! marea milä de om!... 

15 

Dacä s-a-nteles in toatä adäncimea - $i eu doresc sä se s a p e * 
a d ä n c , sä se-nteleagä** adänc tocmai aici - Tn ce fei n u poate fi rolul 
10 celor sänäto$i nicidecät acela de-a-i Tngriji pe bolnavi, de-a-i Tnsänäto?i pe 
bolnavi, atunci s-a-nteles, o datä cu aceasta, $i o nevoie Tn plus, - nevoia 
de medici ^i de infirmieri, c a re sunt ei Tn^i?! bo I n a v i: iar de-aici 
Tnainte dispunem de Tntelegerea a ceea ce este preotui ascetic $i ne-o 
apäräm cu ambele mäini. Preotui ascetic trebuie sä treacä pentru noi drept 
15 mäntuitorul, pästorul ?i avocatui predestinat al turmei bolnave: abia prin 
aceasta-iTntelegemcolosala misiune istoricä.Domi natia asupra ce¬ 
lor suferinzi esteTmpärätialui, spreea-l Tndreaptäinstinctui säu,Tn ea 
T$i are el arta cea mai specificä, mäiestria, tipul de fericire. El Tnsu$i trebuie 
sä fie bolnav, trebuie sä fie Tnrudit de-aproape cu bolnavii $i cu cei tarati, ca 
20 sä-i Tnteleagä, - ca sä se Tnteleagä cu ei; dar trebuie sä fie ?i tare, stäpän pe 
sine mai mult decät pe altii, nevätämat mai cu seamä Tn vointa sa de putere, 
ca sä dispunä de Tncrederea $i frica bolnavilor, ca sä le poatä fi reazem, 
piedicä, suport, consträngere, dresor, tiran, dumnezeu. Are de apärat turma 
lui - de eine? De cei sänäto$i, nu-i nici o-ndoialä, ca ?i de invidia pe cei 
25 sänäto$i; trebuie sä fie adversarul ßi dispretuitorul natural al oricärei 
sänätäti $i puternicii fruste, impetuoase, nestäpänite, aspre, violent-rapace. 
Preotui este forma dintäi a animalului mai d e I i c a t, care dispretuie$te 
chiar mai u$or decät urä?te. El nu va fi scutit sä poarte räzboi cu animalele 
de pradä, un räzboi mai mult al vicleniei (al "spiritului") decät al fortei, a$a 
30 cum se-ntelege de la sine, - eventual o sä aibä nevoie sä modeleze, cel 
putin sä semnifice,Tn sine aproape un nou tip de animal de pradä, - o 
nouä atrocitate animalicä, Tn care ursul polar, pantera mlädioasä, glacialä, 
Stand Tn expectativä $i, nu Tn cea mai micä mäsurä, vulpea par legate Tntr-o 
unitate pe cät de fascinantä, pe atät de Tnspäimäntätoare. ln ipoteza cä 
35 nevoia TI constränge, va pä$i apoi chiar Tn mijiocul celorlalte specii de animale 


'greift 
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de pradä, foarte grav, ca un urs, impunätor, prudent, rece, cu amägitoare 
superioritate, ca herald $i exponent al unor forte misterioase, hotärät sä se- 
mene, unde este cu putintä pe terenul acesta, durere, discordie, auto- 
contrazicere $i, numai fiind prea sigur pe arta lui, sä devinä Tn orice moment 
5 stäpän peste s u f e r i n z i. Aduce cu sine alifii balsam, nu ne-ndoim de 
asta; dar mai Tntäi are nevoie sä räneascä pentru a fi doctor; calmänd apoi 
durerea pe care o provoacä rana, oträve?te Tn acela$i timp 
aceastä ranä -cäci la asta se pricepe Tnainte de toate el, vräjitorul 
$i-mblänzitorul de animale de pradä, Tn raza cäruia tot ce este sänätos 
10 se-mbolnäve$te cu necesitate $i, cu aceea$i necesitate, tot ce este bolnav 
se-mblänze$te. De fapt, el, pästorul acesta bizar, T$i apärä destui de bine 
turma bolnavä - o apärä ?i de ea Tnsä$i, de ticälo$ia, perfidia, reaua-vointä 
ce mocnescTn turma Tnsä$i, precum $i de tot ce le este propriu, de obicei, 
tuturor morfinomanilor $i bolnavilor Tntre ei, se luptä prudent, crud $i 
15 clandestin cu anarhia $i cu autodizolvarea oricänd gata sä Tnceapä Tn sänul 
turmei, Tn care acea substantä deflagrantä $i explozivä extrem de 
periculoasä, resentimentul,se acumuleazä $i se tot acumuleazä färä 
Tncetare. Sä dezamorseze aceastä bombä Tn a$a fei, Tncat sä nu arunce Tn 
aer turma $i nici pästorul, iatä adevärata lui stratagemä, precum $i maxima 
20 lui utilitate; dacä am vrea sä cuprindem Tn cea mai concisä formulä valoarea 
existente! preote?ti, ar trebui s-o spunem pe $leau: preotui este s c h i m b ä - 
torul de directie al resentimentului. Cäci orice suferind cautä instinc- 
tivo cauzä pentru suferinta sa; $i mai precis, un autor, sau $i mai exact, un 
autor V i n o V a t, sensibil la suferintä, - pe scurt, ceva viu, pe care sä-$i 
25 poatä descärca efectiv sau in effigie* afectele, sub un pretext oarecare; 
cäci descärcarea afectivä este cea mai mare tentativä de u$urare, adicä 
de anesteziere,asuferindului, narcoticul säurävnitautomatTmpotriva 
chinului de orice fei. Numai aici, dupä bänuiala mea, este de gäsit adevärata 
cauzalitatefiziologicä a resentimentului, a räzbunärii $i a lucrurilorTnrudite 
30 cu acestea,Tntr-otänjire, a$adar, dupäanestezierea durerii pe 
cale afectivä:ocäutämTndeob$te,foarteeronat,amimpresia,Tncon- 
tralovitura defensivä, o simplä mäsurä de protectie a reactiei, un "act reflex" 
Tn cazul vreunei leziuni ?i primejduiri imprevizibile, ca acela pe care-l face 
o broascä färä cap pentru a se debarasa de un acid corosiv. Dar diferenta 
35 este fundamentalä: Tntr-un caz se urmäre$te stoparea extinderii leziunii, Tn 
celälalt caz se urmäre$te a n e s t e z i e r e a $i, cel putin pentru moment, 
Tnläturarea din con?tiintä a unei dureri chinuitoare, tainice, care devine 


* in lat. in text: "in imagine", "simbolic". (n.t.) 
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insuportabilä, printr-o emotie mai puternicä, indiferent de natura ei, - pentru 
aceasta e nevoie de un afect, un afectcät mai sälbaticcu putintä, $i, pentru 
stimularea lui, de primul pretext bun. "Cineva trebuie sä fie vinovat cä mä 
simt räu" - acest mod de a rationa este specific tuturor bolnävicio$ilor, iar 
5 aceasta cu atät mai mult, cu cät le rämäne mai bine ascunsä adevärata 
cauzä, cea fiziologicä, a faptului cä se simt räu (- ea poate sä rezide, 
bunäoarä, intr-o afectare a nervului simpatic* sau Tntr-o secretie excesivä 
a bilei sau intr-o carentä a sulfatului ^i a fosfatului de potasiu din sänge sau 
in comprimäri ale päntecelui, care blocheazä circulatia sängelui, sau Tn 
10 degenerarea ovarelor $i altele de felul acesta). Cei suferinzi sunt, färä 
exceptie, de o rävnä $i o ingeniozitate teribilä Tn a gäsi pretexte pentru afectele 
dureroase; T^i savureazä deja suspiciunea, meditatia asupra räutätilor $i a 
aparentelor prejudicii, scormonesc prin märuntaiele trecutului ^i ale 
prezentului lor dupä istorii tenebroase $i dubioase, ceea ce le pemite sä 
15 se dedea cu voluptate la o bänuialä chinuitoare $i sä se Tmbete cu otrava 
propriei malitiozitäti -T$i aviveazä cele mai vechi räni, T$i pierd tot sängele 
prin cicatricele de mult vindecate, T$i transformä Tn räufäcätori prietenul, 
sotia, copilul $i pe cei ce le sunt cei mai apropiati de obicei. "Sufär: cineva 
trebuie sä fie vinovat de asta" - a$a gände^te orice oaie bolnävicioasä. 
20 Dar pästorul ei, preotui ascetic, i se adreseazä : "Chiar a$a, oito! cineva 
trebuie sä fie vinovat de asta; dar acest cineva e$ti tu Tnsäti, numai tu 
Tnsäti e$ti vinovatä de asta, - numai tu Tnsäti e$ti vinovatä 
de t i n e I"... Ceea ce-i destui de-ndräznet, destui de fals: dar, prin aceasta, 
cei putin un lucru e obtinut, prin aceasta, a$a cum am spus, directia 
25 resentimentului e-schimbatä. 


16 

Se deduce acum cei putin cea Tncercat, conform interpretärii 
mele, instinctui tämäduitor al vietii, prin mijiocirea preotului ascetic $i la ce 
a trebuit sä-i foloseascä acestuia o tiranie temporarä a unor astfei de notiuni 
30 paradoxale $i paralogice precum "vinä", "päcat", "päcäto$ie", "pierzanie", 
"osändä": la a-iface i n of e n s i v i , pänä la un anumit grad, pe bolnavi, la 
a-i ruina prin ei Tn$i$i pe cei incurabili, la a le da celor mai putin bolnavi 
orientarea strict spre ei Tn$i$i, o retroorientare a resentimentului lor ("un 
singur lucru trebuie^te" -) $i la a p rof i ta Tn felul acesta de instinctele 
35 rele ale tuturor suferinzilor Tn vederea autodisciplinärii, a autocontrolului, a 
autodepä$irii lor. Nu poate fi vorba, se-ntelege, Tn liici un caz de o realä 


in lat. in text: nervus sympathicus. (n.t.) 
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vindecare a bolnavilor, Tn sens fiziologic, cu o "medicatie" de felul 
acesta, cu o simplä medicatie afectivä; n-am putea afirma nid mäcarfaptui 
cä instinctui vietii a avut aici cumva Tn perspectivä* $i Tn intentie** 
vindecarea. Un fei de adunare la un loc $i de organizare a bolnavilor, pe de 
5 o parte (- cuväntui "bisericä" este cel mai populär nume pentru a$a ceva), 
un fei de asigurare prealabilä a celor ie$iti mai sänäto$i, a celor mai bine 
fäcuti, pe de altä parte, cäscarea unei p r ä p ä s t i i, a$adar, Tntre sänätos 
$i bolnav - iatä tot ce-a fost atäta vreme! ßi a fost mult! a fost f o a rt e 
m u 11!... [Eu plec, Tn aceastä disertatie, dupä cum se vede, de la o ipotezä 
10 care, avand Tn vedere ni$te cititori a$a cum Tmi trebuie mie, nu-i cazul sä 
fie mai Tntäi demonstratä: cä "päcäto$ia" nu este Tn om o stare de fapt, ci, 
mai degrabä, doar interpretarea unei stäri de fapt, adicä a unei indispozitii 
fiziologice, - ultima väzutä dintr-o perspectivä moral-religioasä, care nu ne 
mai obligä la nimic. - Cu faptui cä cineva se s i m te "vinovat", "päcätos" 
15 nu se mai poate nicidecum dovedi cä el se simte pe drept cuvänt a$a; la 
fei de putin este cineva sänätos numai pentru cä se simte sänätos. Sä ne 
amintim doar de renumitele procese ale vräjitoarelor: pe vremea aceea, 
judecätorii cei mai abili $i mai umani nu se Tndoiau cä la mijioc era o vinä; 
"vräjitoarele" Tnse$i nu se Tndoiau de a s t a , - $i, cu toate 
20 acestea, vina lipsea. - Spre a exprima ipoteza respectivä Tntr-o formä mai 
dezvoltatä : "durerea sufleteascä" Tnsä$i nu trece pentru mine, Tn genere, 
ca Stare de fapt, ci numai ca o interpretare (interpretare cauzalä) a unor 
stäri de fapt pänä azi de neformulat cu exactitate: prin urmare, ca un lucru 
ce Tncä plute$te total Tn aer $i nu obligä $tiintific, - doar o vorbä grasä, Tn 
25 definitiv, Tn locul fie $i al unui semn de Tntrebare uscat ca un tär. Dacä 
cineva nu se descotorose$te de o "durere sufleteascä", aceasta, vorbind 
vulgär, n u stä-n puterea "sufletului" säu; ci, cu $i mai mare probabilitate, 
Tn päntecele säu (vorbind vulgär, cum am spus: lucru prin care, Tn nici un 
caz, nu este Tncä exprimatä dorinta de-afi $i receptat vulgär, Tnteles vulgär...) 
30 Un om puternic $i reu$itT$i mistuieträirile (inclusiv faptele, bune, rele), a$a 
cum T$i mistuie mesele, chiar dacä trebuie sä-nfulece $i dumicati din cei 
tari. Dacä "nu se descotorose$te" de o träire, acest fei de indigestie este 
tot a$a de fiziologic ca $i celälalt - $i, de multe ori Tn realitate, doar una 
dintre consecintele celuilalt. - Cu o asemenea Tntelegere a lucrurilor poti 
35 Continua, Tntre noi fie vorba, sä rämäi cel mai stra$nic adversar al oricärui 
materialism...] 
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17 

Dar este el, in fond, un m e d i c, acest preot ascetic? Am inteles 
deja Tn ce sens e cu greu Tngäduit sä-l numim un medic, oricätä pläcere-i 
face lui msu$i sä se simtä "mäntuitor", sä se läse venerat ca "mäntuitor". 
5 Numai suferinta Tnsä$i, disconfortui suferindului este ceea ce combate el, 
n u cauza acestei stäri, n u boala propriu-zisä, -aceasta trebuie sä consti- 
tuie cea mal principialä obiectie a noasträ fatä de medicatia preoteascä. 
Dacä insä ne situäm odatä pe pozitia pe care numai preotui o cunoa$te $i 
o are, nu sfär$im färä dificultate sä admiräm tot ce-a väzut, cäutat $i gäsit 
10 el din aceastä perspectivä. AI i n a re a suferintei, "consolarea" de orice 
fei, - iatä ce ni se relevä ca insu?! geniul säu: cät de perspicace $i-a-nteles 
el menirea de consolator, cat de ne$oväielnic $i de-ndräznet $i-a ales mij- 
loacele pentru ea! Cre$tinismul, in mod special, ar putea fi numit o mare 
vistierie a celor mal ingenioase mijioace de consolare, atät de multe lucruri 
15 ce reconforteazä, alinä, narcotizeazä s-au acumulat in el, atät de multe 
lucruri dintre cele mai periculoase ?i mai indräznete riscate in acest scop, 
atät de subtil, de rafinat, de meridional-rafinat a fost intuit indeosebi de el 
CU ce fei de afecte stimulative poate fi pe veci invinsä adänca depresie, 
oboseala de plumb, neagra fristete cel putin a celor inhibati fiziologic. Cäd, 
20 vorbind in general: in cazul tuturor marilor religii a fost vorba in principal 
de combaterea unei anumite osteneli $i gravitatii devenite epidemie. Se 
poate aprecia din capul locului ca probabil faptui cä, din cänd in cand, in 
anumite locuri de pe pämänt, un sentiment fiziologic inhibant 
trebuie sä punä stäpänire aproape cu necesitate pe mase largi de oameni, 
25 sentiment care, din lipsä de cuno$tinte fiziologice, nu inträ ca atare in 
con$tiintä, a$a incät "cauza" acestuia, remedierea acestuia poate fi cäutatä, 
respectiv incercatä mäcardin punct de vedere psihologic-moral (-tocmai 
aceasta este cea mai generalä formulä a mea pentru ceea ce se nume$te 
indeob^te o " re I i g i e"). Un asemenea sentiment inhibant poate fi de 
30 cea mai diversä origine: bunäoarä, o consecintä a incruci$ärii unor rase 
exotice (sau a unor clase sociale - clasele sociale exprimä intotdeauna $i 
diferente de origini $i de rase: "Weltschmerz"*-ul european, "pesimismul" 
veacului al nouäsprezecelea este in esentä consecintä unui amestec nesä- 
buit$i imprevizibil de clase sociale); sau conditionatdeoemigratiegre$itä- 
35 o rasä nimeritä intr-o climä la care capacitatea ei de adaptare nu face 
fatä (cazul indienilor din India); sau repercusiunea vechimii $i a extenuärii 


*"durere, deprimare universalä”, "dar", "alean", "melancolie", "pesimism"; fr. "mal 
du siede"; engl, "spieen" (n.t.) 
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rasei (pesimismul parizian din 1850 incoace); sau a unei diete incorecte 
(alcoolismul din evul mediu; nesäbuinta vegetarienilor, care, fire^te, se 
bucurä de autoritatea Seniorului Christoph la Shakespeare); sau a vicierii 
sängelui, a malariei, a sifilisului $i a altor boli asemänätoare (depresia 
5 germanä dupä Räzboiul de 30 de ani, care a infectat jumätate din Germania 
CU boli uräte $i, prin aceasta, a pregätitterenul pentru servilitatea $i la$itatea 
germanä). Intr-un asemenea caz, de fiecare datä se-ncearcä m cel mai 
mare Stil o I u pt ä cu sentimentul de d i sconfo rt; sä ne punem 
pe scurt la curent cu cele mai importante practici $i forme ale acesteia. 
10 (Las aici, normal, absolut la o parte lupta specificä a filozofilor 
Tmpotriva sentimentului de disconfort, dusä, de regulä, mtotdeauna 
concomitent - ea este destui de interesantä, dar prea absurdä, prea indi- 
ferentä practic, prea asemänätoare cu pänza de päianjen ^i cu gurä-cascä 
retras prin unghere, bunäoarä ca atunci cänd durerea trebuie doveditä ca 
15 fiind o eroare, Tn ipoteza naivä cä durerea, o datä ce eroarea este 
recunoscutä Tn ea, a r t r e b u i sä disparä - dar, ce sä vezi! ea s-ar codi 
sä disparä...) I n primul rä n d , acel disconfort dominant se combate 
cu ni$te mijioace care coboarä simtui vietii Tn genere la cota cea mai de 
jos. Pecätse poate, sä nu mai ai nici o vointä, nici o dorintä; totce produce 
20 afect, ce produce "sänge", sä fie evitat (sä mänänci färä sare; igiena 
fachirului); sä nu iube$ti; sä nu urä$ti; impasibilitate; sä nute räzbuni; sä 
nu te-mbogäte^ti; sä nu munce$ti; sä nu te miloge?ti; pe cät se poate, sä 
n-ai nici o femeie sau sä ai cät mai putine femei cu putintä : sub raport 
intelectual, principiul lui Pascal - "il faut s'abetir"*. RezultatuI, exprimat 
25 psihologic-moral: "depersonalizarea", "sanctificarea"; exprimatfiziologic: 
hipnotizarea, - tentativa de a obtine pentru om aproximativ ceva ce este 
somnul de iarnä pentru unele specii de animale, somnul de 
V a r ä pentru multe plante din climatele toride, un minimum de consum $i 
de schimb de substante, Tncät viata sä continue a exista efectiv, färä a mai 
30 face propriu-zis obiectui con$tiintei. Pentru scopul acesta a fost cheltuitä o 
cantitate uimitoare de energie omeneascä - oare degeaba?... De faptui 
cä ace?ti sportsmen** ai "sanctitätii", de care abundä toate epocile, aproa- 
pe toate popoarele, au gäsit, de fapt, o eliberare adeväratä de ceea ce au 
combätutcu un riguros training***, nu ne putem Tndoi sub nici oformä,-ei 
35 au s c ä p a t realmente, Tn nenumärate cazuri, de acea depresie fiziologicä 

* in fr. in text: "trebuie sä te-ndobitoceßti"; sursa imediatä a lui N este H. Hoff ding, 
op. cit., 94 (apud M. Brusotti, NS, 21, 1992, 391). (n.t.) 

** in engl, in text: "sportivi". (n.t.) 

*“ In engl, in text (ßi infra): "antrenament, exersare" .(n.t.) 
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profundä cu ajutorul sistemului lorde mijioace de hipnotizare: din care pricinä 
metodica lor se numärä printre cele mai generale dateetnologice. De ase- 
menea, este absolut nepermis a include, mäcarTn sine, printre simptomele 
nebuniei o astfei de intentie de a nimici prin mfometare corporalitatea $1 
5 nesatui (cum Ti place sä facä unui soi tamp de "liber-cugetätori" $i de seniori 
Christoph devoratori de rosbifuri). Cu atät mai sigur este cä metodica aceasta 
serve$te, poate servi drept c a I e cätre tot felul de tulburäri mentale, cätre 
ni$te "lumini läuntrice", bunäoarä, ca Tn cazul isiha$tilor de la Muntele Athos, 
cätre ni$te halucinatii acustice $i optice, cätre ni$te voluptuoase revärsäri 
10 $i extaze de senzualitate (povestea Sfintei Tereza). Interpretarea care este 
datä stärilor de acest fei de cätre cei Tncercati de eie a fost Tntotdeauna de 
o exaltare cät se poate de falsä, ceea ce se-ntelege de la sine: numai sä 
nu ne facem cä nu auzim tonul celei mai convinse recuno?tinte, care ajunge 
sä räsune chiar $i-n v o i n t a de-a se da un asemenea gen de interpretare. 
15 Starea supremä, m ä n t u i r e a Tnsä$i, acea hipnotizare $i lini$te totalä Tn 
sfär$it atinsä trece Tntotdeauna pentru ei drept misterul Tn sine, pentru expri- 
marea cäruia nu sunt suficiente nid simbolurile supreme, drept popas $i 
Tntoarcere acasä Tn esenta lucrurilor, drept eliberare de orice iluzie, drept 
"cunoa$terea", drept "adevär", drept "fiintä", drept dezbärare de orice tel, de 
20 orice dorintä, de orice fäptuire, drept un dincolo chiar $i de bine $i de räu. 
"Binele $i räul, zice budistui, - amändouä sunt cätu$e; pe amandouä a 
devenit stäpän cel perfect"; "Fäcutele $i nefäcutele, zice credinciosul 
sistemului Vedanta, nu-i provoacä durere; binele $i räul $i le scuturä de pe 
el ca un Tntelept; Tmpärätia lui nu mai suferä datoritä vreunei fapte; binele 
25 $i räul, el le-a transcens pe amändouä"-a$adar, o conceptie total indianä, 
Tn aceea$i mäsurä brahmanicä $i budistä. (Nici Tn mentalitatea indianä, 
nici Tn cea cre^tinä, respectiva "mantuire" nu trece drept c u p u t i n t ä 
de a fi obtinutä prin virtute, prin Tndreptare moralä, oricät de mult 
este apreciatä de eie valoarea hipnoticä a virtutii: sä retinem acest lucru, - 
30 el este, de altfel, pur $i simplu Tn firea lucrurilor. A fi rämas s i n ce ri Tn 
aceastä privintä poate fi consideratä, eventual, cea mai bunä mosträ de 
realism Tn cele mai mari trei religii, altfel atät de radical moralizatoare. 
"Pentru cel initlat nu existä datorie".,. "Prin adaos de virtuti nu se 
realizeazä mäntuirea: cäci ea constä Tn contopirea cu brahmanul* 
35 Incompatibil cu vreun adaos de perfectiune; $1 la fei de putin cu 
descotorosirea degre$eli: cäci brahmanul, cu care ceeaceconstituie 
mäntuirea trebuie sä fie una, este ve?nic pur" - aceste pasaje, toate din 


*Aici ($i infra ); v. GM 16, nota ** de la p.188. (n.t.) 
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comentariul lui Qankara, citate de primul cunoscätor adevärat din Europa 
al filozofiei indiene, prietenul meu Paul Deussen.) Sä tinem, prin urmare, 
la Tnaltä cinste "mäntuirea" din marile religii; dimpotrivä, ne vine cam greu 
sä rämänem serio^i in cazul aprecierii de care se bucurä deja s o m n u I 
5 profund din partea acestor plictisiti de viatä, ajun$i prea obositi chiar 
pentru visare, - adicä somnul profund Tnteles aproape ca dizolvare in 
brahman,cauniomystica* realizatä cuDumnezeu."Odatäce-aadormit 
apoi de tot - se spune despre asta in cea mai veche ^i mai venerabilä 
"scripturä" - $i-a ajuns pe deplin la pace, incät nu mai are nid un vis, 
10 atunci, o scumpule, el este unit cu ensul**, s-a dizolvat in sine insu$i, - 
cuprins de eul de naturä cognitivä, el nu mai are con^tiinta a ceea ce este in 
afarä sau inäuntru. Aceastä punte n-o trece nid ziua ^i noaptea, nid bäträ- 
netea, nici moartea, nici suferinta, nid fapta bunä, nid fapta rea." "Tn somnul 
profund, spun tot a$a credinico?ii celei mai adänci dintre aceste trei mari 
15 religii, sufletui se ridicä din acest corp, se dizolvä in cea mai inaltä luminä 
$i-$i ia, prin aceasta, propria formä : iatä-l devenit spiritul suprem insu$i, 
care se plimbä glumind $i jucändu-se desfätändu-se fie cu femei, fie cu 
care***, fie cu prieteni, iatä-l nemaiamintindu-$i de aceastä anexä trupeascä 
la care este inhämat präna (suflul vietii) ca un animal de tractiune la cärutä." 
20 Cu toate acestea, sä negändim mai binecä$i aici, ca$iin cazul "mäntuirii", 
prin aceasta, in fond, oricätarfi in fastul exagerärii orientale, nu-i exprimatä 
decät aceea$i apreciere care a fest $i a lui Epicur cel limpede, glacial, 
grecesc de glacial, dar suferind: sentimentul hipnotic al neantului, pacea 
celui mai profund somn, pe scurt, lipsa durerii- acest lucru poate 
25 trece deja pentru cei suferinzi ^i pentru cei radical deprimati drept bun 
suprem, drept valoare a valorilor, acest lucru tre b u i e apreciat de ei ca 
pozitiv, perceput ca pozitivul insine. (Dupä aceea$i logicä a simtirii, 
neantui se nume$te in toate religiile pesimiste Dumnezeu.) 

18 

30 Mult mai frecvent decät o asemenea amortire hipnoticä totalä a sensi- 

bilitätii, a algeziei, care presupune ni$te energii mai deosebite, inainte 
de toate curaj, dispret al opiniei, "stoicism intelectual", se incearcä impotriva 
stärilor depresive un alt training, care este, in orice caz, mai u$or: 
activitatea ma$inalä.Cä prin aceasta se u$ureazä intr-un grad 
35 considerabil o existentä suferindä este in afara oricärei indoieli: astäzi, 
aceastä realitate o numim, cam improb, "binecuväntarea muncii". U$urarea 

‘in lat. in text ; v. nota** la JGB 50, p. 49. (n.L) 

** mit dem Seiendem 
*** Wagen ("care, cärute") 
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constä m faptui cä interesul celui suferind este deviat sistematic de la 
suferintä, - cä-n con$tiintä inträ permanent o fäptuire $i numai o fäptuire $i 
cä, a$adar, pentru suferintä rämäne putin locTn ea: cäci este strämtä 
aceastä cämarä a con$tiintei omene$ti! Activitatea ma$inalä $i ceea ce 
5 tine de ea - precum regularitatea absolutä, docilitatea punctualä, 
incon$tientä, constanta modului de viatä, umplerea timpului, o anumitä 
tolerantä, ba chiar o educatie pentru "impersonalitate", pentru uitarea de 
sine, pentru "incuria sui"* cu cätä temeinicie, cu cätä subtilitate a $tiut 
preotui ascetic sä facä uz de toate acestea in lupta cu durerea! Chiar dacä 
10 avea de-a face cu suferinzi din clasele de jos, cu robi ai muncii sau cu 
osänditi (sau cu femei: care mai Tntotdeauna sunt, Tn acela?i timp, färä nici 
o discutie, $i una, $i alta, roabe $i osändite), Tncät era nevoie de putin mai 
mult decät o micä $mecherie de schimbare a numelui $i de rebotezare pentru 
a-i face sä vadä pe viitorTn lucrurile detestate o binecuväntare, o relativä 
15 fericire - nelmpäcarea robului cu soarta sa n u a fest inventatä, in nici un 
caz, de preoti. - Un mijloc$imai pretuitin lupta cudepresia este prescrierea 
unei m i c i b u c u r i i care u$or este accesibilä $i poate fi transformatä in 
regulä; de aceastä medicatie te serve$ti adesea in asociere cu cea tocmai 
discutatä. Cea mai frecventä formä in care bucuria e astfei prescrisä ca 
20 mijioc terapeutic este bucuria de a face bucurie (ca binefacere, däruire, 
u$urare, ajutorare, incurajare, consolare, läudare, evidentiere); prescriind 
"iubirea aproapelui", preotui ascetic prescrie in fond o stimulare a celui 
mai puternic instinct, a aceluia care afirmä cel mai hotärät viata, chiar 
dacäin cea mai prudentä dozä, -V o i n t a de putere . Fericirea"celei 
25 mai mici superioritäti", a$a cum o comportä orice binefacere, profitare, 
ajutorare, evidentiere, este cel mai copios mijioc de consolare de care se 
servesc, Tndeob^te, cei inhibati fiziologic, presupunänd cä sunt bine sfätuiti: 
in celälalt caz, i$i facräu unul altuia, supunändu-se, natural, aceluia$i instinct 
de bazä. Cäutänd inceputurile cre$tinismului in lumea romanä, gäsim 
30 congregatii de ajutor reciproc, congregatii ale säracilor, ale bolnavilor, 
congregatii funerare, crescute pe treapta cea mai de jos a societätii din 
vremea aceea, Tn care era cultivatin mod con$tient acel remediu principal 
impotriva depresiei, mica bucurie, aceea a binefacerii reciproce, - nu cumva 
lucrul acesta era ceva nou atunci, o adeväratä descoperire ? Cu o "vointä 
35 de reciprocitate", de educatie gregarä, de "comunitate", de "cenaclu"** astfei 
provocatä, acea vointä de putere stimulatä de ea,-chiar dacä in cel mai mic 

* In lat. In text: "nepäsarea de sine"; v. Infra $i despectio sui. (n.t.) 

** In mtelesul primär al lat. cenaculum "salä de mäncare", "refectoriu", unde se 
servea masa "la comun". (n.t.) 
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grad, trebuie sä izbucneascä acum din nou :educatia gregarä este 
un pas un triumf esential in lupta cu depresia. In dezvoltarea comunitätii 
se consolideazä $i pentru individ un nou interes, care-l ridicä destui de des 
peste elementul cel mal personal al deceptiei sale, peste repulsia fatä de 
5 sine ("despectio sui"* a lui Geulinx). Toti bolnavii, bolnävicio$ii tind instinc- 
tiv, dintr-ojinduire dupä scuturarea disconfortului sufocant $i a sentimentului 
de släbiciune, spre o organizare gregarä : preotui ascetic intuie^te acest 
instinct$i-l promoveazä; acolo unde existä türme, instinctui släbiciunii este 
acela care a dorit turma, iar abilitatea preoteascä, aceea care a organizat-o. 
10 Cäci sä nu trecem cu vederea acest fapt; cei puternici dau la fei dovadä, 
dintr-o necesitate naturalä, de tendinte d i vergente, precum cei slabi de 
tendinte c o n vergente; cänd primii se asociazä, lucrul acesta se-ntämplä 
numai Tn vederea unei actiuni agresive comune $i a unei satisfaceri comune 
a vointei lorde putere, nufärä o serioasä rezistentäa con$tiintei individuale; 
15 ultimii, dimpotrivä, se coordoneazä tocmai din p I ä c e r e a datä de aceastä 
coordonare, - instinctui lor este satisfäcut Tn acest caz exact a$a cum 
este, Tn fond, zgändärit $i alarmat de organizare instinctui celor näscuti 
"stäpäni" (adicä al solitarei specii de animale de pradä care este omul). 
Sub orice oligarhie zace ascunsä Tntotdeauna - o ilustreazä intreaga istorie 
20 - ahtierea t i r a n i c ä ; orice oligarhie tremurä mereu din pricina tensiunii 
de care fiece individ din ea are nevoie ca sä rämänä stäpän pe aceastä 
ahtiere. (A$a, de exemplu, stäteau lucrurile c u g r e c i i: o atestä Platon 
Tn vreo sutä de locuri, Platon care-$i cuno$tea semenii i pe sineTnsu$i...) 

19 

25 Mijioacele preotului ascetic pe care le-am cunoscut pänä acum - 

amortirea totalä a simtului vietii, activitatea ma$inalä, mica bucurie, Tnainte 
de toate aceea a iubirii aproapelui, organizarea gregarä, trezirea sentimen¬ 
tului de putere a comunitätii, Tn urma cäruia nemultumirea individului de 
sine este atenuatä de pläcerea pe care i-o dä prosperitatea comunitätii, - 
30 iatä, mäsurate dupä criterii moderne, mijioacele lui n e v i n o v a t e Tn lupta 
cu disconfortui: sä ne-ndreptäm acum spre acelea mai interesante, cele 
"vinovate". In cazul tuturor acestora este vorba de un singur lucru: de o 
exacerbare oarecare a sentimentului, - folositä Tn calitate de 


* Dintr-un text lat. mai amplu al lui Arnold Geulincx (Geulinx), filozof olandez 
cartezian (1624-1699): "Humilitas est in curia sui. Parteshumilitatissuntduae: 
inspectio sui et despectio sui." ["Umilinta este nepäsarea de sine. Douä 
sunt pärtile umilintei: analizarea proprieipersoane ßi privirea de sus (dispretuirea) 
proprieipersoane."]; cf. KSA 9, 11 [194}. (n.t.) 
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cel mai eficace mijioc de anesteziere Tmpotriva sufocantei, paralizantei, 
däinuitoarei sensibilitäti la durere; din care pricinä ingeniozitatea preoteascä 
afostde-adreptui inepuizabiläm imaginareaacestei unicechestiuni: "P rin 
ce se obtine o exacerbare a sentimentului ?"... Asta sunä dur: evident cä 
5 ar suna mai pläcut $i ar intra poate mai bine in urechi, dacä a$ zice, 
bunäoarä <:>* "PreotuI ascetic s-a folosit tot timpul de entuziasmul care 
se aflä m toate afectele puternice." Dar la ce bun sä mai dezmierdäm 
urechile efeminate ale mole$itilor no$tri moderni ? La ce bun sä cedäm cu 
larghete mäcar un pas de la noi pentru tartuferia din cuvintele lor? 
10 Pentru noi, psihologii, ar fi aici aproape o tartuferie a faptei; fäcänd 
abstractie cä ne-ar face greatä. Cäd un psiholog i^i exprimä astäzi b u - 
n u I - g u s t (- altii ar putea zice: onestitatea), dacä $i-l mai exprimä cumva, 
prin faptui cä se opune modului scandalos de moralizat dea vorbi cu 
care, mcetui cu tncetul, este näciäitä orice judecatä modernä despre oameni 
15 5 i lucruri. Fiindcä sä nu ne amägim in aceastä privintä : ceea ce constituie 
nota cea mai caracteristicä a sufletelor moderne, a cärtilor moderne nu 
este minciuna, ci nevinovätia incarnatä Tn perfidia moralistä. A 
redescoperi pestetot, in mod obligatoriu, aceastä "nevinovätie"-constituie, 
poate, cea mai dezgustätoare parte a muncii noastre, a Tntregii munci, Tn 
20 sine nu färä inconveniente, la care trebuie sä se Tnhame azi un psiholog: 
este o parte a marelui nostru risc, - este o cale ce ne duce, poate, 
tocmai pe noi la marea greatä... Nu mä-ndoiesc Tn ce scopar 
servi, ar putea servi exclusiv ni$te cärti moderne (presupunänd cä au duratä, 
lucru de care, fire$te, nu trebuie sä ne temem, ^i presupunänd, la fei, cä 
25 va exista odatä o posteritate cu un gust mai riguros, mai sever, mai 
s ä n ä t o s), - Tn ce scop i-ar sevi, i-ar putea servi acestei posteritäti t o t 
ce este modern Tn general : ca vomitive, - $i asta Tn virtutea zaharisirii a 
falsitätii sale morale, a celei mai profunde feminizäri a sale, cäreia Ti place 
sä-$i spunä "idealism" $i sä se creadä, Tn orice caz, idealism. Invätatii no$tri 
30 de astäzi, "cei buni" ai no?tri, nu mint - ceea ce este adevärat; dar asta n u 
le face cinste! Minciuna adeväratä, minciuna autenticä, rezolutä, "cinstitä" 
(despre a cärei valoare sä-l auzim pe Platon) arfi pentru ei ceva de departe 
prea sever, prea puternic; acest lucru ar cere ceea ce nu ne este T n g ä d u i t 
sä cerem de la ei, adicä sä-^i deschidä ochii asupra lor Tn$i$i, sä $tie a 
35 face distinctie Tn sinea lor Tntre "adevärat" $i "fals". Lor le revine de drept 
numai minciuna necinstitä; toti care se simt astäzi "oameni buni" 
sunt absolut incapabili sä stea Tn raport cu nu $tiu ce lucru altfel decät 


* fntregirea noasträ. (n.t.) 
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perfid-necinstit, perfid-präpästios, dar perfid-nevinovat, perfid-sincer, 
petfid-cu-ochi-alba§tri, perfid-virtuos. Ace§ti "oameni buni" - cu totii sunt 
acum moralizati pänä-n mäduva oaselor §i, Tn privinta cinstei, corupti §i 
slutiti Tn veac de veac: care dintre ei ar mai Tndura un a d e v ä r "despre 
5 om"?... Sau, punänd mai clarTntrebarea: care dintre ei arsuporta oade- 
V ä r a t ä biografie ?... Cäteva indicii; Lord Byron a notat cäteva lucruri extrem 
de personale despre sine, dar Thomas Moore era "prea bun" pentru asta: a 
dat foc härtiilor prietenului säu. Acela§i lucru se zice cä l-ar fi fäcut Dr. Gwinner, 
executorul testamentar al lui Schopenhauer; cäci §i Schopenhauer a notat 
10 cäteva lucruri despre sine §i, poate, chiar §i contra sa ("eig eavxöv"* ** ). Labo- 
riosul american Thayer, biograful lui Beethoven, a pus capät Tn mod brusc 
efortului säu : ajuns Tntr-un anumit punct al acestei vieti onorabile §i naive, 
n-a mai suferit-o... Morala ; ce om prudent ar mai scrie azi o vorbä cinstitä 
despre sine ? - ar trebui sä facä parte deja din ordinul sfintei temeritäti. Ni 
15 se promite o autobiografie a lui Richard Wagner: eine se-ndoie§te cä va fi 
o autobiografie prudentä?... Sä mai pomenim de comica oroare pe 
care-a provocat-o Tn Germania preotul catolic Janssen cu imaginea sa 
reu§itä, inimaginabil de colturoasä §i naivä, despre mi§carea germanä a 
Reformei; ce-am face daeä cineva ne-arTnfäti§a odatä altfel aceastä 
20 mi§care, daeä un psiholog adeväratne-arTnfäti§a odatä un Luther adevärat, 
nu tot cu simplicitatea moralistä a unui preot de tarä, nu tot cu pudicitatea 
dulceagä §i grijulie a istoricilor protestanti, ci, bunäoarä, cu Tndräzneala 
proprie lui Tai n e , dintr-o putere a suf Iet u I u i, iar nu dintr-o 
prudentä indulgentäfatä de putere?... (Germanii, Tn treaeät fiezis, au mai 
25 reu§it sä scoatä pe piatä, pänä la urmä, Tntr-un Chip destui de frumos, tipul 
clasic al acestei indulgente, - ei pot deja sä §i-l contabilizeze, sä §i-l 
contabilizeze Tn favoarea lor: anume, Tn persoana lui Leopold Ranke al lor, 
acest clasic advocatus“ Tnnäscut al oricärei cauze mai curajoase***, cel 
mai prudent dintre toti prudentii "oameni practici".) 

30 20 

Dar mä veti fi-nteles deja ; - vasäzicä motiv suficient, nu-i a§a, ca 
noi, psihologii, sä nu ne debarasäm Tn zilele noastre de o anumitä neTncre- 
dere fatä de. noi Tn § i n e ?... Probabil cä mai suntem §i noi "prea 
buni" pentru meseria noasträ, probabil cä mai suntem §i noi victimele, prada, 
35 bolnavii acestui gust al epocii, oricät de mult ne-am simti dispretuitorii lui,- 

* in gr. In text. (n.t.) 

** in lat. in text. (n.t.) 

*** in lat. in text: causa fortior. (n.t.) 
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probabil cä acesta ne mai infecteazä ?i p e n o i. Asupra cärui lucru aträgea 
atentia acel diplomat adresändu-se celor din categoria lui ? "Sä nu ne-ncre- 
dem, domnilor, cu precädere in primele noastre impulsuri! zicea, eie sunt 
aproape Tntotdeauna bune"... A$aartrebuisä li se-adresezeastäzi 
5 $i orice psiholog celor din categoria lui... ßi cu aceasta revenim la problema 
noasträ, care cere Tntr-adevär de la noi o anumitä rigoare, o anumitä nem- 
credere Tn special fatä de "primele impulsuri". I deaI uI ascetic Tn 
serviciul unui plan de exacerbare a s e n t i m e n t u I u i:- 
cel ce-?i aminte^te precedenta disertatie va anticipa deja, Tn esentä, continu- 
10 tul condensat Tn aceste zece cuvinte al lucrurilor ce a?teaptä a fi prezentate 
de aici Tncolo. Ca sä desfaci odatä sufletui omenesc din toate-ncheieturile 
sale, ca sä-l cufunzi Tn spaime, geruri, väpäi extaze Tn a^a fei, Tncätsä 
se elibereze ca printr-o loviturä de träsnet de orice micime $i meschinärie 
a disconfortuiui, a nepäsärii, a deprimärii; ce drumuri duc la telul acesta? 
15 ßi care dintre eie Tn cel mai sigur mod?... In definitiv, toate marile afecte, 
mänia, teama, voluptatea, räzbunarea, speranta, triumfui, disperarea, cruzi- 
mea, au o competentä pentru asta, presupunänd cä se descarcä brusc; iar 
preotui ascetic, färä a ezita, a luat realmente Tn serviciul säu T n t r e a g a 
haitä de cäini sälbatici din om $i i-a dat drumul cänd unuia, cänd altuia, 
20 mereu Tn acela$i scop de-a trezi omul din inerta Tntristare, de-a-i pune-n 
veci pe fugä cel putin durerea surdä, mizeria timidä, Tntotdeauna chiar $i-n 
conformitate cu o interpretare $i "justificare" religioasä. Orice exacerbare 
de felul acesta a sentimentului m e r i t ä pänä la urmä efortui, se-ntelege 
de la sine -TI face pe bolnav $i mai bolnav-: $i de-aceea metoda aceasta 
25 de tratare a durerii, evaluatä dupä un criteriu modern, e o metodä "vinovatä". 
Trebuie totu^i insistat cu atät mai mult, fiindcä o cere obiectivitatea, asupra 
faptului cä ea a fest practicatä cu cugetui curat, cä preotui ascetic 
a prescris-o cu cea mai profundä Tncredere Tn utilitatea ei, ba chiar Tn indis- 
pensabilitatea ei, -$i, destui de des, aproape därämatel Tnsu?i de amärä- 
30 ciunea pe care a creat-o; cä, de asemenea, vehementele revan$e fiziologice 
ale unor astfei de excese, poate chiar tulburäri mentale, nu contrazic, de 
fapt, Tntregul sens al acestei metode medicale : ca una care, a$a cum s-a 
arätat mai Tnainte, nu a fost pornitä pe vindecarea bolilor, ci pe combaterea 
disconfortuiui depresiv, pe alinarea lui, pe anestezierea lui. Acest scop a 
35 fost atins $i astfei. Tu$eul decisiv pe clapele sufletului omenesc, pe 
care preotui ascetic $i I-a permis pentru a face sä räsune orice fei de muzicä 
sfä$ietoare $i extaziatä, a fost obtinut - toatä lumea o $tie - prin faptui cä 
s-a folosit de sentimentul vinovätiei.A cärui origine a schitat-o 
fugar disertatia precedentä-ca un soi de psihologie animalicä, iar nu mai 
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mult: sentimentul vinovätiei ne-a mtämpinat acolo oarecum Tn starea lui 
brutä. Numai sub mäinile preotului, acest adevärat artist al sentimentelor 
de vinovätie, a dobändit el forma - o, $i ce forma! "PäcatuI" - cäci a$a 
sunä rästälmäcirea preoteascä a animalicului "cugetTmpovärat" (a cruzimii 
5 retrovertite) -a fost pänä acum cel mai mare eveniment din istoria sufletului 
bolnav; Tn päcat avem trucul cel mai periculos $i mai funest al interpretärii 
religioase. Omul, suferind de el Tnsu$i, oarecum, fiziologicTn orice caz, ca 
un animal care este Tnchis Tntr-o cu$cä, nedumerit de ce, la ce bun?, jinduind 
dupä motive - motivele u$ureazä -, jinduind $i dupä remedii $i narcoze, se 
10 sfätuie$te, Tn sfär?it, cu cineva ce cunoa$te $i lucrurile oculte - $i, surprizä! 
prime^te o indicatie, prime^te de la magul säu, preotui ascetic, prima 
indicatie cu privire la "cauza" suferintei sale: s-o caute-n e I, Tntr-o v i n ä , 
Tntr-un crämpei de trecut, sä-?! Tnteleagä suferinta Tnsä^i ca o stare 
p e n a I ä ... A ascultat, a Tnteles, nenorocitui: acum Ti merge ca gäinii Tn 
15 jurul cäreia este trasatä o linie. Nu mai iese din acest cerc desenat; din 
bolnav a ajuns "päcätos"... lar acum n-o sä scäpäm cäteva mii de ani de 
aspectui acestui nou bolnav, al "päcätosului", - mai scäpa-vom vreodatä 
de el ? - oriTncotro te-ai uita, peste tot privirea hipnoticä a päcätosului 
mi$cändu-se mereu Tntr-o singurä directie (Tn directia "vinii" ca a u n i c e i 
20 cauzalitäti a suferintei); peste tot cugetui främäntat, aceastä "fiarä 
Tnspäimäntätoare"*, spre a vorbi cu cuvintele lui Luther; peste tot trecutui 
regurgitat, fapta rästälmäcitä, "ochiul invidios" pe orice fäptuire; peste tot 
vrerea de-a Tntelege gre$it suferinta, vrere devenitä continut al vietii, 
interpretarea suferintei Tn sensul unor sentimente de vinovätie, de teamä, 
25 de pedeapsä; peste tot biciul, cäma$apocäintei, trupul Tnfometat, umilinta; 
peste tot autoschingiuirea pe roatä a päcätosului Tn barbara ma?inärie a 
unui cuget nelini$tit, patologic-lasciv; peste tot chinul mut, teama extremä, 
agonia inimii torturate, spasmele unei fericiri necunoscute, tipätui dupä 
"mäntuire". Tntr-adevär, prin acest sistem de proceduri, vechea depresie, 
30 apäsarea $i oboseala erau radical depä$ite, viata devenea iarä$i 
foarte interesantä: treaz, ve^nictreaz, nedormit, mocnind, mistuit, istovit 
$i totu$i neobosit - a$a se prezenta omul, "päcätosul", care era initiat Tn 
a c e st e mistere. Acest vechi $1 mare mag Tn luptä cu disconfortui, preotui 
ascetic-Tnvinsese, evident, Tmpärätia I u i venise; nu te mai tänguiai de 
35 durere.erai Tnsetat dupä durere; "ma i m u Itä durere! m a i multä 
durere !" a^a a strigat veacuri de-a rändul jinduirea ucenicilor $1 a initiatilor 
säi. Orice exacerbare a sentimentului care provoca durere, tot ce paraliza, 
ce dädea peste cap, ce zdrobea, ce extazia, ce fascina, misterul locurilor 


dies "grewiiche thier' 
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de torturä, ingeniozitatea infernului msu$i - totul a fost acum descoperit, 
intuit, exploatat, totul ii stätea magului la dispozitie, totul servea de-acum 
inainte victoriei idealului säu, a idealului ascetic... "impärätia mea nu este 
din lumea aceasta"-o tinea el mtruna: mal avea realmente dreptui sä 
5 vorbeascä astfei ?... Goethe a afirmat cä nu existä decät treizeci $i $ase 
de situatii tragice; se deduce de aici, dacä nu s-ar $ti cumva, cä Goethe 
nu era un preot ascetic. Acela - cunoa$te mai multe... 

21 

in privinta acestei intregi metode medicale preote^ti, metoda 
10 "vinovatä". orice opinie criticä este excedentarä. Cä o astfei de exacerbare 
a sentimentului a$a cum o prescrie de obicei preotui ascetic, Tn acest caz, 
bolnavilor säi (sub cele mai sfinte nume, lucru de la sine Tnteles, $i, de 
asemenea, pätruns de sfintenia scopului säu), i-a folosit realmente 
vreunui bolnav, cine-ar avea oare chef sä sustinä o aflrmatie de genul acesta? 
15 Ar trebui cel putin sä ne-ntelegem asupra cuväntului "a folosi". Dacä prin 
acesta vrem sä exprimäm cä un asemenea sistem de tratament a 
f m b u n ä t ä t i t omul, n-am nimic impotrivä: numai cä adaug ce-nseam- 
nä m cazul meu "Tmbunätätit" - acela$i lucru ca "fmblänzit", "vläguit", 
"descurajat", "rafinat", "mole$it", "castrat" (prin urmare, aproape ca 
20 fr u st rat...) Dacä msä e vorba, in fond, de bolnavi, indispu$i, deprimati, 
atunci un asemenea sistem TI face pe bolnav, Tn orice caz, mai bolnav, 
admitänd chiar cä l-ar face "mai bun"; sä-i Tntrebäm numai pe psihiatri ce 
comportäTntotdeauna o aplicare metodicä de penitente, umilinte ^i spasme 
de mäntuire. Tot a$a sä-ntrebäm istoria; peste tot unde preotui ascetic a 
25 impus acest tratament medical, starea patologicä a crescut de fiecare datä 
Tnspäimäntätorde repedeTn adäncime $i amploare. Care-afostTntotdeauna 
"rezultatui" ? Un sistem nervös ruinat, pe längä ceea ce $i a$a era bolnav; 

aceasta la cel mai mare, ca $i la cel mai mic, la indivizi, ca $i la mase. Ca 
urmare a training*-ului de pocäintä $i de mäntuire, Tntälnim Tnfrico$ätoare 
30 epidemii epileptice, cele mai mari de care $tie istoria, ca acelea ale 
dansatorilor de Sf. Vitus $i Sf. loan din evul mediu; ca altä formä a epilo- 
gului säu, Tntälnim cumplite paralizii $i depresii de duratä prin care 
temperamentul unui popor sau al unui ora$ (Geneva, Basel) se transformä, 
o datä pentru totdeauna, Tn contrariul säu; - aici T^i are locul $i isteria 
35 vräjitoarelor, ceva apropiat de somnambulism (opt mari declan^äri de astfei 
de epidemii numai Tntre 1564 ^i 1605) -; tot ca urmare a sa, Tntälnim acele 


* in engl, in text (v. GM II117). (n.t.) 
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deliruri Tn masä obsedate de moarte, al cäror strigät Tnfiorätor "evviva la 
morte"* se auzea peste toatä Europa, Tntrerupt de idiosincrasii ba voluptuoa- 
se, ba furios-devastatoare: a$a cum aceea^i alternantä a afectelor, cu 
acelea$i intermitente $i schimbäri subite de directie, se mai observä $i 
5 astäzi peste tot, Tn orice caz, acolo unde doctrina asceticä a päcatului 
ajunge iarä$i la un mare succes (nevroza religioasä a p a r e ca o forma 
de "piazä rea"; cu privire la asta nu-i nici o-ndoialä. Ce este ea ? Quaeritur**.) 
ConsiderändlucrurileTn linii mari, idealul ascetic $i cultui säu sublim-moral, 
aceastä sistematizare extrem de ingenioasä, de favorabilä $i de riscantä a 
10 tuturor mijioacelor de exacerbare a sentimentului subt protectia unor intentii 
sfinte, s-a Tnscris Tntr-un fei cumplit $i de neuitat Tn Tntreaga istorie a omului; 
$i, din päcate, n u n u m a i Tn istoria sa... Anevoie a^ mai reu$i sä invoc 
altceva decät acest ideal care sä fi sacrificat Tn a$a mäsurä distructivä 
sä n ä tätea $i vigoarea rasei, Tn special a europenilor; l-am putea numi 
1 5 färä nicioexagerare adevärata fatalitateTn istoriasänätätiiomului 
european. Tn cel mai bun caz, influenta specific germanicä ar mai putea 
sta pe aceea$i treaptä cu influenta sa : mä refer la intoxicarea alcoolicä a 
Europei, care a tinut pänä acum Tn mod riguros pasul cu suprematia politicä 
$i rasialä a germanicilor (- acolo unde ^i-au inoculat sängele, ei $i-au 
20 inoculat ^i viciul). - A treia Tn ordine ar trebui numitä boala sifilisului, - 
magno sed proxima intervallo***. 


22 

PreotuI ascetic a pervertit sänätatea sufleteascä oriunde a pus mäna 
pe putere, a pervertit, Tn consecintä, $i g u s t u I in artibus et litteris****, - 
25 ^i-l tot perverte^te. "Tn consecintä" ? - Sper cä acest "Tn consecintä" mi se 
concede pur $i simplu; cel putin n-am de gänd sä-l demonstrez mai Tntäi. 
Un singur indiciu: care se referä la cartea funciarä a literaturii cre$tine, la 
modelul ei intrinsec, la "cartea Tn sine" a ei. ChiarTn apogeul splendorii gre- 
co-romane, care era $i o splendoare a cärtilor, Tn fata unei lumi literare 
30 antice Tncä ne^tirbite $i nedistruse, cänd mai puteai citi cäteva cärti pentru 
posesia cärora ai da acum Tn schimb jumätate din literaturile lumii, neghiobia 
$i vanitatea unor agitatori cre$tini-lespunem Pärinti ai Bisericii-a-ndräznit 
aproape sä decreteze : "ßi noi avem literatura noasträ clasicä, n - a v e m 

* in it. in text: "träiascä moartea". (n.t.) 

** in lat. in text; v. nota resp. la GM I 9.(n.t.) 

** in lat. in text: "la mare distantä, dar cea mai aproape" (dupä Vergiliu, Eneida 5, 
320). (n.t.) 

**** in lat. in text: 'in arte literatura". (n.t.) 
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nevoie de aceea a g reciIo r",- $i se aräta cu mändrie spre ni$te 
culegeri de legende, epistole ale apostolilor $i mici tratate apologetice, 
cam a$a cum i$i duce azi "armata saivärii" din Anglia, cu o literaturä asemä- 
nätoare, lupta Tmpotriva lui Shakespeare $i a alter "pägäni". Nu-mi place 
5 "noul Testament“, asta se deduce deja; aproape cä mä tulburä sä rämän 
atät de singur cu gustui meu in privinta acestei opere literare extrem de 
apreciate, extrem de supraapreciate (gustui a douä milenii stä Tmpotriva 
mea): dar ce folos! "Uitati-vä la mine, eu n-am Tncotro", - am curajul prostului 
meu gust. Ve c h i u I Testament - da, acesta este cu totul altceva : toatä 
10 consideratia pentru vechiul Testament! Intälnesc Tn el oameni mari, un 
peisaj eroic $i ceva dintre cele mai rare lucruri de pe pämänt, incomparabila 
naivitatea i n i m i i ta ri; $i mai mult, Tntälnescun popor. Incel nou, dimpo- 
trivä, numai mica gospodärie sectarä, numai rococo-ul sufletului, numai 
lucruri Tnflorite, Tntortocheate, bizare, numai atmosferä conspirativä, färä a 
15 uita de o adiere incidentalä de dulcegärie bucolicä apartinänd epocii ($ i 
provinciei romane) ^i fiind nu atät evreiascä pe cät elenisticä. Umilintä $i 
prezumtiozitate una längä alta; o limbutie a sentimentului care aproape cä 
te anesteziazä; pasionalitate, nu pasiune; pantomimä penibilä; evident cä 
orice bunä educatie a lipsit de aici. Cum poti face atäta tapaj Tn jurul micilor 
20 tale cusururi, a$a cum obi$nuiesc ace^ti omuleti cucernici! Nimeni nu se 
sinchise$te de asta, necum Dumnezeu. Pänä la urmä vor sä aibä chiar $i 
"coroana vietii ve$nice", toti ace$ti oameni de ränd din provincie: la ce bun 
Tnsä? pentru ce? nu poti Tmpinge lipsa de modestie mai departe. Un Petru 
"nemuritor": eine l-ar suporta pe acesta? Au o ambitie de te face sä 
25 räzi; ace$ti oameni T$i expun amänuntit lucrurile cele mai personale, 
tämpeniile, tristetile $i grijile de gurä-cascä, de parcä Tn-sinele-lucrurilor ar 
fi obligat sä se preocupe de asta, e i nu obosesc sä-l implice pe Dumnezeu 
Tnsu$i Tn cea mai micä mizerie Tn care sunt väräti. ßi aceastä permanentä 
tutuialä, de cel mai prost gust, cu Dumnezeu! Aceastä evreiascä, dar nu 
30 numai evreiascä, bägare, cu botui $i cu labele, Tn treburile lui Dumnezeu!... 
Existä-n estui Asiei ni$te "popoare pägäne" mici, privite de sus, de la care 
ace$ti primi cre$tini arfi putut sä-nvete ceva esential, un pic de t a ct al res- 
pectului; acelea nu-$i permit, a$a cum märturisesc misionarii cre$tini, nici 
sä rosteascä numele dumnezeului lor. Ceea ce mi se pare destui de delicat; 
35 sigur este cä lucrul acesta nu-i numai pentru "primii" cre$tini prea delicat: 
sä ne amintim totu$i, bunäoarä, spre a ne da seama de contrast, de Luther, 
"cel mai guraliv" $i mai lipsit de modestie täran pe care l-a avut Germania, 
$i de tonalitatea luteranä, agreatä cel mai mult toemai de el Tn dialogurile 
sale cu Dumnezeu. Opozitia lui Luther fatä de sfintii intermediari ai bisericii 
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(m special fatä de "scroafa diavolului, papa") era, färä-ndoialä, in ultima in- 
stantä,opozitiaunuimojicpecare-l indispunea buna etichetäabiseri- 
cii, acea etichetä reverentioasä a gustului hieratic care-ngäduie numai ace- 
lora mai initiati $i mai scumpi la vorbä accesul Tn sanctuar $i-l Tncuie Tn fata 
5 mojicilor. Ace^tia, o datä pentru totdeauna, nu vor avea cuväntui tocmai 
aici, - dar Luther, täranul, voia pur $i simplu altfel, pentru el a^a ceva nu 
era destui de nemte^te : voia, Tn primul ränd, sä vorbeascä direct, sä 
vorbeascä el Tnsu$i, sä vorbeascä "nejenat" cu dumnezeul säu... Ei bine, a 
fäcut-o. - Idealul ascetic, se deduce dar, n-a fost niciodatä $i niciunde o ^coa- 
10 lä a bunului-gust, cu atät mai putin a bunelor maniere, - a fost, Tn cel mai 
bun caz, o$coalä a manierelorhieratice-: aceasta face ca al sä aibä-ncarnat 
Tn sine Tnsu$i ceva ce este du$man de moarte al tuturor bunelor maniere, - 
lipsa de mäsurä, aversiunea fatä de mäsurä, el fnsu$i este un "non plus ultra"*. 

23 

1 5 Idealul ascetic n-a pervertit numai sänätatea $i gustui, a mai pervertit 

un al treilea, al patrulea, al cincilea, al $aselea lucru - mä feresc sä spun 
cäte (cänd a? termina cu eie?). Nu ce efect a produs acest ideal 
trebuie sä fie pus aici Tn luminä de mine; mai degrabä exclusiv ceea ce 
T n s e a m n ä el, ce lasä sä se-ntrevadä, ce se ascunde Tn dosul lui, sub el, 
20 Tn el, a cui expresie provizorie, neclarä, supraTncärcatä cu semne de-ntrebare 
$i rästälmäciri este el. ßi numai luänd Tn considerare acest scop, eu n-am 
avut dreptui sä-i scutesc pe cititorii mei de o privire asupra enormitätii 
efectelorsale, inclusiv a efectelorsale fatale : sprea-i pregäti, adicä, pentru 
ultimul $i cel mai cumplit aspect pe care-l are pentru mine problema impor- 
25 tantei acelui ideal. Ce-nseamnä tocmai p u t e r e a acelui ideal, enormi- 
t a t e a puterii sale ? De ce a fost admis Tn aceastä mäsurä ? de ce nu i s-a 
opus mai bine rezistentä ? Idealul ascetic exprimä o vointä: u n d e -i vointa 
adversä Tn care sä se exprime un ideal advers? Idealul ascetic are un 
te I, - care este destui de general pentru ca toate celelalte interese ale 
30 existente! omene$ti sä parä, comparate cu el, meschine $i-nguste; avänd Tn 
vedere Tn mod intransigent acest unictel, el judecä vremi, popoare, oameni, 
neadmitänd alt punct de vedere, alt tel, respinge, neagä, afirmä, certificä 
numai Tn sensul interpretärii sale ($i a existat vreodatä un sistem de inter- 
pretare mai coerent pänä la capät?); nu se supune nid unei puteri, crede 
35 mai curänd Tn privilegiul säu fatä de orice putere, Tn absoluta d i s t a n t ä 
a r a n g u I u i säu cu privire la orice putere, - crede cä nu existä pe pämänt 
nici o putere care sä nu dobändeascä, pornind mai Tntäi de la el, un rost, 

‘ in lat. in text: "dincolo de care nu se poate trece". (n.t.) 
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un drept la existentä, o valoare, ca un instrument in vederea operei I u i, ca 
o cale $i un mijioc Tn vederea telului säu, a unicului tel... Unde este 
r e p I i c a la acest sistem Tnchis de vointä, de tel $i de interpretare ? De ce 
I i p s e $ te replica ?... Unde-i c e I ä I a 11 "unictel"?... Mi se spuneTnsä cä 
5 n u arlipsi, cä nu numai arfi dus o lungä $i norocoasä luptä cu acel ideal, ci 
mai degrabä cä ar fi pus deja stäpänire pe acel ideal Tn toate chestiunile 
esentiale: Tntreaga noasträ 9 1 i i n t ä modernä ar sta märturie pentru asta, 
- aceastä $tiintä modernä care, ca o adeväratä filozofie a realitätii, n-ar 
crede, evident, decät Tn sine Tnsä^i, ar poseda, evident, curajul $i vointa 
10 de-a se impune $i-ar fi scos-o destui de bine la capät pänä acum $i färä 
Dumnezeu, transcendentä $i virtuti negativiste. Insä asemenea täräboi $i 
flecärealä de agitatori nu tine deloc la mine; ace^ti gorni^ti ai realitätii sunt 
ni$te muzicanti pro$ti, glasurile lor n u räsunä destui de perceptibil din adänc, 
din eie n u vorbe$te abisul con$tiintei $tiintifice - cäci con$tiinta ^tiintificä 
15 este astäzi un abis -, cuväntui "$tiintä" este Tn fleanca lor de gorni$ti pur $i 
simplu o desträbälare, un abuz, o neru$inare. Exactcontrariul celorafirmate 
aici este adevärul: $tiinta n-are azi absolut n i c i o Tncredere Tn sine, darmite 
un ideal mai presus de sine, - $i, acolo unde $tiinta mai este cu 
adevärat pasiune, iubire, ardoare, p ä ti m i re, ea nu este contrariul acelui 
20 ideal ascetic, mai degrabä Tnsä$i fo rm a lui cea mai recentä $i 
mai aristocratä.Väsunästraniu?... Existä, desigur, ßi printreTnvätatii 
de astäzi o multime de truditori cumsecade $i mode$ti, cärora le place 
colti$orul lor $i care, fiindcä le place acolo, vocifereazä uneori cam färä 
modestie, pretinzänd cä azi a r t re b u i sä fim Tn general multumiti, mai 
25 ales Tn $tiintä, -tocmai aici arfi defäcutatätea lucruri folositoare. Nu contest; 
cel mai putin a$ dori eu sä le stric acestor truditori cinstiti pläcerea datä de 
meseria lor: cäci mä bucur detruda lor. Dar prin faptui cä acum se trudelte 
rigurosTn $tiintä $i cä existä truditori multumiti, n u se dovede$te nicidecum 
cä $tiinta, Tn ansamblul ei, ar avea azi un tel, o vointä, un ideal, o pasiune 
30 insuflate de o mare credintä. Contrariul, a$acum am spus, este cazul valabil; 
acolo unde ea nu este forma cea mai recentä sub care se prezintä idealul 
ascetic, - e vorba aici de ni$te cazuri prea rare, aristocrate, selecte, pentru 
ca, prin aceasta, judecata generalä sä nu poatä rezista, - ^tiinta de azi 
este un ascunzi$ pentru orice fei de deceptie, de necredintä, de vierme 
35 rozätor, de despectio sui*, de cuget Tmpovärat, - este n e I i n i $ t e a Tnsä$i 
a lipsei de idealuri, suferinta provocatä de inexistente marii iubiri, 
nemultumirea pricinuitä deo involuntarä multumire cu putin. O, cäte 
nu ascunde ^tiinta de azi! cel putin cäte se pretinde cä ascunde! 


In lat. in text (v. GM III 18). (n.t.) 
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Capacitatea celor mai buni mvätati ai no^tri, incon$tienta lor särguintä, 
mintea lor främäntändu-se zi $i noapte, mäiestria Tnsä$i a profesiei lor- 
cät de des i$i au toate acestea rostul adevärat de-a nu le mai ingädui nici 
lor sä vadä mare lucru! ßtiinta ca mijioc de autonarcotizare ; c u n o a ? t e t i 
5 asta ?... Din cänd m cänd Ti ränim pänä la os printr-o vorbä inofensivä-o 
$tiu toti cei ce au de-a face cu ei ne indärjim prietenii Tnvätati Tmpotriva 
noasträ Tn momentul Tn care credem cä-i onoräm, Ti facem sä-$i iasä din pe- 
peni doar pentru cä am fostprea bädärani sesizänd cu eine avem Tntr-adevär 
de-a face, cu ni^te suferinzi care nu vor sä recunoascä ei Tn$i$i ce 
10 sunt, cu ni$te narcotizati $i incon$tienti ce nu se tem decät de un singur 
lucru: sä nu-?! recapete cumva cuno$tinta... 

24 

- lar acum sä examinäm, dimpotrivä, acele cazuri mai rare de care 
vorbeam, ultimii ideali$ti ce existä azi printre filozofi ^i Tnvätati: Ti avem 
15 cumva Tn ei pe cäutatii adversari ai idealului ascetic, pe contraidea- 
I i $ t i i lui ? Tntr-adevär, ei se c r e d ca atare, ace$ti "necredincio$i" (cäci 
asta sunt cu totii); pare cä ultima lor färämä de credintä este toemai aceasta, 
de a fi adversari ai acestui ideal, atät de gravi sunt ei Tn acest punct, atät de 
pätima? le devine toemai aici cuväntui, gestui; -arfi nevoie pentru asta sä 
20 fie $i adevärat ceea ce cred?... Noi, "cei pasionati de cunoa$tere", 
suntem, la urma urmei, suspicio$i fatä de orice gen de credincio^i; suspi- 
ciunea noasträ ne-a deprins TncetuI cu TncetuI sä rationäm invers de cum 
rationam odinioarä; adicä sä trägem concluzii, peste tot unde täria unei cre- 
dinte apare pregnantTn prim-plan, cu privire la o anumitä släbiciune a probato- 
25 riului, la neplauzibilitatea Tnsä$iacelorcrezute. Nici noi nu tägäduim 
posibilitateacredinteidea"mäntui":tocmai de aceea tägäduimposibi- 
litatea credintei de a dovedi ceva, - o credintä viguroasä care mäntuie$te 
aruncä o suspiciune asupra celor Tn care crede, ea nu fundamenteazä un 
"adevär", fundamenteazä o anumitä plauzibilitate - a i I u z i e i. Cum stau 
30 acum lucrurileTn acest caz?-Ace$ti negativi^ti $i solitari ai zilelornoastre, 
ace$ti oameni pu$i de acord Tn privinta unui singur lucru, a pretentiei la 
curätie intelectualä, aceste spirite aspre, severe, cumpätate, eroice, care 
constituie onoarea epocii noastre, toti ace$ti palizi atei, anticri$ti, imorali$ti, 
nihili^ti, ace$ti sceptici*, efectici**, ftizici*** ai spiritului (aidoma celor 
35 din urmä sunt cu totii Tntr-un anume sens), ace^ti Ultimi ideali$ti ai cunoa$terii, 
singuriiTneare sälä$luie$te$is-a materializat astäzi con$tiinta intelectualä,- 

* Skeptiker 

** Ephektiker fcf. GM III 9, 254, 17; cf. ?i KSA 11, 521, 5 ?i 20; n.t.) 

*** H e kt i ke r 
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ei se cred intr-adevär cät se poate de deta$ati de idealul ascetic, aceste 
"spirite libere, f o a r t e libere": $i totu$i, ca sä le divulg ceea ce nid ei nu 
pot vedea-cäciei stau prea aproapede ei m$i$i- acest ideal este exact $i 
idealul I o r, ei Tn$i$i TI reprezintä azi, $i poate nimeni altul, ei Tn^i^i sunt cea 
5 mai spiritualizatä creatie a lui, cea mai avansatä ceatä a lui de räzboinici $i 
de iscoade, cea mai insidioasä, mai delicatä, mai incomprehensibilä forma 
a lui de seductie: - dacä eu sunt vreun ghicitor Tn ceva, atunci cu a c e a s t ä 
frazä vreau sä fiu I... Ace$tia nu sunt nid pe departe ni$te spirite libere : 
cäci continuä sä creadä Tn adevär... Cänd cruciatii cre$tini au 
10 dat Tn Orient peste acel ordin invincibil al Asasinilor, peste acel ordin al 
spiritelor libere par excellence*, ale cärui grade inferioare träiau Tntr-o docilitate 
pe care nici un ordin cälugäresc n-a atins-o, ei au fostTn^tiintati atunci pe nu 
$tiu ce cale $i despre acel simbol $i acea devizä de crestat pe räboj care 
erau rezervate numai gradelor superioare, ca secret al lor: "Nimic nu-i 
15 adevärat, oricee-ngäduit"... Ei bine, aceasta era libertate aspiritului, 
prin aceasta adevärulaprimit preavizdemutaredincredintä... 
Oare s-a rätäcit vreodatä un spirit über european, unul cre$tin, Tn aceastä 
frazä $i-n labirinticele ei consecinte? cunoa$te eldin experientä 
minotaurul acestei vägäuni ?... Mä-ndoiesc de asta, mai mult, am alte informa- 
20 tii Tn acest sens : acestor oameni pu^i de acord Tn privinta unui singur lucru, 
acestor a $ a - n u m i te "spirite libere", nimic nu le este efectiv mai sträin 
decät libertatea $i descätu$area Tn acceptiunea respectivä, Tn nici o chestiune 
nu sunt efectiv mai sträns legati, exact Tn credintä Tn adevär sunt ei fermi $i 
pu$i de acord ca nimeni altcineva. Toate acestea eu le cunosc poate prea 
25 din apropiere: acea cumpätare filozoficä, demnä detoatä stima, la careobligä 
o asemenea credintä, acel stoicism al intelectului care $i-l interzice pe nu la 
fei de strict ca pe da, acea v r e r e de a Tncremeni Tn fata realitätii, Tn fata 
oricärui factum brutum**, acel fatalism al unor "petits faits" (ce petit 
faitalisme***, cum TI numesc eu), Tn care $tiinta francezä cautä acum un fei 
30 de prevalentä moralä fatä de cea germanä, acea renuntare la interpretare 
Tn general (la violentare, la redimensionare, abreviere, omitere, completare, 
prezumare, falsificare $i la tot ce tine Tndeob$te de e s e n t a oricärei interpre- 
täri) - ceea ce exprimä, socotit Tn linii mari, la fei de bine ascetismul virtutii 
ca 9 i o negare oarecare a senzualitätii (Tn fond, el nu-i decät un modus**** 
35 al acestei negäri). Ceea ce constränge Tnsä la acest ascetism, acea 

* in fr. Tn text. (n. t.) 

in lat. Tn text: "fapt irationa I". (n.t.) 

*** in fr. Tn text: "«fapte mici» (acesf mic faptalism)". (n.t.) 

**** in lat. Tn text. (n.t.) 
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vointädeadevärneconditionatä, este credinta Tn idealul ascetic 
T n s u $ i, chiar dacä Tn Chip de imperativ incon^tient al säu, sä nu ne amägim 
Tn legäturä cu asta, - este credinta Tntr-o valoare m e t a f i z i c ä, valoare 
Tn sine a adevärului, a$a cum este garantatä $i confirmatä numai 
5 Tn cadrul acelui ideal (ea se mentine $1 se präbu^e^te Tmpreunä cu acel 
ideal). Nici nu existä, judecänd riguros, vreo $tiintä ’Tipsitä de ipoteze", ideea 
unei astfei de $tiinte este inimaginabilä, paralogicä: o filozofie, o "credinta" 
trebuie sä preexiste Tntotdeauna, ca $tiinta sä-$i dobändeascä din ea o 
directie, un sens, o limitä, o metodä, un d r e p t la viatä. (Cine-ntelege invers 
10 lucrurile, eine, de exemplu, se apueä sä punä filozofia "pe o bazä riguros 
5 tiintificä", acela are nevoie pentru asta sä-ntoarcä mai Tntäi cu 
susu-n jos nu numai filozofia, ci $i adevärul Tnsu$i: cel mai mare ultraj 
la buna-cuviintä ce poate exista Tmpotriva a douä femei* atät de respecta- 
bile!) Da, nu-i nici o Tndoialä cä, - $i, cu aceasta, Tmi las "$tiinta veselä " sä 
15 vorbeascä, v. cartea a cincea a ei, p. 263-"omul veridic", Tn sensul acela 
cutezätor $i ultim, a$a cum TI presupune credinta Tn $tiintä, afirmä prin 
aceasta o altä I u me decätaceeaa vietii, a naturii ^i aistoriei; dar, Tn 
mäsura Tn care afirmä aceastä "altä lume", cum? nu trebuie - sä nege, 
toemai prin aceasta, contrariul ei, aceastä lume, lumea noasträ ?... Este 
20totocredintä metafizicä aceea pe care se bazeazä credinta noasträ 
Tn $tiintä, -$i noi, cei pasionati azi de cunoa$tere, noi, cei färä de Dumnezeu 
5 i antimetafizicieni, luäm $i noi focul nostru tot din pärjolul acela pe 
care l-a aprins un mileniu de credintä veche, acea credintä cre^tinä care 
era $i credinta lui Platon, cä Dumnezeu este adevärul, cä adevärul este 
25 d i V i n ... Dar dacä toemai acest lucru devine tot mai mult nedemn de crezut, 
dacä nimic nu se mai dovede$te divin, exceptänd eroarea, cecitatea, min- 
ciuna,-dacä DumnezeuTnsu$i se reveleazäca m i nciu na cea mai 
I u n g ä a noasträ ?" — tn acest punct e nevoie sä ne oprim $i sä stäm 
mult pe gänduri. ßtiinta Tnsä$i are nevoie de-acum Tnainte de o 
30 justificare (prin care nici mäcar nu mai trebuie spus cä existä una pentru 
ea). Sä examinäm, referitor la aceastä problemä, cele mai vechi $i cele mai 
recente filozofii: din toate lipse$te o con$tiintä cu privire la mäsura Tn care 
vointa de adevärare eaTnsä$i nevoie mai Tntäi de o justificare, iatä olacunä 
Tn orice filozofie - din ce cauzä ? Fiindcä idealul ascetic a pus pänä acum 
35stäpänire pe orice filozofie, fiindcä adevärul a fost perceput ca fiintä, 
ca dumnezeu, caTnsä$i instantasupremä, fiindcä adevärul nu avea deloc 
V o i e sä fie o problemä. Tntelegeti acest "avea voie" ? - Din momentul Tn 
care credinta Tn dumnezeul idealului ascetic este tägäduitä, existä $ i o 

‘ Adicä: filozofia $i adevärul, cuvinte de genul feminin in germanä. (n.t.) 



A treia disertatie; ce-nseamnä idealuri ascetice? 24-25 


287 


nouä Problem ä: aceea a v a I o r i i adevärului. - Vointa de adevär 
necesitä o criticä - sä ne trasäm prin aceasta propria sarcinä valoarea 
adevärului trebuie pusä Tn discutie odatä, cu titlu de experientä... 
(Cui ise pare prea concis exprimat acest lucru, i se recomandäsäconsulte 
5 acel Paragraf din "ßtiinta veselä" care poartä titlul: "ln ce sens mal suntem 
noi pio$i", p. 260 sq., dar cel mai bine Tntreaga carte a cincea a numitei 
opere, ca $i Prefata la "Aurora".) 

25 

Nu! Sä nu mi se vinä cu ^tiinta atunci cänd caut antagonistul natural 
10 al idealului ascetic, atunci cänd Tntreb: "Unde este vointa adversä Tn care 
se manifestä i d e a I u I a d v e r s al ei ?" Pentru asta, $tiinta nici pe departe 
nu se bazeazä Tndeajuns pe sine Tnsä$i, ea are nevoie, din orice punct de 
vedere, mai Tntäi de un ideal al valorii, de o putere creatoare de valori, Tn 
serviciul cäreia fiind sä poatä crede Tn ea Tnsä$i, - ea Tnsä$i nu-i 
15 niciodatä creatoare de valori. Raportul ei cu idealul ascetic nu-i Tncä, Tn 
sine, deloc antagonist; Tn fond, ea continuä mai degrabä sä reprezinte chiar 
forta propulsoare din configuratia lui läuntricä. Opozitia $i lupta ei, la un 
examen mai subtil, nu se referä nicidecum la idealul Tnsu$i, ci doar la redu- 
tele exterioare, echiparea, jocul lui de mä$ti, la vremelnica lui Tnvärto$are, 
20 lignificare, dogmatizare -ea Ti elibereazä din nou viata, negändu-i exotericul. 
Acestea douä, $tiinta ^i idealul ascetic, se naltä categoric pe unul ^i acela$i 
teren-amdatdeja de-nteles acest lucru-: adicä pe aceea$i supraestimare 
a adevärului (mai corect: pe aceea$i credintä Tn i n estimabilitatea, i n critica- 
bilitatea adevärului), tocmai prin asta T$i sunt eie cu necesitate aliate, 
25 a$a Tncät, presupunänd cä sunt combätute, nici nu pot fi combätute $i 
puse Tn discutie niciodatä decät laolaltä. O evaluare a idealului ascetic 
atrage inevitabil dupä sine $i o evaluare a $tiintei: pentru asta sä ne deschi- 
dem ochii $i sä ne ciulim urechile la timp! Arta , din capul locului fie spus, 
cäci o sä revin cändva mai pe larg la asta, -arta, Tn care tocmai m i n c i u n a 
30 se consfinte$te, Tn care vointa de amägire are aläturi cugetui curat, 
este opusä idealului ascetic mult mai sistematic decät $tiinta: a$a percepea 
lucrurile instinctui lui Platon, cel mai mare du$man al artei pe care l-a generat 
pänä acum Europa. Platon contra Homer: iatä Tntregul, veritabilul 
antagonism - primul, "transcendentalul" de bunävoie, marele defäimätor 
35 al vietii, al doilea, divinizatorul färä de voie at ei, natura de aur. O 
vasalitate artisticäTn serviciul idealului ascetic este, de aceea,coruptia 
cea mai caracteristicä a unui artist, din cäte pot exista, din päcate una 
dintre cele mai obi$nuite: cäci nimic nu este mai coruptibil decät un artist.) 
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Revizuind lucrurile din punct de vedere fiziologic, $tiinta se sprijinä pe 
acela$i terenca idealul ascetic: o anumitä sä räcire a vietiiestem 
ambele cazuri premisa, - afectele räcite, tempo*-ul Tncetinit, dialectica Tn 
locul instinctului, gravitatea imprimatä pe chipuri $i-n gesturi 
5 (gravitatea, cel mai neechivoc simptom al unui metabolism mai anevoios, 
al unei vieti care luptä, care trudelte din greu). Sä aruncäm o privire Tn 
epocile unui popor Tn care omul Tnvätat apare Tn prim-plan: sunt vremuri 
de istovire, adesea de crepuscul, de declin, -forta debordantä, siguranta 
vietii, siguranta viitorului au trecut. Predominanta mandarinului nu 
10 Tnseamnä niciodatä ceva bun: la fei de putin ca ascensiunea democratiei, 
a arbitrajelor de pace Tn locul räzboaielor, a egalitätii Tn drepturi a femeilor, 
a religiei milei 9 ! toate celelalte cäte mai existä ca simptome ale vietii Tn 
decädere. (ßtiinta Tnteleasä ca problemä; ce-nseamnä ßtiintä? - cf. Tn 
legäturä cu asta prefata la "Na^terea tragediei".) - Nu! aceastä "^tiintä 
1 5 modernä" - deschideti bine ochii la asta I - este deocamdatä c e a mai 
bunä aliatä a idealului ascetic, 5 i tocmai pentru cä este cea mai 
incon^tientä, cea mai involuntarä, cea mai tainicä ^i mai subpämänteanä I 
Pänä acum au jucat un singur joc, ei, "säracii cu duhul" ^i opozantii ^tiintifici 
ai acelui ideal (sä ne ferim, Tn treacät fie spus, sä credem cä ultimii sunt 
20 opusul primilor, un fei de bogati cu duhul: - a^a ceva nu sunt, i-am 
numit ftizici ai spiritului). Aceste renumite b i r u i n t e ale celor din urmä: 
färä-ndoialä cä sunt biruinte - dar asupra cui? Idealul ascetic n-a fost 
nicidecum biruitTn ei, mai degrabä s-a-ntärit prin aceasta, adicä a devenit 
mai incomprehensibil, mai imaterial, mai insidios, prin faptui cä un zid, o 
25 redutä care i se adäugaserä ^i i-au schimonosit aspectui au fost mereu 
9 i mereu dezmembrate, demolate färä crutare de ^tiintä. Se crede oare 
cä, bunäoarä, pierderea luptei de cätre astronomia teologicä Tnseamnä o 
Tnfrängere a acelui ideal?... A devenit omul cumva, prin aceasta, mai 
putin doritordeo solutie transcendentalä a enigmei sale existentiale, 
30 datoritä faptului cä existenta sa aratä de atunci ^i mai neTnsemnatä, mai 
umilä, mai netrebnicä Tn ordinea aparentä a lucrurilor ? Nu-i oare tocmai 
autodiscreditarea omului, vo i n t a lui de autodiscreditare Tntr-un progres 
neTntrerupt de laCopernicTncoace? Vai, credintaTndemnitatea, unicitatea, 
insubstituibilitatea sa pe scara ierarhicä a fiintelor a trecut - el a devenit 
35 a n i m a I, un animal färä de seamän, de replicä 9 ! de rezervä, el care era Tn 
credinta lui anterioarä aproape dumnezeu ("copil al lui dumnezeu", "om-dum- 
nezeu")... De la Copernic Tncoace s-ar zice cä omul a nimerit pe un plan 


* in it. In text. (n.t.) 
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Tnclinat, - de-atunci se rostogole$te Tndepärtändu-se tot mai repede de 
punctui central - Tncotro? cätre neant? cätre "sentimentul sfredelitor 
al neantului säu"?... Ei bine! tocmai aceasta sä fie calea cea dreaptä - 
cätre V e c h i u I ideal ? O r i c e $tiintä ($i m nid un caz numai astronomia, 
5 despre al cärei efect umilitor $i demoralizator a fäcut Kant o remarcabilä 
märturisire, "Tmi distruge importanta"...), orice $tiintä, cea naturalä, cät ^i 
cea nenaturalä - a$a numesc eu critica de sine a cunoa$terii - este 
pornitä astäzi sä-i scoatä omului din cap respectui de sine de pänä acum, 
de parcä acesta n-a fost altceva decät o bizarä mgämfare; s-ar putea spune 
10 chiar cä $tiinta T^i are propia mändrie, propria formä austerä de ataraxie 
stoicä Tn conservarea Tn el Tnsu$i a acestui dispret de sine, anevoie 
cucerit, al omului, ca ultimä ?i foarte serioasä pretentie a lui la respect (pe 
bunä dreptate, de fapt: cäd dispretuitorul continuä sä rämänä mereu unul 
care "n-a uitat sä respecte"...) Oare, prin aceasta, i se pun bete-n 
15 roate idealului ascetic? Se mai crede oare cu toatä seriozitatea (a$a 
cum 5 i-au imaginat o bunä vreme teologii) cä, bunäoarä, biruinta lui 
Kant asupra dogmaticii abstracte a teologilor ("dumnezeu", "suflet", 
"libertate", "nemurire") a däunat acelui ideal? - Tn legäturä cu care, 
deocamdatä, nu trebuie sä ne intereseze cätu^i de putin de va fi avut Kant 
20 Tnsu$i mäcar Tn intentie ceva de felul acesta. Gert este cä, dupä Kant, 
transcendentali$tii de orice fei au cä$tigat iarä$i partida, -s-au emancipat 
de sub teologi: mare noroc! - el le-a arätat calea tainicä, pe care, de 
acum Tnainte, sä poatä umbla, de capul lor $i cu cea mai mare decentä 
$tiintificä, dupä "dorintele inimii lor". Tot a$a: cine-ar putea, de acum 
25 Tnainte, sä le-o ia Tn nume de räu agnosticilor cä, idolatri fiind ai lucrurilor 
necunoscute $i misterioase Tn sine, adorä acum ca dumnezeu T n s u $ i 
semnul de Tntrebare? (Xaver Doudan vorbe$te odatä despre acele 
ravages* pe care le-a fäcut "l'habitude d' a d m i re r l'inintelligible au lieu 
de restertout simplementdans l'inconnu"**; dupä opinia lui, anticii s-arfi lip- 
.lO sit de lucrul acesta.) Tn ipoteza cä tot ce "cunoa$te" omul nu satisface do¬ 
rintele lui, ci mai degrabä le contrazice $i le umple de fiorii groazei, ce sub- 
terfugiu divin ca sä poatä da vina pentru asta nu pe "dorinte", ci pe "cu- 
noa$tere"!... "Nu existä cunoa^tere: prin urmare- existä un dum¬ 
nezeu": ce nouä elegantia syllogismi***! ce t r i u m f al idealului ascetic! - 


* in fr. in text: "ravagii". (n.t.) 

** in fr. in text: "obi$nuinta de-a admira ininteligibilul in loc de-a rämäne 
pur ßi simplu in necunoscut". (n.t.) 

*** in lat. in text: "elegantä a silogismului". (n.t.) 
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26 

- Sau intreaga istoriografie modernä sä dea cumva dovadä de o 
atitudine mai pozitivä fatä de viatä, fatä de ideal? Principala ei pretentie 
vizeazä acum sä fie o g I i n d ä ; ea repudiazä orice teologie; nu mai vrea 
5 sä "demonstreze" nimic; refuzä cu dispret sä joace rolul de judecätor, 
etaländu-$i astfei bunul-gust, - afirmä tot atät de putin pe cät neagä, ea 
constatä, “descrie".,. Toate acestea suntascetice Tntr-un grad ridicat; eie 
sunt, Tn acela^i timp, intr-un grad $i mai ridicat, n i h i I i s t e , asupra acestui 
lucru sä nu ne iluzionäm! Se vede o privire tristä, gravä, dar hotärätä, - un 
10 ochi ce pri ve $te Tn exterio r, a$a cum prive^teinexterioruncälätor 
singuratic la Polul Nord (pentru a nu privi cumva Tn interior? Tn urmä ?...) 
Aid este zäpadä, aici a amutit viata; ultimele ciori care se aud aicea tipä o* 
"La cebun?","Zadarnic!", "Nada**!"-aici nimic nu mai prinde rädäcini^i 
nu mai cre$te, cel mult metapolitica petersburghezä $i "mila" tolstoianä. In 
15 ceea ce prive$te Tnsä celälalt gen de istorici, poate un gen $i "mai modern", 
un gen de hedoni$ti, de voluptuo$i, care aruncä priviri gale^e Tn egalä 
mäsurä vietii $i idealului ascetic, care-ntrebuinteazä cuväntui "artist" ca 
pe-o mänu$ä $i au luat azi Tn arendä absolutä pentru ei elogiul contemplatiei: 
o, ce sete de asceti $i de peisaje hibernale continuä sä stärneascä pänä $i 
20 ace$ti dulci ingenio$i! Nu! Aceastä liotä de "contemplativi" lua-i-ar dracul! 
Cu atät mai multTmi face Tncä pläcere sä colind cu acei istorici nihili^ti prin 
celemai posomoräte päcie reci$i sure!-da,Tnipotezacäsunt obligat sä 
aleg, nu trebuie sä conteze pentru mine cä-i dau ascultare chiar unui individ 
absolut anistoric, antiistoric (precum acel Dühring de ale cärui modulatii 
25 vocale se-mbatä Tn Germania de astäzi o specie de "suflete frumoase" 
pänä acum Tncä timidä, Tncä nemärturisibilä, specia anarhisticä*** din sänul 
proletariatului instruit). De o sutä de ori mai räi sunt "contemplativii" nu 
cunosc nimic altceva care sä-mi facä atäta greatä ca un asemenea "fotoliu" 
obiectiv, ca un asemenea hedonist parfumat ständ Tn fata istoriei, jumätate 
30 popä, jumätate satir, parfum Renan, care numai prin falsetui Tnalt al ovatiilor 
sale trädeazä parteade care duce lipsä, Tn ce loc ducelipsädeea, Tn ce 
I o c mänuit-a parcaTn cazul acesta, vai! prea chirurgical, teribila-i foarfecä! 
Asta-mi contrariazä gustui, chiar $i räbdarea: pästreze-$i räbdarea, Tn 
fata unor astfei de aparitii, cel ce n-are nimic de pierdut din asta, - pe 
35 mine mä-nver$uneazä o asemenea aparitie, asemenea "spectatori" 
mä-ndärjesc Tmpotriva "spectacolului“ mai mult decät spectacolul (istoria 

* intregirea noasträ. (n.t.) 

** in sp. in text: "nimic, neant". (n.t.) 

*** in lat. in text: anarchistica. (n.t.) 
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insä§i, ca sä mä fac Tnteles), m-apucä atunci dintr-o datä ni§te toane anacre- 
ontice. Natura aceasta care i-a dat taurului cornul, leului xacTp’ öSövxcov*, 
pentru ce mi-a dat mie natura piciorul ?... Ca sä calc, sfinte Anacreoane! iar 
nu numai s-o iau din loc: ca sä strivesc fotoliile cariate, contemplatia la§ä, 
5 stirpea aceasta de eunuci libidino§i care stau Tn fata istoriei, cochetäria cu 
idealurile ascetice, tartuferia justitiarä a impotentei! Toatä stima mea pentru 
idealul ascetic, atät cät este s i n cer! atäta vreme cät crede-n elTn- 
su§i §i nu ne face feste! Dar nu sufär toate aceste plo§nite cochete a cäror 
ambitie nu se saturä sä miroasä infinitul pänä cänd infinitul sfär§e§te prin 
IO a mirosi a plo§nite; nu sufär mormintele väruite care se joacä de-a viata; 
nu-i sufär pe cei obositi §i ponositi care se-nfä§urä-n Tntelepciune §i privesc 
"obiectiv"; nu-i sufär pe agitatorii deghizati Tn eroi care poartä pe ghemotocul 
de paie-cap o tichie-ideal ce-i face neväzuti; nu-i sufär pe arti§tii ambitio§i 
care vor sä treacä drept asceti §i preoti, dar nu sunt, Tn fond, decät ni§te 
I5 tragici mäscärici; nu-i sufär nici pe ei, pe ace§ti speculanti de ultimä orä 
Tntru ideaiism, pe antisemiti, care azi T§i dau ochii peste cap Tntr-un mod 
cre§tino-ariano-cinstit §i, abuzänd de cel mai ieftin mijioc agitatoric, atitudi- 
nea moralä, abuz ce-ti pune räbdarea la grea-ncercare, cautä sä atäte 
toate elementele de genul vitä cornutä ale poporului (-faptui cä n i c i u n 
20 fei de aiureli näucitoare nu rämän färä de succes Tn Germania de astäzi 
este Tn legäturä cu p u s t i i r e a , Tncet-Tncet de netägäduit §i deja evidentä, 
a spiritului german, a cärei cauzä eu o caut Tntr-o alimentatie absolut exce- 
sivä cu ziare, politicä, bere §i muzicä wagnerianä, punänd la socotealä §i 
ceea ce constituie premisa acestei diete: o datä, strangularea §i vanitatea 
25 nationalä, puternicul, dar TngustuI principiu "Deutschland, Deutschland über 
Alles", apoi Tnsä paralysis agitans** a "ideilor moderne"). Europa este azi 
bogatä §i inventivä cu precädere Tn excitante, s-arzicecänimicnui-arfi mai 
de trebuintä ca stimulentele §i rachiurile : de unde §i imensa contrafacere 
a idealurilor, aceste paiinci ale spiritului, de unde pretutindeni §i atmosfera 
30 respingätoare, duhnitoare, mincinoasä, pseudoalcoolicä. Mi-ar pläcea sä 
§tiu cäte Tncärcäturi navale de ideaiism falsificat, de costume eroice §i de ti- 
nicheaua zornäitoare a vorbelor mari, cäte tone de simpatie spirtoasä Tndulcitä 
cu zahär (firma: la religion de la souffrance***), cäte proteze de "nobilä 
indignare"Tn ajutorul celorcuplatfus la spirit, cäti comedianti ai idealului 
35 moral cre§tin ar trebui sä se exporte azi din Europa ca aerui ei sä miroasä 
iar mai igienic... Evident, luänd Tn consideraüe aceastä supraproductie, se 

* In gr. in text: "ränjetui". (n.t.) 

** In lat. in text: "paralizia care scuturä“ [boala lui Parkinson], (n.t.) 

*** in fr. in text: "religia suferintei" (v. §1 nota * de la p. 27). (n.t.) 
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deschide o nouä posibilitate de c o m e r t, evident, se poate face un neu 
"ghe$eft" cu micii idoli ai idealului $i cu "ideali$tii" care tin de asta - sä 
nu ignoräm aceastä oportunitate! Cine are destui curaj pentru asta ? - 
e la-ndemäna noasträ sä "idealizäm" mtregul pämänt!... Dar ce 
5 vorbesc eu de curaj: aici e nevoie de un singur lucru, chiar de mänä, de o 
mänä impartialä, foarte impartialä... 

27 

- Gata! Gata! Sä läsäm aceste curiozitäti complexitäti ale celui 
mai modern spirit care-ti provoacä atät räsul, cät $i indispozitia; tocmai 
10 problema noasträ se poate dispensa de eie, problema 
semnificatiei idealului ascetic, - ce are eade-a face cuziuadeieri $i 
de azi? De lucrurile acelea urmeazä a mä ocupa mai temeinic $i mai 
scrupulos Tn alt context (sub titlul "Despre istoria nihilismului european"; 
fac referiri, pentru aceasta, la o lucrare pe care o pregätesc; Vointa de 
15 putere, Tncercare de reevaluare a tuturor valorilor). 
Singurul lucru la care tin foarte mult sä fie specificat aici este urmätorul: 
idealul ascetic continuä sä aibä, chiar $i Tn sfera cea mai intelectualä, 
deocamdatä doar un singur tip de adevärati du$mani $i pägubitoriiei 
sunt comediantii acestui ideal, - cäci trezesc suspiciune. Reste tot, de 
20 altfel, unde spiritul lucreazä astäzi riguros, puternic $i färä apucäturi de 
calpuzan, el se lipse$te Tn general de ideal -expresia popularä pentru 
aceastä abstinentä este "ateism"-: cu exceptia vointei sale de 
a d e V ä r. Aceastä vointä Tnsä, acest r e s t de ideal, este, dacä mä veti 
crede, Tnsu$i idealul respectivTn cea mai strictä, mai spiritualä formulare, 
25 absolut ezoteric, despuiat de orice plato$ä, prin urmare, nu atät restul, cät 
miezul säu. Ateismul neconditionat, real (- $i numai aerul säu TI 
respiräm noi, oamenii mai cerebrali ai acestei ere I), n u se aflä, a?adar, Tn 
contrast cu acel ideal, a$a cum lasä impresia; mai degrabä, el nu-i decät 
una dintre ultimele lui faze evolutive, una dintre formale silogistice $i 
30 consecinteleluilogiceinterne,-este catastrofa inspirändconsideratie 
a unei educatii de douä mii de ani pentru adevär, care sfär$e$te prin a-$i 
interzice minciuna credintei Tn D u m n e ze u . (Acela$i curs 
evolutiv Tn India, absolut independent $i, de aceea, demonstränd ceva; 
acela$i ideal obligänd la aceea^i concluzie; punctui decisiv, cu cinci veacuri 
35 Tnaintea erei europene, atins o datä cu Buddha, mai precis: deja o datä cu 
filozofia Sankhyam, aceasta popularizatä apoi de Buddha $i transformatä 
Tn religie.) C e, Tntrebändu-ne cu toatä rigoarea, l-a T n v i n s , de fapt, pe 
Dumnezeul cre$tin? Räspunsul se aflä Tn "$tiinta veselä" a mea, p. 290: 
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"moralitatea cre$tinä msä$i, notiunea, consideratä din ce Tn ce mai riguros, 
a veridicitätii, rafinamentul de duhovnic al con$tiintei cre$tine, traduse $i 
Sublimate Tn con$tiintä $tiintificä, Tn curätie intelectualä cu orice pret. A 
vedea natura ca ?i cänd ar fi o dovadä a bunätätii ?i a protectiei unui 
5 dumnezeu; a interpreta istoria spre cinstirea unei ratiuni divine, ca märturie 
constantä a unei ordini morale universale $i a unor finalitäti morale; a tälmäci 
propriile träiri a$a cum le-au tälmäcit oamenii evlavio$i destulä vreme, ca 
?i cänd totul ar fi providentä, totul cäläuzire, totul conceput ?i menit de 
dragul mäntuirii sufletului; toate acestea au trecut de-acum, au con$tiinta 
10 Tmpotriva lor, sunt considerate de toate con$tiintele mai subtile ca 
indecente, necinstite, ca fabulatie, feminitate, släbiciune, la^itate, -dacä 
suntem prin ceva chiar buni europeni $i mo$tenitori ai celei mai lungi 
$i mai curajoase consträngeri de sine a Europei, atunci prin aceastä rigoare 
suntem"... Toate lucrurile mari pier prin eie Tnsele, printr-un act de autosus- 
15 pendare; a$a o vrea legea vietii, legea necesarei "consträngeri de sine" 
din esenta vietii, -Tn cele din urmä, Tn legiuitorul Tnsu$i izbucne^te-ntotdea- 
una strigätui: "patere legem, quam ipse tulisti"*. Tn acela$i fei a pierit 
cre$tinismul ca dogmä de propria lui moralä; Tn acela$i fei trebuie sä 
mai piarä acum $i cre$tinismul ca moralä, - suntem Tn pragul 
20 a c e s t u i eveniment. Dupä ce veridicitatea cre$tinä a tras concluzie dupä 
concluzie, sfär$e$te prin a-$i trage concluzia cea mai drasticä, 
aceea Tmpotriva ei Tnse$i; aceasta Tnsä va avea loc atunci cänd T$i va 
puneTntrebarea<;>**"Ce-nseamnä orice vointä de adevär?"... 
ßi aici ating iarä$i problema mea, problema noasträ, prietenilor 
25 necunoscuti (- cäci Tncä n-am cuno$tintä de nici un prieten); ce 
sens ar avea Tntreaga noasträ fiintä dacä nu acela ca respectiva vointä 
deadevärsäfidevenitTn noicon$tientädesineTnsä$i ca problema?... 
De aceastä con?tientizare de sine a vointei de adevär o sä piarä Tn viitor 
- nu-i nici o-ndoialä Tn aceastä privintä - morala: acel mare spectacol 
30 Tntr-o sutä de acte, care este rezervat urmätoarelor douä veacuri ale 
Europei, cel mai cutremurätor, cel mai discutabil $1 poate $i cel mai plin de 
nädejdi dintre toate spectacolele... 


28 

Dacä excludem idealul ascetic; atunci omul, animalul om n-a 
35 avut pänä acum nici un ideal. Existenta sa pe pämänt n-a implicat nici un 
tel: "la cebunoareomul?"-erao-ntrebarefäräderäspuns; lipsea vointä 

* in lat. in text: "indurä legea pe care tu fnsuti ai propus-o". (n.t.) 

** Intregirea noasträ. (n.t.) 
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pentru om $i pämänt; Tndärätul fiecärui mare destin uman räsuna ca re- 
fren un $i mal mare "zadarnic!" Tocmai asta inseamnä idealul ascetic: 
cä lipsea ceva, cä un vid enorm inconjura omul, - el nu $tia sä se 
legitimeze, sä se explice, sä se afirme pe el msu$i, p ä t i m e a de problema 
5 rostului säu. Pätimea $i altfel, era, m fond, un animal bolnävicios; dar 
n u pätimirea Tnsä$i era problema lui, ci faptui cä strigätul intrebärii "I a 
ce b u n sä pätime$ti?" rämänea färä de räspuns. Omul, animalul cel mai 
viteaz $i mai mvätat sä pätimeascä, n u neagä Tn sine pätimirea: o v r e a, 
o urmäre$te chiar, presupunänd cä i se aratä noima ei, un scop al 
10 pätimirii. Absurditatea pätimirii, n u pätimirea, a fost blestemul ce se 
a$ternea pänä acum asupra omenirii, -iar idealul ascetic Ti 
oferea un sens! Era pänä acum singurul sens; orice sens e mai bun 
decät nid un sens; idealul ascetic era, din orice considerent, acel " fa u t e 
de mieux" par excellence* care exista pänä azi. Prin el, pätimirea 
I5cäpäta o ex pl i cat i e ; goluienorm pärea umplut; u$a se-nchidea-n 
fata oricärui nihilism sinuciga$. Explicatia - nu-i nid o-ndoialä-comporta 
o nouä pätimire, mai profundä, mai läuntricä, mai oträvitoare, mai 
sfredelitoare in viatä: ea judeca orice pätimire din perspective v i n i i... 
Dar CU toate acestea - omul era s a I v a t Tn acest mod, avea un r o s t, 
20 nu mai era de-aici Tncolo ca o frunzä-n vänt, ca o minge a absurditäd, a 
"färä-de-rost"-ului, de-acum putea v o i ceva -$i-n primul ränd indiferent 
Tncotro, Tn ce scop, cu ce mijioace voia :vointa Tnsä$i era salvatä. 
Nu putem nicidecum sä ascundem de noi ce exprimä, de fapt, acea 
Tntreagä vrere care $i-a dobändit directia de la idealul ascetic: aceastä 
25 urä fatä de omenesc, mai mult, fatä de animalic, ^i mai mult, fatä de 
material, aceastä groazä de simturi, de ratiunea Tnsä$i, aceastä teamä 
de fericire $i de frumusete, aceastä aspiratie de a evada din orice 
aparentä, schimbare, devenire, moarte, dorintä, aspiratia Tnsä$i - toate 
acestea-nseamnä, haideb s-avem curajul de-a ne da seama de asta, o 
30vointä de nimic,o lehamite de viatä, o Tmpotrivire la cele mai 
axiomatice premise ale vietii, dar sunt $i rämän o v o i n t ä !... ßi, pentru a 
repeta-n Tncheiere ce-am spus la-nceput: mai bine va voi omul chiar 
nimicul decät sä nu vrea... 


* in fr. in text: "«din lipsä de altceva mai bun» prin excelentä". (n.t.) 
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Dincolo de bine $i de räu 


intr-o prefatä din vara/ toamna lui 1886 la un al doilea volum din Dincolo 
de bine $i de räu, care nu s-a realizat (prefata a fest utilizatä ulterior pentru prefata 
de la MA II), N prezintä exact locul pe care-l detine Dincolo de bine $i de räu intre 
scrierile sale: "Ceea ce-i serve?te ca bazä, gänduri, prime insemnäri $i schitäri 
de tot felul, apartine trecutului meu: adicä acelei epoci enigmatice Tn care a luat 
na$tere ’A^a gräit-a Zarathustra': de dragul acestei coincidente, ar fi 
deja cazul sä trasez ni$te orientäri folositoare pentru Tntelegerea sus-numitei 
opere greu de inteles. Indeosebi, evident, pentru Tntelegerea na?terii sale; 
prin care ea prezintä oarecare importantä. Pe vremea aceea, atare gänduri 
Tmi serveau fie pentru recreere, fie ca autointerogare ?i autojustificare Tn toiul 
unei cutezante färä limitä de-ndräzneatä $i responsabilä: mäcar de ne-am putea 
servi de cartea rezultatä din eie Tntr-un scop asemänätor! Sau $i ca de-o potecä 
tare-ntortocheatä care te-ademene?te pe nesimtite, mereu $i mereu, spre acel 
teren periculos $i vulcanic din care a tä?nit sus-citata evanghelie Zarathustra. Cu 
toate cä acest ’Preludiu al unei filozofii a viitorului' nu este ?i nu trebuie sä fie un 
comentariu la cuväntärile lui Zarathustra, el este totu$i, poate, un fei de glosar 
provizoriu Tn care apar pe alocuri $i sunt spuse pe nume cele mai importante 
inovatii conceptuale $i axiologice ale acelei cärti - un eveniment färä model, färä 
exemplu, färä analogie Tn toatä literatura." 

Cronologic privind lucrurile, cel mai vechi strat al cärtii Dincolo de bine ßi 
de räu coboarä pänä Tn vremea de dinaintea publicärii ßtiintei vesele, cäci unele 
aforisme au fost recuperate de N din caietele M III 1 ?i M III 4a (primävara / 
toamna lui 1881). "Sentintele $i interludiile" provin din culegerile Z I 1 $i Z I 2, 
a$adar din vremea imediat anterioarä genezei lui Za I (din toamna lui 1882 pänä 
Tn iarna lui 1882/83), alte aforisme - din M III 4b (primävara / vara lui 1883, cu 
putin Tnainte de redactarea lui Za II). ßi Tnsemnäri din caietele W I 1 $i W I 2 (din 
primävara pänä Tn toamna lui 1884) au fost utilizate pentru Dincolo de bi ne $i de 
räu. Pe längä multe proiecte din anul 1885 (dupä aparitia lui Za IV), o deosebitä 
Tnsemnätate dobände$te plänuita nouä editie a lui MA (N voia sä räscumpere $i 
sä distrugä exemplarele Tncä disponibile ale acestei opere; v. scrisoarea cätre 
Gast din 24 ianuarie 1886). E$uarea acestei Tncercäri i-a dat lui N impulsul de a 
elabora o nouä lucrare, Dincolo de bine $i de räu, al eärei manuscris pentru tipar 
I-a terminatTn iarna lui 1885/86, folosind, pe längä numitele caiete anterioare, $i 
pe cele din anul 1885: W I 3, W I 4, W I 5, W I 6, W I 7, ca ?i carnetele N VII 1, N 
VII 2, N VII 3 (Tn mai micä parte) $i foile deta^ate ale mapei (Mp) XVI 1. Cä 
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Dincolo de bine de räu nu s-a desprins din materialul a$a-numitei Vointe de 
putere reiese din istoricul acestei geneze. A fost intr-adevär o pregätire, un 
"preludiu" la ceva ce incä urma sä vie $i - cel putin ca Vointä de putere - nu 
venea (v. cu privire la aceasta prezentarea de la TnceputuI comentariului la 
volumul 6*), Tipärirea a durat de la sfär^itul lui mai pänä Tn august 1886, 
Corecturile (nepästrate) le-au citit Tmpreunä N $i Peter Gast. Jenseits von Gut 
und Böse. Vorspiel einer Philosophie der Zukunft [Dincolo de bine ßi de räu. 
Preludiu al unei filozofii a viitorului], Leipzig, 1886, Tipografia $i Editura lui C. G. 
Naumann (= JGB), a apärut pe propriile speze ale lui N. Pe längä manuscrisele 
mentionate, s-a pästrat$i manuscrisul autograf pentru tipar, ca $i un exemplarde 
lucru CU interventiile lui N, 

Cu privire la titlu, cf. KSA 11. 25 [238. 490. 500]; 26 [426]; 34 [1]; 35 [84]; 
36 [1. 6]; 40 [45. 48]; 41 [1] 

Prefatä. Cf. KSA 11, 35 [35]; 38 [3] N.T.: 9 2: adevärul... femeie] cf. 

KSA 13, 20 [48], 557 (vol. 1, 182); v. ßi FWP Im Süden, ultimele trei versuri (vol. 
1, 73; vol. 4, 453) 10 8-9: platonism pentru "popor"] d/nplatonism vulgarizat Dm 

17-21: Dar... tintä .] din Drept crizä l-a perceput, de exemplu, Pascal: din 

teribila incordare a spiritului $i-a inventat acest om, cel mai profund al epocii 
moderne, acel soi ucigätor de räs cu care el i-a ridiculizat de moarte pe iezuitii 
de-atunci. Poate cä nu i-a lipsit altceva decät sänätate $i un deceniu de viatä T n 
plus - sau, exprimändu-ne Tn termeni morali, un cer sudic Tn locul päturii de 
nori de la Port-Royal - ca sä-$i ridiculizeze de moarte propriul cre$tinism. - Dm 

1 . Vfs (prima versiune in V\/1 7j.-Dorinta de adevär, care m-a condus pe cäi 
nu lipsite de primejdii, mi-a pus cänd $i cänd Tn gurä aceea$i Tntrebare, cea mai 
dicutabilä dintretoate:cel mai mult amstatTnfataTntrebärii privitoare la ca uzeIe 
ascunse ale acestei dorinte, dar m-am oprit, Tn sfär?it, la Tntrebarea privitoare la 
valoarea acelei dorinte. Probleme veridicitätii s-a itit Tnainte-mi: 
dac-artrebui luatä-n seriös pärereameacäaceastä problemä a fost pusä, väzutä, 
ri scatä acuma prima oarä? alt Vs (W15): A\ea iacta e st ,**-’Vointa de 
adevär”, care mä va Tndemna Tncä la multe riscuri, - ce-ntrebäri ciudate nu mi-a 
pus ea [, ce-ntrebäri grave, discutabile! Ce mare mirare cä sfär$esc prin a mä 
perpeli neTncrezätor $i, la rändu-mi, Tnvät $i eu de la sfinxul acesta sä-ntreb? 
eine e, de fapt, acela care mä-ntreabä aici?]! Ce-ntrebäri grave, bizare, 
discutabile! O lungä istorie; ce mare mirare cä sfär$esc prin a ajunge neTncrezätor 
Tn aceastä privintä, prin a-mi pierde räbdarea $i a mä perpeli neräbdätor! Cä $i eu, 
la rändu-mi, Tn v ä t sä-ntreb Tn fata acestui sfinx? C i n e e, de fapt, acela care 
Tmi pune-ntrebäri aici? Ce p a r t e din mine "se preocupä", de fapt, "de adevär"? 

2. 11 33: altundeva!"] altundeva! ßi mai räspicat spus: lucruri $i stäri de cel 
mai Inalt rang nici nu pot lua na$tere, - devenirea ar fi nedemnä de eie, eie sunt 
numai [ceea ce fiinteazä], $i numai Dumnezeu este - eie sunt Dumnezeu." Vs 

* Volumul 7 al ed. rom. (n.t.). 

** In lat. in tex: "Zarul a fost aruncat." (cuvinte atribuite de Suetonius lui Cezarla 
trecerea Rubiconului, cf. E. ßi L.-G. Munteanu, op. eit, s.v.). (n.t.). 
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(WI 7) 25: lucruriior... dezinteresate] adevärului, veridicitätii, actului numit de- 

zinteresat, "lini$tii märii" din contemplatia artisticä Vs(WI 5) 12 27-22; ßi... noi.] 

(1) In sfär$it, ar fi cu putintä chiar - $i eu [am, de asemenea, aceastä credintä] 
mal cred, de asemenea, Tn asta! - ca valoarea, atäta cätä este Tn acele lucruri 
slävite Tn primul ränd, sä existe exclusiv prin faptui cä eie, Tn fond $i privite färä 
nici o Tngäduintä, nu sunt altceva decät tocmai acele aparent contradictorii lucruri 
[pe a cäror faimä au mizat atät de jalnic metafizicienii de pänä acum - $i a cäror 
onoare Tncä n-a fest "salvatä" de nimeni] $i stäri. Dar eine are curajul sä priveascä 
aceste "adeväruri" färä väl? Poate existä ^i fatä de asemenea Probleme $i 
posibilitäti o neprihänire consimtitä. - (2) este crezul meu! Poate [lucrurile stau 
cu mult mai räu] trebuie sä ne urnim suspiciunea cu un pas mai departe - $i eu 
am fäcut-o Cäci ar mai fi cu putintä chiar ca echivalentui valorii acelor lucruri 
bune 9 i venerate sä-l aibä exclusiv prin faptui cä eie Tnsele sunt Tn Chip Tn$elätor 
Tnrudite, Tnrudite de-aproape - poate nu numai Tnrudite? - cu acele lucruri proaste, 
aparent contrare. (a) Dar eine are [chef] de gänd sä se sinchiseascä de astfei de 
"poate"! Contravine bunului-gust, Tn primul ränd virtutii, cänd adevärul Tncepe sä 
devinä scandalos Tn asemenea grad, cänd adevärul T$i smulge välurile Tn 
asemenea grad $i-$i tägäduie$te orice frumoasä pudoare: nu-i de sugerat aici 
prudentä fatä de o asemenea muiere? (b) Poate! Dar cine-i dispus sä se 
sinchiseascä de ace$ti periculo$i "poate"! Asta contravine bunului-gust, Tmi 
spuneti, contravine $i [virtutii Tnse$i] [neprihänirii] virtutii. Cänd adevärul Tncepe 
sä devinä scandalos Tn asemenea grad, cänd aceastä muiere färä scrupule 
purcede sä-$i lepede välurile pänä-ntr-aceastä mäsurä $1 sä-$i tägäduiascä orice 
[frumoasä] pudoare: disparä, disparä aceastä sedueätoare! N-are decät sä-$i 
urmeze de-acum Tncolo propria cale! Fatä de o atare muiere nici nu poti fl destui 
de prudent! "ßi mai curänd, Tmi spuneti fäcändu-mi cu ochiul, ne-am putea plimba 
cu o eroare modestä $1 ru^inoasä, cuo minciunicä amabilä — "Vs (WI 5) 

3. 13 4-6: un... lucruriior"...] Tn virtutea cärora vointa de putere impune 
un anumit fei de fiinte (aceste fiinte, mai presus de orice, trebuie sä vadä cu 
u^urintä, de-aproape, exact, rational, deci din principiu In perspectivä 
logicä -) Vs 

4. 8; judecäti] d/n notiuni Rs 72. judecätile] d/n notiunile Rs false] false, 
adicä cele mai vechiRs N.T.: 79;sentimente ale valorii] cf. M 148, vol. 4, 99, 10; 
KSA 11. 27 [28], 283; KSA 12, 10 [23],468 

5. Prima versiune in \/s (N VII2) (o redäm dupä KGWIX2, 13, 2-28, n.t): 
Ceea ce m-a fäcut neTnerezätor fatä de filoz<ofi) n-a fest faptui cä am priceput cät 
de freevent $<!> de u$oro nimeresc ei pe-aläturi $(i> se rätäcesc, ci faptui cä n-am 
gäsit nicäieri la ei suficientä onestitate: se prezintä, färä exceptie, ca $i cänd $i-ar 
fi descoperit $<i) dobändit un lucru prin dialecticä, Tn timp ce, Tn fond, o tezä 
anticipatä este apäratä de ei printr-un fei d.e dovadä: ei sunt sustinätori ai 
prejudeeätilor lor $<!> nu sunt suficient de one$ti sä recunoascä asta $i s-o anunte 
dinainte. Tartuferia bätränului Kant, pe cänd T$i cäuta drumurile insidioase Inspre 
"imperativul categ<oric)", te face sä zämbe$ti. Sau chiar aspectui matemat<ic) 
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prin care Spinoza <a dat) dorintelor sale arzätoare un caracter de fortäreatä, ceva 
ce trebuie sä intimideze agresorul intr-un mod invincibil. 

6 . Cf. KSA 10, 3 [1] 79; N cätre Lou von Salome, dupä toate probabilitätile 
in 16 sept. 1882 Prima versiune In M III 4: M-am obi$nuit sä consider marile 
filozofii drept autoconfesiuni involuntare ale autorilor lor: $i, la rändul 
ei, partea moralä drept germenele zämislitor al mtregii filozofii, a$a Tncät geneza 
celor mai singulare teze metafizice trebuie cäutatä in anumite intentii din domeniul 
moralei. Eu nu cred intr-un instinct al cunoa$terii, ci in instincte care se folosesc 
de cunoa$tere ca de un Instrument, ßi eine enumerä instinctele i$i va da seama 
cä eie au practicat odatä toate filozofia $i ar dori bucuros sä se afirme ca scopuri 
ultime ale existente!. - in cazul "invätatilor", lucrurile stau altfei; aici, gändirea 
este adeseori reaimente o ma$inutä care trudelte färä ca intregul sistem de instinc¬ 
te al omului sä ia parte la aceasta -:interesele intrinseci se aflä, de obicei, din 
aceastä pricinä, in cea mai mare parte altundeva, a$a cum este cazul la toti 
oamenii care au o profesie; bunäoarä, in famiiie sau in stat etc. sau in cä$tigarea 
de bani. Intämplarea decide in care loc al $tiintei sunt plasati asemenea oameni: 
daeä lese din asta un bun filolog sau chimist - nu este marcant pentru om. 
Din conträ, filozofiile nu sunt absolut nimic im personaI, iar morala este 
indeosebipersonalä, $ianumeomärturiedespre ce ierarhie a instincte- 
I o r existä in filozof. N. T: 14 34-15 4; in... aceasta.] cf. Za II, 92, 20-24; 124, 4-5 

7. 20 10: Epicur] ed. Arrighetfi, frag. 93, 18-19 (cf. Diog. Laert. X, 8 ^i nota 
ed. rom. 1963 referitoare la cei doi Dionysos, tatäl $i fiul, tirani ai Siracuzei, la 
curtea cärora Platon a cälätorit de trei ori färä sä-$i poatä realiza intentiile politice 
pe care le urmärea, n.t.) 

8 . Cf. KSA 11, 26 [466] 3-4] citate la G. Chr. Lichtenberg, Vermischte 

Schriften, 5, 327 

9. Prima versiune in N VII 1 (redäm dupä KGW IX 1, 25, 10-36, n.t.): 
"Conform naturii" sä träie$ti? O stoicilor, ce nobilä fabulatie! inchipuiti-vä o fäpturä 
risipitoare, indiferentä, färä finaiitäti, färä indurare, fertilä $i sterilä, inchipuiti-vä 
indiferenta insä$i - cum ati putea trä i conform acestei indiferente! Sä träie$ti 
- nu-i oare lucrul acesta sä vrei a fi altfel decät este aceastä naturä? ßi sä 
träie$ti conform vietii? Cum de n u ati fi in stare sä vä conformati? färä a face din 
asta un principiu! De fapt, voi vä modelati natura dupä chipul fäpturii v o a s t r e! 
ßi apoi ati vrea sä vä modelati pe voi dupä acest Chip al chipului 
vostru! Este valabil $i impotriva lui Goethe, a lui Taine etc. 

10. 17 10: oricät... virtuti] din cäci este vorba de moarte $i pieire peste tot 
unde nefacem, in felul acesta, din virtute un exces Dm 27;filozofa$tri ai realitätii] 
aluzie la Eugen Dühring 29-30; prezent; instinctul] prezent [: toti ace$ti Kant $i 
Schelling, Hegel $i Schopenhauer $i ceea ce a lästärit din ei]: instinctul Dm 

11. Cf. KSA 11, 25 [303]; 26 [412]; 30 [10]; 34 [62. 79. 82. 185]; 38 [7] 
Prima versiune in N VI11 (reproducem dupä KGW IX 1, 149, 2-150, 8, n.t.): "Cum 
sunt a priori cu putintä judecätilesintetdce)?"- Printr-o virtute, adicä sä räspunzio 
"eie sunt cu putintä, eie existä, noi putem face asta.'"’ Dar intrebarea privea pe 
acest "cum?" Deci Kantconstatä un fapt, "cä", darcu asta n-avem o explicatie. 
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Tn cele din urmä, "virtutea" este o fortä ipoteticä, o presupunere de felul acelei vis 
somnifica* din opiu. Conceptia mea: cä toate ideile, <cum ar fi) "cauzalitate, 

necondijionatui, sufletul, fiinta, materia, spiritul'"’-notiunile au luat naßtere 

Tntr-un mod prost din punct de vedere logic, adicä, a^a cum etimologia ne lasä 
posibilitatea sä recunoa^tem, o singurä caracteristicä ar servi drept semn al unor 
lucruri asemänätoare. Asemänarea, o datä cu ascutirea simturilor $<i) a 
atentiei, treptat-treptat a fost mai rar recunoscutä: ßi, pentru caracterizarea 
dinäuntru a unui lucru, spiritul a dat tärcoale unei serii de semne distinctive, de 
semne de recunoa$tere: prin aceasta a T n h ä t a t lucrul, l-a cup r i n s . e o cu¬ 
prindere 5 (i> 0 inhäjare Tn treaba aceasta. (cf. KSA 11, 38 [14]) N.T.: cuprivire 

la importanta "semnelor" in gändirea lui N, cf. Werner Stegmaier, Nietzsches 
Zeichen, NS, 29, 2000, 41-69; dinJGB, autorul are in vedere $i paragrafele 21, 
27, 32, 40, 187, 196, 211, 268, 290, iar din GM II - 12 N.T.: 18 10: Cum... sin- 

tetice?] cf. KGWIX 1, 65, 20-22; 77, 2-4; 96, 30-32; 155, 2-4 N. T: 18 3M9 4] 
cf. KGWIX 1, 65, 23-24; 96, 33-34; 143, 30-34; 155, 4-6 

12. Cf. KSA 11, 25 [21]; 26 [302. 410. 432] 19 28-29: polonezului Bosco- 

vich] Ruggiero Giuseppe Boscovich (Boskovic) (1711-1787) nu era polonez, ci 
dalmatian; N a citit de el, la Basel (1873): Philosophiae naturalis Theoria redacta 
ad unicam legem virium in natura existentium, Viennae 1769 (figureazä pe lista 
cärtilor imprumutate de N in perioada 1869-1879 de la biblioteca Universitätii din 
Basel, publicatä de Luca Crescenzi in NS, 23, 1994, 388-442, n.t.) N.T.: cf. ?/ 

Greg Whitlock: Roger Boscovich, Benedict de Spinoza and Friedrich Nietzsche: 
The Untold Story, In NS, 25, 1996, 200-220 

13. N. T: 20 25-29: Fiziologii... acesteia.] reminiscentä din William H. Rolph, 
Biologische Probleme, zugleich als Versuch zur Entwicklung einer rationellen 
Ethik, Leipzig: Engelmann, 1884, p. 72-97, BN; cf ?/ FW 349, vol. 4, 411, 28-32; 
412, 10-14; GD, KSA6, 120, 19-25; KSA 11, 26 [369], 247, 16-25; KSA 12, 7 [44], 
309, 13-18 (apud Greg Moore, NS, 27, 1998, 537-540) 

14. 21 15: Platon] Legile 689 a-b 

15. Vs: Ca sä practicäm fiziologia, e nevoie sä credem cä organele 
senzoriale nu sunt numai fenomene; Tn calitatea lor, eie n-ar putea fi nicidecum 
cauze. Deci: senzualismul ca ipotezä normativä: a$a cum o avem Tn viajä. Nid 
un om nu considerä un biftec drept un fenomen. 

16. N.T.: fntregul Paragraf este un exemplu de apoziopezä (aposiopesis), 

figurä ce caracterizeazä retorica lui Luther (cf. David B. Allison, A Diet of Worms. 
Aposiopetic Rhetoric in Beyond Good and Evil, in NS, 19, 1990, 43-58) 22 32. 

dar... adevärul?"] adaos in Dm 

17. 36: un... "eu"] cf Schopenhauer, Parerga 2, 54;dar^i J.-J. Rousseau, 
Confessions, Cartea a 4-a: "Les idees viennent quand il leur plait, non quand il 
me plan. ”** 

18 . Cf KSA 10, 4 [72]; 5 [1] 24; 12 [1] 156 

* In lat. in text: "putere care provoacä somnul". (n.t.) 

** in fr. in text: "Ideile vin cänd le place lor, nu cänd imi place mie." (n.t.) 
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19. N.T.: cf. ZaII, 83, 29-32 N. T: 24 27; supus altei vointe] cf. Za III, 162, 
38-39; 197, 12; KSA 9, 662, 24-25 N. T; 25 2; structurä... suflete] cf. supra 27, 
17 17-21: , cum... "viatä". -] din unei structuri sociale de instincte $i afecte: 

ierte-mi-se inovatia in terminologia filozoficä, pentru cä in aceastä privintä "vointa" 
insä$i este luatä la mine in consideratie ca un fenomen moral. Dm 

21. N.T.: 26 5 sq (despre "libertatea vointei"j] cf. a doua notä finalä la GM 
I112 78-19;conform... efect"] d/npozitivi$tii nefiind exclu$iDm A/.7i; 26;"lume 

de semne"] cf. \N. Stegmaier, Nietzsches Zeichen, NS, 29, 2000, 54 29-30: 

de-acum... lipse] din un semn al propriei släbiciuni Dm 27 4-6: ßi... s ä u.] d/n - 
ßi, spunänd-o incä o datä: notiunea de "responsabilitate" nu se extinde la "in 
sinele" lucrurilor - aceasta, in general, nici o notiune n-o poate face Dm N. T: 2- 
6: Ace$tia... säu.] cf. Paul Bourget, Un crime d'amour, Alphonse Lemerre, Editeur 
Paris 1886, p. 298-299 (apud G. Campioni, NS, 19, 1990, 531) 

23.28 7-fO; Autoritatea... cu]d/nDomeniul prejudecätilor morale a crescut 
viguros in oameni, mult mai adäncdecät au putut visa pänä acum psihologii; färä 
a mai vorbi de naivii ä la* Hobbes, care- Rs 

24. Cf KSA 9, 15 [1] 

25. N.T.: 30 18-79;indelung... häituitijcf. Za IV, 249, 23-27; KSA 13, 20[6] 
(vol. 1, 176) 23-24: la... el] este m semn sigur cä cineva n-are stofä de filozof Dm 

26. Vs (WI 4): Despre invingerea scärbei.- Omul superior, 
omul de exceptie trebuie, dacä este altminteri menit pentru cunoa$tere in 
acceptiune märeatä, sä consimtä la studiul regulei, am in vedere studierea omului 
obi$nuit: in care caz, fire$te, treaba n-o sä meargä färä oarecare scärbä. 
Studierea aceasta este dificilä $i complicatä, fiindcä o<mul> obi$nuit se-nvele$te 
in palavre $i vorbe frumoase; este, a$adar, o descoperire de prim ordin dacä cel 
ce cautä dä peste un asemenea om ce recunoa$te pur $i simplu in el insu$i 
animalul, trivialitatea sau regula $i, in paralel, are acel grad de spiritualitate $i de 
disponibilitate care-l constränge sä vorbeascä cinic despre sine $i despre cei de 
seama lui $i sä se täväleascä oarecum in propriile excremente: cäci cinismul 
este unica formä in care sufletele de ränd frizeazä ceea ce este sinceritate $i 
onestitate. DestuI; pentru omul superior, orice formä de cinism necioplit este un 
obiect in fata cäruia trebuie sä invete $i sä-$i ca$te urechile; ba chiar sä-$i doreascä 
noroc ori de cäte ori satirul neserios $i mäscäriciul incep sä vorbeascä. Existä 
chiar cazuri care aproape o sä-l fascineze: un astfei de caz este Petroniu, la fei, 
in veacul trecut, abatele Galiani; cäci aici "spiritul", chiar "geniul" se leagä de 
maimutä. Se-ntämplä chiar mai frecvent ca "mintea (destinatä) $tiintei" sä fie 
altoitä pe un trup de maimutä, iar o inteligentä de exceptie -pe regula unui suflet 
comun: - aceastä combinatie se-ntälne$te printre medici nu arareori. ßi oriunde 
vorbe$te cineva despre om färä indignare, ci naiv, ca despre o fiinp impinsä de 
vanitate, pofte sexuale $i grijile existente! $i de nimic altceva, acolo omul supe¬ 
rior trebuie sä asculte cu sarg: pe scurt, peste tot unde cinismul vorbe$te färä 


In fr. In text. (n.t.). 
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revoltä: - cäci cinismul revoltat $i cel ce se sfä$ie §i se sfärtecä mereu pe sine 
Tnsu$i sau "lumea" sau pe Dumnezeu sau societatea, cu propriii lui colti, este deja 
de obär$ie superioarä $1 mai deosebitä - ca un animal care s u f e r ä de animali- 
tate. N.T.: abatele Galiani] Ferdinando Galiani (1728-1787), diplomat italian 
expert in economie politicä, autorul unor Lettres ä Madame d Epinay, BN (v. infra) 

27. Cf. KSA 12, 1 [182]; 3 [18]: gangasrotogati "curgänd ca fluviul Gange" 
= presto / kurmagati "despre mersul broa$tei testoase" = lento / mandeikagati 
"despre mersul broa$tei" = staccato t/a' este greu sä mä-nteleagä; $i a$ fi 
nebun [$i mi-am propus] dacä n-a$ da prietenilor mei vreun teren de joc pentru 
rästälmäcire $i <n-a$ fi> de pe-acum recunoscätor ^i pentru bunävointa de 
interpretare cu oarece finete N.T.: Cf. FW 381; JGB 290; GM Prefatä i; EH 
Cuvänt Tnainte 1 (cf $i W. Stegmaier, Nietzsches Zeichen, NS, 29, 2000, 42 sq.) 

28, Cf. KSA 11, 34 [102] N.T: 33 8: Bayle] Pierre Bayle (1647-1706), 
filozof sceptic francez N.T: 25-30: habar... Aristofan?) cf. KGW1X2, 91, 34 

29.34 4-6.-cum... con$tiintei] din $i chiardacä nici unul nu $tie cum deraiazä 

el, cum degenereazä, cum se face tändäri, cum se sparge- Dm 6-9: 

Admitänd... oamenilor!] din el Tnsu$i vede aceste lucruri $i tot nu simte nevoia de 
spectatori, nici mäcar sä mai revinä la mila oamenilor. Dm 

30. Cf KSA 11, 40 [66] Vs (WI 5), prima versiune: Supremele noastre 
intuitii trebuie fatalmente - $i moralmente - sä sune ca ni$te nelegiuiri, dacä 
ajung, pe cäi inadmisibile, la urechile acelora care nu sunt inzestrati $i predestinati 
pentru asta. "Exotericul" $i "ezotericul", a$a cum se fäcea odinioarä distinctia 
Tntre eie Tn mediul filozofilor, printre indieni, ca $i printre greci $i musulmani, pe 
scurt, peste tot unde se credea intr-o ierarhie a oamenilor, iar nu Tn "egalitatea Tn 
fata lui Dumnezeu" se deosebeau nu numai ca un "väzut-din-afarä" $i un "väzut- 
dinäuntru", ci maidegrabäca"väzut-de-jos-Tn-sus"ori-de sus Tn josICeea 
ce serve$te de hranä sau de Tnviorare unei specii superioare trebuie sä fie aproape 
otravä pentru o specie foarte diferitä $i mai profundä. Invers, virtutile omului de 
ränd, transpuse Tntr-un filozof, arTnsemna vicii $i pete; $i, dacä se Imbolnäve$te 
odatä $i se pierde pe sine Tnsu$i Tn cazul acesta, el bagä bine de seamä cum se 
a p r o p i e Tn evaluärile sale maladive de oamenii simpli $i de virtutile lor. Existä 
$i cärti care sunt ambigue pentru suflet $i sänätate, dupä cum se folosesc de eie 
sufletui inferior, sänätatea inferioarä sau cea superioarä. Ceea ce este pentru 
oamenii simpli evanghelie, fortifiant, cea mai bunä consolare este cu neputintä 
sä fie la fei pentru cei ce au vederi Tnaintate. Mirosul oamenilor simpli e lipsit de 
cärtile cele mai renumite. Unde se Tnchinä "multimea", acolo pute. Sä nu te duci 
la bisericä, dacä vrei sä respiri un aer curat: dar nu oricine are dreptui la "aer 
curat". 35-37: e... curat] cel mai Tndärätnic dintre toate mirosurile e lipit de 
eie. Unde mänäncä $i bea multimea, chiar unde se Tnchinä, acolo pute: iar aceasta 
nu este o obiectie nici fatä de alimentele sale, <nici> fatä de Tnchinarea sa. Sä nu 
te duci, de exemplu, la bisericä, dacä vrei sä respiri un aer curat: dar existä 
putini care au un drept la "aer curat": cei ce n-ar pieri de aerul curat. Aceasta ca 
apärare de bänuiala cä a$ vrea sä-i invit pe "liber-cugetätori" Tn grädinile mele Vs 
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31. Cf. KSA 11, 41 [2] 1 

32. Titlu in Rs: Morala ca prejudecatä Vsla sfär^it, cu creionul: 
epoca post-moralä Prima versiune In \/s (redäm dupä KGWIX2, 102, 2- 
38; 101, 16-20; n.t.): ln cea mai lungä erä a istoriei omen<e$ti), valoarea unui act 
era mäsuratä dupä urmärile lui; ea se adäuga, a$adar, cam cum $i astäzi excelarea 
$i dezonoarea care-l atinge pe un chinez are o fortä retroactivä pentru pärintii lui. 
ln ultimele sute de ani, fire$te, s-a convenit Tn unele zone mari ale pämäntului sä 
se estimeze valoarea sau lipsa de valoare - dupä intentie. Astäzi - n-arfi oare 
cazul sä stäm Tn pragul unei rästurnäri totale a acestei judecäti? Noi simtim cä 
valoarea $<i) lipsa de valoare a unui act este inclusä Tn ceea ce n u este intentionat 
Tn el: intentia tine de suprafata, de pielea "omului interior" - ea nu Tnseamnä 
nimic, fiindcä poate Tnsemna prea multe — Fire$te: n-o sä-i mai acordäm 
cuiva cu atäta u$urintä dreptui de a mäsura cu aceastä nouä sondä valoarea $<i) 
lipsa de valoare a unui act: $<i) este, mai mult ca oricänd, vremea sä socotim 
acuzatia de erezie moralä sau proslävirea moralei Tntre indiciile prostului gust 
s<i) ale manierelor vulgare. N.T.: cf. W. Stegmaier, Nietzsches Zeichen, NS, 29, 
2000, 54 

34. 38 12: guvernantelor? -] guvernantelor? Admitem oare cändva cä noi, 
ca fäcänd parte din lume, dacä aceastä lume este ceva Tn$elätor, - chiar avem 
dreptui $i noi sä-n$eläm putin? [poate] chiar ar trebui sä-n^eläm? Vs 

35. t/s {W11): "il ne cherche le vrai que pour faire le bien" Voltaire - $i, Tn 
consecintä, nu l-a gäsit - 

36. Cf. KSA 11, 38 [12] N.T; 25; Berkeley] George Berkeley (1685- 
1753), teolog ßi filozof irlandez al imaterialismului; principala sa operä; "A Trea- 
tise Concerning the Principles of Human Knowledge" (1710) N.T: 39 16-18: 
admitänd... problemä -] cf. W. H. Ralph, op. cit., 122-129 (apud G. Moore, NS, 
27, 1998, 541) 

37. Cf. KSA 12, 1 [110] 

38. Vs (M III 4): Revolutia francezä, o farsä sinisträ $i, pe deasupra, 
superfluä, väzutä de-aproape: dar spectatorii de departe $i-au explicat prin 
ea toate sentimentale $i räbufnirile decente. - Astfel, o posteritate nobilä ar 
putea Tncä o datä säTnteleagä gre$it Tntregul trecut $i, prin aceasta, sä 
facä suportabilä priveli$tea lui. 

39. 40 24-27: "Pour... est."] cf. KSA 11. 26 [394. 396]; citatde P Merimee 
in "Notes et Souvenirs" cu privire la Stendhal, Correspondence inedite, Paris, 
1855, BN 

40. N. T: cf. KGWIX2, 95-96 N. T: cf W. Stegmaier, Nietzsches Zeichen, 
NS, 29, 2000, 54 41 14-22: tip... el. -] om Tnvatä treptat, nu färä fioh $i uimire, sä 
cunoascä masca sub care el se plimbä prin capetele $i inimile prietenilor säi: 
dar cätä amäräciune secretä nu mai trebuie sä-nghitä el Tnainte de-a deprinde Tn 
plus $i arta $i bunävointa de-a nu-$i mai "dezamägi" acum prietenii; adicä de-a-$i 
traduce Tntotdeauna päsul, ca $i fericirea, mai Tntäi Tn ceea ce este superficial, Tn 
"mascä". pentru a le putea c o m u n i c a ceva - din el Rs Dm la sfärßit, $ters: 
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Fire$te, te-apucä groaza cänd descoperi prima oarä masca sub care apari;- 

41. Cf. KSA 9. 3 [146] 

42. V/s {\N 16): Se ridicä o nouä specie de filozofi: mä hazardez sä-i botez 
CU un nume nu ferit de riscuri, A$a cum Ti cunosc eu, a$a cum mä cunosc eu pe 
mine Tnsumi - cäci eu tin de ace$ti gänditori ce au sä vie ace$ti filozofi ai 
viitorului vor fi satisfäcuti, din multe motive, chiar din unele inexprimabile, sä fie 
numiti i s p i t i t o r i, Acest nume este el Tnsu$i, la urma urmei, doar o ispitire $i, 
dacä vreti, o ispitä. 

43. Prima versiune in Vs (WI 6): Noi nu suntem dogmatici; vine Tn räspär 
CU mändria noasträ faptui cä adevärul ar continua sä ne fie doar un adevärpentru 
oricine: ceea ce este gändul ascuns al tuturor eforturilor dogmatice. Ne place sä 
privim CU tot felul de ochi Tn lume, chiar $i cu ochii de sfinx; tine de Tnfiorärile 
frumoase, de dragul cärora meritä sä firn filozofi, faptui cä un lucru, väzut de 
dupä Colt, aratä cu totul altfel decät puteam bänui vreodatä, atäta vreme cätTI 
cäutäm cu priviri drepte $i pe drumuri drepte. Pe deasupra, se pare cä solemna 
seriozitate, insolenta stängace cu caretoti dogmaticii s-au Tndreptat pänä acum 
cätre adevär n-au constituit mijioacele cele mai diplomatice pentru a cuceri aceastä 
femeie: sigur este cä el nu s-a läsat cucerit - $i orice fei de dogmaticä se tine azi 
mähnitä $i färä curaj pe picioare. Dacä se mai tine, Tn general, pe picioare! cf 
JGB Prefatä 

44. Cf KSA 11, 34 [146] 43 17-18: fapt... jos!] lucru Tn care eu recunosc 

acea niaiserie moderne par excellence* ** .Dm N.T.: 18-20: Ceea... fiecare;] 
reminiscentä din Fr. Galten, Inquiries into Human Faculty and its Development, 
London, 1883, 72-73, BN (apud M.-L. Haase, NS, 18, 1989, 643-644) (cf. $i KSA 
11, 34 [176], 478, 22-26) N.T.: 23-37: Noi... lor?] cf Fr. Galton, op. cif, 73-74 

(apud M.-L Haase, NS, 18, 1989, 645) (cf. ?i KSA 11, 34 [85], 446, 29-447, 8; 
JGB 199) 25: planta "om"] dupä enuntui lui Vittorio Alfieri cu privire la Italia: "la 

pianta uomo nascepiü robusta quichealtrove'"’*, citatia Stendhal, "Rome, Naples 
et Florence", Paris 1854, 383, BN; pasapi este subliniat de N (cf ßi KGV\/ IX 1, 
75, 44-76, 2; 98, 4-6; 147, 42-148, 2; n.t.) N.T.: 44 22-23: mändri... categoriale] 
cf KGWIX1, 66, 14-16:146, 2-12 

45. 45 4-21 1: Sufletul... suflet] din Pe cänd eram tänär, Tmi Tnchipuiam cä 
mi-ar lipsi cäteva sute de Tnvätati pe care sä-i pot slobozi ca pe ni$te copoi Tn 
brani$ti - vreau sä zic Tn istoria sufletului uman, Tn trecutui $i Tn viitorul lui, ca sä-mi 
sperie acolo vänatul. Intre timp am Tnvätat, nu färä multä Tmpotrivire, cät de 
greu sunt de gäsit ni$te häita$i, chiar ni$te cäini, pentru lucrurile care-mi stärneau 
curiozitatea. Neajunsul, Tn aceastä privintä, de a trimite Tnvätati pe domenii de 
vänätoare periculoase, Tn care este nevoie de libertate, rafinament $i ne$oväialä 

* In fr. In text (cf. nota*, p. 13). (n.t.) 

** In it. In text: "planta om la napere mai viguroasä alci decät In altä parte". G. 
Moore, NS, 27, 1998, 547, face trimitere, pentru acela^i pasaj din JGB 47, la 
Henry Mandsley, Zurechnungsfähigkeit der Geisteskranken, Leipzig, Brokhaus, 
1875, p. 126-7, 136-7, 160, 224, 230, BN. (n.t.) 
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in orice sens, constä Tn aceea cä ei nu dispun de ochi $i de fler exact acolo unde 
Tncepe norocoasa vänätoare. De pildä, ca sä deslu$eascä $i sä stabileascä ce 
fei de istorie a avut pänä acum problema $tiintei $i a con^tiintei V^s (\N I 6) 

47. Vs (W I 1) prima versiune: Singurätate, post $i abstinentä sexualä - 
formä tipicä din care ia na^tere nevroza religioasä. Voluptate extremä $i pio$enie 
extremä Tn alternantä. Consideratie stranie fatä de eie insele:ca$icändar 
fi sticlä sau 2 persoane. N.T.: Cu privire Ia aceastä versiune ?/Ia pasajul 46 33- 
47 4: "Oriunde... mascatä?] cf. Fr. Gallon, op. cif, 66-67 (apud M.-L. Haase, NS, 
18, 1989, 639-641); cf $i M 87 Minunea moralä, indeosebi finalul; AC 51; in 
schimb, G. Moore, NS, 27, 1998, 547, face trimitere, pentru acela$i pasaj din 
JGB 47, Ia Henry Maudsley, Zurechnungsfähigkeit der Geisteskranken, Leipzig, 
Brockhaus, 1875, p.126-127, 136-137, 160, 224, 230, BN. 

48. 48 7: Inflorire.] in continuare, $ters: Liberalismul francez $i Tntregul 
räzboi al Luminilor franceze are ceva din ardoarea unei mi$cäri religioase Tn 
sine. Mä surprind mereu $i mereu culorile Tnchise Rs 

50. N.T.: 49 15: Madame de Guyon] Jeanne Marie de Guyon (1648-1717), 
scriitoare francezä mistico-chietistä 

53. N. T: Paragraful acesta este Capital pentru intelegerea situatiei "post- 
creßtine"prognozate de N(un viitor al religiozitätii ne-teistice, a-teistice) (cf Johann 
Figl,'Tod Gottes' und die Möglichkeit 'neuer Götter', NS, 29, 2000, 100-101). 

56. Titlu in Vs (V\/1 3): Circulus vitiosus deus 

58. 52 28; dezonoreazä] /n continuare, $ters: La nobilii germani 
continuä sä se gäseascä, de aceea, o bunä parte de eviavie, Ia fei Ia femeile din 
acele clase care-^i <-> pe Tndelete femeile ca jumätäti mai distinse ale lor Rs 

59. N.T.: cf KGW IX 2, 59, 2-42; 60, 10-16 5417-19: s-ar ... artist] 

Dumnezeu poate fi contestat, dar dracul nu t/s (NVII2) (cf. KGW IX 2, 60, 16-18, 
n.t.); cf. KSA 12, 1[110] 

61. t/s (N VII 1) prima versiune (redäm dupä KGW IX 1, 72, 2-24, n.t.): 
i n t e I e s u I unei religii poate fi interpretat Tn multe feluri: pentru cei mai puternici 
$i cei independenti, ea este un mijioc de a domina sau de a-$i procura odihnä 
dupä osteneala cärmuirii (ca brahmanii); pentru soiurile mai puternice $i In cre$tere 
de o<ameni>, ea furnizeazä prilejuri de a Tntäri vointa 9 <i> de a Inväta stoicismul; 
sau 9 i flexibilitatea (ca iezuitii): pentru o<ameni> obi$<nuiti>, ea oferä orizonturi 
sigure, consolare, solidaritate Tn fericire $<i> suferintä $<i> o anumitä 
Tnfrumusetare a vietii comune printr-o semnificatie a tuturor fenomenelor. 

62. Prima versiune in Vs (N VI11) (redäm dupä KGWIX 1, 39, 14-30, n.t): 
Sä-i consoleze pe suferinzi, sä-i Tncurajeze pe oprimati, pe cei slabi, sä-i conducä 
pe cei ce nu stau pe picioarele lor, sä-i punä pe gänduri $<i> sä-i disciplineze pe 
cei necumpätati, -dar $i sä-i distrugä pe cei puternici (cei putin 
sä-i facä nesiguri),sä afecteze marile s p e ra n t e , sä atragä suspiciunea 
asupra marii fericiri $<i> asupra frumusetii, asupra Tncrederii Tn sine, asupra 
instinctelor bärbäte$ti, mändre $i setoase de putere: iatä care a fost pänä acum 
misiunea cre$tinismului. N.T.: 56 15-18: Existä ... exceptia] reminiscentä din 
Gatton (cf M.-L Haase, NS, 18, 1989, 647-648) 
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63. Cf. KSA 10, 3 [1] 150; KSA 11, 31 [52]; 32 [9] (v. vol. 5, 370, sub 
Lipitoarea, n.t.) 

64. Cf KSA 10. 3[1] 133 

65. Cf KSA 10, 3 [1] 132; KSA 11, 31 [52]; 32 [8] 

65a. a. KSA 10. 3 [1] 118 

66. Cf KSA 10. 1 [40]; 3 [1] 226 

67. Cf KSA 10. 3[1]214 

68. Cf KSA 10, 3 [1] 240 (?i: KSA 11, 31 [53]; 32 [9] - v'. vol. 5, 370, sub 
Lipitoarea, n.t.) 

69. Cf KSA 10, 3 [1] 229; KSA 11, 31 [53]; 32 [9] (v. vol. 5, 370, sub 
Lipitoarea, n.t.) 

70. Cf KSA 10, 3 [1] 258 (?i vol 5, 147, 11-12, n.t.) 

71. Cf KSA 10, 3 [1] 256 N. T.: Aluzie subtilä ironicä la Kant, mal exact: 
la prima frazä din "incheierea" “Criticii ratiunii practice" (cf. Wolfram Groddeck, 
"Oh Himmel über mir". Zur kosmischen Wendung in Nietzsches Poetologie, NS, 
18, 1989, 495-496); v. ?i JGB 215 

72. Cf. KSA 10, 3 [1] 252 

73. Cf KSA 10, 3 [1J264 (?i 12 [1] 97, n.t.) 

73a. Cf. KSA 10, 3 [1] 270; 12 [1] 98 

74. Cf KSA 10, 3 [1] 256 

75. Cf KSA 10, 3[1]275(?ivol. 5, 52, 16-17, n.t.) 

76. Cf KSA 10, 3[1]290 

77. Cf. KSA 10, 3[1]276 

78. Cf KSA 10, 3[1]281 (^i vof 5, 32, 7-8, n.t.) 

79. Cf KSA 10, 2 [47]; 3[1] 64. 72; 22 [3]; JGB 163 

80. Cf KSA 10, 3 [1] 45; 22 [3]; KSA 11, 31 [39]; 32 [8]; vol. 5, 258, 37 

81. Cf KSA 10, 5 [11]; 12 [1] 138; 13 [8] (?i vol.5, 129, 8-9 n.t.) 

82. Cf KSA 10, 3[1]44; 12 [1] 117; 22 [3] 

83. CT. KSA 10, 11 [11] (v. ?i vol. 5, 339, 13 ?i 12de ]os, nt.) 

85. Cf KSA 10, 1 [50.111]; 3 [1] 23; 22 [3] 

86. CT. KSA 10, 1 [47]; 3 [1] 20 

88. Cf KSA 10, 3 [1] 393 

89. Cf KSA 10, 3[1]59; 22 [3] 

90. CT. KSA 10, 3 [1] 41; 22 [3]; KSA 11, 30 [9]; 31 [39] 

91. CT. KSA 10, 3 [1] 11. 445 (?i vol. 5, 104, 19, n.t) 

92. Cf KSA 10, 2 [44]; 3 [1] 61 

93. CT. KSA 10, 3 [1] 429; 22 [3] 

94. CT. KSA 10, 3[1] 313 

95. Cf. KSA 10, 3 [1] 299 

96. Cf KSA 10, 3[1]327 

97. Cf KSA 10, 3[1] 360. 405 

98. Cf KSA 10, 3[1] 138. 335. 12[1] 107; 13 [8] ($i vol. 5, 86, 12, n.t) 

99. Cf KSA 10, 3 [1] 243; 12 [1] 101; 13 [16]; 16 [7]; 23 [5]; KSA 11, 

31 [35.36]; 32 [10] (v. $1 vol. 5, 375, sub Cer^etorul de bunävoie, n.t.) 
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100. Cf. KSA 10, 3[1]205 

101. Cf KSA 10, 3 [1] 249; 12 [1] 100; KSA 11, 31 [54]; 32 [8.9] (v. $i vol. 
5, 370, sub Lipitoarea, n.t.) 

102. Cf KSA 10, 3[1]244 

103. Cf KSA 10, 2 [9]; 3 [1] 307 

104. Cf KSA 10, 3 [1] 355 

105. Cf KSA 10, 3[1]378 (?i KGWIX2, 153, 18; 162, 28, n.t.) N.T: o 
intreagä discutie despre pia fraus, apud Schopenhauer, Parerga 2, XV. Ueber 
Religion, § 174. Ein Dialog (trad. rom. Ana Rädulescu: Serien despre filozofie $i 
religie, Humanitas, 1995, p. 177 sq.) 

106. Cf KSA 10, 3[1]369 

107. Cf KSA 10, 3[1]370 

108. Cf KSA 10, 3[1]374 

109. Cf KSA 10, 3[1]375 (v. 3 [1] 111 ~vol. 5, 321 sub Despre invinetitui 

de nelegiuit, n.t.); vol. 5, 35, 22-24 

111. Cf KSA 10, 3[1]395 

112. Cf KSA 10, 3[1]394 

113. a. KSA 10, 3[1]382 

114. Cf KSA 10, 1 [87]; 1 [108] 4; 5[1]62; 12 [1] 194 N. T: cf ?i JGB 88 

116. a. KSA 10, 4 [26]; 5 [1] 56 

117. Cf. KSA 10, 5 [1] 58 

118. Cf KSA 10, 5[1] 112; 12[1] 196 

119. Cf. KSA 10, 4 [37]; 5[1] 86 

120. Cf KSA 10, 3[1]423 

121. Cf KSA 10, 3[1]445 

122. Cf KSA 10, 3[1]421 

123. Cf KSA 10, 3[1]416 

125. Cf KSA 10, 3 [1] 428 

126. Cf. KSA 10, 3 [1] 433 

128. Cf KSA 10, 1 [45. 109]; 5 [1] 50 

129. Cf KSA 10, 1 [70]; 3 [1]50; 22 [3]; KSA 11, 31 [38. 46] 

130. Cf KSA 10, 1 [93]; 3 [1] 3; 12 [1] 121; 22 [1]; 619, 13-15 

131. A/. 7.; Cf. vol. 5, 282, 28-29, ?i nota 

132. Cf KSA 10, 3 [1] 25; 4 [31]; 16 [88]; 18 [24]; 22 [1]; KSA 11, 29 [56]; 
31 [35]; vol. 5, 50, 34 

133. Cf KSA 10, 1 [70]; 3 [1] 49; 22 [3] 

135. a. KSA 10, 3[1] 31; 4 [26]; vol. 5, 203, 17-18 

136. Cf KSA 10, 1 [57]; 3 [1] 48 

137. Vs (N VII 2) prima versiune (redäm dupä KGWIX 2, 93, 12-22, n.t.): 
in contactui cuTnvätatii $i arti$tii, ne gre$im socotelile, luänd-oTn directie contrarä; 
in spatele unui mare invätat [dorim] a$teptäm sä däm de omul remarcabil - $<i> 
suntem dezamägiti;$<i> a$teptäm un o<m> mediocru Tn spatele unui artist mediocru 
- $<i> iarä$i suntem dezamägib 
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138. Cf. KSA 10, 3 [1] 24; 22 [3] 

139. In Dm, titlu ^ters: intoarcerea la natura. - Cf. KSA 10, 1 [50] 12 

140. Cf. KSA 10, 1 [97]: 3 [1] 51; 12[1]72 (v. ?/ vol. 1, 96. n.t.) 

141. Cf KSA 10, 12 [1] 116 N.T: Cf. ?i SE 6, vol.2. 264, 27: ingenii 
largitor venter 

143. Cf. KSA 10, 3 [1] 19; 4 [43] 

147. Cf. KSA 11,26[337] N.T.: sursäposibilä: Emile Gebhart, Les origines 
de la Renaissance en Italie, Paris, p. 268-269 (apud Thomas H. Brobjer, NS, 28, 
1999, p. 356) 

148. Cf KSA 10, 1 [50] 5; 1 [111]; 3 [1] 16 

149. Cf KSA 9, 3 [66]; KSA 10. 3 [1] 76 

150. a. KSA 10, 3 [1] 94; 12 [1] 192 

151. Cf KSA 10, 3 [1] 146; 5 [1] 167 

152. Cf KSA 10, 3[1] 134 

154. Cf. KSA 10, 3 [1] 143; 5 [25]; KSA 11, 31 [53. 64]; 33 [1]; vol. 5, 277, 
14-19; 278, 8-10 

155. Cf KSA 10, 3[1] 140 

156. Cf. KSA 10, 3 [1] 159 

157. Cf. KSA 10. 3 [1] 174 

158. Cf KSA 10, 3 [1] 176 

159. Cf. KSA 10, 3[1] 185 

160. Cf. KSA 10, 2 [26]; 3 [1] 191. 194; KSA 11, 31 [5] 

161. Cf. KSA 10, 2 [27]; 3 [1] 193; KSA 11, 31 [5] (v. vol. 5. 372, sub 
Magul, n.t.) 

162. Cf. KSA 10, 3 [1] 202; 12 [1] 104 

163. Cf KSA 10, 2 [47]; 3 [1] 64. 72; 22 [3]; JGB 79 ?i nota 

164. Cf KSA 10, 3 [1] 68; 4 [42] 

165. Cf KSA 10, 3 [1] 71; 22 [3] 

166. a. KSA 10, 3 [1]422; 12 [1] 88; 22 [3] 

167. a. KSA 10, 3[1]418 

168. Cf. KSA 10, 3 [1] 417 

169. Cf KSA 10, 3 [1] 349; 12 [1] 90; 13 [16]; 16 [17]; KSA 11, 31 [36] 

170. Cf. KSA 10, 3[1] 141; 12[1] 108; KSA 11, 31 [53]; 32 [9] (v. ?i vol. 5, 

370, sub Lipitoarea, n.t.); vol. 5, 50, 25 

17 T Cf KSA 10. 3[1]410; 17 [13]; 22 [3] 

172. Cf. KSA 10, 3[1]324 

173. Cf. KSA 10, 3[1]318 

174. Cf. KSA 10, 3 [1] 109; 4 [59]; 12 [1] 132; KSA 11,31 [52]; 32 [10] (v. 
$i vol. 5, 376, sub Cer$etorul de bunävoie , n.t) 

175. Cf. KSA 10, 3 [1] 105 

176. Cf KSA 10, 3 [1] 104 

178. Cf. KSA 10, 3[1] 139; 12 [1] 109; KSA 11, 31 [53]; 32[9] (v. $i vol. 5, 
370, sub Lipitoarea, n.t.) 
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179. Cf. KSA 10, 311] 86; 12 [1] 113 

180. Cf. KSA 10, 3 [1] 82; 22 [3] (?i vol. 5, 258, 32-33, n.t.) 

181. Cf. KSA 10, 3 [1] 272; 4 [104]; vol. 5, 65, 16-20 ($i 159, 19-20, n.t.) 

182. a. KSA 10, 3[1]339 

183. Cf KSA 10, 3 [1] 347; 5 [33. 35J; 12 [1] 142 

184. Cf KSA 10, 3 [1] 395; 5 [1] 127 

185. Cf. KSA 10, 3 [1] 361 

186. N.T.: Cf KGWIX2, 98, 2-28 72 11: p. 136] a editiei Frauenstädt 

folosite de N (mal curänd insä: p. 137) N. T: 12: Grundprobleme der Moral] Titlul 
exact al lucrärii lui Schopenhauer, din care N citeazä trunchiat destui de Uber, 
este "Die beiden Grundprobleme der Ethik, behandelt in zwei akademischen 
Preisschriften", 1841. 

187. N.T.:724: un ... afective] cf. IV. Stegmaier, Nietzsches Zeichen, 
NS, 29, 2000, 55 

188. 18: anarhi$tii] cum arfi Eugen Dühring; cf 89, 26-27 

189. 75 16: amour-passion] dupä Stendhal, De l'amour, Cartea 1, Cap. 1 

190. Vs (MIII4) prima versiune: U\a\ser\e* anticä a moralei. 

- Nici un om nu vrea sä-$i facä räu lui insu$i $i, ca urmare, orice räu 
este involuntar. - Cäci omul räu T$i face räu sie$i, dar crede 
contrariul. - Premisä: binele: ceea ce ne e s t e u t i I 18-19: care ... numai] 
pe care eu a$ putea-o numi niaiserie* socraticä par excellence**: cäci ea nu tine 
propriu-zis de Platon, ci Rs : N.T: 27: "utilul ?i pläcutui" ] aiuzie la Horatius, Ars 
poet. 343 76 2] parafrazä din lliada VI, 181 (in trad. lui G. Murnu: "Leu inainte, 

in dos un balaur $i caprä la mijioc"; aiuzie la Himera homericä mal face N $1 in DS 
4, vol. 2, 119, 15-16, n.t.) 

191. N.T: Cf. KGWIX1, 171-172 N.T: Cf. $i fragmentele 9 [20] $i 9 [29] 
din KSA 12, care, impreunä cu JGB 191, trimit la Berard-Varagnac, Portraits 
litteraires, Paris 1887, p. 280-282, BN, unde este expus punctui de vedere al lui 
Renan in legäturä cu raportul dintre ^tiintä $i noblete, pe care N il combate (apud 
G. Campioni, NS, 21, 1992, 403-404) 

192. Vs(MII11, toamnalui 1881): Felul in care se petrec lucrurile Tn istoria 
$tiintelor aruncä luminä asupra proceselor istorice ale cunoa$terii. Ipotezele, fan- 
tasmagoriile, credulitatea formeazä $i aici Tnceputurile.O fidelä "perceptie", 
de ex., cea vizualä, esteceva foarte tärziu. Este mult mai u$orsärecreezi, 
Tntr-o ocazie datä, o imagine produsä deja de mai multe ori (fantezia 
construie$te cu vechi $i exersate mecanisme, iar constructia ei se realizeazä ea 
insä$i, de preferintä, intr-o manierä obi$nuitä). Este chinuitor $i anevoios sä vezi 
$i sä auzi ceva n o u : mai Tntotdeauna, noi ne potrivim imediat sunetele percepute 
dintr-o limbä sträinä dupä cuvintele cunoscute numai nouä, de ex., "Armbrust” a 
auzit germanul Tn cazul lui "Arcubalista" ***. Muzica necunoscutä n-o percepem 


* Cf nota *, p. 13. (n.t.) 

** In fr. in text, (n.t.) 

*** Sic! (n.t.) 
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cumse cuvine. Noul esteTntämpinat de noi cuostilitate ?! repulsie. P ro ce se I e 
senzoriale ni se produc cu iubire, urä, teamä etc. - 51 aici dominä stärile 
afective: chiar fi trändävia etc.-Intre o mi§care §i o senzatie nu existä cauzä 
51 e f e c t, ci ultima este o descätu^are de energie proprie, iar prima da un 
i m p u I s acestui proces - raport nemäsurabil. Istoria cunoa^terii mcepe cu istoria 
pläsmuirii poetice.Arficu putintä sä se petreacä acum in simturile noastre 
ni§te procese care sä transfere inventiile Tn natura (culori? armonii?) Toate aceste 
fiinte, ace§ti tärani, de ex., sunt rodul rapid al fanteziei noastre, iar nu väzuti 
e X a c t de noi: la fei de putin este cititä exact o paginä: cea mai mare parte a sen- 
sului este i n tu itä ?!, de cele mai multe ori, probabil, f a I s ghicitä (la o lecturä 
rapidä). Foarte putini sunt in mäsurä sä s p u n ä cu adevärat ce s-a-ntämplatin 
jurul lor sau chiar ce se petrece in ei. Deasupra intregii pagini, cuväntui: Sau? - 

193. 78 3-13: Admi(änd ... "grav"] din Astfel, eu am zburat ades Tn visele 

mele §i, in timp ce visez, sunt con§tient de puterea de a zbura ca de un privilegiu, 
chiar 5 i ca de o naturalä §i demnä de invidiat fericire. Sä pot efectua, prin cel mai 
u^or impuls, orice fei de viraje 5 ! unghiuri, sä fiu o geometrie zburätoare, cu senti¬ 
mentul unei u^urätäti divine, acest "in sus" färä incordare fi silire, acest "in jos" 
färä coboräre 5 ! umilintä-färä gravitatiel - cum n-ar sfär^i aceastä categorie 
de träiri, pänä ^i-n starea mea de veghe din timpul zilei, sä coloreze 5 ! sä defi- 
neascä altfel cuväntui "fericire" - cum n-a? tänji dupä fericire - altfei? decät - 
altii? "AväntuI", a§a cum este descris de poeti, este pentru mine, fatä de "zborul" 
acela, prea musculos, prea violent, incä prea "grav" Dm; cf. KSA 9, 7 [37]; 15 [60] 
(cf. si vol. 5, 38, 21 -22, n.t.) N.T.: 9: gravWatie] cf spiritul gravitatiel, vol. 5, 

222, 11-13 §i notele 

194. \7s (M III 1, toamna lul 1881): Diferenta dintre oameni se raporteazä 
la valorile demne de dorit ?! la ceea ce trece pentru ei drept adeväratä 
a vere . De ex., referitor la ofemeie, pentru cutare, simpla pläcere sexualä oferitä 
de ea este "averea"; altul vrea sä fie iubit in a^a fei, incät ea sä-i läse lui totul 
(astfei, ea este "avutä" EXExai*), al treilea vrea ca ea sä nu läse Tnsä totul unei 
fantome a lui, ci ca premisa iubirii ei pentru elsäfieocunoa§tere deplinä 
- ea este complet in posesia lui abia atunci cänd nu se amäge^te in privinta lui, 
cu toate cä Ti apartine. Acestea sunt trei grade. - Cutare vrea sä punä stäpänire 
pe un popor, §i toate mijioacele de in§eläciune i se par potrivite. Cutare vrea 5 ! el 
acest lucru, dar nu vrea ca in mintea masei sä se afle o fantomä a lui - aceasta 
nu este "el insu§i", setea lui de a poseda este mai rafinatä, el nu vrea sä 
amägeascä, vrea, färä indoialä, sä ia Tn stäpänire el insu?!: astfei, trebuie, Tnainte 
de toate, sä se cunoascä pe sine insu?! '^§i sä se läse cunoscull - Atäta vreme 
cät mä in^el Tn privinta unui lucru, nu-l posed -i^i zice cugetätorul: iar onestui 
zice; eu nu mä pot stäpäni pe mine insumi Tnainte de a §ti ce sunt. - Sä cedez 
unei emotii pentru altii este un act care-?! dobände^te valoarea dupä cum Ti cunosc 
realmente pe ceilalti sau mä multumesc numai cü o nälucä. 0 <amenii> säritori §i-l 
pregätesc, de obicei, pe cel pe care vor sä-l ajute (ca tänjind adänc dupä ajutorul 

* In gr. ln text. (n.t.) 
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lor, ca fiind adänc Tndatorat, slugarnic, ca proprietate). Cänd o<mul> vede pe cineva 
SUf eri n d , cautä numaidecät sä-$i cä$tige o p ro p ri etate (este gelos 
pe acela care i-o ia inainte cu ajutorul sau TI impiedicä sä ajute) - Pärintii fac din 
copil, färä sä vrea, ceva asemänätorcu ei, ceva subordonat ideilor $i evaluärilor 
lor, ei nu se indoiesc cä au o proprietate (romanii - copiii sclavi). Dascälul, preotui, 
principele vädTn o<ameni> o oportunitate pentru p o s e s i u n e. N.T.:79 13-15: 
Da ... germani).] reminiscentä din Albert Hermann Post, Bausteine für eine 
allgemeine Rechtswissenschaft auf vergleichend-ethnologischer Basis, Oldenburg 
1880-1881, vol. 2, p. 121, BN; cf. ?i KSA 10, 8 [8], 329, 30-330, 3 (apud Martin 
Stingelin, NS, 20, 1991, 422) 

195. Vs (W11) Prima versiune: P rof et ii ca tribuni ai poporului: au topit 
laolaltä termenii "bogat", "färä de Dumnezeu", "räu", "brutal". - Aici stä 
fnsemnätatea p 0 por u I u i e vre u : este rä scoa I a scl av i Io r in moralä. 
(Evreul $i sirianul näscuti pentru sclavie, dupäTacit)”Luxul cafärädelege" Numele 
de "särac" (Ebion*) ajunge sinonim cu "sfänt" $i "prieten al lul Dumnezeu"; cf 
KSA 13, 11 [405] (Renan, Vie de Jesus) ßi nota 19: Tacit] Hist. V, 8 N. T: 23: 
"färä de Dumnezeu"] cf. Za III Despre virtutea care mic$oreazä 3 (ßi prima NT 
fmalä privind acest paragraf) 

196. 30: din ... niciodatä] din a$a cum $tiu astronomii Dm 31: iar] din iar, 
intr-adevär, Dm 32-33: prin ... täcere] din exact de care are el nevoie Dm N.T.: 
32-33: pe-un ... täcere] W. Stegmaier, Nietzsches Zeichen, NS, 29, 2000, 55, 
vede aici definitia moralei 

198. 80 29: aristotelismul] din socratismul Dm 

199. N. T: Cu privire Ia natura gregarä a omului, cf. JOB 44 ßi nota, iar cu 

privire Ia fätärnicia conducätorilor "slujitori ai poporului lor", cf vol. 5, 163, 5-8; 
170, 9-11 N.T.: 81 34: berbeci conducätori] cf. JGB 165 81 37 - 82 4: Pentru 

... sale] Despre ce binefacere, cu toate acestea, este pentru animalele de turmä 
aparitia unui conducätor absolut, amprenta napoleonianä a dat ultimul mare 
exemplu. intr-un domeniu mai subtil existä, din partea tuturor cunoscätorilor $i 
cercetätorilor de rang inferior, o nevoie identicä de filozofi care sä decreteze Tn 
mod absolut; ace$tia stabilesc, eventual pentru milenii intregi, tableie de valori 
ale cunoa$terii, cum a fäcut-o, bunäoarä, Platon - cäci cre$tinismul nu-i decät un 
platonism vulgarizat - $i cum se ia $i astäzi jumätate din Asia dupä un sistem 
Sankya popularizat de Buddha \/s (WI 6); cf in Note ßi comentarii varianta Ia 
JGB Prefatä, 10, 9 

200. N.T.: 82 6-15: Omul... om.] cf AureliusAugustinus, SermoXXXIII, 3. 

In: Corpus Christianorum. Series Latina XU. Sancti Aurelii Augustini Opera. Pars 
XI, 1: Sermonesde Vetere Testamente l-L [...], Turnholti, 1961, 414 (apudWolfert 
von Rahden, NS, 31, 2002, 319) N.T.: 14: "sabat al sabaturilor"] cf. KGWiX 1, 
136, 32; 148, 23 20-27: fiinte ... identice] naturi dominatoare precum Cezar ^i 

Napoleon. De aceea apar o<amenii> cei mai puternici in epocile celui mai 
mare amestec de rase $<i> clase sociale, adicä in vremurile celei mai mari jinduiri 
dupä fericirea gregarä, de ex., Tn Atena din timpul lui Pericle, in Roma din timpul 

* Ebraism in text, cu initialä majusculä, fiindcä este substantiv: Ia Renan: ebion. (n.t.) 
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lui Cezar, in Europa din timpul lui N<apoleon>. Ultima perioadä este Tncä la Inceput; 
pentru epoci mai Tndepärtate e Tncä de a$teptat o specie mult superioarä de 
<oameni>, cänd vor surveni marile amestecuri de rase, Tn timp ce mijioacele 
spirituale $i materiale ale puterii au sä ajungä deopotrivä de enorme t/s (N VIII) 
(am reprodus dupä KGWIX1, 71, 6-30, n.t.) A/.7^; 23-24; Friedrich ä ll-leade 

Hohenstaufen] (1194-1250), din 1220 impärat roman de natiune germanä; face 
parte din familia Stauf-iior (numitä a$a dupä cetatea Stauf ridicatä pe muntele 
Hohenstaufen), rivalä a Welf-ilor, cu care-$i disputa tronul imperiului. Numele lui 
revine de mai multe ori in scrierile lui N. 

202. 84 17-26: Sä ... importante] Eu am fäcut o descoperire, dar nu este 
imbucurätoare: ea vine Impotriva mändriei noastre. Cäci, oricät am putea sä ne 
pretuim noi, spirite libere - fiindcä suntem liberi "Tntre noi" - , existä $i Tn noi un 
Sentiment care este insultat cänd cineva TI socote$te fäti$ pe om printre animale: 
este aproape o vinä, o sä fie nevoie de o dezvinovätire cä - referindu-mä la noi, 
trebuie sä vorbescTn mod constant de "türme", "instincte gregare" $i altele aseme- 
nea. Dar aici se aflä descoperirea mea; cäci am gäsit cä Europa, inclusiv tärile Tn 
care dominä influenta Europei, a ajuns la unanimitate Tn ceea ce prive$te toate 
judecätile morale Vs (W14) prima versiune N. T: 26-29: Tn ... räu.] cf. 
vol. 5, 93, 10-11; KSA9, 9 [4] 85 7-8. 0 ... cre$tinä] este continuareacre$tinismulul 

Dm 7-34: o ... "sine".] este continuarea celei cre$tine: faptui Tnsä cä nici prin 

aceasta dorintele nestäpänite $i visele aceluia$i instinct nu sunt satisfäcute pänä 
la satietate TI demonstreazä discursurile $i visele de viitor ale tuturor sociali$tilor: 
sä ne deschidem numai urechile. Vs (W I 4) este continuarea celei cre$tine. 
Faptui Tnsä cä nici prin aceasta dorintele $i sperantele numitului instinct nu sunt 
satisfäcute pänä la satietate TI demonstreazä strigätui de disperare al tuturor 
sociali$tilor. Numai socialismul este morala animalului de turmä gänditä pänä la 
capät: cäci principiul "acelea$i drepturi pentru toti" duce la concluzia "acelea$i 
pretentii ale tuturor", deci "o turmä $i nici un pästor", deci "oaia egal oaie", deci 
"pace pe pämänt", deci "tuturor oamenilor o bunävoie unii fatä de altii". Vs (WI 
6); cf Luca 2, 14 ?/ IVS 350 29-30: involuntara ... budism] din mohoreala 

con$tiintei care [hoinäre$te] rätäce$te pänä Tn budism (fiindcä nu scäpäm [nu 
putem scäpa] de suferintä! fiindcä bänuim cä ea [este de nedeziipit] este Tnnodatä 
$i Tmpletitä cu viata Tnsä$i! Dm 31: morala Tn sine] din singura moralä Dm 33: 
räscumpärare ... odinioarä] din ispä$ire a oricärui trecut Dm 

203. Vs (WI 4) prima versiune: Pentru prefatä - Ca sä-i Tmpingä 
pe oameni spre noi decizii, care sä punä stäpänire pe Tntregul viitor al omenirii: 
pentru aceasta sunt necesari ni$te conducätori, ni$te oameni cu o mentalitate 
cum, poate, n-a avut-o nimeni pänä azi. Imaginea unor atare conducätori este 
ceea ce plute$te constant Tn fata mea: mijioacele prin care trebuie creati ace$tia, 
gändurile Tn virtutea cärora reu$esc ei sä suporte cumplita greutate a unei astfei 
de sarcini, - acestea sunt preocupärile mele. - Nu existä, poate, nici o durere 
mai räscolitoare decät sä vezi un o<m> extraordinär pierzändu-$i orientarea $i 
degeneränd: cel ce $i-a reprezentat Tnsä odatä Tnaintea sufletului revoltätoarea 
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contingentä, a$a cum a actionat ea pänä acum in liniile mari ale destinelor 
popoarelor, ale relatiilor $i ale separärilordintre popoare, suferä de o suferintä cu 
care nimic nu se poate compara: fericirea exaltantä, ceea ce s-ar putea produce 
Tn cazul unei concenträri a puterilor $i a energiilor $i de ce fei de lucruri jalnice se 

sfärämä dintr-o datä ceva in devenire de cel mal inalt rang- N.T.: 86 35: 

"deget al lui Dumnezeu"] cf. vol. 5, 46, 28-29, $i nota 

204. 89 10-14: efectui ... finete] din influenta lui Schopenhauer: - cu 
lipsa lui de minte Tn privinta lui Hegel, a privat intreaga ultima generatie de 
conexiunea cu ultima $i cea mai adeväratä culme a spiritului german - culmea $i 
finetea Dm 25-27: care ... Hartmann] dm cum exact astäzi sunt pe cät de ridicati 
Tn slävi, pe atät de "terfeliti Tn noroi" - Herbert Spencer, de exemplu, Tn Anglia, 
Eduard von Hartmann $i Eugen Dühring Tn Germania Dm 

205. N.T.: 90 7-9] reminiscentä din Hölderlin, Empedocle, versiunea I, 

actul II, scena 4, versurile 1514-1515 in ed. Beissner (apud V. Vivarelli, NS, 18, 
1989, 524-525) (in ed. rom. cit., I, 255, 18-19) N.T.: 31: beat de Dumnezeu] cf. 

Jacques Lacarriere, Les hommes ivres de Dieu, Paris 1961 

206. 91 27: plebeu: este] plebeu (care, a$a cum se-ntelege de la sine, 
poate fi, de aceea, tot un soi pe cät de apreciabil, pe atät de indispensabil [- notä 
pentru asini!]): este Rs 

207. N.T.: 92 18-24: este ... fantomatice.] cf. vol. 5, 121, 4-6 

208. Cf. KSA 11, 34 [67] Vs (V\/ I 6) prima versiune: Veacul nostru al 
nouäsprezecelea se manifestä ca un secol sceptic la nivelul värfului $i al abisului, 
cu alte cuvinte ca un secol al optsprezecelea prelungit, subtiat. Aproape toti 
Tnvätatii $i arti$tii mai rafinati sunt astäzi sceptici, cu toate cä nu vor sä-$i conceadä 
bucuros lucrul acesta nici lor, nici altora. Pesimismul, fire$te, ca un mod de gändire 
care zice nu, face o exceptie: TI putem reduce la Tnclinatia spre comoditate, care 
este proprie oricärei epoci democratice. Cänd scepticul degenereazä, adicä se 
leneve$te, devine pesimist. O minte treazä Tnsä, care $tie sä-$i pästreze oarece 
libertate a $tiintei $i a con$tiintei, nu spune astäzi "nu", ci "nu-ndräznesc sä intru 
aici". Sau: "Aid e u$a deschisä, la ce bun sä intru imediat? La ce bun aceste 
ipoteze gräbite? la ce bun sä faci neapärat rotund ceva strämb? la ce bun sä 
astupi o gaurä cu nu $tiu ce cälti? sä mai a$teptäm putin: incertui T$i are Tncä 
farmecele lui; Sfinxul este $i el o Circe." A$a se consoleazä un sceptic, - $i este 
adevärat cä are nevoie de niscaiva consolare. Cäci scepticismul este expresia 
unei anumite $i multiple naturi fiziologice, a^a cum se dezvoltä ea Tn cazul unei 
Tncruci$äri mari $i nea$teptate de rase $i clase. Evaluärile mo^tenite, de origine 
diferitä, sunt Tn luptä unele cu altele, se incomodeazä reciproc Tn cre$tere $i 
Tntärire, lipse$te din trup $i suflet echilibrul, ponderea, aplombul. Ceea ce se 
destramä $i släbe$te cel mai mult Tn astfei de combinatii ale naturii este vointa; 
vechea independentä $i primordialitate a deciziei s-a pierdut. Nimeni nu mai poate 
garanta pentru el Tnsu$i. De aici o teamä generalä, ca de strigoi, de marea $i 
mica responsabilitate, de aici o pätima$ä tendintä de a ne ascunde capul $i 
con$tlinta Tn vreo majoritate oarecare. Cel cäruia-i revine Tn zilele noastre ca 
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mo^tenire o vointä puternicä, poruncitoare $1 indräzneatä - intämplarea permite 
exceptii de felul acesta -, acela are $i sperante mal man decät sä ajungä vreodatä 
la putere. Stirpea indoielnicä a celor mal multi tänje$te $i strigä dupä cei ce ordonä 
neconditionat. 

209. Cf. KSA 11, 34 [157.221] 96 37-97 32: se-n$ela ... un] gre$ea, 

prejudecata despre scepticism TI Tn$ela: nu $tia, ca om de o märginire täräneascä 
(sau de caporal), cä existä douä feluri diametral opuse de scepticism, scepticismul 
släbiciunii - $ i scepticismul curajului* $i al arogantei**. Else 
gändea la primul, cänd T$i considera fiul abandonat ateismului francez, esprit***- 
ului $i voluptätii estetice: - poate cä pericolul unei bru$te schimbäri in aceastä 
privintä era realmente considerabil. Dar al doilea fei de scepticism, sträns 
inrudit cu geniul räzboiului $i al cuceririi, era acela care $i-a fäcut atunci prima 
intrare solemnä Tn Germania, un nou fei de b ä r b ä t i e cutezätoare, care, pänä 
la urmä, a Tnsemnat mai mult decät ni$te mädulare zdravene, staturä inaltä $i tot 
ce este doar virllitate de grenadier. De scepticismul acesta curajos tine cel mai 
bun lucru pe care Germania l-a produs de atunci Tn materie de conducätori $i 
aventurieri spirituali; $i influenta preponderentä pe care Germania o datoreazä Tn 
Europa criticilor säi, filologi $i istorici, depinde de acel element nu lipsit de riscuri 
al scepticismului curajos $i al unui anumit "militarism" $i "fredericianism” 
spiritual. Frumoasa rasä cutezätoare a acelor Lessing, Herder, Kant, Friedrich 
August Wolf, Niebuhr, $i cum se mai numesc toti ace$ti viteji, fac [s/c.7 parte din 
semnele unei bärbätii ?i voinicii germane care se treze$te la realitate $i pentru 
care soldatii lui Frederic cel Mare slujesc drept preludiu fiziologic: ba chiar sunt 
semne ale unei rase noi, care se ive$te $i se-ntäre$te TncetuI cu Tncetul. intre 
timp s-a mentinut $i tipul istovit $i degenerat al germanului anterior [-el existä $i 
azi], ba chiar a precumpänit din nou cäteodatä (Tndeosebi ca romantism german 
$i ca muzicä germanä); iar sträinätatea a rämas adesea pe gänduri $i n-a $tiut cu 
ce mäsurä trebuiau mäsurati "germanii" (- acestei Tndoieli $i $oväieli Ti datoreazä 
[poate] Germania actualä o mare parte din succesele ei nea$teptate). Ceea ce 
sträinätatea $i-a reprezentat de-a lungul veacurilor, de exemplu, printr-un Tnvätat 
$i "poet" german - $i pe cea mai bunä dreptate -, aceastä identitate o descoperä 
acele memorabile cuvinte pline de consternare pe care le-a rostit Napoleon la 
vederea lui Goethe - noi nu le percepem Tntotdeauna cu destulä profunzime. 
"Voilä un homme"**** - ceea ce voie$te sä spunä: "latä, cu sigurantä, un b ä r b a t! 
un adevärat bärbat! Iar eu nu mä a$teptasem decät la un poet Rs (WI 5) prima 
versiune (despre F. A. Wolf v. vof 2, 598, sub 281 , 14; despre Niebuhr, vol. 2, 
588, sub 169 , 11, n.t.) 97 21: Michelet] citat neidentificat N. T: 25-26: o femeie 
masculinizatä] Madame de Steel in Partea fntäi. Capitolul II din "De l’Aliemagne": 
"Despre moravurile $i despre firea germaniior" (v. traducerea Irinei Mavrodin de 

* des Muths 

** [des] Übermuths 

*** in fr in text. (n.t.) 

**** in fr. in text. (n.t.) 
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la ELU., Bucureßti, 1967, p. 389-398) 28-32: Sä-ntelegem ... german!" -] cf. 

KSA 11, 34 [97]: Goethe, Unterredung mit Napoleon, 1808, schitä (2 oct. 1808): 
"Dupä ce m-a privit cu atentie, a zis: Vous etes un homme.’* Mä-nclin. "Annalen 
oder Tag und Jahres-Hefte von 1749 bis Ende 1882; cf. ?i SE 3 (vol. 2, 235, 5-6; 
KGWIX 1, 121, 34-38; 130, 2-8; KSA 11, 35 [44], 531, 15; 40 [70], 668, 29, n.t.) 

210. Vs (W16): A ne desemna pe noi in$ine drept o nouä ceatä de critici $i 
analiticieni care se folosesc de experiment Tn sensul cel mai larg - ar fi poate o 
tartuferie Tngäduitä, la care ne-ar putea convinge multe lucruri. Una dintre conditiile 
preliminare ale unei astfei de fiinte cum suntem noi, o socotim a fi posesia unor 
träsäturi ce formeazä prin eie singure, poate, ni$te critici puternici; curajul [inimos] 
versat, singurätatea $i capacitatea de a te justifica, pläcerea negatiei $i a disecärii, 
siguranta mäinii care mänuie$te bisturiul "chiar Tn timp ce inima sängereazä". 
Avem Tn comun cu criticii o greatä repede la Tndemänä; pentru toate lucrurile fantas- 
magorice, idealiste, feministe, hermafrodite; iar cel ce ar $ti sä ne urmäreascä pänä 
Tn cämärile inimii noastre anevoie ar gäsi acolo intentia de a concilia ni$te simtäminte 
cre$tine cu gustui antic $i poate $i cu parlamentarismul modern (iar ceva de felul 
acestei concilieri trebuie sä fie cu putintä la a$a-zi$ii filozofi, Tn secolul nostru atät 
de nesigur, deci atät de conciliant.) Disciplina criticä este [cum am spus, un lucru la 
care tinem, ca $i la o] puritate $i rigoare Tn cele spirituale - Tntre noi vorbim Tn 
continuare cu totul diferit $i cu ni$te cuvinte aspre -: cu toate acestea Tnsä, n-am 
socoti o märuntä Infamie la adresa filozofiei dacä am spune: "Filozofia este $tiintä 
$i criticä $i nimic mai mult." Fire$te, aceastä evaluare se aflä tocmai azi Tn plinä 
Inflorire, la toti pozitivi$tii, filozofii realitätii $i "filozofii $tiintifici" din Germania $i Franta; 
$i poate ar fi mägulit pänä $i inima $i gustui lui Kant. Ace$ti avocati ai criticii $i ai 
$tiintei sunt chiar ni$te critici $i oameni de $tiintä, dar nu tocmai ni$te filozofi: nici 
marele chinez din Königsberg n-a fost decät un mare critic. (aluziela Kant, n.t.) 

211. N.T.: 99 8: "fiecäruia ce i se cuvine"] cf. KGWIX2, 122, 20-22 21: 

a r t i s t i c u I u i ] in continuare, ßters: (unde T$i are locul $i istoria -) Dm 
N.T.: 28-36] cu privire la dätätorii de legi ai viitorului, cf. KSA 11, 26 [407] ?/ KSA 
12, 6 [11] (apud W. Stegmaier, Nietzsches Zeichen, NS, 29, 2000, 63) 

212. 101 12-13: ßi ... märetia?] lipse^te in Dm; in schimb urmätoarele 
propozitii$terse:Proteu\ cu un nou ochi, scufundätorul Tn viatä, cel ce se scufundä 
Tn adäncimi ale vietii mereu altele. ßi Tncä o datä Tntrebänd: [mai este oare tocmai 

azi posibil filozofui?] mai este oare astäzi posibilä o atare märetie?-Dar Tncä 

o datä spunänd: cum este astäzi posibil a$a ceva? 

213. Vs (WI 2) prima versiune: Existä o aristocratie a problemelor care-i 
Tndepärteazä de la sine pe multi oameni. Ceea ce face ca problemele acestea sä 
stea Tn legäturä cu ni$te pozitii Tnalte $i extraordinäre, pe care putini oameni le 
au. Este absolut indiferent dacä ni$te inteligente suple de uz comun ( ca Eduard 
von Hartmann) sau ni$te vajnici empirici rigizi (ca Eugen Dühring) seTndeletnicesc 
cu astfei de Probleme. Natura lor n-a re voie sä intre acolo: u$ile rämän zävoräte 
sau - se zämbe$te. 

* in fr. in text. (n.t.) 
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215. N.T.: ßtiintele sunt folosite adesea de N ca sursä a limbajului säu 
artistic. Ampla comparatie cosmicä din acest aforism este preluatä de la Pater 
Angele Secchi (1818-1878), Die Sterne. Grundzüge der Astronomie der Fixsterne, 
Leipzig, 1878, 223 sq. (apud Wolfram Groddeck, NS, 18, 1989, 505-507) N.T.: 

103 31: "cer instelat" ... morale"] aiuzie la Kant, "Critica ratiunii practice"; v. $i 
JGB 71 ?/■ nota 

219. Cf. KSA 9, 3 [69]; KSA 11, 25 [492] 105 15-22: fac ... oameni.j fac. 
Teoria mea este cä orice spiritualitate T n a 11 ä nu existä decät ca produs ultim al 
unor calitäti moral <e>: ea reune$te toate acele stadii de care se vorbe$te pe seama 
omului moral, spre a functiona cu adevärat.Rs 

220. N.T.: 106 12-13: Tntr-atät... siluim.j cf. JGB Prefatä, 11, 2 ($i nota) 

222. N.T: 107 3: Galiani] v. nota la JGB 26 N.T: Madame d'Epinay] 

Louise Florence Petronille de la Live d'Epinay (1726-1783), sustinätoare a enciclo- 
pedi$tilor $i a lui Rousseau; scrisorile lui Galiani au fest publicate de Eugene Asse: 
Lettres ä Madame d’Epinay, Voltaire, Diderot, Grimm etc., 2 voL, Paris 1882, BN 

224. Vs(W 11) prima versiune: SimtuI istorlcal nostru este o urmare 
a semibarbariei noastre: aceasta datoritä caracterului plebeian al claselor 
noastre culte. Prin el suntem capabili sä reträim cea mai mare parte a trecutului, 
fiindcä accesul la acesta este intotdeauna pe o cale semibarbarä: suprema noasträ 
valoare este Homer $i Shakespeare (acest spaniolo-mauro-saxon) Dar ne rämän 
i n a c c e s i b i I i cei mai reu$iti oameni $i opere, de ex., Corneille, Racine, Sofocle 
etc. - operele $i oamenii cu adevärat aristocratici, Tn care se opre$te o mare 
fortä in fata oricärei lipse de mäsurä, iar pläcerea finä Tn domolirea $i-n fixa- 
rea tremurändä, aidoma cäläretului pe murgul fornäind in galopul lui. N.T.: 107 
30-31: SimtuI... divlnatoriu") cf. JGB 204, 89, 14 108 18: Saint-Evremond] 

sursä neidentificatä N. T: Charles de Marguetel de Saint Denis, Seigneur de 
Saint-Evremond (1610-1703), scriitor francez 108 34-109 3: o ... populäre.) 
Shakespeare $1 Balzac: cätä mizerie $1 bädäränie nu se aflä intotdeauna Tn 
proximitatea lor! Produce asuprä-mi impresia cä mä plimb pe fermecätoarea chiaia 
din Neapole. Cloacele cartierelor populäre sunt prezente Tn aer. WI 1, 52; cf 
KSA 11, 25[123] W. Ti; 109 1: Chiaia din Neapole] cf. Goethe, Cälätorie in Italia, 
trad. Gh. I. Ciorogaru, ELU, Bucure$ti, 1969, p. 194: "pe Chia]a [sicl-n.t], imensa 
promenadä" N.T: 12: alclonicä] cf vol. 1, 247, nota la [43] 

226. Cf. KSA 12, 1 [168]; 2 [185] 

227. Vs(N VII2) prima versiune (reproducem dupä KGWIX2, 13-14, n. t.): 
Vrem sä ne $lefuim onestitatea $<i) sä ne-o Tnältäm Tn a^a fei, Tncät sä rämänä Tn 
picioare ca un pisc de aur deasupra Tntregii epoci apäsätoare $i morocänoase. 
ßi, atunci cänd släbe$te sau pare cä pregetä, o sä-i trimitem Tn ajutor curiozitatea 
noasträ, curajul nostru de aventurieri, cruzimea noasträ, acel "nitimur in vetitum" 
al nostru $i toatä demonia unicei $1 ultimei noastre virtuti; n-are decät sä fie 
confundatä cu astfei de trupe auxiliare, ce ne pasä nouä! N.T.: 111 26-31: 
Onestitatea ... plictico$i!] cf KGWIX 2, 104, 20-30 N.T.: 29-30; "prost... Rusia] 
proverb rusesc; N nu indicä sursa; cf KGWIX 1, 22, 18-20; KSA 12, 3 [7] 
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228. N.T.: 112 14: Bentham] Jeremy Bentham (1748-1832), filozof englez 

16: Helvetius!] Helvetius, ce senateur Pococurante* ** , ca sä ne exprimäm cu 
cuvintele lui Galiani - He; cf. Galiani, op. cit., 1,217 A/.T^; 112 28-113 4; Pänä ... 
Vomitiv] N combate aici nu numai teoriile lui Bentham $i ale utilitarißtilor englezi 
despre "aspiratia spre fericirea englezeascä", ci conceptia lui Fr. Galten 
(op. cit., 64. 300), formulatä Impotriva crudei "lupte pentru existentä" a lui Dar¬ 
win, despre perfectionarea intregii omeniri, despre "cea mai mare fericire a celor 
maimulti";cf.ßiKSA 11, 35 [34], 524, 6-7 (apudM.-L Haase, NS, 18, 1989, 646) 
N.T.: 113 4-5: ce-i... celälalt] cf. JGB 221, 144, 6-7 17] In Dm, ^iln urmätoarea 

strofä ^fearsä; Judecäti de dobitoace/ La ace$ti englezi tenace,/ Le numiti filozofii?/ 
[Goethe] Spencer längä [Darwin] Hegel pare - / - Pfui, germani! - ca o lezare/ 
Maiestatis genii. cf. KSA 11, 28 [45.46] (voi 1, 161-162, n.t.) 

229. Rs (W16) prima versiune:Ce\ ce, in calitate de pasionat al cunoa$terii, 
$i-a dat seama cäTn $i aläturi de orice cre$tere domne$te Tn acela$i timp legea 
pieirii ^i cä, de dragul creatiei, este nevoie de o inexorabilä disolutie $i nimicire; 
acela trebuie sä Tnvete in plus un fei de bucurie Tn fata acestui spectacol, pentru 
a-l s u p 0 r t a - sau, pe viitor, nu va mai fi bun pentru cunoa$tere. Adicä trebuie 
sä fie capabil de o cruzime rafinatä sau sä se pregäteascä pentru ea cu inima 
ne$oväitoare. Dacä forta lui se aflä $i mai sus Tn ierarhia fortelor, dacä el Tnsu$i 
este unul dintre creatori, $i nu doar un spectator, atunci nu ajunge cä-i capabil de 
cruzime la vederea multei suferinte, degeneräri, präpädiri: un astfei de om trebuie 
sä fie capabil sä producä el Tnsu$i räul cu pläcere, cruzimea trebuie sä-i fie cunos- 
cutä cu mäna $i fapta, iar nu doar cu ochii spiritului. Ipocrizia virtuoasä nu va 
recunoa$te cä orice civilizatie superioarä se bazeazä Tn bunä parte pe pregätirea 
$i spiritualizarea cruzimii, cä pläcerea dureroasä provocatä de tragedie aidoma 
pläcerii stärnite de luptele cu tauri, de ruguri $i de luptele din arenä tine de cruzime 
$i cä aproape tot ce actioneazä astäzi pläcut Tn a$a-numita milä tragicä T$i 
dobände$te dulceata de la ingredientui cruzimii Tncorporat Tn aceasta. Este o 
idee grosolanä cä pläcerea cruzimii trebuie sä se nascä numai atunci cänd TI vezi 
pe altul suferind; existä mai degrabä o pläcere abundentä $i supraabundentä 
izvorätä din propria suferintä, din provocarea propriei suferinte, de exemplu, Tn 
toate religiile care pretind din partea omului automutiläri sau spasme de penitent 
sau asceze sau mustrare de con$tiintä sau cel putin subtilul sacrificio 
deirintelletto“, - eie TI Tnduplecä la toate prin misterele $i fiorii seducätori ai 
cruzimii Tntoarse Tmpotriva lui Tnsu^i. Sä ne gändim, Tn sfär$it, cä orice pasionat 
de cunoa$tere T$i sile$te spiritul sä lucreze Tmpotriva tendintei spiritului ^i de cele 
mai multe ori chiar $i Tmpotriva dorintelor inimii sale, adicä sä spunä nu atunci cänd 
ar dori sä afirme $i sä adore, cä interpretarea Tn profunzime $i Tn esentä a lucrurilor 
este ea Tnsä$i un fei de contradictie $i cruzime fatä de vointa de bazä a spiritului, 
care vrea sä räzbeascä la luminä $i la suprafatä, cä deci, chiar $i Tn activitätile 

* fn fr. in text: "acest Senator Pococurante" (referire ia scepticul "senior 
Pococurante, nobil venetian" din romanul "Candide" al lui Voltaire), (n.t.) 

** in it. in text (v. nota de la p. 114). (n.t.) 




Dincolo de bine $i de räu 228-232 


317 


cele mai spirituale, omul actioneazä ca artist al cruzimii. N. T: Pasajul Ipocrizia ... 
aceasta, (care se aflä ?/ in KGWIX 1, 23, 30-24, 6) i-a fast inspirat lui N de W. E. 
H. Lecky, Geschichte des Ursprungs und Einflusses der Aufklärung in Europa. 
Trad.: H. Jolowicz, ed. a 2-a, vol. 2, Leipzig, Heidelberg, 1873, p. 235-237, BN 
(apud W. von Rahden, NS, 31, 2002, 320). N.T.: 20-21 ?/ infra: "animalul ... 

crud’’] cf. vol. 5, 208, 24-39 

230. Vs (N VII 1) prima versiune (redäm dupä KGWIX 1, 21, 2-40, n.t): 
A-l aduce pe o<m> Inapoi in natura, a deveni stäpän peste multele $i falsele 
interpretäri $(i) semnificatii secundare, pe care vanitatea o<amenilor> le-a mäzgälit 
$(i) zmängälit peste $<i) pe marginea textului naturii numit "om", a face ca omul 
sä stea Tn fata o<mului> ca Tn fata naturii ?i sä Tnchidä urechea la glasurile 
seducätoare care-i strigä: "E§ti mai mult! e§ti mai mare, e$ti de altä origine!" - 
aceasta este o sarcinä durä §<i> aproape crudä. Cine lucreazä pentru ea se are 
adversar pe sine Tnsu$i, ca $i pe semenii säi. ßi de ce lucreazä el cu aceastä 
intentie? Nu s-ar cädea sä invoce frumoasele cuvinte "iubire de adevär", "onesti- 
tate", "sacrificare pentru cunoa$tere" $.a,m.d., mai ales dupä ce a arätat cätoate 
acestea suntzdrente $<i> strälucire a vanitätii, pe scurt, cä el este prea vanitos ca 
sä-$i permitä asemenea satisfactii märunte ale vanitätii; - de ce? Un astfei de 
om esteo problemä. N.T.: 115 13-14: "spiritul"... stomac.] cf. vol. 5, 197, 7-8 

231. Titlu in Rs (W I 8): " F eme\a Tn sine" N. T.: 116 29-30: 
invätarea... ?tie.] cf. W. H. Rolph, op. cit., 60-68; cf. ^i KSA 12, 2 [76], 96, 16-17; 
5 [64], 209, 6-7; KSA 13, 11 [121], 57, 22-58, 2; 14 [174], 360, 25-361, 5 ?/ 7-12 
(apud Greg Moore, NS, 27, 1998, 536-537) N.T.: 116 30-117 5: Dar... tot. -] cf. 
KGW IX 2, 53, 2-6; 54, 16-34 

232. Rs (W15) prima vresiune; nu putem gändi multumitor de bine despre 
femei, dar pentru asta n-avem voie nici sä gändim fals despre eie: aici trebuie sä 
fim efectiv cu ochii-n patru. Cä ar fi Tn stare eie Tnsele sä-i lumineze pe bärbati Tn 
privinta "etern-femininului" este putin probabil: se pare cä pentru asta sunt situ- 
ate prea aproape de eie Tnsele - $i, pe deasupra, luminarea Tnsä$i a fest, cel 
putin pänä acum, o treabä de bärbat, un har bärbätesc. in sfär$it, cu toate cele 
scrise de femei despre femeie, avem dreptui sä ne rezerväm o serioasä 
neTncredere: anume dacä o femeie care scrie, nu cumva face, absolut 
neintentionat, exactceea cecontravinedoritei "luminäri"-$1 se gäte$te?Nu 
tine oare faptui de a se gäti de cel mai riguros Statut al etern-femininului? ßi i 
s-a recunoscut vreodatä $i unei minti de femeie profunzimea? Sau unei inimi 
de femeie - dreptatea? Färä profunzime ^i dreptate - la ce folose$te cä femeile 
emit judecäti despre femeie? Nu-i asta oare aproape o negare a instinctului 
feminin, o degenerare? Nu-i oare Tn ochii bärbatului vointa de "luminare" Tn 
privinta femeii aproape vointa de demitizare, de dezfermecare, de devalorizare a 
femeii? Chiar dacä unele femei au un motiv temeinic sä creadä cä bärbatii nu le 
Tntämpinä cu laude §i dragoste; socotind absolut Tn linii mari, am impresia cä 
"femeia" a fost desconsideratä pänä acum cel mai mult de femei -$1 
in nici un caz de bärbat! in grija ei pentru femeie, biserica a decretat: mulier 
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taceat in ecclesia*! in interesul femeii a decretat Napoleon: mulier taceat de 
politicis** - $i, spre salvarea vreunui farmec femeiesc 
oa re ca re, eu recomand: mulier taceat de muliere*! 

233. Cf. KSA 11, 25 [422] N. I; 118 14: Madame Roland] Jeanne Marie 
Roland de la Platiere, n. Phlipon (1754-1793), filozoafä francezä 

234. Vs(WI Ij.TämpeniaTn b u c ätä ri e: s-a interesatvreodatä o univer- 
sitate de mäncarea bunäa studentilorsäi? Deni$teraporturisexualesänätoa- 
se? intercalat dupä bucätärie; nu putem suspecta de profunzime 
inteligenta femininä, dacä ne gändim cät de nesocotit s-a gätit pänä acum peste 
tot de cätre femeie mäncarea familiei $i a stäpänului casei. Femeia nu intelege 
ce inseamnä hrana: $i vrea sä fie bucätäreasä! Dacä femeia arfi o creaturä 
gänditoare, arfi trebuit, färä-ndoialä, ca bucätäreasä de mii de ani, sä descopere 
cele mai mari realitäti fiziologice! Datoritä unor bucätärese nepricepute, adicä da- 
toritä femeii, dezvoltarea omului a fost cel mai mult tinutä pe locpänä acum! 

235. N.T.: 33: Madame de Lambert] Anne Therese de Marguerat de 
Courcelles, marchizä de Lambert (1647-1733), scriitoare francezä 118 33-119 1: 
"Mon... plaisir"] sursä neidenfificafä 

237. 119 16.-$i... doresc!] Fere$te-te, päsäricä de aur! Dm 

237. N.T.: 120 2; ca ni$te päsäri] cf vol. 5, 55, 20-21 

238. 10: care] care, dupä näravul lui St. Mill sau al lui Eugen Dühring, t/s 

(W17) 

239. \7s (W / 4): ln ceea ce prive^te femeile germane: eu sunt departe de 
a voi sä le "cultiv" $i mai mult. In primul ränd, eie nu trebuie sä cänte la pian: asta 
le ruineazä nervii ($i, ca tip femeiesc de gätealä $i cochetärie, exaspereazä orice 
prieten de ispravä al muzicii) $i le face inapte de a na$te copii zdraveni. Trebuie 
sä fie educate Tntru cucernicie:o femeie lipsitä de cucernicie este Tn ochii 
oricärui bärbat profund $i färä de Dumnezeu ceva cu desävär$ire caraghios - ba 
chiar TI revoltä cänd plantelor bune li se ia zidirea $i adäpostui, singurul loc Tn 
care T$i pot dobändl Tntr-un fei sau altul farmecul; $i este ceva groaznic sä vezi cä 
lucrul pentru care e nevoie de forte imperioase $i de o autoperfectionare Tn vederea 
celei mai dificile misiuni li se pretinde femeilor, care imediat T$i aranjeazä din 
acesta mai o "coafurä" sau o "träncänealä". 

240. Rs (MpXVII) prima versiune: Am audiat uvertura Mae$trilor cäntäreti: 
e o artä admirabilä, prea Tmpodobitä, greoaie $i tärzie, avänd ambitia sä presu- 
punä, pentru Tntelegerea ei, douä veacuri de muzicä Tncä pline de viatä:- 
Ti onoreazä pe germani cä o astfei de muzicä nu $i-a gre$it socoteala! Ce metale 
nu s-au amestecat aicil Ni se pare ba arhaicä, ba auroralä, ba eruditä, ba 
imprevu<e>*** $i capricioasä, ba pompoasä, ba asprä $i bärbäteascäTn bländetea 
ei - are inocentä $i depravare, se aflä aici toate anotimpurile deodatä, tot soiul 


* in lat. in text (v. notele de/a p. 118). (n.t.) 

** In lat. in text: "femeia sä nu vorbeascä despre politicä". (n.t.) 

*** In fr. in text: "nepreväzutä". (n.t.) 
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de fericiri mugurale $i, de asemenea, tot soiul de viermäno$ii $i toamne tärzii, 
Existä $i clipe de inexplicabilä $oväialä, oarecum golurile ce se cascä Tntre cauzä 
$i efect, nu lipse$te o micä apäsare de co$mar $i ceva asemänätor cu ce ni s-a 
Tntämplat deja in vis: - $i acum din nou se lärge$te $i se-ntinde un puhoi de tihnä, 
cuprinzänd Tncäntarea de sine a artistului pentru mäiestria mijioacelor sale, 
incäntare pe care el n-o täinuie^te; Tn ansamblu, nu frumusete, nu Sud, nu limpe- 
zime a cerului $i a inimii, nu dans, nici mäcar logicä, ba chiar o anumitä primitivi- 
tate, care este subliniatä, ca $i cänd artistul ar vrea sä ne spunä: "Ea este Tn 
intentia mea"; un ve$mänt greoi, un licär de scumpätäti erudite. N.T.: 123 4-5: 
Am... c ä n t ä r e t i ] concertui respectiv poate fi datat cu exactitate: Monte Carlo, 
7 ianuarie 1886 (cf. Yves Semeria, Les saisons nigoises de Frederic Nietzsche. 
Les paysages de l'esprit (1883-1888), Z' editions, Nice, 2001, p. 49 N. T: 19- 
21: in... cerului,] ecou din Giuseppe Mazzini, Filosofia della musica (scrisä in 
1835, publicatä in 1836 in revista emigrantilor "L'ltalia"); v. editia ingrijitä de M. 
de Angelis, Firenze, 1977, p. 55 sq. (apud Claus Zittel, NS, 25, 1996, 420) 

241.124 1: demodate.j demodate. in fond, acesta este un compliment pe 
care TI facem strämo$ilor no$tri. Vs (N VII 2) (cf. KGWIX 2, 72, 2-12, n.t.) 28: 

politicä] in continuare, gters: - care-$i au pretutindeni ochii $i grijile $i nu 
mai sunt $i nu mai au dreptui sä fie "acasä" la eie, Tn eie - Rs 125 4-7: eu... 
altuia. -] iar eu, Tn fericirea ^i-n ungherul meu, mä gändeam Tn ce mäsurä se aflä 
aici [o fericire] Tntelepciunea de a nu fi sedus de nici un da sau nu [Tntr-o] Tn toate 
aceste chestiuni personale, Tn privinta cärora numai un viitor Tndepärtat, plasat 
pe o pozitie indiferentä, ar fi Tndreptätit sä se pronunte cu oarecare nepärtinire. 
Dm 

242. Cf. KSA 12, 2 [13] 9: civilizatie] culturä Dm 23-24: Sturm und 

Drang-ul] atavismul Dm 

243. N. T: Stilul acestui aforism se inscrie in acelagi metaforism cosmic 
semnalat in legäturä cu JGB 215; sursa este aceeagi, p. 204. 

244. Cf KSA 11, 34[97]; [114] Vs (Wl 5):\i numim pe germani "profunzi": 
sä interpretäm mai putin mägulitor motivul real care a generat aceastä impresie 
$i sä-i däm, pe cät se poate, explicatia. SufletuI german este complex, de origine 
diversä, mai mult Tnjghebat $i Tncropit decät clädit cu adevärat. Cel ce, ca german, 
ar afirmao* "Douä suflete, vai, sälä$luiesc Tn pieptui meu", acela ar rämäne 
departe Tn urma adevärului. Ca popor ie$it din cea mai neobi$nuitä amestecäturä 
de rase, poate chiar cu o predominantä a elementului pre-arian, potrivit pozitiei 
sale europene ca "popor de mijioc", germanii sunt mai incomprehensibili, mai 
cuprinzätori, mai plini de contradictii, mai necunoscuti lorTn$i$i, mai imprevizibili, 
mai surprinzätori, chiar mai terifianti decät sunt alte popoäre pentru ei Tn?!?!: este 
caracteristic pentru germani faptui cä Tntrebarea "ce este german" $i-o pun mereu. 
Germanul areganguri$i galerii adänciTn sine, cavitäti, ascunzi$uri, temnite; sufletui 
säu este Tn dezordine, germanul cunoa$te cäile ce duc la haos. ßi, dupä cum 
orice lucru T$i iube$te simbolul, a$a iube$te germanul norii $i totce este päcios, 

* intregirea noasträ. (n.t.) 




320 


Note $1 comentarii 


Tn devenire, crepuscular, vaporos $i Tn norat. Sträinii rämän consternati Tn fata 
naivitätii "reflectate" a germanului; fuziunea dintre geniu $i "niaiserie allemande"*, 
a$a cum Ti este lucrul acesta propriu celui mai mare poet al nostru, TI nelini$te$te 
[KSA 11, 26 [420] [412]: Merimee, Lettres ä une inconnue, Paris 1874, I, 332], 

Goethe Tnsu^i a definit odatä renumita "fire germanä", de parcä ar fi privit din 
sträinätate, cu o neTndurätoare respingere a ceea ce i-a fost lui Tnsu$i cel mai 
mult de trebuintä; ca "indulgentä fatä de släbiciunile altora $i fatä de cele proprii". 
Blänzi $i Tnveninati - o asemenea asociere de atribute arfi paradoxalä cu privire 
la alte popoare: sä träim Tnsä Tntre $vabi! AspectuI exterior greoi al germanului, 
figura lui $tearsä pe plan social - sä ne imaginäm la iutealä un bavarez, care 
este mai periculos, mai cutezätor, mai obraznic, mai ascuns, mai cuprinzätor, 
mai neobi$nuit, mai viclean ($i, prin urmare, "cu inima mai deschisä" -) decät T$i 
pot reprezenta mäcar ceilalti europeni. Goethe n-ar fi putut extrage din sufletui 
g e r m a n doar pe Mefistofel, ci ?i ni$te "diavoli" mult mal periculo$i, poate chiar 
mai "interesanti". Socotesc cä Frederic al ll-lea al Prusiei era deja un Mefistofel 
mai interesant decät acel camarad de o moderatä demonie al greoiului profesor 
universitär Faust: färä a mai vorbi de celälalt $i mai mare Frederic al ll-lea, 
enigmaticul Hohenstaufen.-Totigermanii profunzi depänäacumautraversat, 
fizic $i spiritualice$te, Alpii: ei cred Tn dreptui lor asupra "Sudului" - ei nu se pot 
simti altfel decät ca stäpäni ai Europei. 126 26-27: "Douä... meu"] Goethe, 
Faust I, 1112 (in trad. cit. a lui L. Blaga, p. 54: "Ah! douä suflete-s in mine!"; in cea 
a lui $t. Aug. Doina$, p. 77: "Ah! douä suflete-mi sälä$luiesc in piept"; cf. ?/ KSA 
11, 37 [16]; 40 [39]; KGWIX 1, 116, 30, n.t.) 36; S a n d ] Karl Ludwig Sand 

(1795-1820), asasinul dramaturgului August Friedrich von Kotzebue (1761-1819) 
Jean Paul] in recenzia la J. G. Fichte, Reden an die deutsche Nation, Berlin, 
1808, in "Heidelberger Jahrbücher", 1809, V, fase. 1, 2 (cf. ^i KGW IX 1, 117, 32- 
40; KGWIX2, 62, 10, n.t.) 126 37-127 4. cu... germani?] d/nfuhbund Tmpotriva 
adulatiilor neru^inate $i mincinoase ale lui Fichte (trebuie sä cobori Tntr-adevär 
pänä la ultimul Wagner $i la foile din perioada Bayreuth, ca sä dai peste o mociriä 
asemänätoare de pretentii nejustificate, de confuzii $i teutomanie, a$a cum sunt 
Discursurile cätre natiunea germanä ale lui Fichte). Ce gändea Goethe despre 
germani? Dm 127 2: Goethe] d/ntineretui german Dm 3; chiar... Fichte.] sursä 
neidentificatä N.T.; 9: aparitia lui Napoleon] cf. JGB 209, 97, 28-32, ßi nota 
resp. 12-13: "indulgentä... proprii"] cf. Goethe, Maxime $i reflectii (ed. dt., p. 84, 
477, n.t.) 128 8: "ajunge Tncä departe"] dupä Goethe, Faust I, 573 

245. 129 27: fatä... tangere] gurä-cascä $i de sfielnic Dm\ cf. loan 20, 17 

246. 247. N.T.: Cf. Luca Renzi, Das Ohr-Motiv als Metapher des Stils und 
der "Zugänglichkeit" [Motivul urechii ca metaforä a stilului ?/ a "accesibilitätii"], in 
NS, 26, 1997, 331-349, care este o "lecturä"a celor douä paragrafe cu trimiteri $i 
la alte opere nietzscheene in care apare "topos-ut urechii". 

247. Cf. KSA 11, 34 [102] 


* In fr. in text (v. nota*", p. 13). (n.t.) 




Dincolo de bine $i de räu 244-254 


321 


249. 131 37; nu-l... cunoa$te] nu avem voie sä-l cunoa$tem Dm 

250. 132 9; evreilor] in continuare, $ters: Era un sentiment de origine 
evreiascä, ce se a$ternea peste adäncurile gändirii schopenhaueriene, era un 
biestern funciar evreiesc, pe care el l-a azvärlit impotriva noasträ, a imorali$tilor, 

— Schopenhauer n-are dreptate aici: dar noi Ti suntem recunosätori pentru asta 
Rs (WI 8) 

251. Cf. KSA 11, 41 [13] N.T.: 16: Sybel] Heinrich von Sybel (1817- 

1895), istoric $i politician german N.T.: Treitzschke] Heinrich Gotthard von 
Treitschke (1834- 1896), istoric german 133 30: cam... englezä.] din ßi, Tn 
n i c i u n c a z, "cu brätele deschise"! N u ca "sä bem bruder^aft" astäzi, dupä 
näravul exaltatilor, iar mäine sä ne $i umplem de sänge! Rs (W15) 134 2-6; ar... 
indicat -)] din $i-mi face pläcere sä fiu de acord cu un renumit cunoscätor de cai 
Tn privinta unei retete recomandabile aici ("armäsari cre$tini ^i iepe ovreie?ti") Rs 

252. Vs (N VII 1) prima versiune: Englezul, mai posac, mai senzual, mai 

voluntar ^i "mai comun" decät germanul - $i, prin urmare, mai eviavios. Tot 
cre$tinismul lor, chiar Tn rezonanta lui literarä, Carlyle, miroase putin a spieen $i 
exces alcoolic: pe drept cuvänt, ca antidot Tmpotriva ambelor lucruri (cf. $i KGW 
IX1, 126, 30-44, n.t.) N.T.: 20: acel... Carlyle] cf $i M 298 (vol. 4, 157, 13-14): 

FW 97 (vol. 4, 320, 1-2); vol. 4, 481, 1-2 jos; 517, 3-4 135 9-12: Sä-l... mult.] 

Lipsä de cadentä Tn acest sens: - Tn aceastä privintä, cei mai buni scriitori $i 
oratori parlamentari ai Angliei se aseamänä astäzi. NumituI Carlyle, de exemplu, 
unul dintre cei mai bogati ai lor, dacä se vorbe$te despre bogätia sufletului, se 
mi$cä totu$i ca un täran $i un tont, chiar dacä vorbe$te Tnfläcärat $i din tot pieptui 

- ca sä nu amestecäm aici sufletele complet lipsite de mu^chi sau sufletele de 
tinichea, aidoma lui J. St. Mill ori H. Spencer, care se mi$cä, Tntr-adevär, ca ni$te 
figuri de tinichea. In sfär$it, sä le privim pe cele mai frumoase englezoaice 
m e r g ä n d: nu vreau sä cer, pentru a nu cere prea mult, sä le ascultäm cäntänd. 
Rs (WI 6) prima versiune 

253. Vs (Wl 1) prima versiune: Existä adeväruri care pot fl Tntelese numai 
de ni$te capete mediocre: noi ne afläm acum, de ex., sub influenta mediocritätii 
engleze$ti (Darwin, Mill, Spencer) $i nu vrem sä punem la Tndoialä utilitatea faptului 
cä asemenea spirite dominä uneori. Ar fi o eroare sä consideräm tocmai 
naturile cele mai elevate deosebit de pricepute sä descopere adeväruri: eie trebuie 
sä fie ceva $i sä reprezinte ceva fatä de care nici un adevär nu este deloc luat Tn 
seamä. Este imensa falle dintre a putea$ia $ti —! Mai ales descoperitorii 
din domeniul $tiintei trebuie sä fie azi, Tn anume sens, ni$te spirite särace $i 
unilaterale. N.T.: cf. KSA 11, 28 [45]; 28 [46] (vol. 1, 317-318); JGB 228 

254.136 35-137 4: o... Europei -.] pasiunile artistice 9 <i> sacrificiile aduse 
forme! Iit<erare), care formeazä mereu $i mereu, de frei secole, partide ale gustului 
$<i) clientelä $i au facilitat, Tn orice vreme $(i> prin veneratTa pentru "numärul mic", 
un fei de muzicä de camerä a literaturii, care pänä acum lipse$te $i a lipsit Tn 
G<ermania): - sä ne gändim totu$i ce urechi mari au Tnvätatii germani - dacä au 
Tntr-adevär urechi! [mi se imputä, d. ex., cä eu] Cäci mi se spune cä ei n-ar avea 
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timp ca sä aibä urechi $i ar Tnsemna realmente sä cerem prea mult ca ei sä- 

CU sunete 5 (i> salturi ritmice. Vs (N VII 2) (am reprodus dupä KGWIX 2, 69, 1 - 
70, 1-24, n.t.) N. T: 137 15: Henri Beyle] numele real al lui Stendhal 26-28: Ti... 
soare] care nu suportä pentru lungä vreme acea Tnfiorätoare särbezealä germanä, 
fantasmagoria conceptualä $i paloarea unor tinuturi lipsite de soare: oricät de 
puternic s-a extins Tn veacul acesta $i se extinde Tncä dincolo de Rin posomoreala 
nordicä $i acel "amurg al zeilor" al germanilor Vs N. T.: 37: Sudul muzicii] 
cf. Mazzini, op. dt., 55 sq. (apud C. Zittel, NS, 25, 1996, 420); cf FWP In Sud 
(vol. 4, 453);JGB 240, 123, 20-21; JGB 255, 138, 2 sq.; KSA 11, 28 [10] (vol. 1, 
152), poezie care, in unele editii, poartä titlul "Muzica Sudului"; iar cu privire 
la Bizet: WA 1, KSA 6, 13, 25-27; WA 2, KSA 6, 15, 2-4; WA 10, KSA 6, 36, 
31-37, 19 

255. N.T.: 138 2-10: Fatä... Nord] cf. ultima notä de la JGB 254 

256. Cf KSA 11, 25[184] 33; Voie 5 1e... una]d/n este una.pänäla 
cele mai coboräte $i mai Tnalte niveluri ale nevointelor ei Dm 139 33-140 2; 
CU... superiori] 0 specie splendidä, spiritual-bolnavä, zburänd Tn sus, violentä, de 
oameni Dm 4: "om superior"] "artist" Dm 140 24-26: anticipänd... lui] din cu 
Parsifal al säu, Tntr-o manierä dulceagä $i ambiguä Dm 141 5: crez ... 
c u V i n t e ] dupä “Cäntece färä de cuvinte" ale lui Mendelssohn? N. T.: Poezia 
este reluatä, cu insignifiante modificäri, mai ales de punctuatie, in NW, deschizänd 
capitolul Wagner apostol al neprihänirii (titlu sub care apare ?/ poezia in unele 
editii; in altele este intitulatä Parsifal-Musikj. In privinta “neprihänirii" ca träsäturä 
aflatä la limita dintre virtute $i viciu, v. Za I Despre neprihänire (vol. 5, 52-53). 

257. Cf KSA 12, 1 [7.10]; 2 [13] continuarea, ßtearsä, a paragrafului in 
Dm: "Umanizarea" unor astfei de barbari - Tn parte, un proces nedorit, care, dupä 
o stabilire aproximativä a raporturilor de putere, survine de la sine - este, Tn mod 
substantial, un proces de släbire $i atenuare $i are loc exact pe socoteala acelor 
instincte cärora ei le-au datorat victoria $i stäpänirea lor; $i, Tn timp ce-$i Tnsu$esc 
Tn felul acesta virtutile "mai umane", poate chiar cu o impetuozitate admirabilä $i 
potrivit "poftei de pradä" ce-i caracterizeazä pänä $i Tn domeniile cele mai spirituale, 
Tn calitate de cuceritori ai vechilor civilizatii, arte, religii, - are loc treptat $i de 
partea celor asupriti $i Tnrobiti un proces invers. In mäsura Tn care ei sunt tratati 
mai bländ, mai uman, $i, prin urmare, ajung sä fie, din punct de vedere fizic, mai 
Tmpliniti, se dezvoltä Tn ei barbarul, omul fortificat, semianimalul, cu poftele 
sälbäticiei; - barbarul care se simte Tntr-o zi destui de puternic ca sä se apere de 
stäpänii lui umanizati, adicä mole$iti. Jocul se reia de la capät: Tnceputurile unei 
noi civilizatii superioare sunt Tncä o datä constituite. Vreau sä zic: subt 
presiunea castelor $i a civilizatiilor aristocratice dominante, s-a format de fiecare 
datä. de jos Tn sus, o lentä contrapresiune, o enormä conspiratie totalä [instinctivä] 
nepremeditatä Tn favoarea conservärii ^i a Tnältärii tuturor celor dominati, 
exploatati, pägubiti, mediocri, semiratati, ca o nemultumire $i räscoalä de sclavi 
tärägänatä, maiTntäitärägänatä, mai Tntäi secretä, apoi din ceTn ce mai con$tientä 
de sine, ca un instinct Tmpotriva oricärui soi de stäpäni, Tn cele din urmä chiar 
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impotriva notiunii de"stäpän", ca un räzboi pe viatä^ipemoarte Tmpotriva oricärei 
morale care izvorä$te din sänul $i con$tiinta unei specii umane superioare, 
senioriale, a unei specii care are nevoiede sclavie, sub orice formä $i sub 
orice nume, ca de temelia $i conditia ei, Toate acestea mereu numai pänä Tn 
momentul Tn care o asemenea rasa de sclavi devine suficient de puternicä - 
suficient de "barbarä"! - ca sä se transforme ea Tnsä$i Tn stäpänä: imediat apoi 
apar principiile $i moralele c o n t ra re . Cäci faptui de a fi stäpän are instinctele 
lui, ca $1 faptui de a fi sclav: "natura" se aflä Tn amändoi, - iar "morala" este $i ea 
o parte din natura. - N.T.: Cf. KGWIX2, 73, 1-15; 165, 16-24 

258. t/s (WI 3): Coruptie, Tn cazul unei caste dominante, Tnseamnä 
altceva decätTn cazul uneia de slugi $1 slugarnici. De ex., bländetea excesivä, 
diminuarea energiei volitive este coruptie Tn cazul primei. Tn cazul celei de-a doua, 
este coruptie cre$terea independente!, de ex. Eugen Dühring. Privilegiatii 
Revolutiei franceze sunt un exemplu de coruptie. 

259. A/.T.; 143 37: viata... putere] ^/144 6-7: vointei... viatä] cf vol. 5, 113, 

13-14 

260. 146 1: Noi, cei ce gräim adevärul"] cf. GM 15 N.T: 149 5; "gai 
saber"] cf KGW IX 2, 120, 6-18, unde, sub acest titlu, figureazä un proiect in 
cinci puncte, printre care $i Dincolo de bine $i de räu, al unui Preludiu al unei 
filozofii a viitorului 

261. N.T.: 16-17: s-o... ea] cf. KGW IX 2, 66, 13 ($i nota infrapaginalä) 
150 4: sclavilor)] in continuare, $ters: - $i de-atätea ori s-a-ntämplat Tn istorie 
ceva similar, -Dm 13-19: li se s i m t e... atavism] cautä sä determine exprimarea 
unor bune päreri despre el, pentru ca, ulterior, sä se determine pe sine Tnsu$i sä 
creadä Tn acestea: - a$a o vrea soiul nenobil. Vs (N VII2) (cf KGWIX2, 63, 40- 
44, n.t.) 

262. N.T.: 22-26:\mers... monstruoase).] cf. W. H. Ralph, op. cit., 76 (apud 

Greg Moore, NS, 27, 1998, 540) 152 5; orizont?] in continuare, $ters: - e 

vremea lui Socrate ?i a socraticilor Dm 12: mediocritätiü] in continuare, $ters: 
(orice-ar spune Schopenhauer, care nu era subtil Tn aceste chestii) Dm 

263. N.T: 17-19] cf KGW IX 2, 165, 2-14 

264. 154 3: Horatiu] Epist. I, 10, 24 (versul sunä astfei: "Naturam expelles 
furca, tarnen usque recurref, adicä: "Chiar de-ai goni natura cu furca, ea totu$i 
revine mereu” sau, in trad. lui Petre Stati: "Firea indärät se-ntoarce, de-ai goni-o 
chiar cu parii", in Horatius, Opera omnia II, Bucure$ti, 1980, p. 225, n.t.) 19: 

CU... recurret] din ceea ce Tnsä este formula pentru educatia modernä Dm 

265. N.T.: 20-21: fiecare... egoistä] cf FWS 29 $1 63 (vol. 4, 255 $i 264) 
W. Ti; 26-32; Conceptul... Tn a I te .] cf. vrof 5, 170,5-6 N.T.: 32: e\... Tnalte] 
cf. FWS 60 (vol. 4, 263) 

266. Cf KSA 11, 26 [245]; sursä neidentificatä 

267. N.T.: Cf. Hippolyte Taine, La Revolution: Le Gouvernement 
revolutionnaire, in Les Origines de la France contemporaine, Editions Robert 
Laffont, Paris 1986, vol. II, p. 79, nota 3: "En Chine, le principe de la morale est 
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tout oppose: «Au milieu des embarras et des difficultes, les Chinois disent toujours 
siao-sin, c'est-ä-dire rapetisse ton coeur»." ["/in China, principiul moralei este cu 
totul opus: «La strämtoare ßi la greu, chinezii spun intotdeauna siao-sin, adicä 
mic$oreazä-ti inima»."] (Huc, L'Empire chinois, I, 204). Cf. ^i H. Taine, Die 
Entstehung des modernen Frankreich, Leipzig 1885, p. 122, in trad, lui L. Katschen 
(Totul la Giuliano Campioni, NS, 25, 1996, p. 417-418.) 

268. Cf. KSA 11, 34 [86] N.T.: Cf. W. Stegmaier, Nietzsches Zeichen, 

NS, 29, 2000, 55 N. T: Cf. KGWIX 1, 137, 2-138, 32 N.T.: 155 34-35: "geniu 

al speciei"] cf GT 2 (vol. 2, 25, 25); FW354 (vol. 4, 415 sq.) 1 56 3: propriu-zisä.] 
in continuare, $ters: Primejdia, lucrul prin care este conditionatä $i Tntemeiatä via- 
ta, de fiecare datä Dm 8-9: trebuie... om] din are o fortä selectivä $i formativä Dm 

269. 157 13: Gogol] in plus in He: nu indräznesc sä dau nume mult mai 

mari, dar le am Tn minte 32; credintä*] superstitie** He 33: de proastä] 
?ters in He N.T.: 157 35- 158 13: E... facem.j cf. vol.5, 277, 6-13 158 2; $ t i i n t e i 
des pre iubire] d/n omului superiorDm N.T.: 6-7;care... iadul] cf vol. 5, 246, 
13-15 9-11: iubire, numai... ne$tiutoare!] din iubire $i care $tie sä-l iubeascä $1 

pe acela pe care nimeni nu l-a iubit pe pämänt Dm 13;lucruri]c//n posibilitäti Dm 
modificärile lui N din He au luatna^tere in legäturä cu cap. Psihologul ia cuväntui 
din lucrarea Nietzsche contra Wagner (KSA 6, 434, 24-25; 435, 11-12) 

270. 20; Tngrozitoare] in continuare, ^ters: ale suferintei $i, prin urmare, 
ale vietii Dm 34: incurabile] in plus in He: (cinismul lui Hamlet - cazul Galiani) 
cf NW Psihologul ia cuväntui, KSA 6, 436, 8 

271. N.T.: Cf. KGW IX 2, 88, 1-16; 87, 23 

274. 160 9; Rafael färä de mäini] cf Lessing, Emilia Galotti I, 4; cf KSA 
12, 1 [172] (cf. ?i vol. 2, 563, 8, n.t.) 

275. Cf Za II Despre cei virtuo$i (vol. 5, 93, 5-7, unde, in loc de cäutarea 
se va citi cäutätura; v. $i nota finalä, nj.); KSA 10, 1 [92]; 3 [1] 4; 12 [1] 120 

277. Vs (MIII4): Dupä ce ti-ai construit o casä, ai Tnvätat, de regulä, ceva 
ce ar fi fost bine sä $tii dinainte de a te apuca de construit. 

278. Vs (N VII 2) prima versiune (reproducem dupä KGW 1X2, 123, 2-8 $i 
30-32; 124, 28-32, n.t.): Färä sarcasm §<i> färä iubire, dar urmändu-ti cäile ca 
ispititor $<i> psiholog, cu intrebäri mute puse tuturor chestiunilor problematice, cu 
un ochi inert pentru tot ce este admirat, cu o sondä care, nesätulä, a ie^it din nou 

la luminä din toate adäncurile-Cälätorule, eine e$ti tu? Te väd urmändu-ti 

drumul, färä sarcasm, färä iubire, ispitind. Prive$ti misterios, pui intrebäri mute: - 
— Nu $tiu. Poate Edip. Poate Sfinxul. Lasä-mä sä plec! - 

279. t/s (N VII 2) (reproducem dupä KGW IX 2, 57, 2-8, n.t.): Sä Tn$faci 
fericirea $(i) s-o sugrumi, s-o gätui, s-o sufoci cu imbräti$area ta: - melancolia 
unor asemenea träiri - altminteri ar fugi 9 <i> ar scäpa? 

280. N.T.: Cf. vol.5, 114, 16-17 

281. N.T.: Cf. KGW IX 2, 2-29 


Glaube 

Aberglaube 
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282. N.T.: 162 2-3: poate... mesei] aluzie la harpiile mitologice, care, din 
porunca Herei, au spurcat bucatele de pe masa nefericitului rege Phineus 

283. Vs (N VH 2) (reproducem dupä KGWIX 2, 70, 25-38, n.t.): Un prilej 

$<i> un impuls agreabil de a fi gre§it inteles; eu m-am obi§nuit sä laud numai 
atunci cänd nu sunt de acord cu ceilalti. Cäci altfel - pare-mi-se - s-ar spune cä 
mä laud pe mine msumi: ceva ce, cum e $i normal, doar printre- 

284. Vs (N VII2) (reproducem dupä KGWIX2, 54, 8-14, n.t): Sä träie$ti 
Tntr-o nepäsare imensä $(i) mändrä: afectui dupä bunul-plac, la ceasul potrivit, 
un folositor fond primär, ni$te ochelari negri, ca sä nu ne privim Tn ochi. 163 5- 
6: sublimä... igienä] din sublim fei de neprihänire Dm 

285. 10-11: cele... mari] din sunt Dm 

286. 20: Aici... inältat] Faust II, 11989-11990 (cf. L Blaga, trad. cit, II, 
373: "PriveHßtea-i deschisä / ßi duhul inältat."; $i $t. Aug. Doina$, trad. cit., 
382: "Vaste sunt väile, /Spiritu-i mare.", n.t.); cf. GD Incursiunile unui anacronic 
46 spiritul Tnältat] privirea Tnältatä Dm 

287. Cf. KSA 11, 35 [76]; N cätre Peter Gast 23 iulie 1885 

288. 164 12: Galiani] Lettres ä Madame d'Epinay, ed. cit, 2, 276 

289. Vs (N VII 2) (reproducem dupä KGW IX 2, 11, 2-10, n.t): Cum ai 
putea sä crezi cä un filozof $i-ar fi exprimat vreodatä Tn cärti pärerile 
adev(ärate)? Noi scriem cärti pentru a ascunde ceea (ce) adäpostim - Tn noi. 
33-35: a c e s t a ... deoparte] din eu mä opresc aici $i mä uit Tn jurul meu, cä nu 
sap mai adänc aici §i pun härletui deoparte Dm 

290. N. T: Despre echivocul semnelor $i arta de a le interpreta, a$a cum 
se prezintä acest lucru in opera lui N, cf. W. Stegmaier, Nietzsches Zeichen, NS, 
29, 2000, 42 ?/ 68-69. 

294. Rs (W I 8, 273) prima versiune: Existä atätea feluri de räs: toate 
rändurile acestea le sunt Tnchinate celor ce dispun de räsul de aur. 166 12: 
Hobbes] sursä neidentificatä 

295. Cf. KSA 11, 34 [181. 232] 167 14: nou-näscuti -] nou-näscuti: - 

adeväratä jertfä de fum $i ardere a tineretii, $i Tncä mai mult fum decät ardere! Rs 
(W15) 17: zeu] zeu [- $i aceasta, dupä cum se zice, din gurä-n gurä -:] $i poate 
vine pentru mine $i o zi cu atäta lini§te ^i fericire alcionicä, Tncät [eu] gura mea 
trebuie sä se umple odatä de tot ce [am auzit] $tiu - [pe scurt], Tncät sä vä expun, 
prieteni, f<ilozofia> lui D<ionysos> Rs (Wl 5) N.T.: 167 39-168 11] cf vol. 5, 192, 
3-5; 209, 1-6; 272, 14-15 

296. Titluri in Rs:\ ntelepciune de mandarin.O mänä de gänduri 
[rele] (W I 8, 209) Prefatä ?i monolog (W I 8, 210) Vs (N VII 2) 
(reproducem dupä KGW IX 2, 58, 1-16, n.t.): Lucruri pe care eu le-am cunoscut 
deja cam prea bine $(i) de prea multä vreme, numai ni§te furtuni ce se sting 
istovite, ni$te sentimente ce se ve§tejesc $<i> care $i-au pierdut parfumul: - gänduri 
[- fluturi, $opärle] pe care eu le-am Tntepat stra§nic, fiindcä eie Tnsele nu m-au 
mai Tntepat $<i) chinuit pe mine Tndeajuns, ceva ce tocmai era pe punctui de a 
deveni "adevär", vreau sä zic nemuritor, Tn acela$i timp, $(i) plicticos de moarte - 
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— ceva bizar $<i) colorat ce tocmai a Tnceput sä-$i dezbrace noutatea- 

cimitire Tn care coronite, pietre $<i> movile, numai lucruri färä de viatä, trebuie sä 
aminteascä de ceea ce a träit odinioarä 168 32-34; voi... mele,] din cänd eu 
v-am gändit $i träit prima datä pe voi, scäntei §i folgere ale vietii! Rs (Wl 8) 33- 
34; voi... mele !] din Voi, näscocitelor $i träitelor g ä n d u r i ale mele! Rs (Wl 8) 

Din muntii nalti. Epodä. Creatä in toamna lui 1884 sub titlul Einsiedlers 
Sehnsucht [Dorul pustnicului], expediatä la sfär^itullui noiembrie 1884 lui Heinrich 
von Stein spre aducere-aminte de Sils-Maria, unde Stein fl vizitase pe N intre 26 
28 august 1884; cf. Cronica*. Ultimele douä strafe au fast adäugate de N mai 
tärziu (in februarie 1886). Variantele primei versiuni sunt marcate prin ES 
(= Einsiedlers Sehnsucht). Cf KSA 11, 28 [26. 31] (in voi. 1, 157 ?/ 159, n.t). Cf 
ßi interpretarea lui Karl Pestalozzi din: Die Enstehung des lyrischen Ich [Geneza 
euluiliric], Berlin, 1970, 198-246. N.T.: Cf. ßivol. 5, 226, 33 (Am optat, fnpasa- 
Jele carediferä, pentru o traducere literalä, n.f.j 169 8-17]Pe culmea naltä, masa 
v-a^ternui: / De stele eine / Atät de-aproape stä $i eine de depärtärile-abisale ale 
luminii? / Tärämul meu - aicea sus mi l-am descoperit - / ßi toatä avutia aceasta 
a mea - n-a fost descoperitä pentru voi? // Acum vä iube$te $i vä ademene$te pe 
voiin$iväcenu$iul ghetarului / Cu roze proaspete, /Azi vä doresetorentii, furtuno$ii; / 

Izbindu-se-n tärii, azi vänt ^i nor / Vä cautä urma din TnaltuI zbor-ES 28-32] 

cf voi. 5, 258, 16-17 170 1-5] Un vänätor stängaci sunt azi: priviti/Ce-ntins mi-e 

arcul! / Cel mai viteazfu cel ce-nvinse largul -/ Darvail Acuma un copil sägeata 
poate sä o punä / Tn arc: sänätos e sä fugiti! - // Prieteni vechi! ßi spaimä, $i mult 
dor / Cumplit v-apasäl / Plecatil Aici - nu sunteti voi acasäl / Aid, pe-un rece $i 
pustiu pripor-ZDoarcaprä neagrä e$ti, $i vänätor. ES 16-25] Cum sä-i numesc? 

- ei nu-s mai prieteni, vai! / Stafii de prieteni! imi bat Tn piept $i-n geam ca ni$te 
cetini / ßi-mi zic <:>** "Am fost prieteni totu$i! Vai!" / - Pälit cuvänt, miros de roze- 
aveai! // ßi ce legatu-ne-a, un singur tel, - / Ce pot sä-nsemne, / Acum, ale iubirii 
stinse semne? / Sunt ca un pergament: p r e g e t i nitel / Sä le atingi, - se mistuie 
cael!-£S 171 3-12] lipseßte fnES;WI8, 105-106, 103-104continepreliminariile 
ßi versiunea definitivä a ambelor strafe finale; preliminariile sunt reproduse 
aici in intregime pentru o mai bunä privire sinopticä a formei strafelor: Wl 8, 105: 

Ziua [fuge] se stinge, norocul §i lumina pälesc 

Amiaza e departe 

[Nu de mult $edeau a$teptänd aici, - acuma nu a^tept] 

[Sä fie] [Deja] Curänd vine noaptea rece, fulgerul stelelor 
VäntuI iute, care te rupe din pom ^ 

Ca fructui ce-adierile-l träntesc 

Ce [eu] nu de mult eu voiam, mi-ar mai pläcea sä am azi [acum]? 

Ce nu de mult a$teptam cu neräbdare, vai! de ce nu venea? 

Ce tot a$tept $i-a$tept? Nu $tiu - 

* In KSA 15 (voi. 15 al ed. rom.). (n.t.) 

** intregirea noasträ. (n.t) 
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cf. CU privire la aceasta fragmentul poetle din KSA 11, 45 [7] (vol. 1, 173, 24-28; 
cf. $1 vol. 5, 281, 15, n.t.), ca VS al acestei strofe abandonate apoi; W18, 106: 
Sfär$it e cäntu-acesta [; doruri], Doruri moi 
[Mi-au muht] Le-a stins in gurä 

[A venit adeväratui prietenj Un mag la ceas vräjit de cotiturä: 

Pe la nämiezi, din unu furäm doi 

ßi - Zarathust ra-mi apäru apoi, (cf. KSA 10,4 [145]; vol. 1,146, 9-12, n.t.) 

[Prietenul Zarath. a venit] 

[Atunci a venit prietenul - nu!] nu-ntrebati eine e 
Atunci a stat drept Tn fata mea - 
Un mag [a fäcut-o] a venit, ortac la ceas de cotiturä 
Prietenul de-amiazä - nu-l ^titi voi 
Pe la nämiezi, din unu furäm doi 

a$adar, prima dintre cele douä strofe finale a fest conceputä integral; N a revenit 
la fragmentul poetic 3 [3] Portofino din KSA 10 (cf Sils-Maria ?n FWP, 1887) 
(v. vol. 1, 145 ßi resp. 80, n.t.); acum reia partial ßi motivele din WI 8, 105: 
Stam aici a§teptänd, a§teptänd - totu^i nimic 
Tu, Zarathustra, tu nu mä päräse§ti, 

Prietene Zarathustra 

De ce te-ai rupt de mine 

Tu-mi rämäi [prieten $i con§tiintä superioarä] credincios, con§tiintä a mea 
superioarä 

Tu ai fest fericirea $i toamna mea 

Prietene Z., rämäi, nu mä päräsi! 

I^De ce te-ai rupt de mine [-] sä $tii de mine^ 

[Tu-mi rämäi credincios, con$tiintä a mea superioarä!] 
ßi daeä nu rämäi, cum mi-a§ purta povara ^i Tndatorirea? 

[Prietene Zarathustra, rämäi, nu mä päräsil] 

A-nceput sä scapete ziua, sä päleascä noroc $i luminä... 

•^Calm §i copt atärn acuma Tn a toamnei luminä^ 

[Calm atärn acuma Tn a soarelui de toamnä luminä] 

Ca fructui ce-adierile-l träntesc 

din acest preliminar nu este preluat nimic; adäugiri la versiunea definitivä se 
gäsesc pe pagina urmätoare: WI 8, 103: 

La ce-am pierdut eu, renunt nesilit: 

Acuma vreau sä $tiu 

[Tu-mi rämäi totu$i] Numai tu sä-mi rämäi, con$tiintä a mea superioarä, 
Prietene Zarathustra [tu nu mä päräse$ti] - da, tu nu mä la^ii 


Ce-ti ofer eu tie, Zarathustra? Desigur, 
Ce-i mai bun [prietenului] tie ti se cuvine! 
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intäi un spectacol, o cel mai räsfätat dintre oaspeti! 
ßi iatä-l! Ridicatu-s-au cortini; 

Incep nuntiri de bezne cu lumini 

in WI 8, 104 urmeazä, in sfär^it, ultima variantä a celor douä strafe finale, care 
abia dacä se deosebe$te de textul tipärit. 8: triumf] noroc Dm; WI 8, 104 10: 

Za ra t h u stra] Zarathustra l///8, y04 oaspeti!] oaspeti W//8, )04 N.T.: Cf. 
$i KSA 11, 28 [28] (vol. 1, 158, 15-19). De Heinrich von Stein, virtual discipol al 
säu, N se va indepärta, intrucät acest om excelent [...] s-a scufundat cu toatä 
simplitatea impetuoasä a unui iuncher prusac Tn mocirla lui Wagner (- $i, mai 
mult, in cea a lui Dühring!) (EH De ce sunt eu a$a de Tntelept 4j. Douä, cel putin, 
din ideile curente ale lui N sunt prezente fn aceastä epodä: aceea a aerului tare 
al scrierilor sale $i aceea a indepärtärii discipolilor de maestru, ca singura 
posibilitate de a-l urma fidel. Ambele sunt rezumate astfei in EH: Cine ßtie sä 
respire aerul scrierilor mele ^tie cä acesta este un aer al Tnältimilor, un aer ta r e . 
Trebuie sä fii creat pentru el, altminteri, riscul de a räci aici nu este mic. Gheata 
este pe-aproape, singurätatea este imensä - dar cät de linißtit zac toate lucrurile 
Tn luminäl cät de über respiri! cäte nu simti s u b tine! - Filozofia, a^a cum am 
Tnteles-o $i träit-o eu pänä acum, este viata aleasä de bunävoie printre gheturi 
$l-n muntii nalti - cäutarea a tot ce este neobi§nuit $i Tndoielnic Tn existentä, a 
tot ceea ce pänä acum a fost proscris prin moralä. (Prefatä 3) ßi: Singur umblu 
de-acum, ucenicii mei! ßi voi plecati acum de-aici, ßi singuri! A$a vreau eu. / 
Depärtati-vä de mine §i-apärati-vä de Zarathustra! Ba chiar mai mult: rußinati-vä 
de el! Poate v-a-n^elat. / Omul cunoa§terii nu trebuie doar sä-^i iubeascä vräjma$ii, 
el trebuie sä-ßi poatä §i urT prietenii. / Prost Tti räspläte^ti Tnvätätorul, dacä-i rämäi 
mereu doar ucenic. ßi de ce nu vreti sä-mi smulgeti din coroanä? / imi dati cinstire: 
dar dacä Tntr-o zi cinstirea voasträ cade la pämänt? Päziti-vä sä nu vä 
räpunä o statuie! / [...] Acum vä poruncesc sä mä pierdeti pe mine ^i sä vä gäsiti 
pe voi; $i numai cänd vä veti fi lepädat cu totii de mine,m-oi 
Tntoarce iarä^i la voi... (ib., 4; este, de fapt, un citatu$ormodificat din Za I Despre 
virtutea care däruie 3J. Vezi $i M 447: Tine de umanitatea unui maestru sä-^i 
avertizeze discipolüTnprivinta lui Tnsu§i.; Za / Despre iubirea aproapelui; Vä-ndemn 
la iubirea aproapelui? Mai curänd vä-ndemn la fuga de aproapele ?! la iubirea 
departelui! Cf. ?i EWS 7. 23. 25. 30. 


Despre genealogia moralei 

Mo^tenirea autografä a Genealogiei moralei este foarte lacunarä. Se poate 
afirma cä - exceptänd putine foi ßi cäteva notite fragmentare $i manuscrisul olograf 
pregätit pentru tipar (Dm) -toatelucrärile preliminare ale acestei "scrieri polemice" 
s-au pierdut. N a redactat-o Tntre 10 $i 30 iulie 1887. Tiparul, ca $i la Dincolo de 
bine ßi de räu, pe propriile speze ale lui N, a durat de la TnceputuI lui august pänä 
la sfär$itul lui octombrie. Corecturile (nepästrate) au fost fäcute de N $i Peter 
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Gast, incepänd eu 21 septembrie, N a fest $1 el la Venetia, unde rezida Peter 
Gast; a$a cum informeazä acesta, cele cinci coli de tipar $i jumätate, cäte au mai 
rämas de corectat, au fost gata pänä la 19 octombrie. ln 12 noiembrie 1887, N 
(aflat la Nisa pentru ultimul säu sejurpe Riviera francezä, n.t.) a primitdin Leipzig 
primele exemplare; Zur Genealogie der Moral. Eine Streitschrift [Despre 
genealogia moralei. O scriere polemicä], Leipzig, 1887, editura lui C. G. Naumann 
(= GM). 

Pe foaia de titiu, dreptmoto: Jout comprendre c'est tout-m e p r is e r?...* 
Dm. Pe dosul foii de titiu: Adäugatä ultimei publicatii "Dincolo de bine ^i de räu" 
spre Tntregire $i lämurire Ed 

N. Tc Atragem atentia asupra a douä importante contributii din NS la mai 
buna intelegerea GM.prima, mnr. 18, 1989, 587-599, vizändtextul(surse, citate 
- ascunse sau nu) $i la care facem trimiteri mai dese prin indicatia D. S. Thatcher, 
adicä: David S. Thatcher, Zur Genealogie der Moral: Some Textual Annotations; 
a doua, in nr. 30, 2001, 107-132, interesantä pentru exegeza nietzscheanä, 
apartine lui Marco Brusoti: Wille zum Nichts, Ressentiment, Hypnose. Aktiv' und 
'Reaktiv' in Nietzsches Genealogie der Moral. 

Prefatä 

1. N. T: Temerea dea nufi inteles de sine insu$i ori de altii, deafi greu de 

inteles, de a fi inteles gre$it §i - mai grav! - de a fi inteles a ajuns o adeväratä 
obsesie pentru N, fapt ce explicä freeventa cu care acest gänd revine in opera 
sa: cf. FW 381; JGB 27. 290; EH Cuvänt inainte 1. De ce scriu eu cärti a§a de 
bune 1,- fragmente postume (KSA 9, 3 [19]. 6 [182] 11 [297]; KSA 11, 36 [17]; 
KSA 12, 1 [14. 182] 3 [18]; KSA 13, 22 [29] etc. (cf W. Stegmaier, Nietzsches 
Zeichen, NS, 29, 2000, 41-50); cf. $i Emerson, Eseuri, ed. cit., 43: "A fi mare 
inseamnä a fi inteles gre$it." (KSA 8, 30 [104]) 175 5-6: "Unde... inima"] cf 

Matei 6, 21 24.'"Fiecare... Tndepärtat"] inversiune din Terentiu, Andria /V) 1, 12: 

"Proximus sum egomet mihi" (lat: Ce! mai aproape de mine sunt eu insumi", n.t) 

2. N.T: 176 4-18 3: Cä... noastre?] cf Harald Höffding, Psychologie in 

Umrissen auf Grundlage der Erfahrung, traducere din danezä de F. Bendixen, 
Leipzig, 1887, BN, p.106, nota infrapaginalä: "La noi, Sibbern a pus pret 
indeosebi pe faptui cä orice evolutie din puncte de pornire diferite are loc spo- 
radic $i duce numai treptat la conexiune $i el a demonstrat foarte frumos lucrul 
acesta cuprivire la viata sufleteascä, intr-o disertatie din "Arhiva filozoficä"a sa 
(Copenhaga, 1830), p. 263." (apud Th. H. Brobjer, NS, 30, 2001, 419) 18: Dar 

ce le pasä pomilor de asta?] poate, citat modificat din Heine, Die Bäder von 


"infr. in original: "Aintelege totul inseamnä-a dispretui totul?...; cf. $1 KSA 
12, 51, 7: Comprendre c'est egaler. (- A intelege inseamnä a egala ). (n.t.) 
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Lucca, cap. IV: "Mutter, was gehn Ihnen die jrine Beeme an?" (= "Mama, ce-ti 
pasä dumitale de pomii irlandezi?", n.t.) 

3. Cf. KSA 8, 28 [7]; KSA 11, 25 [525]; 26 [390]; 38 [19] (care se referä 

mdeosebi la pasajul 176, 28-34, n.t); asemänätor relateazä Goethe despre sine 
insu$i in Poezie $i adevär VIII (in final) (cf traducerea lui T. Vianu de la ESPLA, 
Bucure$ti, 1955, vol. I, p. 386 sq., n.t.) 30: "inima... Dumnezeu"] Faust I, 3781 

sq. 

4. N.T.: 177 21Titlul... Ree] cf KGWIX3, 91, 24; 183, 12 177 33-178 5; 
Sä... 34] paginilor respective indicate de Nie corespund, inordine, urmätoarele 
aforisme; MA145. 136. 96. 100; VM 89; MA192; H/S 26; M112; H/S 22. 33 N. T: 
178 5; pedepsei... 25] cf KGW1X3, 35, 18 

5. N.T.; 15; marele... Schopenhauer] v. nota la [11] din vol. 1, 246 26; 

retrospectivä] nihilistä Dm 29-31; culturii... n i h i I i s m ] unei culturi europene 
devenite ingrijorätoare, ca ocol al ei - spre nihilism?... Spre un nou budism, un 
budism al viitorului Dm 

6. 179 2-3; eu... moderne] puternic subliniatä Tn toate scrierile mele, 
Tndeosebi Tn Aur<ora> ßi Tn 9ti<inta> ves<elä) Dm 

7. 180 13-14: cea... mu$cä] cea mai modernä creaturä mic-burghezä $i 
filistin al culturii Dm; corectat de altä mänä astfei: cel mai modern hedonist $i om 
de casä mic-burghez (probabil, dupä o indicatie a lui N pentru editor) N.T.: Cf 
?i KGW 1X3, 35, 14-16; GM III 19, 275, 8. In octombrie 1887, N i-a scris din 
Venetia editorului säu C. G. Naumann: A se insera ca al o p t u I e a paragraf al 
P ref ete i: a$a Tncät ultimul paragraf al acesteia sä fie numerotat cu 9. / 8. / Tn 
sfär$it, sä arät mäcar pe scurt o stare de fapt nemaiauzitä $i Tncä total 
nedescoperitä, care mi s-a conturat TncetuI cu TncetuI: pänä acum n-au existat 
Probleme mai principiale decät cele morale, forta lor motrice afostaceea 
care a stat la originea tuturor marilor conceptii din domeniul valorilor de pänä Tn 
prezent (- deci tot ce este numit Tndeob^te "filozofie"; $i aceasta coboränd pänä 
la ultimele-i prezumtii legate de teoria cunoa$terii). Dar existä probleme 
$1 mai principiale decät cele moraIe: acestea inträ Tn raza noasträ 
vizualä doar cänd avem Tn spateIe nostru prejudecata moralä, cänd putem 
scruta ca i m o r a I i $ t i lumea, viata, sinele nostru... fn aceea$i zi totu$i, 5 oct. 
1887, N $i-a revocat aceastä indicatie prin urmätoarea carte po$talä: Preastimate 
domnule editor, ffagmentui de manuscris expediat azi-dimineatä (completare la 
Prefatä) sä nu se la Tn seamä; rämänem deci la aranjamentui initial, dupä care 
Prefata are 8 paragrafe. 

8. 32, anterioare] in continuare, $ters: ränd cu ränd Dm N.T: 37-38: 
acea operä] adicä A$a gräit-a Zarathustra; cf KGW 1X3, 35, 28-30. 32. 40; 36, 
46 N.T: 181 5-12; Tn... ru m e g a tu I ...] N.T. la GM III 1 
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Prima disertatie 

1. N.T.: 182 4: Psihologii ace$tia englezi] dupä D. S. Thatcher, 588, N ii 
are fn vedere pe Bain, Bentham, Hartley, Hobbes, Hume, Hutcheson, Locke, Man- 
deville, Mill, Paley Shaftesbury, Adam Smith, Spencer $. a., pe care ii cuno$tea 
din iucrarea lui W. E. H. Lecky History of European Morais, 1869, in traducerea 
germanä aflatä in biblioteca sa. Acestora Ii se poate asocia $i numeie iui Paui Ree, 
pe care N ii considerä de $coalä englezä. Ulterior, in NS, 30, 2001, 419-420, Th. H. 
Brobjer sustine cä impulsul imediat al comentariului lui N despre psihologii, filozotii 
$i biologii englezi i i-a dat Haraid Höffding, prin cartea sa citatä mai sus, $i probeazä 
aceasta cu fragmente de la p.19,61, 189 $i 195-196. Cf. 9 / FW 345; JGB 228. 253; 
KSA 11, 28 [45. 46]; KSA 12, 2[161. 163]. N.T: 21: pragul con$tiintei] expresia 
aceasta, foiositä 0 singurä datä de N, apare frecventla Höffding, op. cif, p.28, 60, 
82, 88, 90, 91, 92, 98, 99, 103 etc. (apud Th. H. Brobjer, NS, 30, 2001, 420) 

2 Cf KSA 12, 1 [7. 10] 183 7.- s p i r i t u I ] din simtui Dm N.T.:12-21: 

"La... general.] cf supra nota despre psihologii englezi N.T: 12-17: "La... bun."] 
cf. MA 39. Referirea este la Paul Ree (cf. D. S. Thatcher, 588) N. T: 25-26: 
aristocratii... caracter] aluzie la arieni; cf $i GM I 5; KSA 10, 7 [210] (apud D. S. 
Thatcher, 588-589) N.T: 29: patos al distantei] cf. JGB 257; GD 
Incursiunile unui anacronic 37; KSA 12, 1 [7. 10]; 2 [13]; 9 [153]; KSA 13, 11 [363. 
377] (apud D. S. Thatcher, 589) 

3.184 29: Herbert Spencer] in op. cif (v. nota iaM 18, n.f); cf $iKSA 9,1 [11] 

4. Cf KSA 9, 3 [134]; M 231 185 23: cazul... pominä] cf. N cätre Peter 

Gast, Chur, 20 mai 1887: Biblioteca din Chur, cca 20.000 de volume, Tmi oferä 
unele lucruri care mä instruiesc. Pentru prima oarä am väzut mult renumita carte 
a lui Buckle "Istoria civilizatiei din Anglia" - $i, curios! a reie$it cä B. este unul din 
cei mai redutabili rivali ai mei. N.T: Henry Thomas Buckie (1821-1862), istoric 
$i filozof engiez N.T: 25: elocventä säratä] cf vol. 5, 129, 8, unde am tradus 
pr/n särata gräires/nfagma versalzte Beredsamkeit ('curefer/re/a vuicani), reiuatä 
de N intocmai in acest loc din GM 14 

5. Cf. KSA 11, 25 [472] 186 5; Theognis] ed. Diehl: I, 57; 71; 95; 189; 

429; 441; cf $i JGB 260 (cuprivire la "cei ce gräiesc adevärul", n. t.) 11:T}r\ eognis] 
ed. Diehl: I, 66-68; 607-610 N.T: 17: p.yA.acT] cf KGWIX2, 2, 36 N.T: 187 3; 
Virchow] cf. Rudolf Virchow, Der Spreewald und die Lausitz, "Zeitschrift für 
Ethnologie", XII, 1880, 228; de remarcat cä, intre octombrie 1867 ^i aprilie 1868, 
N a inclus pe lista lui de cärti pe care intentiona sä le citeascä $i douä titiuri de 
Virchow: Gesammelte Abhandlungen zur wissenschaftlichen Medizin (1856) $i 
VierReden überLeben und Kranksein (1862); cf BAWIIi, 393 (aputD. S. Thatcher, 
589) N.T: Rudolf Virchow (1821-1902), patoiog german 

6 . N.T: 188 23: Mitchell] Silas Weir Mitchell (1830-1914), neurolog 
american N.T: 23-25: (izolarea... ascetic)] cf KSA 13, 14 [155] $i scrisoarea 
lui N cätre Overbeck din 4 iuiie 1888; refeririie ia Mitcheli au ca sursä cartea iui 
L. Löwenfeid, Die moderne Behandlung der Nervenschwäche (Neurasthenie) 
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der Hysterie und verwandter Leiden mit besonderer Berücksichtigung der 
Luftcuren, Bäder, Anstaltsbehandlung und der Mitchell-Playfair'schen Mastcur, 
Wiesbaden, 1887, BN, 113-117 (apud D. S. Thatcher, 589; Th. H. Brobjer, NS, 
26, 1997, 576) 28-30; doar... mult!)] din §i jinduirea dupä o unio mystica* - fie 

CU Dumnezeu, fie cu neantui - e o singurä jinduire- Dm 

10. N.T: 192 10] cf. finalul la GM I 7 ($1 nota infrapaginalä) N.T.: 11: 
resentimentui] fn text: das Ressentiment; N a fmprumutat acest 
frantuzism din operele lui Eugen Dühring, pe care le avea in biblioteca sa, le-a 
citit $i le-a adnotat. De pildä, mai multe note $i excerpte din "Der Werth des 
Lebens" (1865), datänd din vara lui 1875, constituie corpul fragmentului 9[1] din 
KSA 8, unde, la p. 176, apare pentru prima oarä fn opera lui N cuväntui respectiv, 
reluat apoi de aproximativ 70 de ori. Mai multe despre pozitia lui N fatä de gändirea 
lui Dühring, apud Aldo Venturelli, 7\sketismus und Wille zur Macht. Nietzsches 
Auseinandersetzung mit Eugen Dühring, in NS, 15, 1986, 107-139 (v. D. S. 
Thatcher, 589) lar despre incärcätura resentimentarä a moralei cre^tine fn 
conceptia lui N, cf un punct de vedere opus la Max Schaler, Omul resentimentului, 
trad. de Radu Gabriel Pärvu, studiu introductiv de Vasile Dem. Zamfirescu, Editura 
Trel, [Bucure$ti], 1998 N.T: 24-25: "inferior", "de ränd", "netrebnic" ßi 193 11: 
"netrebnic", "inferior", "nefericit"] cf nota infrapaginalälaJGB260 N.T: 194 22- 
195 4: Sä... msu?i!...] cf KSA 4, 58, 17-19; 59, 24-26; 71, 27-72, 2; 262, 16-18 

11. N.T: 195 15: resentimentului] cf. nota la GM I 10 36.- bestie 

b 1 o n d ä ] d/n "bestie blondä" Dm; cf referitor la aceasta: Detlef Brennecke, Die 
blonde Bestie. Vom Mißverständnis eines Schlagworts, NS, 5, 1976, 113-145 
N.T: 196 5-10: pänä... rä u ."] cf. KGWIX3, 122, 2-14 8-10: "Cätre... rä u."] cf. 
Tucidide II, 41 12: Pericle] cf Tucidide II, 39 20: bestiei blonde germanice] din 

"bestiei blonde germanice" Dm 21-22: Am... Hesiod] cf. M 189; Hesiod, Erga 
143-173 (v. "Mund $i zile" fn cele douä traduceri romäne$ti citate: ceaa lui Dumitru T. 
Burtea, p. 63-64, $i cea a lui Ion Acsan, p. 46-47, n.t.) 197 10: bestia blondä] din 
"bestia blondä" Dm N.T: 16: pätimim pentru om] cf vol. 5, 273, 1-3; KSA 11, 29 
[8] (v. vol. 5, 381, sub Despre omul superior); KSA 13, 20 [123] (vol. 1, 191) 

1 2 . 198 3; c r e d i n t a ] fn continuare, $ters: in vointa de un viitor Dm 

13. N.T: 15; resentimentului] cf. nota la GM 110 16-24: Cä... fraged."] cf 
vol.5, 283,1-16; DD Un biet nebun! Un biet poet! (vol. 1, 102, 18-34, n.t.) 

14. 200 26-27: "cä ei nu $tiu ce fac"] Luca 23, 34 27-28: iubirea... täi] Ma¬ 
tei 5, 44 28: -n tot... ei] cf vol. 5, 124, 15 201 2-3: Dumnezeu... stäpäniri] cf 

Rom. 13, 1 N. T: 14: resentimentului] cf nota la GM 110 N. T: 19: "viata... Dum¬ 
nezeu"; 22; celor... Dumnezeu] cf Za III Despre virtutea care mic^oreazä 3 21: 

Homer] lliada 18, 109 (cf trad. cif a lui G. Murnu, 349) 23: fratii... iubire] 1 Tes. 

3, 12 28-29: Tntru... nädejde] cf. 1 Tes. 1, 3 

15. 202 4: "§i... iubire"] Divina Commedia, Inferno III, 5-6 (in it: "Fecemi la 
divina potestate, /La somma sapienza e ilprimo amore"; cf trad. cif a Etel Boeriu, 
p. 21: "$i m-a zidit puterea sfäntä, steag, /suprema minte, cea dintäi iubire"; cf $i 

* in lat. fn text; cf. nota infrapaginalä la JGB 50. (n.t.) 
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KSA 12,7[39], n.t.) 10;Torna d'Aquino] Comment. Sentent. IV, L, 2, 4, 4 N.T: 

10-12: "Beati... complaceat.”] Aceastä versiune a textului din Torna d' Aquino 
se gäse$te cuvänt cu cuvänt ln traducerea germanä a cärtii lui W. E. H. Lecky, 
History af The Rise and Influenae of Ratlonalism in Europe, 1865, cap. III, $1 
diferä de cea din originalul englez(v. D. S, Thatcher, 589) N.T: 202 15-203 17; 
"Credinta... gratiora."] Pasajul acesta din Tertullian, De Spectaculis, o scriere din 
jurul anului 200 d. C., face parle din capitolul final, 30, iar nu din cap. 29. 
Redactändu-$i cartea despre genealogia moralei, N voia sä utilizeze textul 
respectiv, de care luase cuno$tintä, dar pe care nu-l mal avea la fndemänä, $1 i 
se adreseazä prietenului säu Franz Overbeck, preocupat de Tnceputurile 
cre$tinismului, in 17 lulle 1887 cu rugämintea de a-i trimite pasajul “in care acest 
suflet frumos (adicä Tertullian, n. S. D.) descrie cu anticipatie pläcerile de care va 
avea parte «pe lumea cealaltä» la vederea du$manilor säi $i a celor ce gändesc 
anticre^tine^te: chinurile sunt particularizate foarte Ironie ?/ räutäcios in functie 
de profesiile avute de ape$ti dupmani. Ti-e cu putintä sä-ti aminte^ti acest pasaj? 
$1 eventual sä mi-l trimiti? (originalitef* sau $1 tradus: am nevoie de el in 
germanä)." Overbeck ii trimite imediat textul din editia sa in latinä, dar N nu 
are timp sä-l tradueä, nefiind prea simplu din punct de vedere al limbii. Atunci 
recurge la Rationalismul lui Lecky in germanä (v. supra), unde figureazä pasajul 
respectiv, la distantä de cäteva pagini dupä citatui din Torna d'Aquino (v. supra). 
in aceeaßi lucrare a lui Lecky, unde sunt expuse $1 conceptiile medievale despre 
infern, se realizeazä conexiunea Dante-Toma d'Aquino - Tertullian, prezentä $1 la 
N; cf. KSA 10, 7 [22j: Reprezentarea unei mari räzbunäri (Tertullian) (mai 
multe detalii la Curt Paul Janz, Friedrich Nietzsche. Biographie, Hanser, ed. 2 revä- 
zutä, 1993, II, 542 sq., III, 264-265; D. S. Thatcher, 590). 203 2: vivos] lectiune 

gre$itä pentru: visos, a^a cum a remarcat de ja Maurice de Gandillac in comentariul 
säu: cf. Nietzsche, Oeuvres philosophiques completes (text german dupä KGW), 
Par-deläbien et mal. La genealogia de la morale, Paris, 1971, 392 sq. Transcrierea 
lui Overbeck, care i-a trimis acest pasaj lui N, in lulle 1887, la Sils-Maria, nu ni s-a 
transmis. N.T: 11;laederentur."] cf. KGWIX3, 38, 10-18;Tertullian (lacunäTn 
text: sufletui frumos al lui Tertullian ^i-a imaginat aici ceva deosebit de infamant 
pentru torturarea evreilor, - vreun copist onest a läsat la o parte acest lucru.) 

16. A/.T;204 16-17;monstrul säu antipodic]cf. KSA 12, 10/'1127.In mijiocul 
sistemului romano-aristocratic de valori, evreul era redus la caricaturä. 17- 
18: "Tnvinuit... omenesc"] cf. Tacitus, Ann. XV, 44 N.T: 35 ($1 Infra): 
resentimentar] cf nota la GM 1 10 205 7: chinezii] indienii Dm 

N o t ä . N.T: 207 1 3-14: biologilor englezi] probabil se referä la Darwin, 
darin mod sigur la Spencer; cf KSA 13, 14 [40j: Domnul Herbert Spencer este 
ca biolog un decadent**, - de cele mai multe ori $1 ca moralist (- el vede Tn 
Victoria altruismului ceva de doritül). (apud D. S. Thatcher, 590) 

* in lat. in text: "in original", (n.t.) 

** in fr. in text. (n.t.) 
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A doua disertatie 

1. N.T.: 208 5-12: A... sens]cf. Höffding, op. dt., 202 (apud Th. H. Brobjer, 

NS, 30, 2001, 419) N.T.: 5: A... promisiuni] cf. Köhler, Das Recht als 

Kulturerscheinung, 1885, 20 (apud D. S. Thatcher, 591) 

2. N. T: 209 30: "moralitatea cutumei"] conceptui acesta, foarte frecvent in 

scrierile lui N (d. MA 96. 99; VM 89; M 9. 14. 16. 18. 33; FW 43. 143. 149. 296; 
KSA 12, 1 [ 10], 2[170] 8 [4]), este folosit, intre altii, ßide Hegel in Fenomenologia 

spiritului (1807) sau de Paul Ree in Psychologische Beobachtungen (1875), dar 
sursa imediatä poate fl Walter Bagehot; Physics and Politics (1872] (apud D. S. 
Thatcher, 591) 30-31; (cf. ... 16)] M 9. 14. 16 

3. /V. 1:211 37-212 15.Noi... i\erb\n{e.]lnformaße lui N cu privire la pedepse- 
le instituite de vechii germani provin dinlucrarea lui Albert Hermann Post, Bausteine 
für eine allgemeine Rechtswissenschaft auf vergleichend-ethnologischer Basis, 
Oldenburg, 1880-1881, 2 vol. Pentru pasajul din GM II 3, cf vol. 1, p. 192, 194, 
196-198, 206-208; exemplificäm cu un citatde la p. 194 despre "aruncarea cu 
teapa"; "Aplicareapedepseiestediferitä, in antichitatea germanä, bunäoarä, arun- 
cändu-se teapa sau infigändu-se celui ingropat de viu in inimä, in timp ce la vechii 
cretani osänditui este tras in teapä." Excerpte din cartea lui Post se gäsesc in 
fragmentele postume din primävara-vara lui 1883 (KSA 10,7 [247], 8 [5 6. 7. 8. 9]); 
cf ?iJGB 194; GMII4. 6. 9. 10; GM II114 (apudM. Stingelin, NS, 20, 1991, 400-432). 

4. N.T.: 212 34-35; "vina"... "(in)datorare''] ideea apare $ila Post 9 / Köhler, 

in lucrärile citate (apud D. S. Thatcher, 591) N.T.; 36; libertatea... vointei] cf 

Post, op. cif, I, 175-176, 230-232; v. 9 / cap. “Entwicklung des Verschuldens" din 
lucrarea lui ulterioarä Die Grundlagen des Rechts und die Grundzüge seiner 
Entwicklungsgeschichte, 1884, 354-362 (apud D. S. Thatcher, 591) N. T; 213 8: 
"[...] f i i n d c ä ... altfel"] din Ree, Psychologische Beobachtungen; cf. KSA 11, 38 
[18] (apud D. S. Thatcher, 591) N.T.; 22; "subiectii juridici") cf KSA 10, 8 [6], 

327, 14-16; Subiecti juridici sunt astäzi a$a-numitele "persoane naturale", 
indivizii: ei sunt purtätorii de drepturi $i obligatii. Ideea este preluatä de la Post, 
Bausteine I, 73; "Dacä vorbim in zilele noastre de subiecti juridici, atunci, prin 
aceasta desemnäm inainte de toate indivizii sub aspectui lor legitim, a$a-numitele 
persoane fizice sau naturale. [..] Acest subiect juridic, acest individ ca purtätor 
de drepturi $i obligatii [...]" (apud M. Stingelin, NS, 20, 1991, 411) 

5. N.T.; Cf Köhler, Das Rechf 17-19 (v. D. S. Thatcher, 591) 

6 . 215 17-18; insä$i... satisfactie?"] d/neste doar un condiment, un adaos, 
in mäsura in care nu este chiar ea esentialul in acea pläcere. N.T.: 25-26: 
"räutatea... malevolens] sursa este H. Höffding, op. cit., 318-319; N a tradus 
expresia englezeascä "malevolent sympathy" in latine$te ^i i-a atribuit-o in mod 
eronat lui Spinoza, la care Höffding, ce-i drept, se referä, dar in legäturä cu 
urmätorul pasaj din Etica III, nota la prop. 32: "Mai departe, vedem cä aceea$i 
proprietate a naturii omene$ti care ii face pe oameni sä se compätimeascä unul 
pe altul, ii face sä fie invidio$i ^i ambitio$i." (trad. AI. Popescu, EßE, Bucure$ti, 
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1981, 130) (cf. M. Brusotti, NS, 21, 1992, 390) 29-30; "Dincolo... 102] cf JGB 

197 sq.; M 18, 77, 113 (cf $i KSA 9, 3 [97], 72, 20-24; Herbert Spencer, Die 
Tatsachen der Ethik, trad. de B. Vetter, Stuttgart, 1879, BN, 31; n.t.) 215 37- 

216 5: (- sä... ei)] cf KSA 8, 23 [140] (cf. ?i KSA 9, 4 [19]; KSA 10, 8 [7]; Post, 
Bausteine II, 55, apud M. Stingelin, NS, 20, 1991, 419; n.t) 

7. N.T.: 216 31-33;"zämislire... excremente"] dupä D. S. Thatcher, 592, ar 

fi vorba de un amalgam de expresii din "De Contemptu Mundi" (= "Despre 
dispretuirea lumii", lat.) N. T: 216 38-217 12: Poate... consideratie).] cf Charles 
Pichet, La Douleur, in L'Homme et L'lntelligence: Fragments de Physiologie et 
de Psychologie, Paris, 1884, BN, 8 (apud G. Moore, NS, 27, 1998, 546; cf $i A. 
Orsucci, NS, 31, 2002, 315-316, unde se fac trimiteri la cäteva insemnäri ale lui 
N din 1884 cu privire la raportul dintre inteligentä ßi durere, tributäre aceluia$i 
Pichet; idei similare despre felul in care suportä negrii durerea in comparatie cu 
europenii, dupä D. S. Thatcher, 592, se gäsesc $i la Cesare Lombroso (1835- 
1909), medic ßi criminologitalian) N.T: 217 12-19: Poate... croix").] cf. sonetui 
lui Paul Bourget "Nostalgie de la croix" din vol. La vie inquiete (1874-1875), 
Oeuvres: Poesies (1872-1876), Alphonse Lemerre, Editeur Paris, p. 239 (apud 
G. Campioni, NS, 19, 1990, 532) 218 3; Homer] cf VM 189 

8 . N. T: 219 4-7; "Mensch"... sine"] cf. VM 21 

9. N.T: 220 13-20: "Pedeapsa"... istorie.] cf Post, Bausteine I, 201-202; 
cf KSA 10, 7 [247] (apud M. Stingelin, NS, 20, 1991, 401) 

10. N.T: cf Post, Bausteine I, 170-176 (v. ßiM. Stingelin, NS, 20, 1991, 

430, cu trimitere ßi la p. 166 din Bausteine I; cf. KSA 10, 8 [9], 332, 12-16); Die 
Grundlagen, 421 (apud D. S. Thatcher, 592) N.T.:25: "pus in afara legii"] din 

Post, Bausteine I, 170-173 (apud D. S. Thatcher, 592) N.T: 32: compositio] 
expresie folositä peste tot de Post in Bausteine (apud D. S. Thatcher, 592) 221 1: 
a$adar... mäsurä] din $i §i aceasta, atät cät e cu putintä, avänd Tn vedere, de 
asemenea, paguba directä Dm 

M. N.T: 22: resentimentului] cf nota resp. de la GM 110 N.T: 222 39: 
fie... agitator] cf KGWIX3, 36, 1-3 223 f-2;"Teoria... mele"] £. Dühring, Sache, 
Leben und Feinde, Karlsruhe und Leipzig, 1882, BN, 283 224 4-5: semn... 

neant] drum ascuns cätre nihilism Dm 

12. 7-16: Acum... cucerit,] prima variantä in Dm: Din orice fei de istorie 
rezultä TncetuI cu TncetuI un punct de vedere care, Tn sine, contravine justitiei 
intelectuale Tn cel mai Tnalt grad: - este, poate, cel mai mare triumf al nostru 
asupra acelei vis inertiae* a intelectului uman N.T: 13;"Scopul Tn drept"] germ.: 
Der "Zweck im Rechte",- aluzie la cartea lui Pudolf von Ihering "Der Zweck im 
Pecht", 1884; cf KSA 10, 7 [69]; referirea la libertatea vointei din JGB 21 este 
luatä direct din primele ränduri ale aceleiaßi cärti, vol. 1 (apud D. S. Thatcher, 
592) N. T: 25-32: Oricät... apucat. La fei: KSA 10, 7.[172] 297, 25- 298, 2; KSA 
11, 26 [174]; 34 [217], 495, 1-3, 6-12] cf. Karl Semper, Die natürlichen 
Existenzbedingungen der Thiere, Leipzig, Brockhaus, 1880, BN, vol. I, 18-19, 

* in lat. in text (cf nota infrapaginalä resp. la GM I 1). (n.t.) 
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236-237, 241-242, vol. II. 218-219, 222-223, 253(apudA. Orsucci, NS, 22, 1993, 
283-287) N. T: 33 sq.] cf. W. Stegmaler, Nietzsches Zeichen, NS, 29, 2000, 55- 
56 N. T: 225 13: reu$ite] in continuare, $ters: ale unor atacuri, interventii, sfortäri 
din partea lucrului care evolueazä. Lucrul, ca un cuantum de energie organizatä, 
trebuie $i el, la rändu-i, sä se mi$te, oricät de slab cu putintä, din interior spre 
exterior, pentru a se manifesta $1 imbogäti in acest "exterior", pentru a-$i asuma 

Tn sine legea §i a-i imprima rostul I u i. Chiar- Dm N.T: 226 12-14: Ne... 

"administrare"] cf Thomas Henry Huxley, Administrative Nihilismus, in "Fortnightly 
Review", 16, 1 n. 1871, 525-543 (apud D. S. Thatcher, 592); cf. $i Alfred Fouillee, 
La Science sociale contemporalne, Paris, 1880, BN, 154, nota 1: Voyez le 
"Nihilisme adminlstratif"par M. Huxley, "Fortnightly Review", nov. 1871 (apud G. 
Campioni, NS, 19, 1990, 533); cf. $i Alfred Espinas, Die thierischen Gesellschaften, 
Eine vergleichend-psychologische Untersuchung, Braunschweig, Friedrich 
Vieweg, 1879, BN, 123, unde se face o trimitere la acelaßl articol al lui Huxley 
(apud G. Moore, NS, 27, 1998, 550) 

13. N.T: 227 8. ''sensul" pedepsei] speculatiileluiNpe aceastä temä sunt, 
in mare parte, tributäre lui Post $i Köhler (apud D. S. Thatcher, 593) 18-19: dupä 
dreptui chinez] cf J. Köhler. Das chinesische Strafrecht. Ein Beitrag zur 
Universalgeschichte des Strafrechts, Würzburg, 1886, BN 

14. N.T: 228 5-9: Remu^carea... dorinte.] cf. M 366 

15. 229 4: Kuno Fischer] (1824-1907), istoric al filozofiei, este sursa lui N 

despre Spinoza prin a sa Geschichte der neuern Philosophie, I, 2, Descartes' 
Schule, Geulinx, Malebranche. Baruch Spinoza. Zweite völlig umgearbeitete 
Auflage, Heidelberg, 1865, lucrare pe care N l-a cerut lui Overbeck in iulie 1881 
sä i-o trimitäla Sils-Maria N.T: 26: morsus conscientiae] la Spinoza, Et. III, prop. 
XVIII, nota II, ?/ Deflnitllle afectelor, XVII (trad. rom. dt, 120, resp. 161), este 
"conscientiae morsus": cf KSA 12, 7 [4], nota lui N despre Spinoza (apud D. S. 
Thatcher, 593) 9-11: Dumnezeu... absurditätile"] cf Spinoza, Et I, prop. XXXIII, 

nota II (trad. rom. dt, 39, n.t; cf KSA 12,7[4], apudD. S. Thatcher, 593) N.T.16: 
Et. III... II] a se vedea $i Definitiile afectelor, XVI, XVII (trad. rom. dt, 161) 

16. N.T.:230 1-5:Eu... pace.] cf. Con§tiinta ca boa\äinKSA 12, 8[4], 335, 

21-26 N.T: 298 5-20: Nu... subpämäntene.] cf Wilhelm Roux, Der Kampf der 
Theile Im Organismus, Leipzig 1881, 41-42; cf. $i KSA 10, 4 [186], 165, 8; 5 [1], 
217, 19-21 ;vo\. 5, 12, 14-15 (apud G. Campioni, NS, 19, 1990, 533-534) N.T: 
21; i n t e r i o r i z a r e a ] cf. KSA 12, 8 [4], 335, 11-20 (apud D. S. Thatcher, 593) 
N. T: 231 2-3: pätimirea... s i n e] cf. nota resp. la GM 111 17: Heraclit] cf frag. 

52 (Diels-Kranz) 

17. N.T.: 26: resentiment] cf nota finalä resp. la GM 110 N.T.: 232 2; 

"contract"] aluzie la "Contractu! social" de J.-J. Rousseau 

18. 29: §i... state] din , dar Tndreptatä Tn afarä Dm 30: "labirintui din 
piept"] cf Goethe, An den Mond (penultimul vers; v. $i trad. rom. a lui N. Argin- 
tescu-Amza in Opere 1, ed. dt., p. 77-78: "Cätre lunä", sau a lui ßtefan Aug. Doina$ 
in Goethe, Viata-i un lucru bun, Univers, Bucure$ti, 1999, p. 39-40: "Lunii"; n.t.) 
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^9. N.T.:23Z20-21:dar... sarcinä] cf. vol. 5, 275, 7; cf. $inota finalä resp.) 

20. N. T: 235 4: mimicry] intrat mcet-incet in limba germanä, acest cuvänt 
englez mai apare in opera lui N in M 26, FW 361, GD 14, KSA 10, 15 [50]; KSA 
11, 25 [379]; N l-a preluat din Waiter Bagehot, Physics and Poiitics (1872), F. 
A. Heller von Hellwald, Kulturgeschichte in ihrer natürlichen Entwicklung von den 
ältesten Zeiten bis zur Gegenwart (1874). Cel din urmä se referä la Bagehot 
intr-o notä ?/ adaugä (I, 429): "Unii dezaprobä utiiizarea cuväntuiui «mimicry», in 
locui cäruia artrebui sä figureze germanui «spirit de imitatie» sau un alt echivalent 
german. Eu fnsumi, dupä o maturä chibzuintä, nu mä pot decide totußi la aceastä 
modificare. «Mimicry» a fost unanim preluat in Germania de $tiintele naturii ca 
terminus technicus*, fiindcä spune mai mutt naturalistuiui decät nu ßtiu ce 
echivalent german. Cu acest sens din ßtiintele naturii este intrebu intat cuvänt ul 
aici ßi, de aceea, ar putea rämäne in ciuda asprimii lui." (apud D. S. Thatcher, 
593) 9-10: tot... rase] intreaga realitate a ierarhiei finale a tuturor elementelor 

populäre din orice mare sintezä de popoare Dm 

22. N.T.: 237 26-27: Pämäntul... nebuni !] cf. AC 51 

23. 238 8-10] Odiseea I, 32-34 (cf. $itraducerea lui G. Murnu, op. eit, p. 
33, 49-53: "Doamne, / Cum oamenii pe zei ii tot defaimä! / ßi-nchipuie cä de la 
noi vin toate/Necazurile lor, ci dän$ii singuri/ Cu-a lorpäcate ^i-nräiesc urslta."; 
n.t.) 

24. N.T:37: vivisectiei eugetului] cf. JGB 229, 114, 16; KSA 12, 2 [207] 

(preliminar la GM II 24, 238, 36-239,8) 239 31-240 3: adueä... $i-odatä] 

devinä, din adäncul ei mäntuirea acestei realitäti... Acest bm al viitorului, 
care ne mäntuie$te de idealurile de pänä acum, invingätorul lui Dumnezeu, trebuie 
sä vinä odatä $i-odatäDm, schimbat ulteriorprin adäugareaparagrafului25 N.T.: 
3." t r e b u i e... $ i - o d a t ä ] cf. vol. 5, 227, 12 

25. N.T.: 240 8-9: cel... Dumnezeu] cf. vol. 5, 164, 11 (^i nota) 

A treia disertatie 

N. T: 241 3-6] citat cu mici modificäri formale din Za I Despre citit $1 scris 
(vol. 5, 38, 3-4) 

1. Acest Paragraf a fost adäugat mai tärziu; in Dm, inceputui disertatie! a 
treia era § 2. N.T: Pasajul din GM Prefatä 8, 181, 5-12: in... r u m e g a t u 1... a 
suscitat vii discutii cu privire la identificarea "aforismului” promis de N ca "mosträ 
de Interpretare" a aforismelor sale. John T. Wilcox (That Exegesis of an Apho- 
rism in Genealogy III: Reflection on the Scholarship, in NS, 27, 1998, 448-462) 
admite cä este vorba nu de motoul din Za I la GM III, ci chiar de primui aforism, cu 
exceptia dialogului imaginat in final (241, 25-26: Sunt... capät.j, "interpretarea" 
acestuia fiind tot restul disertatie! a treia. Cf. ?/ räspunsül lui Paul S. Miklowitz in 
NS, 28, 1999, 267-269. 


In lat. in text. (n.t) 
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3. N.T.: 243 30; "senzorialitate sänätoasä"] in fexf;"gesunde Sinnlichkeit", 
aluzie la sintagma "gesunde und frische Sinnlichkeit" ["senzorialitate sänätoasä 
$i proaspätä"], intrebuintatä de Ludwig Feuerbach in "Grundsätze der Philosophie 
der Zukunft" [’Principiile fHozofiei viitorului"] (1843). Excerptui acesta, urmat de 
nofareaimpotriva "filozofiei abstracto", figureazä in insemnärile lui N de la sfärßitui 
lui 1886 - primävara lui 1887 cu privire la proiectui "Vointei de putere" (cf. KSA 
12, 7 [4], 261, 20-22). A^adar, termenul Sinnlichkeit are la Feuerbach sensul 
"senzorialitate", eventual "voluptate", cum il traduce in engleZä Zawar Hanfi, ?i, 
la N, acceptiunea "senzualitate", cum il traduce Walter Kaufmann in cunoscuta 
sa editie americanä a operelorlui N (cf D. S. Thatcher, 594). 

4. 244 15: ostilä] brutalä Dm altitudine... disciplinä] limpezime $i 
splendoare Dm 23:-25: un Homer... Faust] cf MA 211 

5. 245 11-12: Sä... ace^tia] La urma urmei, ce importantä arel - Domnii 
arti$ti He N.T.: 27: laptele... credincios] aiuzie la cuvintele protagonistului din 
piesa "Wilhelm TelF de Schiller: "in gährend Drachengift hast du / Die Milch der 
frommen Denkart mir verwandelt" ["in zmeiesc venin dospind ai prefäcut/Laptele 
felului meu credincios de a gändi") (IV, 3) 28-33: ßi... superioare?] ^ters de N in 
He 36-37; Richard... Herwegh] cf. R Wagner, Mein Leben, editia Martin Gregor- 
Dellin, München, 1969, 521 $iurm. N cunoßtea autobiografia lui Wagner din editia 
acestuia in regie proprie, Basel, 3 voi: Partea 1 (1813-1842), 1870; Partea a 2-a 
(1842-1850), 1872: Partea a 3-a (1850-1861), 1875. Partea a 4-a (1861-1864) a 
fest tipäritä la Bayreuth in 1880 ?/-/ va fi rämas necunoscutä; cf Postfata lui 
Martin Gregor-Dellin la editia sa. N.T.: 37: Herwegh] Georg Herwegh (1817- 
1875), scriitor german 

6 . a. KSA 11, 25 [154] 247 8-9: Stendhal... bonheur] cf Stendhal, 

"Rome...", 30 (?i nota la M 170, vol. 4, 473, n.t.) N.T.: D. S. Thatcher, 594, 

atrage atentia cä definitia aceasta nu se aplicä la "frumosul" abstract, ci la frumosul 
feminin, aßa cum rezultä din context 248 4: Lumea... 231] in editia Frauenstädt 
(§ 38, n.t.) N.T: 6-7: Aceasta... zeilor] aluzie la "ataraxia"lui Epicur N.T: 26- 
27: prima... filozof?"] cf. 245, 29-30 

7. N.T: 34: "instrumentum diaboli"] expresie aplicatä de Sfintii Pärinti ai 
Bisericii femeii sau, mai specific, ffumusetii femeii(D. S. Thatcher, 594) 250 3-4: 
"Mi... lant"] cf H. Oldenberg, Buddha. Sein Leben, seine Lehre, seine Gemeinde, 
Berlin, 1881, 122, BN 6-8; "la... casa"] Oldenberg, 124 N.T: 20-21: pereat... 
f i a m ] una din variantele lui N (cf HL 4, vol. 2, 180, 32; VM 26, vol. 3, 264, 10-11) 
la "Fiat iustitia, pereat mundus", devizä a impäratului german Ferdinand I (1503- 
1564). Schopenhauer o parafrazeazä intr-un mod similar la inceputui dialogului 
dintre Demopheles $i Philalethes din Parerga und Paralipomena II, cap. Despre 
religie (v. trad. dt. a Ancäi Rädulescu, 161) (cf. $i D. S. Thatcher, 594) 

8 . N.T: 251 1: säräcie... neprihänire] cf. KSA 12, 2[98] N.T: 34: Piazza di 
San Marco] v. ^i poezia "Norocul meu!" din vol. 1, 79 N.T: 252 9-10: Celälalt... 
fiziologii] cf Höffding, op. cit., 216 N.T: 33: "Cine... posedat"] s-a spus cä este 
traducerea unui proverb italian favorit al lui N; sursa pare mai curänd Bion, 4, 50: 
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”Nu el stäpäne$te averea, ci averea fl stäpäne$te pe el." (v. Diogenes Laertios, 
Despre vietile doctrinele filozofilor, trad. de C. I. Balmu^, Bucure^ti, 1963, p. 
251); cf. R. W. Emerson, The Conduct of Life, Wealth 1860: "If a man owns 
land, the land owns him." [Dacä un om posedä pämänt, pämäntui fl posedä pe 
el."] (apud D. S. Thatcher, 594-595) N.T.: 253 12-13: "La... lumea?"] sursä 

neidentificatä 

9. N.T: 254 9-12: primii... strämbe!] cf EWS 28, voL 1, 61 N.T.: 23: 

Fraw... de$teaptä] sursä neidentificatä N.T: 255 7: l'universelle araignee] 
populara poreclä a lui Ludovic al Xl-lea a fost utilizatä prima oarä de poetul $i 
istoriografui Je(h)an Molinet (1435-1507) (apud D. S. Thatcher, 595) 14-19: 

In... träi?]d/nAzi, noi trosnim din toate-ncheieturile, ca ni$te spärgätori de nuci ai 
sufletului, de parcä n-am fi altceva decät nuci $i enigme; certeste cä tocmai 
prin aceasta devenim din zi in zi mai enigmatici pentrü noi, cä iubim - T n v ä t ä m 
sä iubim - viata insä^i, tot mai duios, de dragul naturii noastre enigmatice! Dm 
N.T: 19-25: Joate... vechime").] cf Post, Bausteinei, 93; cf ßiKSA 10, 8[6J, 327, 
22-24 (apud M. Stingelin, NS, 20, 1991, 412-413; D. S. Thatcher, 595) 29: 

"Dincolo... 232] cf JGB 260 256 5-6: "Aurora".... p. 19] cf M 18 (voi. 4, 24, 18- 
21; 28-39, n.t.) 

10. tS. in... 39] M 42 (voi. 4, 37, 4-8, n.t.) 256 38-257 3: Amintesc... c e r] 
cf M 113 (voi. 4, 74, 9 sq.; v. $i notele finale respective, p. 471; n.t) 

11.259 19: Crux, nux, lux] cf. KSA 9, 12 [231](v. $i \/s din NV8la FW276, 
voi. 4, 519, n.t.) 

12. N.T: 260 2 sq.] Cu privire la jonglarea cu perspectivele in procesul 

cunoaßterii, v. Volker Gerhardt, Sensatiomund Existenz. Nietzsche nach hundert 
Jahren, NS, 29, 2000, 127-128. 27: cum?... intelectui?] din asta ar Tnsemna sä 

casträm intelectui - Mai mult: ar Tnsemna - sä nu gändim! Dm 

13. N.T: 261 35-36: dansului macabru] sau a "dansului mortilor", 
reprezentatie larg räspänditä in sec. XIV-XVI a unei höre in care oamenii, indiferent 
de värstä $i Stare socialä, erau condußi dansänd de cäte un mort (schelet) 

14. N.T: 263 20-23: Printre... dispu$i.] cf. poezia “Desperat" din voi. 1, 

139-140 N.T: 34: (cei... hienä")] sursa imediatä a lui N trebuie sä fi fost Post, 
Bausteine I, 67 ?i 245, $i/sau Post, Grundlagen, 1, 161, care citeazä din J. A. W. 
Munzinger, Lieber die Sitten und das Recht der Bogos, Winterthur, 1859, 60 ($i 
nota 117) (apudD. S. Thatcher, 595; M. Stingelin, NS, 20, 1991, 431-432) N.T; 
Bogos] neam de pästori in Etiopia de Nord N.T; 264 4: lätratul... bolnavi] cf 
voi. 5, 128-130, ßinota de la p. 340 despre "cäinele de foc" N.T: 8-9: Dühring... 
moralist] cf. voi. 5, 129, 13-14 30-31: patosul distantei] cf. KSA 12, 1 [7 ^i 10] 

(?i AC 43, KSA 6, 218, 14, n.t.) 

15. N.T.:266 33-34;face... corosiv] cf KSA 9,11 [131]^inota finalä respectivä 

(v. ßi D. S. Thatcher, 595-596); cf. insä ^i Friedrich Albert Lange, Geschichte des 
Materialismus und Kritik seiner Bedeutung in der Gegenwart, Iserlohn und Leipzig, 
Baedecker, 1887, 650, BN (apud G. Moore, NS, 27, 1998, 549); H. Höffding, op. 
cif, 48 (apud Th. M. Brobjer, NS, 30, 2001, 418) 35: leziunii,] in continuare. 
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^ters: destui de des chiar $i färä con^tiinta durerii, chiar dacä [-] Dm 2675; 

carentä... potasiu] cf. KSA 9, 11 [244]; 12 [27] 

16. 33-34.‘"un... trebuie$te''] Luca 10, 42 N.T.: 268 11-20: cä... lipsea] cf 
Riebet, op. cif, 68, 284, 293, 311, 364 366; GD Cele patru erori mari 6 (apudA. 

Orsucci, NS, 31, 2002, 316) 17-20: pe... lipsea] cf FW250 (vof 4, 363-364, n.t) 

17.270 3: Seniorului... Shakespeare] m: A 12-a noapte I, 3 Christoph] in 

continuare, ^ters: eu sunt un mare mäncäu de carne de vitä, cred [-] Dm N. T: 

cf KSA 10, 8 [4]: Autoritatea Seniorului Christoph la Shakespeare; "Eu sunt un 
mare mäncäu de carne de vitä $i cred cä asta däuneazä mintii mele!" Cele douä 
citate de mai sus confirmä cä este vorba de personajul Sir Andrew Aguecheek 
[= fatä de malaric] din A 12-a noapte, iarnu, a^a cum s-a presupus, de Christopher 
Siy din Imblänzirea scorpiei, care este un "cäldärar betiv" nu un latifundiar. In 
traducerea germanä a piesei, A. W. Schlegel redä numele mo$ierului prin "Junker 
Christoph von Bleichenwang" [Seniorul Christoph de Fatä-Palidä]. Nposeda o copie 
a acestei traduceri ßi citeazä din ea in msemnärile sale de mai sus (cf D. S. Thatcher, 
596). V. 'ßi traducerea romäneascä a lui Mihnea Gheorghiu (Shakespeare, Opere 
complete 5, Univers, Bucureßti, 1986, 230): "mänänc prea multä carne de vitä ßi 
bänuiesc cä asta cauzeazä la minte." 30-31: Pentru... degeaba?] din Procedurile 
celor mai multi sfinti ai pustiului, Tn treaeät fie spus, urmäresc acest somn - $i multi 
dintre ei au reu$it asta urmäresc plictiseala absoluta, care nu mai este resimtitä 

ca plictisealä, ci mai degrabä ca neant, ca sentiment al neantului [-] Dm N.T.: 

271 8: isiha$tilor] sursa pare a fi lucrarea lui Stein, Studien über die Hesychasten, 
1874, aßa cum reiese din KSA 12, 5 [110] N.T: 271 26-272 16: (Nid... formä;] cf 
Paul Deussen, Die Sätra's des Vedänta oder die Qärlraka-Mimähsä des Bädaräyana 
nebst dem vollständigen Kommentare des Qahkara aus dem Sansknt übersetzt, 
Leipzig 1887, BN, 24, resp. 514, 510, 199, 518, 196 (apud Wolfert von Rahden, 
NS, 30, 2001, 413-414) N. T: 272 1: Qankara] Sankara (cca 788 - cca 820), 
reformator al hinduismului N.T: 7-13: "O... rea."] cf. KGW1X3, 37, 2-18 

18. N.T: 274 7: organizare gregarä] dispretui lui N pentru turmä, pentru 
"instinctul de turmä" ßi "organizarea gregarä", ca ßi predilectia sa pentru 
fntrebuintarea peiorativä a unor termeni ca "vacä"ßi "rumegare" sunt tributäre in 
oarecare mäsurä capitolului "Instincte gregare ßi servile" din cartea citatä a lui F. 
Galton (cf. vol. 5, 376, nota la 253, 13; vol. 6, 303, nota la JGB 44; cf. ßi KSA 11, 
25 [99]). Cu privire la interesul arätat acestei cärti de N, v. Sander L. Gilman, 
Begegnungen mit Nietzsche, 1982, 479-480; KSB 8, 347 ßi 508; R. F. Krummei, 
Josef Paneth über seine Begegnung mit Nietzsche in der Zarathustra-Zeit, NS, 
17, 1988, 478-495 (apud D. S. Thatcher, 596) 

19. N.T: 275 8: mole$itilor... moderni] cf GM Prefatä 7, 180, 13-14; KGW 

IX 3, 35, 14-16 32: Platon] Republica 414 b-c; 382 b-c; 389 b; 459 c-d; Legile 

663 e 276 6-15: Byron... Wagner] cf relativ la acestea: Lord Byron's Vermischte 
Schriften, übers, von E. Ortlepp, Stuttgart O. J., BN; W. Gwinner, A. Schopenhauer 
aps persönlichem Umgänge dargestellt, Leipzig 1862; A. W. Thayer, L. van 
Beethoven's Leben, Berlin 1866 sq. Cu privire la autobiografia lui Wagner, cf 
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nota respectivä la GM III 5 N. T: 7-8: Thomas... härtiilor] N dä crezare legende! 
cä Moore este responsabil de arderea härtiilor lul Byron. De fapt, Moore a fest, 
probabil, singurul martor care a protestat impotriva acestui lucru; v. Ethel Colburn 
May ne, Byron 2, 1913, 320-326, ^i Leslie A. March and, Byron: a Biography 3, 
1957, 1248-1251 17: Janssen] J. Janssen, Geschichte des deutschen Volks 

seit dem Mittelalter, Freiburg 1887; N cumpärase aceasfä lucrare in 31 decembrie 
1878; ea nu se aflä in BN. Despre Janssen, v. N cätre Peter Gast, 5 oct. 1879 
N. T: Johannes Janssen (1829-1891), istoric german N. T: 27: Leopold Ranke] 
Leopold von Ranke (1795-1886), Istoric german; absolvent $i el al gimnaziului de 
la Schulpforta 

20. 277 2; diplomat] Talleyrand; cf. KSA 12, 10 [78] N.T.: 278 14-15: 

acum... desenat] cf vol. 5, 35, 27; KSA 10, 64, 23 (frag. 3[1]96, tradusin nota la 
Za I, 35, 25-28, vol. 5, 321); KSA 13, 364, 20-21; D.S. Thatcher, 596, trimite la 
folclorul animalier, in care se gäse^te legende despre Imposibilltatea ie^irli 
päianjenului sau a scorplonulul din cercul trasat pe pämänt de cornul inorogulul, 
imaglne folositä de N pentru limitarea sau consträngerea imaglnarä N. T: 
20-21: "fiarä... Luther] sursä neldentlficatä, dar cf. Daniel 7,7 (D. S. Thatcher, 
596) 279 3-4: "Irnpärätia... a c e a s t a"] loan 18, 36 5: Goethe] adresändu-se 
lui Eckermann in 14 februarie 1830 (v. Eckermann, op. cit., p. 380, in traducerea 
lul L. Iliescu: "Gozzi era de pärere cä nu exlstä decät treizeci ßi ßase de situatii 
traglce; Schiller credea cä sunt mai multe, dar n-a Izbutit sä gäseascä nici mäcar 
atätea.", n.t.) 

21. N.T: 31: dansatorilor... Sf. loan] cf. vol. 2, 22, 24; 341, 7; KSA 7, 1 [33 
ßi 34]; 7[50]; KSA 8, 23 [11]; cf. ßlAC 51, in care, in loc de dansatorii de Sf. Vitus 
$i Sf. loan, N foloseßte expresia folie circulaire preluatä de la Ch. Fere (v. 
M.-L. Haase, NS, 18, 1989, 642-643, nota 28); cf ßi nota la JGB 47 N. T: 34-36; 
- aici... 1605) -] cf. ßl nota respectivä la GM II116 N.T: 280 6: nevroza religioasä] 
cf JGB 47, vol. 6, 46,33; 47, 20; KSA 11,20,8; KSA 12, 76, 14 - reminiscentä din 
Galton (v. M.-L. Haase, NS, 18, 1989, 639-640) N.T: 7: "piazä rea"] cf. KSA 9, 11 
[332], 571, 17; KSA 11, 28[44] 317, 6 (vol. 1, 161, 24); KSA 13, 15 [113] 472; 11- 
14, unde sedäßlo explicatie: acea conceptie dualistä a unei pieze numai bune 
$i a unei pieze numai rele (zeu, spirit, om), m prima adunänd toate energiile, 
intentiile, stärile pozitive, in ultima, pe toate cele negative. 

22. N.T; 281 3-4: i$i... asemänätoare] Armata Saiväril condamna teatrul 
ca pe un läcaß al Satanei, laro constantä revärsare de broßurl religioase continea 
avertismente lugubre asupra pericolelor diabolice ale frecventärii teatrelor. 
Mißcarea aceasta ßi-a stabilit o bazä in Germania in anul 1886, cänd generalul 
Booth ßi camarazii säi au tinut intruniri in numeroase oraße germane. Criticile 
aduse acestei mißcäri au culminat atunci cu o lucrare a lui J. Pestalozzi, IVas ist 
die Heilsarmee? N impärtäßea ostllltatea larg räspänditä fatä de obiectivele ßi 
metodele Armatei Saivärii, pe care o asocia cu plebeianismul, utilitarismul ßi 
nevrozele religioase din Anglia (cf KSA 11, 26 [380] ßi 34 [24]; v. ßi JGB 47 ßi 
252). Cu privire la anevoloasa pätrundere a mißcärll in Germania, v. Arch R. 
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Wiggins, The History ofthe Salvation Army IV, 1964, 2-10 (D. S. Thatcher, 597). 
N.T: 4-19: Nu-mi... aici.] cf. JGB 52 N.T: 8: "Uitati-vä... Tncotro"] cf FW 146 
(vof 4, 347, 29); Za IV (vol. 5. 293, 12); KSA 6, 302, 5; 387, 6; KSA 8, 28 [44], 
509, 19; KSA 9, 4 [68], 116, 8; KSB 5, 342, 32 8-9; am... gust] ca Julien Sorei 

din "Ro^u $i negru" de Stendhai; cf KSA 11, 25 [169]: "il n'a pas peur d'itre de 
mauvais goüt, iui. "[in fr. in text: "El nu se teme sä fie de prost gust."] N. T: 282 
1: "scroafa... papa"] sursä neidentificatä 

24. N.T: 285 3: cäci... sine$i]cf. FWS25(vol. 4, 254) N.T.:14-15:"N\m\c... 

e-ngäduit"] cf. vol. 5, 258, 28, $i nota; dupä D. S. Thatcher, 597, o posibilä sursä 
a Iui N ar fl Joseph von Hammer, Die Geschichte der Assassinen, 1818, p. 84; cf. 
?i KSA 11, 25 [304. 322. 340. 505]; 26 [25. 225] 286 15: v. ... p. 263] FW 344 

(voi. 4, 405, 35-406, 12, n.t.) 287 5-6: care... p. 260 sq.j FW344 

25. N. T: 288 14: prefata la "Na$terea tragediei") este vorba de "fncercare 
de autocriticä", in special §2 N. T: 21: ftizici ai spiritului] cf 284, 34 N. I; 289 6: 
"Tmi... importanta"] cf. Kant, Critica ratiunii practice, faimoasa "Incheiere" (v. $i 
KSA 12,7 [4], 269, 7-18), cu observatia cä fiiozofui de ia Königsberg se referea 
aici ia perspectiva pe care i-o oferea contempiarea vasteior spatii cosmice, ?i nu 
astronomia (D. S. Thatcher, 597-598) N.T: 28-29: ’Thabitude... I'inconnu"] cf. 
Ximenes (nu Xav[i]er) Doudan, Lettres, 3, Paris, 1865, 23 sq.; citatui din acest 
poiitician $i scriitor francez (1800-1872) reapare in KSA 11, 26 [441], 268, 6-7 (D. 
S. Thatcher, 598) 

26. 290 14: metapolitica... tolstoianä] matafizica petersburghezä $i 
DostoievskiDm 20:dulci ingenio$i] d/n la$i dulcegi Dm 23-27;cä-i... instruit)] 
cä-mi plec urechea odatä chiar la vorbele unui särman diavol de agitator cu 
gurä mare (precum acel [särman comunist] Dühring care, impro$cänd Tntreaga 
istorie cu scuipat, ar dori sä ne convingä sä fim "istoricii" [ca] $i "judecata de 
apoi" a ei [de asemenea, cä balele Iui semnificä Tnsä$i justitia]) Dm (prima 
variantä) N.T: 291 10: mormintele väruite] cf voi. 5, 181, 18, ßi nota 15-30: 
nici... pseudoalcoolicä] pe [cucernic-elocventii ideali$ti] speculantii Tntru "idea- 
lism" care azi T$i dau ochii peste cap Tntr-un mod cre$tino-germano-antisemit $i, 
[destui de prudenti,] printr-o risipä de atitudini morale dispretuitoare*, ar dori 
sä-$i drapeze [instinctele mizerabile] viermii [mici] $i interna**, invidia, 
[bädäränia, vanitatea ränitä] spasmele de vanitate $i mediocritatea incurabilä 
(- faptui cä nici un fei de aiureli näucitoare nu rämän färä de succes Tn 
Germania de astäzi este Tn legäturä cu [imbecilizarea $i] pustiirea, Tncet-Tncet 
de netägäduit $i deja evidentä, a spiritului german, a cärei cauzä [mie Tmi place 
s-o caut] eu o caut Tntr-o alimentatie absolut excesivä cu ziare, politicä, bere $i 
muzicä wagnerianä, punänd la socotealä $i ceea ce constituie premisa acestei 
diete, Tntreaga [nevrozä] isterie national-patrioticä de care e bolnavä astäzi 
Germania Tmpreunä cu toate tärile Europei $i Tnaintea tuturor tärilor Europei. 

* Frantuzism in text: dedaigneuser (siel), (n.t.) 

** [n tat. in text: "viscerele". (n.t.) 
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Cette race douce energique meditative et passionnee* - unde s-a dus? unde s-au 
dus germanii?... Näucirea idealistä viciazä atmosfera nu numai Tn Germania, ea 
stricä aerul azi in Tntreaga Europa, - Europa este azi intr-un mod penibil intr-o 

<fazä)** teribil de duhnitoare- Dm (prima variantä) 24-26: diete... moderne"] 

diete, paralysis agitans*** a ideilor moderne, democratizarea, care se nume$te 
"progres" $i Tn care a cäzut de-acum Germania Tmpreunä cu toate tärile Europei: 
o boalä incurabilä! Dm (varianta a doua) N.T.: 25-26: "Deutschland... Alles"] 
cf. FW 357 (vol. 4, 424, 9-10, ßi nota infrapaginalä respectivä); cf. KSA 6, 104, 
2-3; 358, 29; KSA 11, 77, 4; 78, 3; KSA 12, 55. 2; 70. 19-20; KSA 13, 540, 10 

27. 292 14: o... pregätesc] principala mea lucrare aflatä Tn pregätire Dm 
N. T: 26-32: Ateismul... Dumnezeu.]c/;F14^ 357, vol. 4, 422, 25-29 N. T.: 36: 
filozofia Sankhyam] despre ff/ozoffa Sämkhya, cf. Mircea Eliade, Istoria credintelor 

ideilor religioase II, trad. Cezar Baitag, Bucure^ti, 1986, p. 54 sq., 92 sq. 38: 
p. 290] FW 357 (vol. 4, 422, 29-423, 5, n.t.) 

28. A/.I.'294 2,-"zadarnic!"] cf. vol. 5, 259, 12 N.T.: 32-33: ma\... vrea]cf 
GM III 1, 241, 24-25 


* In fr. tn text: "Aceastä rasa bländä, energicä, meditativä $i pasionatä" (citat 
neidentificat din X. Doudan; cf KSA 11, 26 [436], 267, 12-14). (n.t.) 

** fntregirea noasträ. (n.t.) 

*** in lat in text (v. nota de subsol respectivä de la p. 291). (n.t.) 
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T 

Dincolo de bine $i de räu 
Despre genealogia moralei 


Un filozof care simte cä incä nu s-a realizat pe deplin ca atare, care 
este atät de explicit ca psiholog, moralist, istoric, care a atins, Tn sfär$it, 
efuziunea liricä din Aßa gräit-a Zarathustra, dar vrea sä se afirme pe täräm 
teoretic, tinte^te, poate de-a dreptui cu o intentie de sistematizare, sä-$i legife- 
reze principiile existentei: acesta este Nietzsche din ultima perioadä, a$a cum 
incepe sä se manifeste cu Dincolo de bine ^ide räu. In stadiu de fragment, 
scrierile precedente, mai cu seamä postumele, revelaserä deja aceastäaspi- 
ratie, Tn special Tn domeniul teoriei cunoa$terii. De aceea, polemica antischo- 
penhauerianä, Tn timp ce se accentueazä acum Tn doctrina moralä, dä Tnapoi 
Tn privinta investigatiei teoretice, Tn care Nietzsche considerä definitive unele 
rezultate anevoie obtinute, cum estepreeminenta intelectului asupra vointei 
$i a sentimentului. Alteteme antischopenhaueriene persistä, ce-i drept, iar 
importanta criticä adusä notiunii de "subiect" este continuatä Tn Dincolo de 
bine ^i de räu §i Tn Despre genealogia moralei. In adäncul säu se remarcä, 
Tn orice caz, o reapropiere de Schopenhauer (nu degeaba spune Tn prefata 
la Despre genealogia moralei, p.178: "marele meu Tnvätätor Schopenhauer") 
?i chiar de metafizicä, pentru cä reducerea a tot ce este real la conceptui de 
"vointä de putere", prin care e reglat principium individuationis*, aceastä 
unificare a calitätilor Tntr-o singurä, de$i multiformä, rädäcinä, este, Tn ciuda 
intentiei contrare a lui Nietzsche, o atitudine metafizicä. 

Construirea unui "sistem" al vointei de putere Tncepe exact Tn aceastä 
perioadä, iar prima elaborare a acestei substante unificatoare, de$i aderänd 
la metoda concretä, dragä lui Nietzsche, de reflectare asupra lumii istorice, 
coexistä, nu färä dificultate, cu condamnarea din perspectivä moralä a filozofilor 
metafizid, cärora, Tn a treia disertatie din Despre genealogia moralei, li se 
imputä vina de a fi favorizat predominarea idealurilor ascetice. Tnrudirea 
noului principiu filozofic al "vointei de putere" cu principiul schopenhauerian 
al "vointei de a träi" este evidentä ^i indiscutabilä ($i o spune Nietzsche Tnsu?i). 
Ba chiar prima se prezintä ca o variantä a celei de-a doua. Nucleul celor douä 
conceptii este ideatic $i, de asemenea, principiuTlui Schopenhauer este Tn 
mod imanent ca acela al lui Nietzsche: Tn ambele cazuri se trateazä despre 
o substantä irationalä, care este Tn noi (orice teologie e depä$itä) $i la care 

" in lat. in text: "principiul individuatiei". (n.t.) 
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devenim pärta^i printr-o perceptie imediatä. Diferenta Tn ce prive^te aceastä 
substantä se reduce la faptui cä Schopenhauer o refuzä ?i vrea s-o nege, 
iar Nietzsche, dimpotrivä, o acceptä vrea s-oafirme. Pe scurt, originalitatea 
lui Nietzsche nu stä Tn principiul Tnsu^i, ci Tn reactia la principiu, Tn atitudinea 
care, de altfei, T§i are originea Tn tinerete, Tn epoca Naßterii tragediei. in timp 
ce inträ acum Tn faza finalä a creatiei sale, fazä care denotä, Tn primul ränd, 
0 datä CU TnceputuI operei Dincolode bine ßide räu, o remarcabilä degajare 
(sä observäm dozarea parcimonioasä a patosului, a cärui intensitate cremte 
abia Tn ultimele pagini), Nietzsche reia aceastä temä, care-?i gäse^te Tncä o 
datä o expresie simbolicä Tn zeul grec al tragediei. 

Dionysos, bineTnteles, nu mai este un simbol estetic, ci apare acum 
Tntr-un plan etico-teoretic. Cäci lui Nietzsche Ti displace sä facä o investigatie 
teoreticä sau chiar metafizicä uzänd de cönceptele adecvate acestui demers. 
Lucru Tncercat numai Tn Tnsemnärile sale postume din perioada de dupä 
1884. Elaborarea conceptului filozofic de "vointä de putere" Tn Dincolo de 
bine ßi de räu, Despre genealogia moralei ?! chiar ^i mai tärziu se bazeazä 
de-acum Tncolo pe experientele sale ca moralist $i psiholog ?i se serve^te, 
dupä cum la altceva nici nu ne putem deloc a$tepta, de idei ^i concepte 
create deja anterior. Dionysos devine acum, Tn Dincolo de bine ßi de räu, 
cel ce §tie cä esenta lumii este vointa de putere ("faptui cä Dionysos este un 
filozof 9 i cä, a^adar, zeii filozofeazä ?! ei", p. 167). El acceptä lucrul acesta, 
vrea sä fie a^a. Atitudinea moralä completeazä sondarea teoreticä a proble- 
mei, care, de aceea, nu poate rämäne izolatä. Tn felul acesta, investigatia 
filozoficä este pe mai departe legatä de domeniul afectelor. Principiul 
filozofic este voalat de modul Tn care filozofui "simte" lucrurile. 

Tn Dincolo de bine ßi de räu §i Despre genealogia moralei, conceptui 
de suferintä formeazä, Tmpreunä cu reprezentärile conexe ori cu cele ce derivä 
de-aici, o piaträ de Tncercare pentru filozofia "vointei de putere". ßi aici Schopen¬ 
hauer determinä interpretarea: accentul cu care acest filozof evidentiazä 
suferintä Tn cadrul vietii este pentru Nietzsche o experientä de tinerete (suferintä 
este un ingredient esential Tn conceptia dionisiacä a Naßterii tragediei), de 
care nu va reu^i sä se mai elibereze. O datä cu Tnfiriparea metafizicii vointei de 
putere, suferintä devine, Tmpreunä cu tot ce se leagä de ea, mijiocul care per- 
mite transferarea discutiei Tn domeniul devenirii istorice. Tntr-adevär, e difidl de 
vorbit despre vointa de putere Tn sine : dar din punct de vedere al suferintei, al 
pärerii asupra suferintei, e posibil de observat reactia morajä la impulsul metafizic. 

Vointa de putere aduce cu sine suferintä, iatä revelatia teribilä pe 
care Nietzsche o nume?te dionisiacä. Orice moralä, orice conceptie despre 
lume care vrea sä respingä suferintä - ^i aceasta n-o face numai budismul 
?i Schopenhauer, ci toate curentele cärora Nietzsche le conferä atributui de 




Postfap 


347 


decadente, inclusiv mi$carea democraticä a "ideilor moderne" - e ceva ce 
respinge ^i vointa de putere, adicä viata Tnsä$i. Släbiciunea modernitätii, 
decadentaei constä "Tn ura de moarte fatä de suferintäTn general, Tn incapaci- 
tatea aproape femininä de a putea rämäne spectator la aceasta, de a putea 
I ä s a lumea sä sufere" (p.85). Fatä de asta iatä pozitia dionisiaeä; "Voi vreti 
[...] sä-nläturati suferintä; iar noi?-se pare cä noi chiar preferäm 
sä avem parte de una ?i mai mare ?i mai grea decät a fost vreodatä!" (p.110) 
Substanta lumii nu trebuie sä fie voalatä, ascunsä cu ipocrizie; iar dacä-n abi- 
sul vietii e ceva-ngrozitor, "patosul adevärului" ne impune s-o declaräm."[...] 
nota cea mai cafacteristicä a sufletelor moderne [...] este [...] n e v i n o v ä t i a 
incarnatä Tn perfidia moralistä." (p.275) Cäci mai räi decät cei ce-ar dori, Tn fata 
abisului, sä renege viata sunt aceia ce-ar dori sä-nchidä ochii-n fata ei $i sä 
acrediteze ideea cä suferintä n-ar exista deloc Tn adäncuri ?i cä te poti feri de 
ea. "Eiefacparte [...Jdintre ni velato ri, acestefals numite"spiritelibere" [...] 
numai cä, färä nid o Tndoialä, sunt [cu topi] neliberi ^i ridicol de superficiali, Tna- 
inte de toate prin Tndinatia lor funciarä de a vedea Tn formale vechii societäti 
de pänä acum aproape cauza oricä re i mizerii $i ratäri omene$ti [...]- iar 
suferintä Tnsä§i este consideratä de ei ceva ce trebuie T n I ä t u r a t(p.43) 
Aceastä tematicä a suferintei lumineazä $i controversata antitezä dintre 
morala stäpänilor ^i morala turmei, dezvoltatä Tn primul ränd Tn Despre genealo- 
gia moralei. ?i aici, ceea ce-l Tmbolde$te pe Nietzsche este fanatismul veridi- 
citätii (chiar dacä nu-i necesar sä trecem sub täcere anumite dezechilibre, 
anumite tonuri prea stridente, Tn care expunerea ränilor ce provoacä ru?inea 
omului civilizat se transformä uneori Tntr-o exaltare necontrolatä), adicä impul¬ 
sul de a revela suferintä vietii pänä la ultima limitä. Faimoasa doctrinä a "bestiei 
blonde", a violentei agresive pe care se Tntemeiazä orice moralä a stäpänilor 
are aceastä semnificatie: societatea omeneascä se bazeazä pe delicte Tngro- 
zitoare ?i-ntotdeauna va fi a$a. Dionysos porunce^te sä spunem pe fatä 
acest adevär $i, Tn acela$i timp, ne impune sä-l acceptäm, sä-l afirmäm. Este 
aceea^i viziune asupra realitätii despre care depune märturie Tucidide Tn 
dialogul dintre melieni $i solii atenieni. Nietzsche nu este un glorificator al 
violentei, a$a cum nid Tucidide nu este. Atenienii care au exterminat locuitorii 
din Melos cu o neTndurätoare cruzime sunt aceia$i - adicä atenienii din aceea^i 
generatie - pe care Pericle Ti nume$te Tn discursul funebru educatori ai Greciei, 
iubitori ai frumosului $i ai Tntelepciunii. A nu voi sä vezi acest lucru Tnseamnä, 
dupä Nietzsche, ori sä negi viata Tn general, ori sä emiti o pärere falsä asu¬ 
pra principiului vietii. Iar morala turmei, la rändul ei, se-ntemeiazä pe urä $i räz- 
bunare, Tn timp ce cultura sa, ce ignorä suferintä, sträbate calea decadentei 
$i a nihilismului. O asemenea afirmatie poate fi falsä, dacä o consideräm doar 
ca interpretare istoricä, dar valoarea teoriei lui Nietzsche stä Tn raportul "veridic" 
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CU esenta lumii $i Tn cerinta dionisiacä de acceptare a suferintei, Tntrucät 
aceasta nu poate fi suprimatä decät o datä cu viata Tnsä$i, dacä prin aceasta 
Tntelegem viata din care ia na$tere tragedia greacä sau filozofia lui Dionysos. 

Tema suferintei este, a^adar, un fir conducätor, poate putin frapant, 
dar care e legat, Tn realitate, de variatele probleme tratate aici de Nietzsche $i 
care lumineazä noul curs al gändurilor sale. Este un reflexdiscursival acelei 
revelatii tulburätoare care, Tn Aßa gräit-a Zarathustra, se traduce Tn motivul 
"ve$nicei Tntoarceri". Judecata asupra suferintei din partea lumii moderne 
este folositä de Nietzsche pentru a deduce o judecata proprie neistoricä, dar 
vitalä, chiar asupra acestei lumi. Fäcänd acest lucru, el disecä diferitele 
reprezentäri care se conjugä cu suferinta, reactiile fatä de ea. parcurge, se 
poate spune, zodia durerii. in felul acesta se reTntoarce Tntr-o sferä de analizä 
ce caracterizase operele care precedä A^a gräit-a Zarathustra $i, prin aceasta 
cercetare, anticipeazä cäteva rezultate importante ale psihologiei de dupä 
el. Lucru ce se-ntämplä mai cu seamä Tn a doua $i a treia disertatie din 
Despre genealogia moralei cu teza uitärii active ("Uitarea nu-i o simplä vis 
inertiae [...], ci o capacitate inhibantä activä, pozitivä Tn cel mai strict sens, 
pe seama cäreia trebuie pus faptui cä ceea ce este träit, experimentat numai 
de noi, absorbit Tn forul nostru interior ne apare Tn con$tiintä [...] Ia fei de 
pufin", p. 208), a interiorizärii instinctelor ("Toate instinctele care nu se 
descarcä Tn exterior se Tntorc Tn interior", p.230) $i a unor teme 
similare. Dar conceptui de suferinta, care stä Ia baza acestor desfä^uräri 
ale gändirii, va fi judecat de psihologia ulterioarä Tntr-un mod opus aceluia 
al lui Nietzsche, cel care aproape prevede asta cänd zice:"[...] bunäoarä ca 
atunci cänd durerea trebuie doveditä ca fiind o eroare, Tn ipoteza naivä cä 
durerea, o datä ce eroarea este recunoscutä Tn ea, a r t re b u i sä disparä 
- dar, ce sä vezi! ea s-ar codi sä disparä..." (p.270) 

De altfel, Tn cazul omului pasionat de cunoa^tere, Tn care vointa de 
putere love^te Ia rädäcinä, suferinta e maximä. Filozofia Tnsä$i, opiniile para¬ 
doxale sunt o mascä pentru a suporta aceastä suferintä. Gunoa^terea nu mai 
este o valoare Tn sine Tnsä^i, ca Tn operele ce precedä/4^a gräit-a Zarathustra. 
$i, Tntr-adevär, Tn ultima parte a Genealogiei moralei Tncep sä se contureze 
argumentele $i tezele Tmpotriva $tiintei. "Tot ce este profund iube$te masca; 
cele mai profunde lucruri exprimä chiar o urä fatä de reprezentäri $i alegorii. 
N-ar trebui sä fie antiteza, Tnainte toate, adevärata travestire Tn care 
defileazä pudoarea unui dumnezeu?" (p.40) Asta Tnseamnä; Nu mä luati 
chiar textual; ceea ce gändesc eu ar putea fi contrariul a ceea ce spun. lar 
"Tntremarea" dupä care tänje^te drumetui sunä a$a; "Mai o mascä! O a 
doua mascä!" (p.161)"c ät de profund pot sä sufere oamenii e un lucru care 
aproape determinä ierarhia lor [...] Suferinta profundä Tnnobileazä [...]; iar. 
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cäteodatä, nebunia Tnsä$i este masca unei cunoa$teri nefaste, prea sigure." 
(p.158) "Sihastrul nu crede cä un filozof [...] $i-a exprimat vreodatä Tn cärti 
pärerile adevärate adänci: oare nu scriem cärti tocmai pentru a ascunde 
ceeaceadäpostimTn noi ? [...]Oricefilozofie $i ascunde ofilozofie; orice 
pärere este o ascunzätoare, orice cuvänt, $i o mascä." (p. 164-165) 

Pänä aici am pus accentul pe temele care, Tn Dincolo de bine ßi de 
räu $i Despre genealogia moralei, dau tonul ultimei faze a operei lui 
Nietzsche. ?i din punct de vedere stilisticse remarcä aici o tranzitie, Tnainte 
de toate Tn declinul formei aforistice, pästrate numai incidental Tn Dincolo de 
bine ?/ de räu $i total abandonate Tn Despre genealogia moralei. Stilul este 
matur, färä distorsiuni $i exuberante, patosul e tinut sub control. Se remarcä 
Tn aceastä privintä $i o anumitä obosealä, aproape o suprasaturatie. In 
Despre genealogia moralei intervine apoi $i o evolutie spre Tncercarea de 
sistematizare, cu accente, uneori, dogmatizante sau cvasipedante ori, 
dimpotrivä, cu o paradoxalitate provocatoare $i chiar dezechilibratä. 

Pe de altä parte, dupä propria afirmatie a lui Nietzsche, Dincolo de 
bine ?/ de räu reprezintä clarificarea $i dezvoltarea conceptualä a unor teme 
care au fost tratate Tn^A^a gräit-a Zarathustra simbolic, liric sau numai aluziv 
(a$a, de exemplu, am confruntat mai sus motivul suferintei cu cel al ve$nicei 
reTntoarceri). Ar fi de amintit $i cä schitarea multor pasaje din Dincolo de 
bine ßi de räu merge cu ani Tnapoi. Ambele opere care fac obiectui acestor 
consideratii reiau, a$adar, teme centrale din perioada Omenesc, prea 
omenesc pänä la $tiinta veselä $i le dezvoltä Tn continuare, Tn special 
dezbaterea despre felul $i originea notiunilor morale. Din aceastä perspectivä, 
mai ales Dincolo de bine ßi de räu poate fi consideratä un sfär$it, o Tncheiere 
- $i asta, Tn orice caz, pentru experienta läuntricä a autorului. 

Operele care urmeazä dupä aceea, Nietzsche nu le va mai putea privi 
ca deta$ate de sine, ca etape ale drumului säu, ci va fi tot mai inevitabil ab- 
sorbit de eie. Un indiciu Tn acest sens TI poate oferi, eventual, observatia cä, 
Tn anii rätäcirii, singura märturie a unei notatii au fost ni$te Tncercäri ale lui 
Nietzsche de a scrie cu o mänä nesigurä Tntr-un carnet primele versuri ale 
poeziei Din munpi nalti, cu care se Tncheie Dincolo de bineßide räu. Aici s-au 
curmat amintirile confuze despre trecuta lui viatä; ce-a urmat apoi a fost $ters 
completde trauma progresivä $i, Tn cele din urmä, definitivä a existentei sale*. 

Giorgio Colli 


'Pentru traducerea acestei Postfete in romäneste, versiunea germanä a fost 
confruntatä cu originalul italian al lui Giorgio Collidin "Scritti su Nietzsche", Adelphi 
Edizioni s.p.a., Milano, 1980. (n.t.)_..^ ____ 
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Construirea unui "sistem" al vointei de putere Tncepe 
exact Tn aceastä perioadä, iar prima elaborare a acestei 
substante unificatoare, desi aderänd la metoda concretä, 
dragä lui Nietzsche, de reflectare asupra lumii istorice, 
coexistä, nu färä dificultate, cu condamnarea din 
perspectivä moralä a filozofilor metafizici, cärora, Tn a 
treia disertatie din Despre genealogia moralei, li se 
imputä vina de a fi favorizat predominarea idealurilor 
ascetice. Inrudirea noului principiu filozofic al "vointei 
de putere" cu principiul schopenhauerian al "vointei de 
a träi" este evidentä si indiscutabilä (si o spune Nietzsche 
Tnsusi). Ba chiar prima se prezintä ca o variantä a celei 
de-a doua. Nucleul celor douä conceptii este ideatic si, 
de asemenea, principiul lui Schopenhauer este Tn mod 
imanent ca acela al lui Nietzsche: Tn ambele cazuri se 
trateazä despre o substantä irationalä, care este Tn noi 
(orice teologie e depäsitä) si la care devenim pärtasi 
printr-o perceptie imediatä. Diferenta Tn ce priveste 
aceastä substantä se reduce la faptui cä Schopenhauer 
o refuzä si vrea s-o nege, iar Nietzsche, dimpotrivä, 
o acceptä si vrea s-o afirme. Pe scurt, originalitatea lui 
Nietzsche nu stä Tn principiul Tnsusi, ci Tn reactia la 
principiu, Tn atitudinea care, de altfel, Tsi are originea Tn 
tinerete, Tn epoca Na§teni tragediei. 
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